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Cexknus 1. YnpaBieHue nNpoeKTaMu M NIPOrpaMmMamMu

Gerald Priest. Using Osterwalder’s Business Model Canvas as a foundational
component of an Integrated Business Education curriculum

Abstract. This article promotes the use of the Osterwalder’s Business Model Canvas
(BMC) as a foundation for a business education program. Business education is
often taught in a functionally-focused, compartmentalized way. Students trained in
this way often find it difficult to create cross-functional solutions to the real
problems of business. The BMC when used at the beginning of a business education
program seems to help students understand the inter-connectedness of the various
building blocks of a business and to provide necessary schema for the integration of
future learning. When used as a precursor for further integrated business education
methods, students may become more competent in facing the complexities of
business in the real world, leading to better employability in the future.

Key words: integrated business education, Business Model Canvas, graphic
organizer, business schema, business education best practices, Introduction to
Business, student employability

About the author:

Gerald Priest, Master of Education, Master of Business Administration, former
Program Director of the Department of Business Administration: International
Business

Place of employment: International University of Central Asia.

As a former student and current instructor of Business, | have found much of
business education to be compartmentalized. Students learn different “pieces” about
how a business operates, but not necessarily how these pieces fit together. Most
business curriculums focus on learning functional areas separately, rather than
students learning these functions in an integrated way. (Weber & Engelhart, 2011)
However, real “business problems or solutions rarely present themselves in neatly
organized vertical silos.” (AACSB, 2002)

For more than twenty years, the AACSB has been emphasizing the need for
more functionally-integrated curriculum. (Smith, 1995). Eighty-one percent of 143
surveyed business school deans in AACSB-accredited business schools also



recognize the need for integrated learning in business programs. (Athavale, Davis &
Myring, 2008)

Yet, the common business education model still seems to match my own
personal experience: “Few business schools have made credible strides in
integrating the curriculum.” (Athavale, Myring & Davis, 2010, p 13) The functional
focus of many business programs has produced students who are not ready to work
in the interdisciplinary environments normally present in modern-day businesses.
(Strempek, Husted & Gray, 2010 p 19)

Some business programs have tried different methods to integrate their business
education with varying results. (Weber & Englehart, 2011) Capstone projects,
service-learning programs, multi-disciplinary case studies, team-taught core courses
simulations and business plans are some of the tools that have been used. | have
observed and used a number of these methods myself. However, they have usually
seemed more useful for advanced business students, not for beginners. Many
beginning students don’t have even a basic understanding of how business works,
let alone the ability to connect various types of functional knowledge to solve
complex, real-life business problems.

As an instructor, | have struggled with how to provide business knowledge and
skills in a non-compartmentalized way. Even some of the more advanced students
have seemed to lack the necessary schema to understand and integrate knowledge
from past courses with current functionally-focused courses. When given tasks that
required thinking beyond the scope of the current course, many had trouble
integrating information from multiple courses into effective wholistic solutions.

My business teaching experience changed when | began using Osterwalder’s
Business Model Canvas (BMC) in my Introduction to Business courses. Using the
BMC framework as a template for students to understand successful local businesses
has revolutionized my ability to communicate business knowledge in an integrated
way. It has helped my students understand how the different parts of a business
interact and fit together. In addition, it seems to provide foundational schema needed
for the successful integration and use of knowledge and skills from future
functionally-specific courses.

Osterwalder’s BMC (Osterwalder & Pigneur, 2010) is a graphic organizer used
mainly in business settings. A graphic organizer is a “two-dimensional visual
knowledge [representation] . . . that [shows] relationships among concepts or
processes.” (Nesbit & Adesope, 2006, p 413) These organizers aid in meaning-
making and help provide a common language for discussing business ideas. (Coffey

& Canas, 2003) The BMC helps users connect relationships between foundational
5



building blocks of a business, gives these relationships meaning and provides a
common language to further discuss business in a functionally-integrated way.

The BMC framework contains 9 major building blocks that are present in any
business. These basic building blocks are then informed and adjusted by external
factors: industry forces, macro-economic forces, market forces and key trends. The
BMC was designed as a way to “visualize and assess an existing business model or
to create an entirely new business model” (Euchner, 2019, p 12). It has mainly been
used to develop new businesses, explore new product/service possibilities and
renovate current business models. (U.S. Newswire, 2015). In the education setting,
it is usually used in Entrepreneurship-focused classes.

Use of the BMC in an Introduction to Business Course

The BMC is usually used when thinking about a future, theoretical business
possibility. However, when students use the BMC as a framework to describe a
currently profitable business, this seems to help them understand and be able to
explain how the various building blocks of that business work together to make it
successful. Students move from theoretical business possibilities which are often
separated from reality, to understanding how tangible, real-life locally-successful
businesses work. In addition, they begin to see how the intertwined building blocks
of any business operate in the real world. When used as a classroom assignment with
each student reporting on a different local business, classroom discussions between
students often have a depth indicating a true understanding of the inter-
connectedness of basic business concepts. (See Appendix | for an explanation of how
| use the BMC in my Introduction to Business classes)

Using the BMC to understand and explain successful local business also seems
to better prepare students to integrate the content of their future functionally-focused
courses. After all BMC reports are complete, I discuss with students how the courses
in their program curriculum plan connect with the BMC building blocks (See
Appendix Il for a sample using the IUCA Business Administration: International
Business standard curriculum plan). | have seen many “Aha!” moments as students
begin to understand how the various courses in the program will fit together and help
them gain the integrated knowledge and skills required by future employers.

From my experience, using the BMC as a framework to understand and explain
local businesses does not, in itself, provide a complete integration of a students’
business education. However, it seems to provide a solid foundation for a blended
program containing both functionally-focused and integrated business education

6



components. This complete program should, in turn, develop the type of employees
Brooks & Calkins (2016) say that businesses need: employees who can provide
integrated decision-making that crosses functional lines.

Conclusion:

Business is dynamic, fast-moving and complex. Success in business is determined
by the successful synchronizing of multiple internal and external factors. Model
employees need to be able to process all these factors and create coherent solutions
that effectively address all these variables. Business education, on the other hand,
often provides students with compartmentalized business knowledge and skills. In
my experience, the Business Model Canvas can help students develop an integrated
understanding of business. As a foundation for the rest of their business education
program, the BMC seems to then give students necessary schema to better integrate
the knowledge and skills they gain from future courses. When paired with further
integrated education methods, students should be ready to create solutions for real-
world business problems, thereby increasing their employability after graduation.

References

1. Anderson L.W. & Krathwohl D.R. (2001). A taxonomy for learning, teaching,
and assessing, Abridged Edition. Boston, MA: Allyn and Bacon.

2. Association to Advance Collegiate Schools of Business (AACSB). (2002).
Management education at risk: Report of the management education task
force to the AACSB international board of directors, St. Louis, MO: AACSB.

3. Athavale, M., Davis, R. and Myring, M. (2008), “The integrated business
curriculum: an examination of perceptions and practices”, Journal of
Education for Business, VVol. 83 No. 5, pp. 295-301.

4. Athavale M., Myring M., Davis R.E., Truell A.D. (2010) Factors Influencing
Success in Integrating the Four-Year Business School Curriculum:
Implications for Business Educator. The Delta Pi Epsilon Journal, L11(1), pp
4-15

5. Brooks L.D., Calkins L.N. (2016, April) Matching Employer Demands with
Business School Degree Programs. Journal of the Academy of Business, pp
14+

6. Coffey, J. W. and Canas, A. J. (2003). LEO: A Learning

7. Environment Organizer to Support Computer Mediated Instruction. Journal
of Educational Technology Systems, 31(3), 275-290



8. Euchner J. (2019, July-August) Business Model Innovation: An Interview
with Alex Osterwalder: Alex Osterwalder Talks with Jim Euchner about the
Business Model Canvas and Its Uses and Evolution. Research-Technology
Management, 62(4), 12.

9. Exploring Business. (2010). University of Minnesota Libraries Publishing

10.Nesbhit, J.C. and Adesope, 0.0. (2006), “Learning with concept and
knowledge maps: a meta-analysis”, Review of Educational Research, Vol. 76
No. 3, pp. 413-448.

11.Osterwalder A. & Pigneur Y. (2010) Business Model Generation: A
Handbook for Visionaries, Game Changers, and Challengers. John Wiley &
Sons, Inc.

12.Smith, K. R. (1995) Individually and Collectively, Schools Need to Start
Journey Toward Transformation. Address of President Smith to the AACSB
1995 Annual Meeting.

13.Strempek R.B., Husted S.W., Gray P. (2010). Integrated Business Core
Curricula (Undergraduate): What have we learned in over twenty years?
Academy of Educational Leadership Journal, 14(Special Issue), pp 19-34

14.U.S. Newswire (2015). Business Model Canvas Replaces Traditional
Business Plans

15.Weber J.W. & Englehart S.W. (2011). Enhancing business education through
integrated curriculum delivery. Journal of Management Development, 30(6),
pp 558-568

Appendix I

Using BMC in an Introduction to Business Course

Each student selects a business that has been profitable for at least 3 of the last 5
years. It must be a business that they can get enough data in order to finish the
reports.

During the semester, students are required to give 4 written and oral reports using
the Business Model Canvas as a template and collecting primary research
information from the business of their choice. The content of the four reports is as
follows:

Report 1: Main Customer Segments (2-3 maximum), Value Propositions
(for each customer segment), and Channels (Awareness &
Evaluation, Sale, Distribution & After-sales)



Report 2: Main Revenue Streams, Customer Relationships and Main
Activities

Report 3: Main Partners, Key Resources, Cost Structure

Report 4: External: industry forces, macro-economic forces, market forces
and key trends (3-4 of the main ones affecting their business)

In order to spark higher level thinking in the areas of Evaluating & Creating as
defined by Bloom’s Taxonomy (Anderson & Krathwohl, 2001), students are
required to, in each report, describe one thing within the scope of the report topics
that the company has changed in the past and whether or not this change helped or
hurt the business. In addition, they are required to give one idea within the scope of
the report topics how the company could change in order to help their business.

After all four reports are completed, teacher-led discussions help students
understand and explain how content from a standard Introduction to Business book
(for example, Exploring Business, 2010) connect with the Business Model Canvas.
Finally, the curriculum plan for the 4 years of their program is examined an
discussed to determine how each course will provide more advanced functional
knowledge in connection with how a real business works. (See Appendix 1)

Appendix Il



Business Model Canvas Sections

MAIN CONNECTIONS: I0CA Standard Buslness Adminlstration: International
Business Program Currloulum Plan

Custamer Segments

Value Propositions

Channek

Revenue Streams

marketdng 1 & 2

International hMarketing

Strategy & Tactcs of BuEiness [Capstone course)
Econometrics

Mlarketng 1 & 2

International hMarketing

Strategy & Tactcs of BuEiness [Capstone course)
Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility
Econometrics

Mlarketng 1 & 2

Logistlcs 1

Business Management: International Manufacturdng & Inventory
International Marketing

rultinational Corporations: Transportation & Distribution
Strategy & Tactcs of Buslness (Capstone course)

Basic Accounting

Strategy & Tactcs of Buslness (Capstone course)
Financlal Accounting

MManagerial Accounting

Financlal Management

Finance & Tax Control

1C/5aF

Econometrics

Auditing

Customer Relationships

Marketng 1 & 2

International Marketing

Strategy & Tactcs of Buslness (Capstone course)
Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility

Maln Activities

Mlcro-Economics

Introeduction to Management 1 & 2

Business hManagement: International Manufactuding & Inventory
Loglstics 1

Strategy & Tactcs of Bueiness ([Capstone course)

Econometrics

Maln Parthers

Business Management: International Manufacturdng £ Inventory
Strategy & Tactcs of Buslness (Capstone course)
Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility

Key Resources

Introduction to Management 1 & 2
Organizationzal Behavior

Human Resource Management

Strategy & Tactcs of BuEiness [Capstone course)
Financial Management

Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility
1C/5aF

Cost Structure

Basic Accounting

Finance

Loglstics 1

Business hManagement: International Manufactuding & Inventory
Strategy & Tactcs of Bueiness ([Capstone course)
Financial Accounting

Managerial Acoounting

Financlal Management

Financlal Markets

Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility
Finance & Tax Control

1C/5aF

Econometrics

Auditing

External: Industry Forces, Macrod
Economic Forces, Market Forces
& Key Trends)

Macro-Economlcs

International Business

International Economilc Relations

Strategy & Tactcs of Buslness (Capstone course)
Business Law

Financlal Markets

Business Ethics & Corporate Sodal Responsibility
Finance & Tax Gontrol

Econometrics
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I1I.JI. Beiic, MYLIA

N3 onbiTa MOJy4eHUS HEe3aBUCUMOM
aKKpeAUTAINH 00pa30BaTeJIbHOM
nporpammbl « MHpopmanmoHHbIe

TEXHOJOrumw» MeKIyHAPOAHOT 0
yHuBepcurera B LleHTpajnbHoil A3un

Annomayun. B cmamve uoem peuv o
nposedeHus
camooyenku npocpammol « Mughopmayuonnvle

KJIro4eevlx MOMeHmax

MexXHOI02UUY Medswcoynapoornoeo
yuugepcumema 6 ILlenmpanvnoti Asuu 6
npoyecce
akKpeoumayuu. B

noJjiy4eHus He3a8UCUMOU

yacmHocmu, KaK
cghopmynuposarnvl 0bpasoeamesnbHble yeau u
pe3yiomamsl 00y4eHUs, KAK OHU C8A3AHbL C
muccuel 8y3a, npugedeH aHauu3 00CMUNICeHUs.
pe3yibmamos ooyuenus. A maxaice HACKOIbKO
npoyecc — akkpeoumayuu — Cnocoocmeyem
obecneyeHulo Kavecmea 006pPA308aAMeENbHO2O0

npoyecca.

Knrouesoie cnoea: Axxpeoumayus,
06pa306aHue; camooyerka,
06pa306ameﬂbele yeiau, pe3y/1bmambl

00yueHUs, Muccusi 8y3d, 00paz08amenbHAs.
npoepamma, MHpopmayuonuvie mexHonocuu,
Meorcoynapoonuiii YHUgepcumem 8
Lenmpanvnoii Azuu, MYI[A.

Ceéeoenus 06 aemope. Beiic Ilonuna
PYKOBOOUmEb
«Hngpopmayuonnvie
ooyenma.

Mecmo

Jleonuoosna, npocpammul

MexHono2UU»,  U.o.
pabomowi: Medicoynapoonwiii

Ynueepcumem 6 [lenmpanvrou A3uu.

P.L. Veis, IUCA
From the experience of obtaining an
independent accreditation of the
academic program "'information
technology" of the international
university of central asia

Abstract. The article deals with the key
points of the assessment of the Information
Technology program of the International
University of Central Asia in the process of
obtaining independent accreditation. In
particular, how educational goals and
learning outcomes are formulated, how they
are related to the mission of the university, an
analysis of the achievement of learning
outcomes is given. As well as to what extent
the accreditation process contributes to
ensuring the quality of the educational
process.

Key words: Accreditation, education,
assessment, educational goals, learning
outcomes, the mission of the university,
academic program, Information Technology,
International University of Central Asia,
IUCA.
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Ha nansbiii MOMEHT OONBIIMHCTBO BY30B KBIpreI3cTaHa BOBIEKAIOTCS B
IIpolecC IPOXOXKACHHWS HE3aBUCUMOM  aKKpeAWTaluW, HaIpaBICHHOW Ha
yJIy4lIEHUE U COBEPILLIEHCTBOBaHNE yueOHOTro Mmpoliecca.

Kaxk nokasbiBaeT 3apy0OesKHBIN OMBIT BEIOOP TOTO MM HHOTO By3a BO MHOTOM
MOJKET 3aBHCETh OT HalW4Ms y Hero akkpeautarmii. CyIliecTByeT [aBa THIIA
OPOBEACHUS  OKCICPTU3bI:  HHCTUTYIMOHAJbHAas H  MporpaMMmHas (WM
CreNUaIU3UPOBaHHAN) aKKpeauTalys. VMHCTUTYIIMOHHAS aKKpEIUTAIMs O3HAYacT
COOTBETCTBUE YYEOHOTO 3aBEJCHUS OOIIMM CTaHIApTaM  OMpPEEIICHHOM
aKKpEIUTYIOMIeH opranu3aiuu. [IporpamMMHas (WM — CIICHMAIM3MPOBAHHAS)
aKKpeJWTaIlMs B CBOIO OuYepelb OPHUEHTHPOBAHA Ha Ka4yeCTBO OT/ACIBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX Mporpamm [4].

CornacHO HallMOHAIBHOMY PEECTPY aKKpEIUTAUMOHHBIX areHTCTB, B HaLIEH
pecryOnuke — geWicTByer 6 opraHu3anuii, MPOBOIAIIMX  HE3aBHUCHUMYIO
aKKpeINUTalKIO By30B U 00pa30BaTEIbHBIX TPOTPaMM.

[IpoBeaeHrne Takoll HE3aBUCUMOW 3KCIEPTHOM OLECHKH JAET BO3MOXKHOCTh
BBICTPOMTH BEKTOPbl COBEPIICHCTBOBAHUS M pa3BUTUS 00pPa30BATEIHLHOTO
YUpEeXKICHUS, OTMETUTh  KOHKYPEHTHbIE  NPEUMYIIECTBA,  PACIIUPUTH
oOpa3oBaTelbHblE M  HAyyHbIE€ CBSI3U, CIIOCOOCTBOBAaTh  aKaJE€MUYECKOU
MOOMJIBHOCTH, 00€CTIEUNTh BBICOKYIO CTENEHb JOBEPUs K KaUeCTBY 00Opa30BaHUS B
npo(heCCHOHANILHOM 1 akajgeMuieckon cpene [5, ¢. 17].

MexnyHapoasslii Y HUBepcUTET B LleHTpanbHON A3uMM HA JAHHBIK MOMEHT
UMEET / aKKPEIUTOBAHHBIX MTPOTPaMM CPOKOM Ha D JIET, B TOM UUCII€ U IPOTPaMMy
«MHpOpMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUNY.

DkcnepTHasi olleHKa oOpa3oBaTeiabHbBIX mporpamm MVYIIA mpoBoauiacs B
COOTBETCTBHUH C KPUTEPUSIMHU (HJIM CTaHJAPTAMHM ), KOTOPHIC BBIJIBUTAIOT ar€HTCTBA,
MIPOBOJIAIIME AaKKPEAUTAIIMIO B By3aX. Tak WM MHAUE CTPYKTypa dTUX TpeOOBaHUMN
WJIEHTUYHA U HaIpaBjeHa Ha COJICMCTBHE MOBBIIICHUIO OOIIETO YPOBHS KadecTBa
o0pa3oBaHus U BOBJCUYCHUS BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH B MPOIIECC OIEHKHU U
pPa3BUTHS CHCTEMBI OOpa30BaHUS M BHEAPCHHUE IPO3PAYHBIX U OOBEKTUBHBIX
MI0JIXO/I0B OlICHMBAaHMS KauecTBa oOpa3oBanus [1].

TpebGoBanus, mpenbsBICHHbIE 00pa3oBaTebHONU Tporpamme «HMHbopmamoHHbie
TEXHOJIOTHHY» B TPOIIECCE aKKPEIUTAIIMU, YKa3aHbl B Tabmuie 1 [2, c. 10]:
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Tabnuya 1. Kpumepuu akkpeoumayuu oo6pazosameibHoU npocpammsi.

Kpumepuii 1. | Muccus sy3a.

Kpumepuii 2. | Llenu u pe3yriomamul 0Oyuenus 0opazoeamenvHol npozpammol.

Kpumepuu 3. | Cooeporcanue obpazosamenvbHoll npocpammbi.

. Yuebnuiii npoyecc u oyenka oocmudicenus pe3yibmamos
Kpumepuii 4.
00yyeHus.

Kpumepuu 5. | IIpogheccopcko-npenooasamenvckuii cocmas.

Kpumepuii 6. | Yoosremeopennocms cmeuxxonoepos.

Kpumepuiu 7. | Hughpacmpyxkmypa, obpazosamenbhvie pecypcvl U N000epI’CKA.

Kpumepuu 8. | Ungpopmayus u nonumuxa omuemuocmu u npo3paiHoCcmu.

Ha ocHOBaHMM BBIIEYKa3aHHBIX KPUTEPUEB IIPOBOAWIIACH CAaMOOLICHKA
aKKpPEAUTYEMOM IPOTPaMMBL.

OcHoBoOMoOJararOUMMM TPEOOBAHUSMU SIBIISIIOTCS  OINpPEACIICHHAass MUCCUS BY3a,
COOTBETCTBYIOIIME €W 1enu oOpa3oBaTeNbHON MTPOrpaMMbl W Pe3yJbTaThl
oOyueHusi, KOTOpbI€ BBIABIAIOT JOCTH)KEHHE TIIOCTaBJIECHHBbIX 1eneil. Bcee
NOCEAYIOUME KPUTEPUU OIHUPAIOTCS Ha JEKJIapUpyeMble LEMH U Pe3yJbTaThl
oOy4eHHsI, paCKphIBasi HACKOJIbKO 3(h(PEKTUBHO U TTPOPEeCCHOHATIEHO paboTaeT BCA
oOpaszoBarenpHas IporpaMmma B IIEJIOM.

Muccus MVYIIA Obiia chopmylnupoBaHa  ClEAyHOIUM  00pas3owm,
Gdopmuposanue  2100ANLHO  MBICIAUWUX — OMBEMCMBEHHBIX  BbINYCKHUKOS,
NPUBEPICEHHBIX HUeCMHOCMU, CNOCOOHbIX UHMeSPUpo8ams C80U JUYHblE U
npogheccuoHaIbHble HABLIKU 6 Yesix CydceHusi oowecmsy [6].

CoracHO yka3aHHOM BBIIIIE MUCCUU By3a Ha nporpamme « MHpopMannoHHbIe

TEXHOJIOTUM» C(HOPMHUPOBAHBI JABE 00pa30BaTeIbHBIC MM, YKA3aHHBIC B TAOJIHIIC
2.
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Tabauya 2. Obpazosamenvhvie yeau npoepammol « Mugopmayuonnvie
MEXHON02UUY

Heas 1: Pa3BuTtHe y CTYIEHTOB TakuxX MPO(GECCHOHAIBHBIX KOMIIETCHIUN B
oOnacTu MH(GOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOT UM, KaK uHpOpMaIMOHHAS,
KOMMYHHKATHUBHAsI, MO3BOJIAIOIIMX WM YCIEIIHO peann3oBath ceds B cdepe
pa3pabOTKU MIPOrpaMMHOTO 00ECIICUCHHUS.

Hean 2: Pa3BuTue y CTYJEHTOB TaKUX JUYHOCTHBIX Ka4yeCTB, KaK KPUTHUECKOE
MBIIIJIEHUE, YECTHOCTh, OTBETCTBEHHOCTh, HACTOMYMBOCTH B JIOCTUKEHUU IIEJIH,
TOJIEPAHTHOCTb, CIOCOOCTBYIOUIMX UX Npo(deccHoHaTbHON MOOWIBHOCTH U
camopeanu3aiuu B chepe HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHMA.

JlaHHbple 1EAM OTpPa)kaloT HE TOJbKO KOMIETEHTHOCTHBIM MOAXOJ B
GbopMUPOBAHUM CHEHUATUCTOB WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HO U Pa3BUTHE
JMYHOCTHBIX KQ4€CTB Y CTYJICHTOB, UTO B 3HAYUTEIHHOM CTEIIEHU CITIOCOOCTBYET UX
YCHENIHOCTH ¥ BOCTpeOoBaHHOCTHU Ha rpodeccuonanbHoM UT prinke. [Ipu aTom He
CTOUT 3a0bIBaTh, YTO OOpa3oBaTENIbHBIC 1€ JODKHBI OXBaThIBATh HHTEPECHI
3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH U YYaCTHUKOB 00pa30BaTEIbLHON MPOTPaMMBI.

CTyneHTOB B IIEPBYIO OYEPEIb UHTEPECYET TO, KAKUE HABBIKA U YMEHUS OHU
NPUOOPETYT MO0 OKOHYAHUHM YHUBEPCUTETA. BBITYCKHUKU 3aUHTEPECOBAHbI B TOM,
HACKOJIbKO OHHM OYyIyT BOCTpEOOBaHbI C MPHUOOPETEHHBIMU KOMIIETEHUUSAMH U
3HaHusAMU. Paboromarenn 3aMHTEpecOBaHbl B TOM, HACKOJBKO BBICOK YPOBEHb
KOMIIETEHIIMH, HABBIKOB U JIMYHBIX KAYECTB BHIITYCKHUKOB. IIpenonasarenn taxxke
SBIISIIOTCS OJIHUM W3 Ba)XHEHMIIKMX 3BEHbEB JAHHOM CHCTEMbI, 00ydast U momoras
CTYJACHTaM OBJIaJIETb BBICOKUM YPOBHEM MNPO(PECCHOHATIBHBIX M YHUBEPCAIbHBIX
KOMIIETEHLIUM, ynemsis 0co00€ BHUMAHUE COJAEPKATENbHOCTH W aKTyaJbHOCTH
M3y4aeMbIX KypcoB. AnmuHuctpauus U I[lonmeuynmTenbCKuil COBET YHMBEPCUTETA
GOopMyIMpPYIOT  3alpOChl  OTHOCHUTENBHO  TOBBIIICHUS  MPUBJIEKATEIBHOCTH
IporpaMMbl y aOUTYpUEHTOB U MOBBIILIEHUS] KaUecTBa 0Opa30BaHUs.

31ech CTOWT OTMETHTh, YTO TpH (OPMUPOBAHUM II€JIEH W PE3YIHTATOB
oOydeHHsi 00pa30BaTENBPHONW MPOrpaMMOi OBUIM  YCHEIIHO HCIOJIb30BaHbI
pesynbratel UccnenoBanus WT-peiaka u peiaka MT-o0pa3oBaTenbHBIX yCIIyT
Keipreizcrana, kotopoe Obulo  mpoBeneHo  KeIpreizckodt — Acconuaruei
pazpabotunkoB mnporpammHoro obtecnedeHus u ycayr (KAPIIOY) B pamkax
nporpammbl @onaa Copoc-Keipreizcran B 2018 roay.

B3aumMopeiicTBue CyObeKTOB HIIM CTEHKXOJIIEPOB, yUACTBYIOIIMX B ITPOLIECCE
aKKpeIUTaIllud, MOXKHO TMPEACTaBUTh B BHUJE CUCTEMBI yIPABICHHUS C OOpaTHOU
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CBS3BIO, TJI€ OOBEKTOM YIPAaBJICHHUS SBISETCS CTYICHT, a KOPPEKTHPYIOITUE
CUTHaJIBI (POPMHUPYIOTCS B KAYECTBE PEKOMEHIAIINI IKCIIEPTHOTO 3aKIFOUEHUS (CM.
puc.1)

YHusepcumem

Muccus

lMoneyumensckuli «—— Pabomooamens

Mpenodasamens

Cosem

4
> CmydeHm

AbumypueHm BoinyckHUK

ObpazosamensHebie Pesynbmameoli

obyyeHus

Uenu

I'"""'l"""'_"'

AKkKpeoumayus
SKcnepmus3sa
06pazosamensHoli

npo2pammol

PekomeHOauyuu no

yAyYweHuro

Puc.1. Bzaumooeiicmaue 3aunmepeco8aHHblX CHOPOH (CMEUKX010epos8) 8
npoyecce akkpeoumayuu

Kak BumHO Ha [aHHOW CTPYKTYPHOM CXeMe€ pe3yJlbTaThl OOYy4YeHHS
BBICTYTIAIOT B KAYECTBE BHIXOIHBIX TAHHBIX, C(OOPMHUPOBBIBASACH Y BHITYCKHUKOB. Ha
nporpamme «HbOpMaIMOHHBIE TEXHOJOTHHM» YTBEPKIACHO 8 pe3ynbTaToB
oOy4eHusl, MPUBEJICHHBIX B Ta0IUIE 3.

Tabnuya 3. Pe3ynomamol 06yueHus 06pazo8ameibHoU npocpammbl
«HUnugpopmayuonnvle mexnono2uuy

PesyabTat 00yuenusi 1: BoinmyckHUKHM cr1oCOOHBI 3 (HEKTUBHO OCYLIECTBISATH MOUCK,
00paboTKy M aHaIU3 MH(POpPMAIIUU HA PYCCKOM, KBIPTBI3CKOM M aHTJIMUCKOM SI3bIKaX;
00Jaal0T aHATUTUYECKUM, KPUTUYECKUM MBIILIICHUEM.
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Pesyabrar 00yueHuss 2. BbIyCKHUKH YMEIOT pa3pabaTbiBaTh U HCCIEIO0BATH
ITOPUTMBI, MOJEIM JaHHBIX, a TaKXke MaTeMaTHYecKue, HH(OpPMAIMOHHBIE U
MMHTAIUOHHBIE MOJIEIIN CIIOKHBIX CUCTEM.

Pe3yabTat 00yuenusi 3: BoIITyCKHUKN CIIOCOOHBI UCTIOIB30BATh SI3bIKU U TEXHOJIOTUU
MPOTPAaMMUPOBAHUS  JJI1  MPOCKTUPOBAHUS  NPOTPAMMHOTO  0OECTeUeHUs,
ABTOMATU3UPOBAHHBIX CUCTEM, MPUKIATHBIX 0a3 TaHHBIX.

Pe3yabTat 00y4yeHus 4. BrITyCKHUKHM 3HAIOT NPUHLIMIIBI IOCTPOCHUSI KOMITBIOTEPOB,
APXUTEKTYpPYy KOMIIBIOTEPA, MPUHLHUIIBI IOCTPOECHUS KOMIIBIOTEPHBIX CETEeHd U
OTIEPAIIMOHHBIX CUCTEM.

Pe3yabTar 00yuenusi 5. BoriycKHUKHM yMEIOT pa3pabaThiBaTh METOJNBI M CPEJCTBA
TECTUPOBAHUS CHUCTEM MH(POPMAIMOHHBIX TeXHoJoruid Ha coorBerctBue WT
CTaHJapTaM U UCXOAHBIM TPEOOBAHUSIM.

Pe3yabTar 00yuenust 6. BBIMyCKHUKH CHOCOOHBI M3ydaTh W CHUCTEMATH3UPOBATH
Ou3Hec-TIpoLecchl  pa3pabaTbIBa€MbIX CHCTEM, CONPOBOXAATh HOBBIE BEpPCUU
IIPOTPAMMHOTO oOecrieyeHus; pa3pabaTbIBaTh HOBblE  TpeOOBaHUs K
COBEPUIEHCTBOBAHHUIO TPOTrPAMMHOTI0 MPOAYKTa, OCYIIECTBIISTh 3aIUTy HH()OPMALIUH.

PesyabTaT 00yueHus /: BolmyckHUKN 0051a]a10T TAKUMU Ka4€CTBAMM, KaK YECTHOCTb,
OTBETCTBEHHOCTb, TOJIEPAHTHOCTb, BIIAJCHUE HABBIKAMU  LIEJICNIOJAraHus WU
CaMOCTOSITEIILHOTO MIPUHATHUS PELICHUN.

Pe3yabTaTr 00yueHusi 8. BrImycKHUKH CIIOCOOHBI B3aMMOJICHCTBOBATh B KOMAaHJIEC U
JIEMOHCTPUPOBATH PE3YJIbTAaThl KOMaHHOUN pabOTHI.

PesynpraTel 1-6 opueHTHpOBaHBI Ha TEPBYIO O0OpPa30BATENbHYIO IICIib,
pe3ynbTathl /-8 — Ha BTOPYIO 00pa30BaTeIbHYIO 1IEb.

OdeHb BaXXHO TpU (POPMHUPOBAHUU PE3YIIHTATOB O0YUECHUS IOCTUYb BHICOKOM
CTCTICHU KOPPEJIIIUN ¢ MUCCHEH YHHMBEPCHTETa W 00pa30BaTEIbHBIMH IICIISIMHU.
[ToaTOMy pe3yabTaThl -MEPEeCMATPUBAIOTCS M TPUBOASATCS B COOTBETCTBHE C
WHTEpPECaMu CTCHKXOJAepoB. Takke HEOOXOAMMO MPOCICIUTh B3aMMOCBS3h C
npodeccuoHaNbHBIMU  3a7auaMu, KoTopele ykasbiBatoTcsi B ['OC BIIO mno
Hanpasiennto 510300 «Mudopmanmonnsie TexHomorum» [3, c¢. 6]. Ilpwu
MIPOBEICHUH CAaMOOIICHKH ITPOTPaMMBbI BCE MIEPEUNCIICHHBIC (PAKTOPHI ObLIN YUTCHBI.

Ho cdopmynupoBanHbie 1enu W pe3yabTaThl OOY4YEHHUS JTOJDKHBI OBITh
JTOCTHDKAMBI, i B CBOIO OUEPE/Ib JOCTHKUMOCTD JIOJDKHA OBITh M3MepeHa. J[Jist aToro
OBLI MPOBE/ICH aHAJIU3 COJICPKAHUS 00pa30BaTEILHON TPOTPaMMBbl, YTOOBI BHISIBUTH
OpPHUEHTHPOBAHHOCTH HA JIOCTH)KCHHE IMPUBEICHHBIX BBIIIE PE3YJIHTATOB.

Bo-niepBriX, ObUIM TIPOAHATU3UPOBAHBI JUCITUIUIMHBI M KPEIUTHI YIeOHOTO
IJIaHa Mo KaXJI0My KOMIIOHEHTY U TI0 KaXKIO0MY pe3ysbrary oOyueHus. [Ipuuem
OJlHa W Ta Xe€ JUCIUIUIMHA MOXET CIMOCOOCTBOBATH JOCTMXKCHHIO HECKOJIBKHX

16




pe3yabTaToOB. AHAIN3 KOJIUYECTBA KPEIUTOB, OTBOJUMBIX YUYECOHBIM TUIAHOM HA TOT
WIA UHOM pe3yNbTaT 00ydeHus1, IPOMLIIOCTPUPOBAH Ha Auarpamme (CM. puc.2)

Konunuyectso KpeamTtos y4ebHOro naaHa, NoaaepKnusatoLLmx
[OCTUNKEHME pe3y/ibTaToB 0byyeHusa

90
80
70
60
50
40

22
6
20 6
PO2 PO3 PO4 PO5 PO6 PO7 PO8

PO1

B roc KOMOHEHT M BY30BCKMI I KOMMNOHET KMB

Puc. 2. Cronvko kpedumoe omeooumcs Ha kaxcowviil PO no xaxcoomy KOMnoHeHmy y4eOHO20
naana npocpammul « Mngpopmayuonnsie mexnono2uuy

Kax BumHO Ha gumarpamMmme, HauOOJIbIIAS YACTh JUCITUIUIMH OPUEHTHPOBaHA
Ha noctmwxkeHne PO 1 u 3, 9To cooTBETCTBYET CienupUKe MPOTPaMMBbl, B 4aCTHOCTH
W3YYCHUIO SI3BIKOB M TEXHOJIOTH TporpaMMmupoBanus. Takke ocoboe BHUMaHUE
yAENAETCS U3YYEHUIO aHTJIMUCKOTO S3bIKa, YTO CIIOCOOCTBYET TOCTUKEHHUIO OJTHOTO
u3 acrnekroB PO1. PasButue nuuHocTHBIX KaudecTB W SOft skills oxBayeno B
nocraroyHoit crenenn PO7 u 8.

Bo-BTOpBIX, OBUT TpOBENEH aHANIW3 BHUAOB PabOT, KOTOPBIC BBHIMOJHSIIOT
crynentsl (CPC, mpaktuku, kypcoBble padotel, HUPC, BKP), Hackonbko oHU
CITOCOOCTBYIOT JIOCTHIKEHUIO pe3yIbTaTOB 00ydeHHus. PaccmaTpuBainch METOIBI U
dbopMBbI peau3alui, MEXaHU3MbI U KPUTEPUU KOHTPOJIS, KITFOUEBbIE KOMIIETEHITUH,
a TaKkKe METOJMKM OIICHUBAHUS KJIIOYEBHIX KOMIICTCHIIMA MO KaXXJIOMYy BHIY
CTylleHuecKnX paboT. Takke mpenogaBaTesiMU ObUTH TTPOPAOOTaHbI PE3YIbTATHI
00y4eHHS] TI0 KaKIOW IUCITUIUIMHE, HACKOJBKO OHU KOPPEITUPOBAHBI C OOIUMU
pe3yiabTaTaMu 110 IPorpaMMe B KaKue KOMITETEHIIUY BhIPA0aThIBAIOTCS Y CTYACHTOB
B PE3YJIBTATE MPOXOXKIACHHUSI KypCOB YIeOHOTO TIJIaHa.

N B-TpeThUX, HEOOXOAMMO OBLIO MPOAECMOHCTPUPOBATH HACKOIBKO METO/IBI
OIICHUBAHUS AaJICKBAaTHBI I HM3MEPCHHUS JOCTIDKCHHS KaXJoro pe3yJbTara
obydyenusi. Jlns 2TOro mo KaXAOW AWCHHUIUIMHE pa3paboTaHbl KPHUTEPUU
OIICHUBAHUsA, KOTOphIe TMpomucanbl B cuutabycax. CyIIecTBYIOT KpHUTEpUU
OTICHUBAHUS TI0 TUCIUIUIMHAM (IIIKaJIa OIICHUBAHUS ), & TAK)KE TI0 OT/ICTTLHBIM BHJIaM
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paboT, YTO MO3BOJISIET MIPO3PAYHO U OOBEKTUBHO BBHICTABUTH HEOOXOMAMMBIA Oasi
WM OLICHKY.

Takum 00pa3oM, MpoBeIEHHE CAMOOIICHKH 00pa30BaTENbHON MPOTPaMMBbI
«HpOopMaIIOHHBIE TEXHOJIOTUW» ISl TIOMYYCHHUS HE3aBHCHMOW aKKpEeIUTAIHU
MO3BOJIWJIO TIEPECMOTPETh W OLEHUTh OPraHU3alMio Y4eOHOTO Tpolecca,
B3aUMOCBSI3b JICKIAPUPYEMbIX IeJed M pe3yJbTaToB OOYYCHUS C MHUCCHEH
YHUBEpCUTETAa B IIEJIOM, a TaKkXKe MNPOAHAIN3UPOBATh HACKOJIBKO aJeKBATHBI
PUMEHSIEMbIE METOIMKN Y TEXHOJIOTUU OLIEHKU Pe3yJIbTaTOB O0yUeHHUS.
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Cexuus 2. MexxayHapoaHble OTHOIIEHUS U MIPaBO

JI. Y. AumeBa, 3. A. Kyan0aesa,
MYIA
KOPIIOPATHUBHBIE
OTHOLIEHUSA KAK ITIPEJJMET
IMPABOBOI'O PET'YJIMPOBAHUSA

Annomauusn. B nocieonee epems 6ce wawe
8e0ymcs HayyHvle OUCKYCCUU, CBA3AHHble C
NOsIBNIEHUEM HOB020  2PANCOAHCKO-NPABOBO2O
UMEHYEeMO20  KOPnopamueHvle
cmamove  paccmampuearomcs

KopnopamueHo2co

uHcmumyma,
npagom. B
NOHAMUS Kopnopayuu,

ynpaejieHusl, KopnopamueHozco npaea u

KopnopamueHblx OH’ZHOWeHMlZ, mecnio

KOPHOPAmMu6Ho20 npasa 8 cucmeme
3axkonooamenvcmea Kuipevizckoi  Pecnyonuxu.
Kopnopamusnsie omuowenuss onpedensomcs
ocobas PA3HOBUOHOCD
2PaAAHCOAHCKO-NPABOBHIX

OMHOULEHULI, Komopble 603HUKAON 6 CeA3U C

KakK
0053amenbCmeeHHbIX

yuacmuem 8 KOPROPAMUBHBIX OPAHUZAYUSAX NO
no6o0y UMYWEeCMBeHHbIX npas (0ojel, naes,

axkyul, 603HACPANCOEHUS) VHACMHUKOB
Kopnopayuu.
Knroueegwvie cnoea: KOpnopayus,

KOpnopamueHoe ynpasieHue, KOpnopamueHvie

OMHOUIeHUs, KOPNOpamueHoe npaso,
3aKOHOO0AMeNbCMao, opuouyeckue — auyd,
cyOvekmeol.

L. U. Alieva, Z. A. Kulanbaeva,
IUCA

CORPORATERELATIONS AS
AN SUBJECT OF LEGAL
REGULATION

Abstract. Recently, there are more often
scientific discussions, which are related to
the appearance of a new civil law institution,
called corporate law. The article reviews
concepts of  corporation,  corporate
governance, corporate law and corporate
relations, the place of corporate law in the
system of legislation of the Kyrgyz Republic.
Corporate relations are defined as a special
kind of obligatory civil law relations that
arise in connection with participation in
corporate organizations regarding property
rights (shares, remuneration) of participants
in corporation.

Key words: corporation, corporate
governance, corporate relations, corporate
law, legislation, legal entities, subjects
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Hcropust ctaHOBIIEHHs KOpIIOpaTUBHOTO npasa B Keipreizckoi PecyOnrke
HACUMUTHIBAET OKOJO TpeX AECITKOB JieT. Hauano ObUIO MONOXKEHO MPHUHATHIM B
Coserckom coroze B 1990 rogy 3akoHoM «O mpeanpusTUSIX», I'Zl€ HNOSBUINCH
NepBbIe HOPMBI, PETJIAMEHTUPYIONINE KOPIOPATUBHBIE MPABOOTHOIIEHUS. [lepBbIM
TakuM 3akoHOM B Keipreizcrane cran 3akoH PecnyOnuku Keipreizecran «O0
aKIMOHEepHBIX obmecTBax Pecmyomuku Keipreizcran» ot 26 utons 1991 roga 513-
XIl. Tlo3xe, B 1996 romy, Obut mpusaT ['paxkganckuii xomekc KeIpreizckoi
PecniyOiuku, KOTOPBIA MPENIOKUI HOBBIE TMOAXOABl K KOPIMOPATUBHOMY IIPaBy,
CTaJl OTIIPABHOW TOUYKOM JJIs1 POPMHUPOBAHUS 3aKOHOIATEIBCTBA, PETYIUPYIOIIETO
KopropatuBHble npaBooTHomeHuss. Ha ocnoBe Hopm 'K KP npunsinu u HoBBIN
3akoH KP «O x034HCTBEHHBIX TOBAapHUIIECTBAX U o0ImecTBax» oT 15 Hos0ps 1996
roja Ne 60, koTopsriit 3amenms 3akon PK «O0 akimonepusix obmectBax» ot 1991
roja.

Ha cerogusmauit nenp npeiictBytor Hopmbl 'K KP, 3akona KP «O6
aKMoHEpHBIX oOmecTBax» OoT 27 mapra 2003 roma Ne 64 m 3akona KP «O
XO3SIICTBEHHBIX TOBApHUIECTBaX M obOmecTBax» oT 15 Hosops 1996 roma Ne 60.
Crnemyer OTMETUTH PAJT CTICIIUATBLHBIX 3aKOHOB, PETYIUPYIOIIUX HEKOTOPHIE Chephl
MPEANPUHUMATEIBCKOMN AEATEIBHOCTH, KOTOPBIE B TOM WJIM MHOW MEPE 3aTParuBarOT
BOIIPOCHI KOPIIOPATUBHBIX OTHOIIEHWH. K Takum 3akoHaM MOKHO OTHECTH
cinenytonue: 3akoH KP «O Hammonansnom Oanke Ksipreickoit PecmyOmmkwy,
OaHkax U OAaHKOBCKOM JesaTeTbHOCTH» oT 16 mexadbpst 2016 roma Ne 206, 3akon KP
«O06 wHBecTUIIMOHHBIX (GoHmax» oT 26 mroms 1999 roma Ne 92, 3akon KP «O
HAKOIUTEIbHBIX MEHCHOHHBIX (hoHAax B Kbipreizckoit PecniyOnuke» ot 11 nekalOps
2013 roma Ne 216, 3akon KP «O06 opranusammu ctpaxoBanusi B KbIprei3ckoi
PecniyOmuke» ot 23 uronsa 1998 roga Ne 96.

«TepMuH «KoOpropanus» MPOUCXOAUT OT JIATUHCKOTO «corpushaberey,
0003HAYAIOIIEro MpaBa IOPUANUECKON JTMUYHOCTH, KOTOPBIE CTAJIN MPU3HABATHCS 32
YaCTHBIMU COIO3aMM B PuUMCKOM MMMEpUM JMIIb YaCTUYHO B UMIIEPATOPCKUM
nepuoJi (r1aBHBIM 00pa3oM, HauMHasg CO BpeMEHM MpaBieHuss Mapka ABpemnusi)»
[10, c.114]. XoTsl MOJHOTO MPU3HAHUS TPAKIAHCKO-TIPABOBBIX COO30B KaK PaBHBIX
c ¢u3NYECKUMHU JHIIAMH CyOBEeKTOB mpaBa B Pume tak u He mpowmszomwio. H.C.
CyBOpOB Takk€ OTMEYAET, YTO «B MPUMEHEHUHU K COKO3aM JIFOAEH ¢ FOPUINYECKON
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JMYHOCTBIO PUMCKHE FOPUCTHI YIIOTPeOIIsuTH BeIpakeHue «corpushaberex» [9, ¢.32].
[Toznuee, «B koHie |V u Havane V BekoB B PuMckoil nmnepun ajist 0003HaYCHUS
YJICHOB COI03a Yallle BCTPEYaeTCsl CIOBO «corporatio» [9, ¢.31].

IToHATHE «KOpHOpaLXs» HA CETOAHAIIHHUNM JI€Hb UMEET pPa3Hblii CMBICI B
pPa3HBIX 3aKOHOJATENIBHBIX IIPABOBBIX CHUCTEMax. Tak, B 3aKOHOJATEIbCTBE
BenukoOputanuu Kopmopamus sBiseTcs OAHOW U3 (OpM OCYIIECTBIICHUS
NPEANPUHUMATENICKON  AesATenbHOCTA. [lpm  3TOM  MMEHHO  Kopropanus
BbIpaxaeTcss B (opMe IOPHIMYECKOTO JIMIA, OCTalbHBIE K€  (POpPMBI
BOCIPUHUMAIOTCS MPOCTasi COBOKYITHOCTbh YaCTHBIX JIMILL JJIsl BEIEHUs OHU3HEca, UX
Ha3bIBAIOT «(pupMay. TakuM 00pa3oM KOpHopauus U €CTb OPUANUECKOE JIULIO.

«B OpuTaHCKO MPaBOBOM JOKTPUHE KOPHOpalMu — 3TO (PUKTUBHBIC (HE
CYILIECTBYIOIIME B MaTepUATIbHON, OcsizaeMoil popme) 00pa3zoBaHuUsl, CO3/1aBAEMbIC
MpU TIOMOIIM TMpaBa JJisi TOrO0, YTOOBI BBICTYINATh HOPUAMYECKU 000COOJIECHHBIMU
y4aCTHUKAMH TPABOBBIX OTHOIIECHUI [D, ¢.28]. «B CIIIA kopriopalus He SIBISCTCS
€UHCTBEHHOW (POpMOI IOPUIMUECKOTO JIMIA, HO OXBAaThIBAET CaMble Pa3IMYHbIC
opraHuzanud. Bmecto TepMuMHa «KommaHus» B 3akoHonarenbctBe CIHIA
UCTIONIB3YETCSI TEPMHH «KOpropanus» (corporation)»[5, ¢.31].

TepMHUH «KOpIHOpanus» ¢ TOYKH 3PEHHUS Pa3IMYHbIX HAyYHBIX MOJXOJI0B
TaKXe BOCIIPUHUMAETCA no-pazHoMy. K npumepy, no muenuto T. B. Kamannnoi
«KOpIIOpanusi — 3TO OpraHu3alus, MPU3HAHHAS IOPUIAYECKUM JUIIOM, B KOTOPOU
COOCTBEHHOCTb OTJIeJIeHa OT yIpaBJeHHUs, OCHOBaHHAas Ha OOBEIWHEHHBIX
KanuTangax (H00pOBOJILHBIX B3HOCAX) JJISI OCYILIECTBICHUS KaKOW-IMO0 COLMAIBHO
1oJIe3HOH aesrenbHOCTI» [6, ¢.34]. K koprmopamusM MCXoas U3 CMBICIA JaHHOTO
MOAX0JIa MOYKHO OTHECTH XO3SMCTBEHHBIEC OOIIECTBA: OOIIECTBA C OTPAHUYCHHOM
WJIU C JOTIOJTHUTEIIbHOM OTBETCTBEHHOCTD M aKITMOHEpHBIE 0011ecTBa. OCHOBHOM MX
OTJIMYUTEIILHOU YepPTOM SBIISICTCS TO, YTO COOCTBEHHOCTh Ha KaIlUTAaJl, BIIOYKEHHBIN
B JIAHHYI0 OpraHU3alMio, OTAEICH OT €ro ympasieHus. [loaToMy k kopropauuu
HEJIb34 OTHECTH TOBAPHUIECTBA, KOOTIEPATUBBI WJIM YHUTAPHBIC PEATPUSITHUS.

B Keipreizckoit  Pecnybnuke, Kak TIOKa3bIBaeT aHalU3, CaMbIMU
pacnpocTpaHeHHBIMH (hOpMaMH KOPIOpAIUid SIBISIIOTCS aKIIMOHEPHBIE 0011eCTBA U
0O0IIeCTBa C OTPAaHUYCHHON OTBETCTBEHHOCTHIO.

Eme oaHMM CHOpPHBIM BONPOCOM SIBIISIETCSI MOHSITUE «KOPIOPATUBHOE
ynpaBieHue».  CylecTByeT  MHOXKECTBO  OMNPENCNICHHIl  KOPIOPATUBHOTO
ynpasienusi. CoraacHo omnpejelieHuto, 1annoMy OpraHuzanueil 5JKOHOMUYECKOro
COTPpYJHUYECTBA M Pa3BUTHS, yKazaHHOMY B «lIpuHIIMIIaX KOPHOPATHUBHOIO
YIOPABJICHUS» «KOPIOPATUBHOE YIPABIEHHWE — 3TO BHYTPEHHUE MEXAHU3MBI, C
MOMOIIBI0 KOTOPBIX OCYHIECTBIISIETCSI PYKOBOJICTBO JEATEIBHOCTU KOPHOpAIUi U
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KOHTPOJISL HaJ HAMH ... YTO TOJPa3yMeBaeT CUCTEMY B3aWUMOOTHOIICHUN MEXIY
IpaBJICHUEM KOMITAHUH, €€ COBETOM JHPEKTOPOB, AKIMOHEpAaMU M JIPYTHMH
3aWHTEPECOBaHHBIMU JumaMm» [1, ¢.5]. Takum oOpa3om myTeM KOPIOPAaTUBHOTO
YIpPaBICHUS ONPEACTAIOTCA IeTH KOMIIAHWM | CPEACTBAa HMX JOCTHIKEHUS,
OCYILECTBISICTCS KOHTPOJIb 3a JaHHOM JedarenbHocThio. COOTBETCTBYIOIIEE
KOPIIOPAaTUBHOE YIMPABIICHUE IMPU3BAHO OOCCIEYHUTHh CTHMYJBI IJISI JOCTHIKEHUS
COBETOM JIUPEKTOPOB M MEHEIKEpaMHu IIeJIed KOPHOopalid B COOTBETCTBHH C
WHTEpPECaMu OpTaHW3allid W COOCTBEHHHKOB. [loMHMO 3TOro, KOpIOpaTUBHOE
yopaBieHUe JODKHO obOserdarbh 2¢G@(EKTUBHBI MOHUTOPUHT [iJisi  OoJiee
3¢ (HEKTUBHOTO UCTIOIB30BAHUS PECYPCOB.

MexnayHnaponnas ¢unancoBas kopropaius (IFC) ompenenser mousTue
KOPIOPAaTUBHOTO  YIpaBJeHUs  cleayrommMm  obpazoM:  «KoprmoparuBHoe
VIOpPaBJICHHE — 3TO CHCTEMa B3aWMOJCHCTBUS MEXKIy OpraHaM{ YIPaBIICHUS
KOMITAaHWH, AKIIMOHEpaMHU W 3aMHTEPECOBAHHBIMU JIMIIAMH, KOTOpas OTpakaeT
OalaHC WX MHTEPECOB M HaIlpaBjcHa Ha MOJyYeHWEe MaKCHUMAJIbHOW MPUOBLIA OT
JESATEILHOCTH KOMITAHUH B COOTBETCTBHUH C JICHCTBYIOIIMM 3aKOHOIATEIHCTBOM U C
Y4ETOM MEXKIYHAPOIHBIX CTaHIapTOBY [1, ¢.5].

I'paxxnanckoe 3akoHomatenbcTBO KbIprbizckoil PecryOnvku He cOmEpKUT
OTpeIeSICHUs] KOPIOPATUBHBIX OTHOIIIEHUN. B Hayke KOpropaTUBHbBIC OTHOIICHUS
OTIPENIEIIAIOTCA Yepe3 CYOBEKThl TAKMX OTHOIICHHH, TaKUX KaK KOPIOpamus U ee
y4acTHUKM. OIHAKO TOJBKO JAHHBIM KPUTEPUM HE MOXKET  ABJISATHCS
onpeAesaiomuUM. MBI CUMTaeM, YTO CIEAYET OINPEICIUTh U COJACPKAHUE TaKHUX
oTHOlIeHW. Tak, OJHM aBTOPBI CUWUTAIOT, YTO KOPHOPATHUBHBIE OTHOIICHUS
SBJISIIOTCSL COCTABHOM 4YacThIO MpeaMeTa rpakaaHckoro npasa [3, ¢.30] wwm
npeanpuHUMarebckoro mpaBa [6, ¢.49]. Tlo MHEHHIO HEKOTOPBIX YUYCHBIX
COJIEp’)KaHHE€  KOPHOPATHBHBIX  OTHOUIEHWW  COCTABIISIIOT  MMYIIECTBEHHBIC
npaBooTHomenus [3, ¢.30], Apyrue ke CYMTAIOT, YTO KOPIIOPATHBHBIE OTHOIICHHSI
COJIep)KaT KaK HWMYIIECTBEHHBIC, TaK M HEUMYIIECTBEHHBIC IPABOOTHOIICHUS.
TpeTbu e OTHOCAT K KOPMOPATUBHBIM OTHOIICHHUSM HCKIIOYUTEIBHO JUYHBIC
HEUMYIECTBEHHBIE OTHOIIICHHUS.

[To muenuto T.B. KamranuHow, KOpriopaTuBHbIE OTHOLIEHHUS «...3TO MPEKIIE
BCETO Pa3HOOOpa3HbIE OTHOIIEHWS BHYTPU KOPIOPAIMH KAaK €IWHOTO IEJIOTO U
I[EJIOCTHOTO 00pa30oBaHUsA, B KOTOPOM OOBEIMHEHBI TaKHUE Pa3HOIIJIAHOBBIC
KaTeropuu JroJiel, Kak COOCTBEHHUKH, YIPABISIIONINE, HAeMHbIE PAOOTHUKH.
WNHTepechl ATUX JIOJIed MOpPOM OBIBAIOT B3aMMOMCKIIIOYAIOIIUMU (HApUMeED,
COOCTBEHHUKH 3aWHTEPECOBAHBI BO BJIOKCHHUM TOJYYEHHON MPUOBUIM B Pa3BUTHE

IPOM3BOJICTBA, HAEMHBIE PAOOTHHUKH — B €€ pachpeesieHuH U oTpedieHun)» [6,
c.49].
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KopropaTvBHble ~ OTHOIIEHHS  «IPEACTABIAIOT COOOW  BHYTpPEHHHE
OTHOIIIEHHUS] MEX/y KOPITOPATHBHOW OpraHM3alueil ¥ ee YICHAMH, CYyTh KOTOPBIX
3aKJIF0YAeTCs B TOM, YTO Yepe3 CHUCTEMY ITHX OTHOIICHUN peaau3yeTcs CBSI3b
YYaCTHUKOB U KOPIIOPAIMH, GOPMUPYETCS KOPIIOPATHBHAS BOJIsI, 000COOIEHHAS OT
BOJIM €€ YYaCTHUKOB, M Yepe3 MPaBOBOE 3aKpeIieHHE 00eCreunBaeTcsl OalaHe X
uHTEepecoB» [4, ¢.28].

MsI cunTaem, 4TO KaXKAbIM W3 YKa3aHHBIX OIPENECICHUN KOPIOPATHBHBIX
OTHOIIEHWW HMEIOT IPAaBO HA CYIIECTBOBAHME, IMOCKOJBKY OHHU BBIPAXKAIOT HE
CTOJIBKO COJEpKaHUE U CYUIHOCTh JTAHHOTO MOHSTHS, a BHJBl pacCMaTPUBAEMbBIX
MPABOOTHOILIEHU. B 3TOM cMmbIciie Mbl coriacHel ¢ MHeHneM b. M. T'onrano,
KOTOPBIA OTMEUYAET, YTO «KOPIIOPATUBHBIC IIPABOOTHOLICHUS B CHILy CBOEU
CMEIIIAHHOCTH CJICYET ONPEEISITh KaK KaTerOpHI0 COOMpaTelbHyIo» [2, ¢.23].

I[Io wmuennro 1O. II. IlpacimoBa «KOpPHOpPAaTHBHBIE IPAaBOOTHOILIEHHS,
JEUCTBYIOIIUE BHYTPU KOPIOPATUBHBIX OPTaHU3AIMIl B paMKaxX KOPIOPATUBHOIO
npaBa (MOJOTPACIM TPaXIAAHCKOTO IpaBa), — ATO OOIIECTBEHHBIC OTHOIICHUS
UMYIIIECTBEHHOTO, OpPraHU3allMOHHO-YIIPaBJICHYECKOTO W HUH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKATHBHOTO XapakTepa, peryjJupyeMble KOPHOPAaTUBHBIMU HOpPMaMH,
COTJIAIICHUSIMU, OOBIYAaIMH M WHBIMA HCTOYHMKAMU KOPIOPATUBHOIO IIpaBa,
BO3HMKAIOIIME HAa OCHOBE IPABOBOIO MHCTUTYTa KOPIOPATUBHOIO YYacTHUs
(4JIeHCTBA), COBMECTHOM JEATEIbHOCTH, €IMHCTBA KOPIMOPATUBHBIX MHTEPECOB U
nenen, MeXIy YYaCTHUKAMHM KOPHOpaluu (XO3SIMCTBEHHOTO OOIIEeCTBa) U CaMou
KOpHopauuen 1o noBojy BHYTPEHHEW OPraHU3aluy U JESTEIbHOCTU KOPIOPALIUH,
VOpaBJIEHUS €0 W €€ MMYIIECTBOM B LEIAX JOCTHKEHUS 3aKOHHOTO
KOPIIOPaTUBHOI'O HHTEPECA, MOJYYEHUS TO3UTUBHOTO COLIUAIBHO-3KOHOMHYECKOTO
abdexra, oxumaeMon 10 (4acTH) KOPIOPATUBHON MPUOBLIN (KOPIOPATUBHOTO
JI0X0/a), YIOBJIETBOPEHUSI UMYIIIECTBEHHBIX U HEUMYIIIECTBEHHBIX MOTPEOHOCTEM,
C MPUMEHEHUEM KOPIOPATUBHOIO 3aKOHOJATENbCTBA M HOPM KOPHOPATUBHOIO
CaMOpETryJIMpOBaHUsl,  METOJIOB  KOPIOPAaTUBHO-IPABOBOTO  BO3/ACHCTBUS,
KOPIIOPaTHBHO-TIPABOBO# 3aIIMTHI K OTBETCTBEHHOCTHY [7, ¢.273-274].

IIpoBeneHHbIM  aHaMM3 MO3BOJAET CHOENAThb BBIBOJA, 4YTO OCHOBY
KOPIIOPaTUBHBIX OTHOLIEHWW COCTAaBJIIIOT OTHOILIECHHMS, CKJIAAbIBAIOIINECST MEXKIY
Y4aCTHUKaMU KOPIIOpalMy U B LIEJIOM C KOpIIOpaluen 1o NOBOAY y4acTHusl B HEW,
YIPaBJIEHHUs €10 U €€ UMYILECTBOM, JAEATEIBHOCTH 10 €€ BHYTPEHHEN OpraHU3alnn
yepe3 KoprnopaTUBHbIE (HOPMBI, CIIOCOOBI M CPENICTBA ISl JOCTHXKEHHUS Lielied U
YAOBJIETBOPEHUSI HHTEPECOB KOPIOPATUBHON OpraHU3alHu.

«B HacTosimiee BpeMsi B CBA3M C HMHTEHCHUBHBIM Pa3BUTUEM YacTHOTO
IpeINpPUHUMATEIBCTBA B IPaKJaHCKOM 3akoHoaarenbcTBe KP ocoboe BHMMaHue
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JIOJKHO YZIENSTHCS KOPIIOPATUBHBIM HOPMaM U KOPHOPATUBHBIM OTHOLIEHUSIM, TaK
KaK KOpIIOPaTUBHBIM IOPUAMYECKAM JIMLAM NPUHAIJICKUT OCHOBHAas pPOJIb B
HBIHEIIHEH MHPOBOH 3koHOMHuKe» [4, ¢.27]. Co3maHue yHHBEpPCAIBHOM
KOpPHOpaTUBHOM (OpMBI TO3BOJISIET pPElIaTh MHOXKECTBO 3a/Jady M peaan30oBaTh
00JIbIII0e KOJTMYECTBO (PYHKIIMM HAa OCHOBE KOPIIOPATUBHOTO MHTEpeca CyOBEeKTOB
KOPIIOpALIUH.

BuyTpu xoprniopanny BO3HUKAIOT TPABOOTHOLICHHS MEXKAY €€ CyObeKTaMu, a
TaKX€ OTHOILIECHHS KOPIOPALMH KaK IOPUANYECKOTO JINIA C TPETBUMHU JIMLAMU, IO
KOTOPBIMHM MOHMMAIOT ynpaBisomux. CollepxkaHue yKa3aHHbIX MPaBOOTHOUIEHUN
COCTABJISIFOT MpaBa U 00513aHHOCTHU JaHHBIX JiKil. [Ipu 3TOM momumo (axra yyactus
OCHOBAHMEM BO3HUKHOBEHHsI KOPIOPAaTUBHBIX IPABOOTHOLUEHUN  SIBIISAETCS
KOMILJIEKC UHBIX IOPUIMYECKUX (DAKTOB WM FIOPUIUYECKHX COCTaBOB. « Bo3HuKIINE
NPaBOOTHOIIEHUS] ~ MMEIOT  COJUIApHBbIA  (KOPIOpAaTHBHBIN)  XapakTep,
OOyCIJIOBJIEHHBIII COBMECTHOW (KOPIOpPAaTUBHOM) JEATEIBbHOCTBIO U €IMHOU
(KOpIIOpaTUBHOI) LEIBIO CO3AaTh KOPIIOPATUBHYIO OPraHU3alMI0, OPTaHU30BATh €€
JEATEIbHOCTD, OCYIIECTBIATh KOPIIOPATUBHBIM KOHTPOJIb, YIPABICHUE U MOJIy4aTh
4acTh KOPIIOPATUBHOIO J10XOJa, OCHOBAHHOTO Ha OOBEAMHEHUWH (UHAHCOBBIX,
JEHEXKHBIX, MaTepUaJbHbIX W  TPYAOBBIX  PECypCOB,  KOPIIOPaTUBHOM,
IPEIPHHUMATEIBLCKOM M TPYAOBOW aestenbHocTH» [4, ¢.27]. KopropaTuBHbie
IIPABOOTHOIIEHUSI XapaKTEPU3YIOTCSI TEM, YTO OHM CaMOYNIpPaBJIsE€Mbl Yepes3
IPUMEHEHUE JIOKAIbHBIX, KOPIOPATUBHBIX, HOPM. Takxke IJIsl HUX XapaKTEepHO
BO3JICCTBHE CHEHU(UUYECKUX BJIEMEHTOB METOJAa TI'PaXIaHCKO-TIPABOBOIO
PErYJIMPOBAHMS OTHOILIEHWM, BBITEKAIOIIMX HUX YNPABICHUA KOpHOpaluen, ee
UMYILECTBOM, €€ BHYTPEHHEH OpraHu3alid W BHYTPHOPTaHU3ALMOHHOU
nesTeNbHOCTH. TakuMm o0pa3oM CHEHU(PUUHOCTH TaKUX MPABOOTHOLICHUM
MO3BOJIWJIO BBIJICIUTh UX KaK CaMOCTOSITEJIBHYIO 4YacTh MPEIMETa I'PaKJaHCKOIO
IpaBa.

«Otaenenue ynpasiaeHUs: OT COOCTBEHHOCTH BJIEYET BOSHUKHOBEHHE CIIOPOB
WHTEPECOB BHYTPHU CaMOW OpraHu3aiuu (MeXIy aKIMOHEpaMU U MEHEIKMEHTOM,
MEXIy AaKUMOHEpAaMM W OpraHaMH YIpAaBIEHUsA, MEXAYy KpYINHbIMH U
HEKOHTPOJMPYIOIIUMH aK[MOHEPAMH, MEXAY MEHEIKMEHTOM M HAaEeMHBIMU
COTPYIHUKAaMH), KpPOME 3TOT0 MEXKAY aKIIMOHEPHBIM OOIIECTBOM M Pa3IUYHBIMU
3aMHTEPECOBAHHBIMU  TpYIINaMU CyOBEKTOB: KpPEOUTOpPaMH, HHBECTOPAMH,
MECTHBIMH OOBEIMHCHUSAMH, BKIQJIYMKaMH, rocyaapctBom» [4, c.29]. Takum
o0pa3oM (hopMHUPOBaHKUE KOPIIOPATUBHBIX OTHOLIEHUH CKJIAABIBAECTCS B pe3yJIbTaTe
peanu3alydyd  pa3lIMYHBIX  HMHTEPECOB  CYOBEKTOB  Koprnopauuu. JlaHHbIE
IIPaBOOTHOLIEHUS PETYJINPYET KOPIIOPATUBHOE MPABO.

24



B kopropaTUBHBIX NPaBOOTHOLIEHUSX YYacTBYeT CHEUU(DUYECKUN KpyT
CYOBEKTOB — yupeauTenu (YYaCTHUKH) KOPHOpPAaTUBHOW OpraHU3aluud M cama
Kopropauus B Jidie ee opraHoB. OObeKTaMHU KOPIIOPATUBHBIX IPAaBOOTHOIICHUN
BBICTYIIAIOT MMYILECTBO, IOBEJECHUE, NEHUCTBUSA, COBEpLIAEMBIC YYaCTHUKAMHM II0
IIOBOZY KOPHOPATHUBHOIO  YYacTHsl, BHYTPUKOPIOPATUBHOM  JIE€ATEIBHOCTH,
YIPaBICHUS U KOHTPOJIS.

KopnoparuBHable OTHOLICHHS, SBISSCH SIPOM KOPIOPATUBHOTO IIpaBa,
MPENONPENEIAIOT 000COOJEHHBIN CTaTyC COBOKYITHOCTH HOPM, PErYJUPYIOIIHX
JaHHbIE TNPaBOOTHOIIEHHA. OAHAKO HA HACTOSIIMA MOMEHT BBIIEJICHHUE
KOPIIOPATHUBHOT'O IIpaBa B KaueCTBE OTAEIBHOI OTpaciy mpasa BecbMa cropHo. [1o
HaIllleMy MHEHUIO, KOPIIOPaTUBHOE MIPaBO CIEAYET CYUTATH OTACIbHBIM HHCTUTYTOM
rpaxaanckoro mpaBa. «DyHKIMOHATIBHOCTH HOPM KOPIIOPATUBHOTO TIpaBa
MPOSIBIISICTCSl B MIX MPEAHA3HAUYCHUU PETYIUPOBATh Ty YACTh 00SI3aTEIbCTBEHHBIX
OTHOIIIEHUH (KOPIIOPATUBHBIE OTHOIICHHSI), KOTOPHIE CBSA3aHBI C y9acTHEM JIUI] B
KOPIOPAIMSX U YIPABJICHWEM UMH MO TOBOJY WX MMYIIECTBEHHBIX IMpaB (aKIIHH,
noJei, maes)» [8, ¢.96].
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MHTEPECH JIMYHOCTHU, OOIECTBA U TOCYAapCTBa OT BHYTPEHHUX U BHELIHUX yTPO3,
a TAKYK€ KOHCTUTYLIUOHHBIN CTPOU, CYBEPEHUTET U TEPPUTOPUAITILHYIO LIETTOCTHOCTh
crpanbl [1, ¢.2]. Cuibl oOecriedeHsT HAMOHAIBHON OE30MacCHOCTH BKIIIOYAIOT B
ce0si: BOOpY>KeHHbIE CUJIbI (B JHile ['eHepanbHOro mrada BOOPYKEHHBIX CHJI, B
CTPYKTYPY KOTOPOT'O TaK)Ke BXOJAT ['0Cy1apCTBEHHBII KOMUTET I10 JIeJIaM 0OOPOHBI
u HamuoHanpHas TBapaus); YIOJHOMOYCHHBIH TOCYJapCTBEHHBIA Opra,
BEJIAOIINI BOIIPOCAMH HAIIMOHANBbHOU O6e30omacHocTd (I'ocy1apCcTBEHHBI KOMUTET
10 HAIMOHAJIBHON 0€30MacHOCTH); YIOJTHOMOYEHHBIE TOCYIapPCTBEHHBIE OPTaHbI B
chepax BHyTpeHHUX Jea (MUHUCTEPCTBO BHYTPEHHUX JI€], BKJIIOYasi BHYTPEHHUE
Boricka MBJI; T'ocymapcTBenHass ciyx0a 1mo O0oprbe C IKOHOMUYECKUMHU
npectymiieHusMy;  ['ocynapcTBeHHas — ciyk0a  HMCIIONHEHUs — Haka3aHUil),
TamokeHHoro Jena (I'ocynapcTBeHHass TaMOXeHHasi CTy»k0a), HaJTOTOBOM CITYKOBI
(I'ocymapcTBeHHast HajioroBasi CiIy»0a), CIyXObl JMKBUAAIMU TOCJIEICTBUN
Ype3BbIYANHBIX CUTYallMi U IPAKJAHCKON 32U Thl (MUHUCTEPCTBO Ype3BhIUANHBIX
CUTYalIHii), @ TAK)KE UHBIE TOCOPTaHbl, BOBJICYEHHBIE B pAMKaX CBOEH KOMIIETEHLIUU
B cHCTeMy o0ecneueHuss HaluoHaidbHOW Oe3omacHoctu (I'ocynapcTBeHHas
norpaHuyHas ciyx0a; ['ocynapcTBeHHas ciyx0a (pUHaHCOBOW pa3BeKH).

CrpyKTypbl 00OecreueHUs] HAalUMOHAJbHOW O€30MacCHOCTH U €CTh CEKTOp
0€30MacHOCTH, COTJIACHO MEXIYHAPOJAHOMY TepMUHY. IlapaaMeHTCKUIl KOHTPOJIb
HaJ| 3TUMH BEIOMCTBAMM CTajl OOBEKTOM H3y4EHMs JaHHOW cTaTbu. Oprabl
CeKTopa 0€30MacHOCTH, MPABOOXPAHUTEIBHBIE U CUIIOBBIE CTPYKTYPBI B 3TOM CTaThe
UCITOJIB3YIOTCS KaK B3aMMO3aMEHSIEMbIE TEPMUHBI.

0030p 3aKOHOAATEJILCTBA

[TomHoMoumnst mapnamenta Keipreiscrana (JKoropky Kewnemna) B cdepe
KOHTPOJIS 3a IPOBEACHHEM B JKHM3Hb 3aKOHOB, a TaK)XE MPAKTUKU MPUMEHEHUS
3aK0oHOB omnpeaenssorcs Koncrurymnueit. B coorBerctBum ¢ mynkrom 1 crateu 70
Koncrutymuu, XKoropky Kenenn siBisieTcst BBICIIUM TIPEICTaBUTEIILHBIM OPTaHOM,
OCYIICCTBIISIONIUM KOHTPOJIbHBIC (DYHKITHH.

OyHKINY, MpaBa U MEXAHU3Mbl OCYIIECTBICHUS KOHTPOJS MapiIaMEHTOM
nporucanbl B KoncrurynmonnoM 3akone “O Permamente Koropky Kenema KP”
(2011r.), a Taxke B 3akoHe “O MOpSAIKE OCYIIECTBICHUS KOHTPOJBHBIX (DYyHKITUN
Koropky Kenemem KP” (2004r.). JlaHHble 3aKOHBI MPEANUCHIBAIOT MIUPOKUIA
CHEKTP MHCTPYMEHTOB, KOTOPHIMM MOTYT BOCIOJB30BaThCsl JIEMyTaThl B
OCYUIECTBJICHUH UM MOHUTOPHUHTA 32 IPOBEICHUEM B KU3Hb 3aKOHOB M PEILICHUN
Koropky Kenema, a Takke Mo BOIpocaM, MPEACTABISIONIMM OOIIECTBEHHBIH
uHTepec. Hampumep, B apceHase y AeMyTaTOB MMEIOTCS TaKWE€ pblYark, Kak
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PAacCCMOTPEHHE €XETOAHBIX OTYETOB TMPABHUTEIbCTBA, HW30paHUE H OTCTaBKa
MPaBUTEIBCTBA, BKIIOYAs TJIAB CHJIOBBIX M TMPAaBOOXPAHUTEIBHBIX BEJIOMCTB,
nposenenne «llpaBurenscTBeHHOro wyacay U «lIpaBUTEIBCTBEHHOTO JTHSY,
HalpaBjeHUE MapJaMEHTCKOrO0 W  JEMYTaTCKOro  3ampocoB, IMPOBEJICHUE
MapJIaMEHTCKOTO pacCleIOBaHUSI W JPYrue€ HHCTPYMEHTHI, O KOTOPBIX OyJeT
noapoOHO omucaHo B cienyromieit rmase (“Ilapmamentckue komuteTs”). B aTOM
OTHOILIIEHUH, 3aKOHOJIAaT€JIbHO  KBIPIBI3CTAHCKUW  MapilaMEHT  HaJAeNseTCs
3HAUYUTEJILHBIMU TIPaBaMU M TOJHOMOYHUSIMH JIJISI OCYIIECTBICHUSI KOHTPOJISI Haj
UCIIOJIHUTENILHON BETBBIO BJIACTH, BKJIIOYAs IMPAaBOOXPAHUTENIbHbIE W CHUJIOBBIC
BEJIOMCTBA.

Cornacno HoBou penakiuu Koncturyuu, npunstoid B 2010 rogy, a taxxke
HOBOMYy 3akoHy “O mpaBurenbctBe KP” (2012r.), ucnonHuTenbHas BIaCTh
nonotyeTHa JKoropky Kenenry, Tak kak napiaMeHT (popMUpyeT MpaBUTEILCTBO. B
YaCTHOCTH, MapJIaMEHT U30UPaeT U OCBOOOKIAET OT TOCAOKHOCTH PYKOBOAUTENIEH
UCIIOJIHUTENIbHBIX ~ OpraHOB  BJACTH,  BKJIIOYas  IJIaB  CWJIOBBIX U
IIPABOOXPAHUTEIBHBIX BEIOMCTB, KPOME PYKOBOAUTENEH rOCOPraHOB [0 000POHE U
HanoHanbHOU Oe3omacHocTH. CornacHo Kouctutyuuu, Ilpe3uneHT crpaHbl
Ha3Ha4yaeT ¥ 0OCBOOOXKIAET OT JOKHOCTH WiieHOB [IpaBuTenbcTBa - pyKoBoAUTENEH
rOCyJapCTBEHHBIX OpPraHOB, BEAAIOUIMX BOINPOCAMU OOOpPOHBI, HALMOHAIBHOU
Oe30MmacHOCTH, a TaKXke HX 3amectuTened [6, crarbs64]. I[lapmameHT Takke
oz100pseT nporpammy IIpaBuTenscTBa, B KOTOPOM TAKXKE OMPENEIISAIOTCS OCHOBHbBIE
NPUOPUTETHI, ILENM W OXHUAAEMble pe3yJabTaThl B cdepe 0e30MacHOCTH U
npaBonopsiaka. B ciayyae, He peanu3anuuy MporpaMMbl IPaBUTEIBCTBOM, IAPJIAMEHT
MOJKET He IPUHATH €XEeToAHbIN oTueT [IpeMbep-MUHUCTPA U OTHPABUTh KAOUHET B
OTCTaBKYy, BBIPa3UB €MY BOTYM HEIOBEPHS, YTO SBISIETCS OJHHMM M3 IJIaBHBIX
pBIYAroB KOHTPOJIS 33 UCIIOJIHUTEIIbHBIMU OpraHaMy CO CTOPOHBI TapJIAMEHTA.

HexoTophbie 3aKOHBI, PEryIupyIOIIUe IeITeIbHOCTh TPABOOXPAHUTEIHHBIX U
CUJIOBBIX CTPYKTYp, JOMOJHUTEILHO MPOIMUCHIBAIOT, YTO KOHTPOJb 3a HX
JIEeATEIIbHOCTHIO OCYIIECTBIISIETCS B yCTaHOBJIEHHOM nopsijike JKoropky Kenermiewm.
Hampumep, B 3akone “O0 opraHax HalMoHaJIbHOW Oe3omacHOCTH (TMIPUHSTHIA B
1994r., HO HEOTHOKPATHO JIOTIOJIHEHHOMN ) Takoe TpeboBaHue omnpeseneHo B CtaTbe
27, a Cratbsa 23 ycTaHaBIWBaeT, 4yTO (DMHAHCOBO-XO3SMCTBEHHAs ACSITEIBHOCTH
OpraHOB HAIMOHAJIBHOW Oe3ormacHOCTH KoHTposupyercs JKoropky Kenemiem u
npaButesibcTBOM. B 3akone “O6 O6opone u Boopyxennsix Cunax’ (2009r.) Takxke
MPEAYCMOTPEHO, 4YTO TapjaMeHT pacCMaTpUBAaeT MU YTBEPXKIAAET PacXoibl Ha
000poHY.
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B uenowm, 3akonHonarenbHas 6a3za KbIprei3craHa kacaTelnbHO KOHTPOJIBHBIX
¢yHKIMI nDapiaMeHTa JOCTaTOYHO KAadyeCTBEHHO IpopaboTaHa U HaZeNseT
3aKOHO/IATEJIbHBIN OPraH IIUPOKUMHU KOHTPOJIBHBIMH MTOJTHOMOYHUSMHU.

HapHaMeHTCKI/Ie KOMMUTETHI

B mapmamente mocTcoBeTckoro KeIprei3cTaHa MOCTOSHHO CYIIECTBOBAIN
KOMHUTETHI, BEJTAOIIMMH BOpocaMu Oe3onacHocTr. Hampumep, B mepBOM CO3BIBE
XKoropky Kenema (1995-2000) B ero 3akoHOJaTebHOM  COOpaHHH
byukimonupoBanun Komumem no 06opoHe u 20cyoapcmeeHHol 6e30nacHocmu, a
takxe Komumem no npasonopsioky u bopwbe ¢ npecmynnocmoio [8, c.1]. Bo Bropom
co3biBe (2000-2005) B 3akoHOAATEIEHOM COOPaHUH ACHCTBOBAIHN TPU MPO(UIBHBIX
KomuteTa - Komumem no eonpocam 2ocoezonacnocmu, Komumem no eonpocam
npagonopsaoka, bopbOvl ¢ NPecmynHOCmbIO U Koppynyuel, a makaice Komumem no
sonpocam oboponst [9, c.1]. B Tperbem co3biBe (2005-2007) cymecTBOBaI
Komumem no obopone, 6ezonacnocmu, npasonopsioky u uH@OpMayuoHHoOU
noaumuxe [11]. B uerBeprom co3biBe (2007-2010) Obur oOpa3oBaH OIUH
npouIbHBIA KOMUTET - Komumem no obopore, 6e3onacnocmu, npagonopsioxy u
cyoebro-npasosou pegpopme [10, c.1]. B npenpiayiem co3biBe mapiamenta (2010-
2015rr.) nefcTBOBAIM TP KOMUTETA, OCYIICCTBISIBIIAX KOHTPOJIb HAJ CHIIOBBIMH
U TIPaBOOXPAHUTEIbHBIMH Ciy:kOamu: Komumem no obopone u 6e3onacHocmu,
Komumem no 3axonnocmu, npagonopsaoxy u 60pvbe ¢ npecmynnocmoio u Komumem
N0 3aKOHHOCMU, NPABONOPSOKY U 6opbbe ¢ npecmynnocmyio [11, ¢.1]. B Tekymem
co3biBe mapiamenta (2015-2020rr.) aeicTBYIOT JBa TAKUX MPOGUIBHBIX KOMUTETA:
Komumem no mesicoynapoonvim oenam, obopone u b6ezonacHocmu, B KOTOPBIA B
2018 roxy Bxoammm 16 aenyraToB, a Takke Komumem no npasonopsoxy, bopwvoe ¢
NPECMYNHOCMbIO U  NPOMUBOOCUCMBUI0  KOppYHRyuu, B COCTaBe KOTOPOTO
Haxoawuck 11 nemyraros [12, ¢.1].

Cornacio HoBoi KoncTutyumu, npeacenaresniem Komurera mo Bompocam
IPABOIOPSIKA JIOJDKEH SBIATHCSA IPEICTABUTENb MAapJIaMEHTCKOW OIIO3MIIHH,
tpeboBanue kotopoe codmoaanock KK KP ¢ 2010 rona [6, crates 76]. Hanpumep,
B 2018 romy mpencemarenem Komumem no npasonopsaoxy, 6Oopvbe ¢
NPEeCMYNHOCIbIO U NPOMUBOOCUCMBUIO  KOPPYRYuy SIBISLIACH  JIEMyTaT  OT
onmo3uiMoHHon (pakuuu “Ata Meken” Hatanbs Hukurenko.

Kak Oputo ommcaHo B TMpeAplaylied TIJ1aBe, B HACTOSIIEE BpeMs
3aKOHOJATEIbCTBO CTpPaHbl HAAENAeT MNapJaMEHTCKHE KOMHUTEThI OOJIbIIUMU
KOHTPOJIBHBIMU TIOJIHOMOYMSAMM. [[711 MOHMTOpPMHIA HCIIOJIHEHHUS 3aKOHOB U -
emenuit Koropky Kenema, xomMHTETH BIpaBe OOpaTUTHCS B TOCOpraH, 3a
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UCKJIIIOYCHHEM CYIOB U cCyael, mo ¢akrtaM HapylleHHs 00 HEBBIOJHEHUS
noJokeHnil 3akoHoB U pemeHuii JKK, a Takke mo apyrum BompocaM, UMEIOIINM
rOCyJapCTBEHHOE M OOIIecTBeHHOe 3HaueHHe [4]. B 3TMX mesnsXx, KOMHUTETHI,
dbpakuuu U JenyTaThl MOTYT UCIIOJIb30BaTh CJIEIYIONINE HHCTPYMEHTHI:

PaCCMOTDeHI/Ie )KOFODKV Keneniem CXKCTOAHBIX OTYCTOB IIPABUTCIIHCTBA,

TOCBCAOMCTB. OI[HI/IM nus3 Ba)XHBIX  HMHCTPYMCHTOB KOHTPOJIA  ABJISACTCA

paccmorpenue  JKoropky KeHemem exerogHelx OTYETOB MPABHUTEILCTBA,

rOCBEIOMCTB, BK/II0Uasi OTYETHI IIpeMbep-MuHHCTpa 0 pabore IIpaurenscreal u
00 MCIOJHEHUH pecryOiInKaHCKoro Oromkera. [lapmameHT Takke paccmaTpuBaeT
otyeT npeacenaresns CueTHON ManaThl, €r0 OTACIBHBIN OTYET O pe3yIbTaTax ayauTa
UCTIONTHEHHST PECIYOJIMKAHCKOTO OIO/PKeTa, a TakXe CIHEeIUaIbHBIE OTYETHI IO
BOIPOCY 0CO00M BaKHOCTU WJIM CPOUYHOCTHU - MO COTJIACOBAHHUIO C MPO(UIBLHBIMU
xomutetamu JKoropky Kenema [5, crates 101]. /o BceoOiero paccMoTpeHHs
OTYeTa TIJIaBbl KaOMHETa Ha IJICHAPHOM 3acellaHUuU IapJaMeHTa, €ro OTYeT I10
OTJEJIBHOCTH PACCMATPHUBAIOT IMapiiaMEHTCKUE (ppakuuu. B ciaydyae HenpuHATHA
napJaMeHTOM exeroaHoro otdera IIpembep-munaHCcTpa 0 padote IIpaBuTenncTBa,
KaOWHET OTIpaBJIsIETCS] B OTCTaBKY. Takoi MexaHu3M ObLI HeaaBHO puMeHeH JKK
KP, xorma 19 ampens 2018 roma OOJBIIMHCTBO ACMYTATOB MPHU3HAIO OTYET
[Tpembep-munuctpa Canapa VckakoBa HEYAOBIETBOPUTEIBHBIM U IIPOT0JIOCOBAIIO
3a ero oTcTaBKy. B utore, ero kaOWHeT yuiesn B OTCTaBKY.

«IIpaButenbCcTBEHHBIN Yacy U «lIpaBUTENbLCTBEHHBIN JICHbY: EXXEMECIYHO B

MOCIIeAHUM  4deTBepr  Kaxzaoro wmecsana JKoropky  Kenemr — mpoBoauTt
MPAaBUTEIBCTBEHHBI 4Yac» ¢ ydactuem lIpembep-MUHUCTpa W  YJICHOB
[TpaButensctBa [5, craths 102]. Takxke He dame 1 pa3a B KBapTaja HapjaMEeHT
IIPOBOAMT "TIPABUTEILCTBECHHBIN JieHb" (4 pa3a B rox). Ha 3Tux BcTpeuax uiieHBI
[IpaBuTeNbCTBA OTBEYAIOT HA BOMPOCHI JEMYTATOB O XOAE HCIOJHEHUSA TEX WU
VHBIX 3aKOHOB, CTpareruil. JIna, npuriiaeHHble Ha «IIPaBUTENbCTBEHHBIA Yac» U
«TPaBUTEILCTBEHHBIN JIEHbY», 00s3aHbI SIBUThCS Ha 3acenanue JKoropky Kenemra.
[To uroram «npaBUTEIBCTBEHHOTO JAHS MAPJIAMEHT MPUHUMAET TOCTAHOBJIEHUE.

HaDJ]aMeHTCKI/IC CIVIIAHUS . KomureTsl MOT'YT IPOBOJUTL MApPIaMCHTCKHC

CIIyIIaHWs, Ha KOTOPBIX OOCYXIAIOTCS 3aKOHOIPOCKTHI M JIPYTHE BOIPOCHI.
[IpoBeneHne MapaaMEHTCKUX CIIYHIAHUM MO MPOEKTaM 3aKOHOB 00 oOecrieueHuu
mpaB, CBOOOJ U OO0S3aHHOCTEH TpakJaaH, MPaBOBOTO CTaTyca MapTHiA,
HEKOMMEPYECKHX OpraHM3aluii W cpeactB MaccoBoit mHpopmanuu (CMU), o
Oro/pKeTe, Hajlorax W JPyrux o00s3aTenbHBIX cOopax, 00 obecrneueHun

1 [pakTryeckne Bce OpraHbl CEKTOpa 0€30MacHOCTH HaXoAsATCs B CTpyKType npasurensctsa KP (MBJI, T'CHH).
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IKOJIOTUYECKON Oe3omacHOCTM H  OOphOe ¢ MpaBOHAPYILICHUSMU SIBISAETCA
obs3arenpHbIM [D, craths 115]. IlapimaMeHTCKHe CIyIIAHHS MOTYT IPOBOJUTCS
bpakuusMu ¥ KOMUTETaMHU, KOTOpble 3apaHee 3a 10 mHel MOJKHBI pa3MECTUTh
unpopmaruio Ha caiite JKK KP. CocraB null, npuriameHHbX Ha MapiaMeHTCKue
CIIyIIaHus, onpenenseTcs GppakuusaMu U komureramu. [lapiaMeHnTckue ciymanus
OTKPHBITHI 151 ipeacTaButenieii CMU, rpaxkian u ux o0benuHeHui [5, crates 115].

ITapnamentckoe paccnepoBanue: JKoropky Kenem Bhpase npoBOIWTH

NapJIaMEHTCKOE pacciieIoBaHue, BKJIOYas IO TakKUM BONPOCaM KakK yrposa
HallMOHAIBHOW O€30MacHOCTH U OOIIECTBEHHOMY Topsnky. I[lapmameHTckoe
paccieoBaHre MOXKET ObITh MHUIIMHPOBAHO CIMKEPOM, KOMUTETOM U (ppakiueit
napiaameHTa, OwmOyncMeHoMm, aupektopoM  HamuonanpHOro 1meHrpa 1o
NPEAYNPEXICHUIO MBITOK U IPYTUX KECTOKHX, OECUETOBEYHBIX MM YHHKAFOIINX
JIOCTOMHCTBO BUJOB oOpaieHuss u HakazaHusi (LlenTtp npotuB mnbiTok). Jlis
OCYLIECTBJIEHUS pacciaeqOBaHMs CO3/1a€TCsl BpEMEHHAasi KOMUCCHS napiiaMenTa. Bee
rocopranbl 00s3aHbl OKa3blBaTh COJAEHCTBHE BpeMeHHOM komuccuu. llo
TpeOOBAaHUIO KOMUCCUH OHHU 005I3aHbI NIPEIOCTABISITh BCE HEOOXOUMBIE CBEJCHMUS,
JNOKyMeHTBI. HUKTO HE BIpaBe yKJIOHSTHCS OT SIBKHM Ha 3aCEJaHUE KOMUCCUH U Ja4n
oObsicHeHH. BpemeHHass KoMuccuss B ciyyae BbIABICHUA €10  (akra
IIpaBOHAPYIIEHUS] BIpPAaBE MOCTABUTh BOIPOC MEPEN TOCOPraHOM O MPECEUEHUU
paBOHApPYyIIEHUS TM00 BO30YKIEHUH YTrOJIOBHOTO Jieia, A AIMUHUCTPATUBHOTO WIIN
JUCUUIUIMHAPHOTO TTpou3BoacTBa. [1o 3aBepiieHMr paboThl KOMUCCHUSI COCTABIISET
000OCHOBaHHOE 3aKIIIOUEHHE, KOTOpOE€ B 15-THEBHBIM CpPOK O0OCyX JaeTcsi Ha
3aceqanun KK KP u yTBepkIaercsi mOCTaHOBJICHUEM. 3aKIIOUYECHHE BPEMEHHOU
KOMHUCCHUM  JOJDKHO  COJAEpKaTh  ONKUCAaHUE pacclieZJOBaHHbIX  (AKTOB U
OOCTOATENbCTB; aHAINU3 MPUYMH MX BOHUKHOBEHHUS U UX TMOCIEACTBUM; BBIBODI;
PEKOMEHIalluy; B CIy4ae He0OOXOIUMOCTH - IPEIOKEHHS] O IPUHITHU, U3MEHEHUH
i otMeHe HITA, npuBiedeHnn K OTBETCTBEHHOCTH JIUI] UJTM COBEPLIEHCTBOBAHUH
JESATCIIBHOCTH rocopraHoB [5, crates 106].

[NapnamenTckuii 3anpoc: Crnukep, ppakiuys, KOMUTET WK TpyNIa JIenyTaToB

BIIPABE€ HWHULMHUPOBATH BOINPOC O HAIPABJICHUM NAPJIAMEHTCKOrO 3ampoca.
[TapmameHTCKHM 3ampoc HampasisIeETCd WHHOUaropamMu B KoopanHannOHHBIN
Coger XK KP i Bxinrouenus B moBectky aHs 3acenanus KK u nmo pesynpratam
€ro pacCMOTpPEHHsI NpPUHUMAETCs nocTaHoBieHue. [lapmaMeHTckmii 3ampoc B
tTeueHue 3 Hel HanpaisieTcs KoopaunarmonusiM coBeToM JKK KP n1omkHOCTHBIM
JM1aM, YKa3aHHbIM B 3anpoce. OTBET Ha NapJIaMEHTCKUH 3alpOoC PacCMaTpUBAETCA
no mnpouenype mnomHoro obcyxaenus. I[lo wurtoram o0CyxJeHUs OTBeTa Ha
napinamentckui 3anpoc KK KP Moxker BbIpasuth CBOXO IO3ULMIO, NPHUHSB
noctaHoBiieHue [5, crarbs 110].
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JlenmyTaTtckui  3ampoc: J_ICHYTaTI)I MOI'YT HaAIpaBJIThb  ACIIYTATCKHC
HHAWBUAYAJIBHBIC 3aIIPOCHI TOCOPraHaM, 3a HCKIITOUYCHUCM CYIOB U CY,ZIGIZ. Ka}KIIBIﬁ
rocoprad, K KOTOpoMy 06pan1aeT051 C 3allpoCoM IOCITyTarT, 00s13aHBI JaTb OTBCT B

MECSTYHBIN CPOK B TUChMEHHOU (hopme [5, cTarhs 111].

MOHUWTOPUHT ¥ OLEHKY MNPUHATHIX 3aKOHOB M peuieHnil: KOMUTETBI MOTYT

MPOBOJAUTH, MOHUTOPUHT U OLICHKY MPUHSTHIX 3aKOHOB, HAXOMSIINXCS B BEJICHUU
PO MIBHBIX KOMUTETOB, 10 UCTCUEHUU 6 MECSIEB MOCIEe BCTYIUICHHUS 3aKOHA B
cuwry. Jns 2To 1enu, KOMHUTEThl MOTYT TpPHUBJIEKaTh MpeJCTaBUTENEH
IpakIaHCKOT'O OOIIIECTBA M HE3aBUCUMBIX JKcIepT [4].

IIposepku: KK KP moxeT mpoBoAUTH IPOBEPKU, UTOOBI ONPENEIUTH, KaK Ha
IIPAKTUKE UCIIOJHUTENBHBIE Opradsl Biactu, OMCY, rocnpeanpusTis IpeTBOPSIIOT
B JKM3Hb 3aKOHBI M pelneHus mapiamenTta [4]. s opraHu3amuy TmpOBEPKH, IO
pemenuto coorBercTByromero komurera XKK KP, ob6pasyrorcs paboure rpymnmsl u3
Yyycaa JEMyTaToB, a TaAKXKe dKCIepToB U KoHCynbTaHTOB Anmaparta KK KP. Ilpn
HeoOxoaumoctu komuteT KK KP Bnpase npuniekars paOOTHUKOB MUHUCTEPCTB,
CueTHOM manaThl, HE3aBUCUMBIX ayJUTOPOB, paboTHUKOB AnmnapaTtoB IIpe3unenra
u Ilpembep-muHucTpa. B HEoOXOAMMBIX CiydasX, MOTYT HPUBJIEKATbCA
COTPYAHUKH OPTraHOB IMPOKYpaTypbl. PyKOBOIMTENN MUHUCTEPCTB, TOCBEIOMCTB
o0s3ansI 110 3anpocy komutetoB KK KP npenocraButh Marepuaibl, HEOOXOAUMbIE
st npoBepku. [IpoBepsitonue MMEOT MpaBo OECHpensTCTBEHHO MOCEIIATh
OOBEKTHI, 3HAKOMUTBLCS C MPUHATHIMU PYKOBOAMUTEISIMH MEpPaMH IO MPETBOPEHUIO
B JKM3Hb 3aKOHOB u peumieHud. [lo pesynpraram DpOBEpPKH, NPUHUMAECTCA
MIOCTaHOBJICHUE, 003aTEIHHOE K UCIIOJIHEHUIO POBEpsieMoit cTopoHoi. KomuTeTsl
XKoropky Kenemia BnpaBe 0OpaTUTHCS B TOCOPTaH O MPUHITUA COOTBETCTBYIOLIUX
Mep 1o (akTaMm HapyLIEHUS WM HEBBIOJHEHUS 3aKOHOB M perieHni. MaTtepuabl
MPOBEPKH, UMEIOIIME (PAKThl HEBBIMOJHEHUS 3aKOHA WJIM PEUIECHUs, MPUHSTOrO
Koropky Kenemem, u coaepkalue IpPU3HAKH COCTaBa IPECTYIUICHUS,
HarpapisoTca ['eHepanbHOMY MPOKypopy. Pe3ynbTaThl IpOBEpKH MOTYT ObITh
o0XajoBaHbl ~ TMPOBEPSIEMON  CTOPOHOW B TOpPSAKE,  YCTAaHOBJICHHOM
3akoHogaTeascTBOM KP. IIpu HeoOXoauMOoCTH MO0 UTOTaM MPOBEPKU MPOBEIACHUS B
)KU3Hb 3aKOHOB M pemeHuid, npuHsaThix KK KP, mpoBomarcs mapnameHTcKue
CITyLIAHUS.

B nonosHeHue K BBINIEYKAa3aHHBIM HMHCTPYMEHTAM HAA30pa, MapJIaMEHTCKHE
KOMMTETBI MOTYT TaK¥kKe:

® 3aCJIyLIMBATh PYKOBOJAUTEIIEH I'OCYNAPCTBEHHBIX OPraHOB, B TOM YHCJIE IJ1aB
IIPAaBOOXPAHUTENIBHBIX U CHIIOBBIX CTPYKTYD;
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® KOHTPOJMPOBAThH UCIIOJIHEHHE OIOKETa, BKIIIOUAsl HAMPABIICHNE MTOPYYECHUN
CuetHoli najnare;

® U3y4aTh KaJIOOBI TPaKJlaH O HApYIICHUSX MX IMPaB U CBOOOJ, B TOM YHCIIE
3americtBoBaB  ouc OmOyacmena w  HarmuoHambHBIA — IIEHTP 11O
MPEAYNPEKICHUIO TTHITOK.

B oeJIoM, HOPpHUIUYCCKH IIapJaMCHT obOecrieueH O6IHI/IpHI>IMI/I MaHIOaTOM,
IMOJIHOMOYMAMHN W HHCTPYMCHTAMHM  IJIA  OCYHICCTBJIICHHA  KOHTPOJIA  HAI
HUCIIOJIHUTCIIbHBIMHA OpraHaMHM, BKIIOYaAsA CTPYKTYPBI CCKTOpa 0e3011acCHOCTH.

OcHOBHBbIE MP00JIeMbI ¥ BbI30BbI

HecmoTpss Ha  OOMIMPHBIA  CIUCOK  pPHIYAroB, KOTOPBIMH  MOTYT
BOCTIONIb30BAThCS MapiiaMEHTapuM I HaJa30pa, Ha MpakTHKe HaOIogaeTcs
HECHCTEMHOE, HETOJIHOE M HEMOCTOSHHOE OCYIIECTBICHHE MOHHUTOPUHTA 3a
UCTIOJTHUTENIbHBIME OopraHamu Biactu co ctoponbl KK KP, a mo otHomeHuto k
CHJIOBBIM M TIPABOOXPAHUTEILHBIM OPTaHaM ITAPIAMEHTCKHI KOHTPOJIb HOCUT €IIIe
Oonee OrpaHWYCHHBIH M DSMHU30JUYECCKU Xapakrep. IlpuumHamMu SBISIOTCS
NOJINTHYECKUEe, HHCTUTYIHOHAIbHbIE W NPaBOBble orpaHuyenus. llepsas u
rJIaBHas MPUYMHA CBsI3aHA C TEKYIIMM IMOJUTHYECKUM YCTPOWCTBOM CTPAHBI.
HecMoTpst Ha TO, 9TO MOCje Tak Ha3bIBaeMoi ampenbckoit pesomoruu 2010 roxa,
Korma OBUIO CBEPrHYTO aBTOpuTapHoe mpasicHue KypmanOeka bakwnesa,
rOCYJapCTBO BSI3QJI0 KypC Ha MOCTPOEHHE MapiIaMEHTCKON CHCTEMBI yIpaBJICHUS,
npuHsaB HOBYI0 KoHctutynuto, IlpesnuaeHt ae-tope mpoiorKaeT JOMUHUPOBATH B
IIPOIIECCe MPUHATHUS PEIICHUH, 001aaast O0JIBITUMU phlyaramu BimssHuAs. Ha camom
nene, aBtopbl Konctutynmm 2010 roma 3aloXWiud TMPaBOBYIO OCHOBY IS
CTPOUTENIBCTBA TPE3HICHTCKO-TIAPIIAMEHTCKOW CHUCTEMBI  yIIpPaBJICHUS, a HE
napiaaMmeHTckol. CreoBaTenbHo, [Ipe3uaenTt, a He mapiaaMeHT OCTaETCs TIIaBHBIM
TOJIUTHYCCKHUM UTPOKOM.

OnauH U3 OCHOBHBIX 0aphepoB, MEIIAIOUINX 00ECIEUNTh PEalbHYI0 CUCTEMY
CIEPKEK M TPOTHUBOBECOB, 3aKJIIOYAeTCsI B TOM, YTO XOTS COIJIACHO HOBOM
Koncrurymuu (pemakiuun 2010 u 2016 romoB) mapiamMeHT yTBEPKIAeT COCTaB U
nporpaMmy mpaBUTeNnbCTBa, Koropky Kenemr Bce ke He MOXKET ONpPEEIHUTh TJIaB
rOCOPraHoB, BEAAOUIMX BONPOCaMU OOOPOHBI M HAI[MOHAJIILHOM O€30MacHOCTH, a
TakKe HX 3aMmecTtutTeneid. [Ipe3wneHT yHoJTHOMOYEH HamnpsMyl Ha3HadaTh |
O0CBOOOXKIaTh WX OT JAOJHKHOCTU (MYHKT 2, yacTh 4, cratbd 64 Koncrurynuu KP).
[Ipsimoe u monHoe mnomuuHeHue Ilpe3uneHTy opraHa, BeJAIOUIMM BOIMPOCAMHU
HallMOHAJIbHOW Oe3omacHOCTH (I'ocyAapCTBEHHOrO KOMHUTETA IO HAIMOHAJIBHOU

oe3onacHoctu — ['KHB) co3znaeT nociennemMy npeBoCX0oACTBO MEPE MAPIAMEHTOM.
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Heno B TOoM, uyro mnpesuneHt wucnonsdyer I'KHDB B kawectBe opymus mid
MOAJCPKAHUS CBOEW BJIACTH, JIETUTUMHOCTH MYTEM 3alyTMBaHUsSA, YCTpPALICHUS
CBOMX MOJIMTUYECKUX KOHKYpEHTOB. Takoil MeToj naBiieHUsi ObUI HCIIOJIb30BaH
npeabiaymuM [pesuaentom ctpanbl AimazoekoM ATaMOaeBbIM, HAXOAUBIIHICS Y
Bractu B 2010-2016 romax, a HBHEmHWN TiaaBa rocyaapctBa CooponOait
KeeHOekOoB He SBISETCA HWCKIIOYEHHEM. JlpyruMH clioBaMH, JIETHCTpaTypa
MPAKTUYECKN JIMIIEHA PEalIbHBIX pbIYaroB BiusHUSA Ha JnestenbHocTh ['KHD,
KOTOPBIM 3aBUCUM OT IIPE3UICHTCKON BEPTUKAIIH.

B nacrosiiee Bpemsi, B JOMOTHEHUE K QYHKIMSIM pa3BeIKU U KOHTPPA3BEAKH,
I'KHb o6nagaer wu nonunedckumu  (QYHKIUSIMHU  (3a/Iep)KaHHE TpakIaH,
BO30Y)KJICHHE YTOJIOBHOTO JI€jia, MPOBEJCHUE MPEIBAPUTEIHLHOTO CIIEJCTBUSA,
npoBeneane o0bickoB). bomee Toro, B 2011 romy cormacHo yka3y Ilpesmmenta
AtambaeBa npu ['KHbB Obuta co3nana AHTUKOPPYIIIMOHHAS CTyK0a, sSIBISIONIAsACS
CTPYKTYpOH, YIOJTHOMOYEHHAsI 3aHUMAThCSI MPECEUCHUEM, BBISIBJICHUEM, a TaKXKe
paccie0BaHUEeM KOPPYMITUOHHBIX MPECTYIUICHUI B OTHOLICHUH JIUI], 3aHUMAFOIINX
MOJUTUYECKHE W BBICIIAE AJIMHUHUCTPATUBHBIE T'OCYJAPCTBEHHBIE JIOJKHOCTH,
BKJIIOYAs MMapJaMEHTapHueB, a TaKXKe JIMI, paboTaroNIMX B MPABOOXPAHUTEIbHBIX,
CyZeOHBIX OpraHax W MyHHIIMIAIbHBIX opraHax [14, ctp.1]. B cutyaruu, xoraa y
Mpe3UICHTa B MOJYMHEHUU OTCYTCTBYIOT UHBIE MMPABOOXPAHUTEIBHBIE CTPYKTYPHI,
OH CKJOHEH pacumupsaTh noiuneickue ¢ynkuuu ['KHB, uto m cinyuunocs Ha
npakTuke. B pesynbrare, B mporuiom co3biBe mapiamenta (2010-2015), T'KHB
B030yun yrojoBHble nena npotuB 14 nemyrtatoB KK KP. B Tekyiiem co3biBe
(2015-2020) BO30OY»>KACHBI YroJOBHBIC jeia yXe NpOTHB 8 mapiameHTapueB. B
CJIOKUBIIEHCS CUTyallMH, H3-3a OOS3HU 3a CBOIO 0OE30MAaCHOCTh JICMyTaThl HE
CKJIOHBI ITPOBOJIUTH JOJKHBIN KOHTPOJIb HaJ AeaTeabHOCThI0 [ KHbB, kpuTHKyo ero
NEATEIIbHOCTb.

B 1menoM, B OTEYECTBEHHOM 3aKOHOJATENBCTBE CJIOXKWIJIACh IPAaBOBAs
KoJutu3us: coryiacHo Koncturynuu (dacth 3, ctatbu 74) mapiaMeHT yTBEp)KIacT
COCTaB M IIPOTpaMMy IIPaBUTEIHCTBA, BKIIFOUYAs BOMTPOCKHI O€30MaCHOCTH ¥ 00OPOHHI,
HO HE OIpeNenseT riaB 3TuX AByX opraHoB. lIpaBurensctBo (1.4, 4.1, cT.88
Koncturynumu) ortBedaer 3a oOecredyeHHE peau3alud Mep MO0 YKPEIUICHHUIO
000pOHOCIIOCOOHOCTH, HAIIMOHAIBHOM OE30MacCHOCTH M MPaBOIOpsIKa, HO MpHU
sToM [IpemMbep-MUHHUCTP HE UMEET MTPABO BHOCUTH B MAPJIAMEHT Mpe/ICTaBICHHE 00
OCBOOOKJICHUM TJIaB TOCOPTAHOB MO OOOPOHBI M HAIMOHAJIHLHON OE30MaCHOCTH.
Cornacio Kounctutyuuu Ilpe3upeHt He oOnagaeT (QyHKUUEH MO OOECIEUEHHIO
HAI[MOHAJIFHOW 0€30MacHOCTH, HO MPH TOM OH Ha3HA4YaeT W OCBOOOXKIAET TJaB
TOCOPTaHOB TI0 OOOpPOHE W HAIMOHAILHON Oe3omacHocTu. B wrore, mapiameHt
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JIMIIIEH TJIABHOTO U JEHMCTBEHHOT'O MeXaHW3Ma BIMSHHA Ha aestenbHocTh ' KHB —
BJIUSATH Ha €€ BBICIINI KaJPOBBI COCTAB.

KpoMe nonuTruieckux v MpaBOBbIX OrPaHUYEHUN, NapJIAMEHT CTAJIKUBAECTCS
U C HMHCTUTYLIMOHAJIBHBIMM OTrpaHuyeHussMU. B mepByro ouepens, y JKoropky
Kenemra oTCyTCTBYeT CUCTEMHBIN MOAXO: MAPIAMEHT HEJOCTATOYHO 3aHUMAECTCS
IUIAHUPOBAHUEM W peain3aliiedl CBOMX KOHTPOJbHBIX (yHkmmii. Kak ckazama
nenyratr KK KP Texymero cossBa (2015-2020) Aidtnypy AunTbiOaesa:

“KoHTponbHas QyHKIHS SBISIETCS CaMbIM CIaObIM 3BEHOM HapnaMeHTa”Z. Bboiee
TOTO, OTCYTCTBYIOT: YETKO pa3paOOTaHHbBIC MOA3aKOHHBIC aKThI, OMHCHIBAIOIINE
MPOIEAYPHI, MEXaHU3MbI IPOBEACHUSI KOHTPOJISI UCIIOTHEHUS MPUHSTHIX 3aKOHOB U
pemennii KK KP; kpurepun OneHKH [€ATEIbHOCTH TOCOPraHoB; ¢opmar
OTYETHOCTH M Tak jainee. Hampumep, OTCYTCTBHE 3apaHEE YCTaHOBJIEHHOTO
dbopmara OTYETHOCTH JieJIaeT HEBO3MOXHBIM MOJTOTOBKY TOCOpPraHaMHh OTYETOB,
ynosnerBopsitomux 3anpockl 120 memyraroB KK KP. D10 yacto mpuBoguT K
HEOOOCHOBAaHHBIM B3aWMHBIM MPETEH3USIM, OTCYTCTBHUIO MOJHOIICHHOTO aHaju3a
NEeATEIbHOCTH TOCBEAOMCTB.

OauH u3 SBHBIX (PAKTOPOB HMHCTUTYLUHMOHAIBHOTO OrPAHMYEHUS — 3TO
OTCYTCTBHE JOCTyIa MapJaMeHTa K JOCTaTOYHOW HMH(OpMaluu O AESITEIbHOCTH
IIPABOOXPAHUTENBHBIX M CHJIOBBIX CTPYKTYyp. Yacro nemyrarckue WiH
napJaMEHTCKUE 3ampochl K AITHM ClOyk0am ocTatroTcsi 0e3 OTBeTa, KOTOpbIe
CCBUIAIOTCSl Ha CEKPETHOCTh MH(OpPMAIMM, XOTs olepaTHBHas MH(OpMalus He
3anpammBaercs. bosee Toro, napiameHTapun He BCera J0CTATOYHO KOMIIETEHTHBI
B OLIGHKE pabOThI 3TUX CIYKO, a B pacCHOpsIKEHUU NPO(UIBHBIX KOMUTETOB HET
MOCTOSIHHO JEMCTBYIOIIMX SKCIEPTHBIX TPYII, KOTOPbIE MOINIA Obl MOMOTraTh
aHANIM3UPOBaTh  OTYETHl  CIYy)KO cekropa 0€30MacHOCTH, BbIpaOATHIBATH
PEKOMEHAALUN.

B ronosom otuere KomuteTa nmo mpaBonopsiaky, 00ps0€ ¢ mpecTyImHOCTHIO U
npotuBojercTBuio kKoppynimu KK KP 3a ceccuonnsriit nepuon ¢ 1 centsaops 2016
r. mo 1 wions 2017 r. B nynxme “Ceedenus o6 ocywecmeneHuu KOHMpOsa 3d
0esimeNIbHOCbIO  UCHOJIHUMENbHOU  6lacmu’”’, yKa3aHo, 4YTO KOMHTET: IPOBEIN
KOHTPOJIb 32 HCIOJHEHHEM S (MATH) 3aKOHOB U 4 (YeThIpex) MOCTaHOBJICHUM;
3aciaymiail  OT4eT 2  TOAKOHTPOJIBHBIX TOCOPTaHOB; Jall  COTJIacMe€ Ha
YTBEPkKIEeHNE/OCBOOOXKIECHUS OT JOJKHOCTH TOCYIaPCTBEHHBIX JOJKHOCTHBIX JIUI
o ogHomy ciydaro. B Komurer takke nmoctymmino 510 oOpatienuii, U3 KOTOPBIX
414 kacanuch BONMPOCOB OTHOCUTEIBHO 3aKOHHOCTH, TPABOMOPSIIKA, JEATEIbHOCTH
apmun, 'KHBb wu mpaBooxpanutenbHbix opraHoB. Kak BumHO, TpoQuIbHBIC

2 Wnrepssio ¢ AliHypoit AnteibaeBoii B pamkax onenku “Ilapmamenrtckoro npoekra” KOCAW/, maii, 2018.
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KOMHUTCTBI 3aHUMAIOTCA KOHTPOJIEM OPTaHOB CCKTOpPa 6630HaCHOCTI/I, HO HC aKTUBHO
H ITIOJIHOMCPHO.

B nenomM, MO)KHO CyMMHUPOBAaTh, YTO CYIECTBYIOT MMOJIUTUYECKUE, IIPABOBBIE
U WHCTUTYLHMOHAJIbHbIE Oapbephl, CAEP’KUBAIOIINE KAU€CTBEHHBIM M MOCTOSHHBIN
KOHTPOJIb HaJ| CEKTOpOM Oe3onacHocTu Kelprei3craHa.

B1romkeTHLIH KOHTPOJIL

[TapmamMeHTBI BO MHOTHX Pa3BUTBHIX 3apyOCKHBIX CTpaHaX ydacTBYIOT B 4
IUKJIaX OIOJKETHOIO IIpollecca: B paszpabomie, ymeepoiicoeHue, UCNOIHEHUe U
MOHuUmopunee 3ampam (ayount) ¢ EJIbI0 HEIOMYIICHHUS YPE3MEPHOTO BBIICICHHUS
JICHEKHBIX CPEJCTB Ha CEKTOp Oe30macHOCTH, 3(D(PEKTUBHOTO HCIOIH30BAHUS
CPE/ACTB, YAOBJIETBOPEHUS NOTpeOHOCTEM TpaxkaaH B Oe3zomacHoctu. CoryiacHo
3akony “O pernamente KK KP” (ctatbst 72), IpOoeKT 3aKOHA O PECITyOINKaHCKOM
O10JIKETe pacCMaTPUBAETCS MAPIAMEHTOM I10 MPOIEAYpPE MOTHOTO OOCYKJICHHS B
Tpex ureHusx. [Ipu paccMOTpeHNH MPOEKTa 3aKOHA O PECITYOIMKAaHCKOM OIODKETE
Bo BTopoM utTeHuu JKoropky KeHem mocTtareiHO yTBEpXKIaeT pPacxXoibl
pecnyOIMKaHCKOTO Or0pKETa 1Mo UX BUJIaM B pa3pe3e pas3zelioB, TPy, MOATPYII B
COOTBETCTBHH C OI0JKETHOM KiIaccu(PUKallMel U HAIIPABJISIET €T0 B OTBETCTBEHHBIN
KOMHUTET JUIsl TIOJITOTOBKM W BHECCHMSI Ha TpeThe uTeHue. JIpyrmMmu cioBamw,
OTEUYECTBEHHBIC 3aKOHOIATEIIN HaIeJICHBI MAHIATOM y4aCcTBOBATh B (JOPMHUPOBAHUHT
Oro/KeTa Jy1si cekTopa Oe3omacHOCTH. OHAKO, KaK MPU3HAIOTCSA CaMU JACMyTaThl,
OHM (HOpPMAJILHO YTBEPKIAIOT OOIKET MO CEKTOPY 0€30MacHOCTH, TaK KaKk MHOTHE
MYHKTHI OFOPKETHBIX JIMHUNA UMEIOT CEKPETHBIM XapakTep U He ACTAU3UPYIOTCS, U

OHH HE y4acTBYIOT B (JOPMUPOBAHHH OIOKETaS.,

Uro kacaercs MOHMTOPUHIA HCIOJHEHHs Oromxera, To B Crpareruu
pazsutus KK KP mo 2021 roma oTMedeHO, YTO KOHTPOJL 3a HWCIOJHCHHUEM
peciyOJIMKaHCKOTO OI0/KEeTa, €ro COOTBETCTBUEM MPUHATHIM HalMOHAJIBHBIM
CTpaTerusM W NPHUOPUTETAM DPA3BUTHS SBIsSIETCS Hambojee NMpoOJIEeMHON 30HOU
napiaameHTta. JlemyraTel HE BIAACIOT 3HAHWSAMU M TEXHUKOW MOHMTOPHHIA
UCIIOJIHEHHsI OIOJKeTa, a B MapilaMeHTe OTCyTCcTBYeT bromkeTHwii Oduc, kak
Harpumep B Konrpecce CIIA, xoTopblil Obl 3aHUMAaJCs OKa3aHHWEM [OMOILIU
nenyraraMm B OrojpkeTHOM mponecce. (CrenoBarenbHO, JEnyTaTbl HE MOTYT
3G (HEKTUBHO U CAMOCTOSITENBHO OIIEHUBATH PeAIU3AIUI0 OI0/KETa, OPUEHTUPYIOChH
JIMILb HA TOA0BOM OTYET MPaBUTENbCTBA 00 UCTIOTHEHUH OOJKETA.

3 Wnrepssio ¢ AbapBaxanom Hyp6aessim nemmyraTom JKK KP n3 Komurera o MexxayHapoJHEIM JieflaM, 000pOHE U
Oe3onacHocTH, arpeinb, 2018.
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B 10 xe BpeMs, mapjJaMeHT HE aKTUBHO MCIOJIb3YET MOTEHIMAJ ayIUTOPOB
CueTHoil manatel Il OOECMEYEHHUs TOJHOTO KOHTPOJS 3a HCIHOJIb30BAaHUEM
JICHEKHBIX CPEJICTB B IPABOOXPAHUTENBHBIX OPTaHaX, XOTS ayAUT SIBISETCS OJHUM
U3 BaXHBIX MHCTPYMEHTOB MHapiiaMeHTCKoro kKoHtpouss. CornacHo 3akony KP “O
Cuetnoli nanare KP”, mapiaMeHT mMoxeT aaBath nopydyeHus CuetHol manare. B
yacTtHOCTH, B cTathe 11 3akona KP “O Cuetnoit manare KP” yka3biBaeTcs, 4To “B
wian pabotsl CueTHOW MmanaThl BKIIOYAIOTCS MOPYYEHHUs Mpe3ujeHTa, Koropky
Kenema, ero mnpoduibHOTO KOMHUTETa, a TakKe 3ampochl MPaBUTENIbCTBA, a
BHEIJIAHOBBIE KOHTPOJIbHBIE MEPOIPUSATUS MTPOBOATCS HA OCHOBAHUM MOPYUYECHUS
Tex ke opraHoB. B cBoeil gestenbHocTH CyeTHas majaTta MoJ0TYETHA MPE3UICHTY
u Xoropky Kenemy. OnHako, Kak MOKa3bIBaeT IIPaKTHKa, JEIyTaTbl HE BCErna
MOJIB3YIOTCSI BO3MOXHOCTBIO oOpanieHus: k CueTHol nanare. B npyrux pa3BUTBIX
CTpaHax, HampuMmep, B AHTIUHN napiameHT noiydaeT 50 mokmnanoB oT AyauTopa
(HammonaneHOro ayauTopckoro odguca) mo BONPOCAM HCIOJIb30BAHUS JCHET,
BKJIIOUAsi CEKTOP O€30MacHOCTH, M AynuTop noiydaet okoiio 400 uHAMBHIyaTbHBIX
3alpOCOB  OT  JIENYTaTOB MO  PAa3JMYHBIM  BONPOCAM  MCIOJIb30BaHUSA
TOCY/IapCTBEHHBIX OFOJKETHBIX CpeicTB [7].

Bbonee toro, B coorBercTBUM YKazom [Ipesunenta KP ot 18.07.16 VII Ne 161
“O Mepax 1o pedopMe CUCTEMBI IPABOOXPAHUTENBHBIX OpraHoB KP “pesyrvmamei
nposepok Cuemnou naramsi KP 6y0ym nanpasniamuvcs 6 3a8ucumocmu om o0vexma
nposepku 6 ' KHE unu I'CH3I1 ons 0auu npasosoii oyenku.....”". Takoe TpeboBaHUE
CTaBUT HE3aBUCUMOCTH TpoBepok CUeTHOH manaThl MOJ PUCK, B OCOOCHHOCTH
KacaTesIbHO ayJuTa MPaBOOXPaHUTEIBHBIX OPraHoB. B 11e1omM, MOXKHO 3aKJIIOUYHTh,
yto CueTHas majiata He ObllIa aKTHBHO MCIOJIb30BaHa MapIaMEHTOM I POBEPKU
3aTpaT U ONPECIICHNUS] KX COOTBETCTBUS MIPUHATHIM OIOJIPKETaM, 3aKOHAM.

CotpynauuecTBo napiaamerta ¢ Mucturyrom OmoOyacmena KP (AkbriikaTybi)
B 00JIaCTM MOHMTOPHUHIA BBIMOJHEHHUS 3aKOHOB U pELIEHUM, MPUHATHIX KOropky
Kenemewm, 6bu1a 6osiee TecHoil. Hampumep, OMOyACMEH MpoaHaIu3upoBasl X0 U
pe3ynbTaThl UCHONHEeHHs] mnoctaHoBieHU JKoropky KeHema OTHOCHTEIBHO
pexoMmeHanui, chopMyIupoBaHHbIX OMOYICMEHOM B CBOMX €XKETrOJHbBIX
JOKJIaAax. DTOT UHCTUTYT TAK)KE BBITYCTUI HECKOJIBKO CIelHAIbHBIX TOKJIA0B,
NOCBSALIEHHBIX ~ BONpPOCAM  peaju3aldyd  MpaB  COTPYAHUKOB  OPIaHOB,
o0ecreuynBaIIMX HAITMOHATIbHYIO O€30macHoCTh. Hampumep, ObITH MOATOTOBICHBI
CnenuanpHbie Aokianel “O COIMANBHBIX TAPAHTUSX COTPYAHUKOB OpPraHOB
BHYTpeHHUX nen”, “O coOnofeHuu MpaB TpaxIaH BO BpeMsl IMPHU3BIBHOIO
nporiecca”’, “O coOMOICHUM TIpaB BOGHHOCTYXamux’, a Takxke “O coOMoeHun
MpaBa Ha OXpaHy 3J0pPOBbsi B UCIHPaBUTENbHOU KomMoHMM Ne2”. YeTsipe u3
CEeMHA/IaTH BBIMYIICHHBIX CHELI0KIa10B OMOyacMeHa ObUIM  MOCBSAIIEHBI
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BOIIpOCaM pealiv3allid MpaB YeJIOBEKa NPAaBOOXPAHUTEIBHbIMU W CHUJIOBBIMU
CTPYKTYypamu.

ITo cpaBHeHMIO C MpyruMu cTpaHamu LleHTpanbHOM A3un, B 3aBUCUMOCTH OT
NOJMTUYECKOW KOHBIOHKTYpPHl B cTpaHe, OMOYICMEH MOXET KPHUTUKOBAThH
JESITEIbHOCTh TMPaBOOXPAHUTENBHBIX OpPraHOB, HO TOBOPUTH 00 aOCOIIOTHOM
HE3aBHUCHMOCTH JTOTO HMHCTUTyTa eme paHo. IIpaBoBoe mosnoxkeHue, B
COOTBETCTBUM C KOTOpbIM OMOYJICMEH TOAOTYETEH TMapiIaMeHTy, HWMEeT
napagoKCabHBIN pe3yabTaT CHUXCHHs d(GdeKTuBHOCTH paboTel OMOyacMeHa.
OmOyncMeH MOJDKeH MPEACTaBIsATh CBOM €XKErOAHbI OTYET MapjJaMeHTy W
napjJaMeHT MOXeT OoTmnpaBuTh OMOyICMeHa B OTCTaBKy, B Cllydyae MpPU3HAHHS
JTAHHOTO OT4YeTa HEYAOBJICTBOPUTEIBHBIM, HAIpPUMEp, €CIU KPHUTUKA B ajpec
MUHHCTpPA KaKOro-HUOY/Ib CUJIOBOTO 0JI0Ka CO CTOPOHBI OMOyICMEHa OCKOPOUT €ro
KOJUIET MO MapTud B mapiamente. bonee toro, OMOyACMEH 3aBUCHUM TakXke OT
[Ipe3uaeHTa, KOTOPHIN BIHUSET HA TAPITAMEHT IPH PACCMOTPEHHUHU TOI0OBBIX OTYETOB
OwmOyncMeHa U pH HA3HAYEHUU HOBBIX YIIOJHOMOYEHHBIX 10 IpaBaM 4YeJOBEKa.
OTO cHWXaeT OeCHpHUCTPACTHOCTh M He3aBUCHUMOCTh MHctuTyTa OMOyIcMmeHa.
Bonee Toro, 3T0 yupexaeHUE CTAIKUBAETCS CO MHOTMMH MHCTUTYIIMOHATBHBIMU
npoOjJeMaMy, TaKUMH KakK C1a0blii MOTEHIMAT KaJapoB, MX TEKy4YeCTh, HU3Kas
OCBEJIOMJICHHOCTb O JICATEIIbHOCTH HHCTUTYTA CPE/IM HACEIICHUS U JPYTUE, KOTOPHIC
MEIIAIOT eMy OBITh OoJiee MPOAYKTUBHBIM. B 11€I0M, MBI YTBEp)KAaTh, YTO 3TO
BEJIOMCTBO BCE €I1l¢ HaXOAUTCS Ha ITyTH CTAHOBIICHHUS.

3aKJII04YeHue:

[TapnaMeHTCKUI KOHTPOJb HaJ OpraHaMH CeKTopa OE30MacHOCTH B
KsIprei3crane nmpoBoAUTCs HE IeJCHAINIPABICHHO, OTPAHUYEHO M HE B PETYJISIPHOM
Mepe. JloMUHUpOBaHWE TPE3UIECHTCKOW BIIACTH B CHCTEME TOCYAapCTBEHHOTO
YIPABJICHHS, CYIIECTBOBAHUE WHCTUTYIIMOHAIBHBIX W IPABOBBIX OTPaHUYCHHH,
UMEIOIINXCS y MapjaMeHTa, MEIIal0T BHSIPCHUIO KaUeCTBEHHOTO IMapIaMEHTCKOTO
HaJg30pa HajJ CEeKTOpoM Oe3omacHOCTH. IIpaBoOXpaHHWTENbHBIE W  CHIIOBBIC
CTPYKTYPBI MEHBIIIE BCETO TOJICKAT MOHUTOPUHTY CO CTOPOHBI JIETUCTPATYPHI 110
CPaBHEHUIO C IPYTMMHU OpTraHaMU UCTIOJIHUTEIILHOUW BeTBU BiacTh. ClieJ0BaTEeNbHO,
MOXHO YTBEpKIaTh, 4TO 0€3 JOKHOTO MapJIAMEHTCKOTO HAJ30pa TMOJUTHKA
HaIMOHAIBHOW 0€30TaCHOCTH OTBEYAET MHTEPECaM I'PaKJaH HE B TIOJHON Mepe, a
OOIIIECTBEHHOCTh CJa00 OCBEJAOMJICHA CYIIECTBYIOT JIM 3JI0YNOTPEOJCHUsT |
HEOTIPaBJaHHbBIC OOJIBIITUE PACXO/BI B CEKTOPE 0€30MaCHOCTH.
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AHHOTAanusA: B cratee paccMaTpuBalOTCS OCHOBHBIE JETEPMHUHAHTBl HHTETPALIMOHHBIX
npoueccoB B LleHTpanbHOW A3MM M pOJNM TOJIEPAHTHOCTH KaK YCJIOBMSI MHTErpallud U
npopMIaKTUKN 3KCTpEeMU3Ma B peruoHe. B Hacrosiiee BpeMs Ha €Bpa3HIICKOM MPOCTPAHCTBE
IIPOTEKAIOT T€ XKE MPOLECCH] U ABJICHUS, KOTOPBIE XapaKTE€PHBbI I MUPOBOU IOIUTUKU U APYTUX
PErMOHOB MHpa — pEruOHAJIbHAs MHTErpalus, AEMOKpaTU3alus BHYTPEHHEH W BHEIIHEH
MIOJINTUKH, TPAHCHALMOHAJIbHAS KOomepanus. ABTOp OTMEUYAET, UTO TOJIEPAHTHOCTD SABJIAETCS HE
TOJILKO pEe3yJbTaTOM IIpOLECCa BOCIIMTAHMA TIpaXkJaHWHA B JyXe KyJbTYpel MHpa, HO H
npo(UIAKTUKOM TpeX 307 COBPEMEHHOIO MUpa.

KioueBble cioBa: ToOJNEpaHTHOCThb, uWHTerpauus, lLleHnTpanpHas Aswus, riao0anu3anus,
TOJIEPAaHTHOE ¥ MHTOJIEPAHTHOE TIOBEJICHUE.

Annotation: the article deals with the main determinants of integration processes in Central Asia
and the role of tolerance as a condition of integration and prevention of extremism in the region.
Currently, the Eurasian space is undergoing the same processes and phenomena that are
characteristic of world politics and other regions of the world — regional integration,
democratization of domestic and foreign policy, transnational cooperation. The author notes that
tolerance is not only the result of the process of educating citizens in the spirit of a culture of
peace, but also the prevention of the three evils of the modern world.

Key words: tolerance, integration, Central Asia, globalization, tolerant and intolerant behavior.

Bce rocymapctBa llenTpanbHOii A3MM TNOCTaBJICHBI MEPEA  BbI30BAMHU
riio0anu3aiuu, MTPolecC KOTOPOW BBIJIBUTACT TaKW€ MPUHIIUIBI U CMBICIBI,
HE0OXO0AUMBbIE JIJIs1 00I1IeTO BELKUBAHUS M CBOOOIHOTO Pa3BUTHSI AJI pa3HbIX CTpaH
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Y Pa3HbIX KYJbTYpP, KAK 3TUKA U CTPATETUS HEHACUIIUS, UJCU TEPITUMOCTHU K UyKUM
Y YYXKIbIM MO3ULMAM, [IEHHOCTAM, KyJbTypaM, UIEU AUANOora KyJabTyp U IOUCKa
B3aMMOIIPUEMIIEMBIX KOMIPOMHUCCOB. HO, 3TM HOBBIE COLUMAJIBHBIE MPAKTUKHU
BBI3BIBAIOT TAK)K€ M  BCTPEUHBIA TMPOLECC AKTUBU3ALUMHU  HACTPOCHUU
aHTUII00aNM3Ma, MOBBIINICHUE YYBCTBUTEIBHOCTH K BOINPOCAM HAIMOHAIBHOTO
CaMOOTIPEICIICHNS, STHUYECKON MACHTH(UKAIINH, YTO OMPEACIIeT aKTyaTbHOCTh
npoOJIeMBbl  TOJIEPAHTHOCTH, KOTOpash TMPEACTaeT WIACHHOW OCHOBOW HOBBIX
COLMAIBHBIX MPAaKTUK. HW3KUI ypOBEHb TMPOSBICHUS TOJEPAHTHOCTH B
COLIMOKYJIbTYPHOU Cpe€lle MPUBOJMUT K PACIPOCTPAHEHUIO KPAWHHMX IPOSBICHUN
WHTOJIEPAHTHOCTH, TAKUX KaK TEPPOPU3M, SKCTPEMHU3M, IIOBHUHU3M, PaCHU3M,
ATHUYECKAsI HETEPITUMOCTh, KCEHOPOOUS U JIp.

Takum o0pa3oM, mepea KaXAbIM TOCYJapCTBOM pEruoHa CTOWT HeJerkas
3a/laya, COCTOsAlasi B BBIPAOOTKE COLMAIBHOW CTPaTErMd MNPOTUBOACHCTBUS
dbopMaM HHTOJEPAHTHOTO TOBEICHHS, KOTOpas, B TEPBYIO ouepenb, TpeOyer
rIyOOKOrO MOHMMAaHUS caMoro (heHOMEHa TOJEpaHTHOCTH. Tak, aMepUKaHCKHIA
nosutosor H. Dumdopa numet: «TolepaHTHOCTh — 3TO HEBMELIATEIBCTBO CBOUM
NOBEJCHUEM U CBOMMH JEHCTBUSMH, €CIM OHU JPYTUM YEJIOBEKOM He
oJ100pstoTcs. TonepaHTHOCTb, TAKUM 00pa3oM, 001a1aeT ABYMsI CYyLIECTBEHHBIMU
XapaKTepUCTHKAMU: HEo00psieMoe TMOBEJCHUE W OTKa3 OT HABSA3BIBAHUS TOYKH
3peHHUsl OJHOTO uenoBeka apyrum jroasm» [1,7]. I1. Hukoncon cuutaer, 4yto
TOJIEPAHTHOCTh «B HETATUBHOM CMBICIIE» TpeOyeT TOJIBKO TOTrO, YTOOBI MBI
«IIOITyCKaJil CBOOOIHOE BBIPAKEHUE HJIEH, C KOTOPHIMU MBI HE COTJIACHBI); a B
MO3UTUBHOM 3HAYE€HWW OHA MPEJNCTaBIIAeT cO00M TpebOBaHHE TOTO, YTOOBI MBI
IPUHUMAIIA MOPAJTHHYIO IIEHHOCTh TAKOTO CBOOOTHOTO BBIPAKCHUS dTUX HUICH
[2, DnexTponnsIit pecypc].

MpbI MOHUMAaEM, 4TO TOJEPAHTHOCTh — A3TO CJIOKHBIM, MHOTOACIECKTHBIN M
HEOHOPOHBIN (PEHOMEH, KOTOPBIM HEBO3MOXHO 0003HAYUTh U OMUCAThH TOJIBKO
B OJHOM U3MEPEHHHM, T[O3TOMY OIPAaHUYMMCS JIMIIb TaKUM aCIEKTOM
TOJIEPAHTHOCTU KAaK OJIHUM W3 YCJIOBUWA HWHTETPALMU TOCYJApCTB PETHOHA B
MHPOBOE ITPOCTPAHCTBO U aJIaNTAIlMH K MpolieccaM Tiio0aau3anuu. 3a1ada CTOUT
JajJeKo He MpOCTas, U OHa pemaercs B Xojae (OopMHUpPOBaHHS HAIMOHAILHBIX
CTpAaTEruid pa3BUTHUA M OCO3HAHUS TOrO, YTO 3HAYMMOCTH KaXKJAOM CTpaHbl B
pernoHe OyneT Bo3pacTaTh, €CIM BCE CTpPaHbl OyIyT BBICTYNaTh C EIWHBIX
no3uIlui, u00 IEHTPAbHO-a3MaTCKUM PErMoH Bcerga ObUT  PErMOHOM
PEIUTUO3HON TEPIIMMOCTH U MEKHAIMOHAJIBHOM TOJIEPAHTHOCTH.

Crpareruss ctpan LleHTpanbHOM A3MM ONpENensieTcsl TeOMOIUTHYECKOU
CUTyallMeil B CBOMX CyOpErHOHax, I/ie¢ M3JaBHA MEPECeKaINCh UHTEPECHl EI0r0
psAla BEIUMKMX HCTOPUYECKMX MMIEPUM, a B HACTOSIIEE BPEMSA — HHTEPECHI
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pPErMOHANBHBIX U MUPOBBIX JepkaB. [Ipu 3TOM MOAUTHUYECKH, IKOHOMUYECKH U B
KyJIbTYpPHOM OTHOIIEHHHM He3aBUCUMbIE rocynapctBa lLleHTpanbHoit A3suu
MPOJIOJKAIOT OCTABATHCS YACThIO €BPA3UNUCKOr0 MPOCTPAHCTBA.

OnHrM W3 TJaBHBIX TEOMOJUTUYECKMX WIPOKOB HA IPOCTPAHCTBE
LentpanbHori A3um craHoButcs Kuraii. IIpudyem ero crpareruto B OTHOLIECHHUH
TOrO0 BaXXHOTO pErMoHa HENb3sl paccMaTpuBaThb TOJBKO Kak  Cyryo0o
000pOHUTETHHYIO, HAIIPABICHHYIO JIUIIh Ha IpoTHBOAcicTBYE dkcniancuu CIIIA u
3anana u odbecrieueHrue COOCTBEHHOM Oe30macHOCTH. BrICTpo peanu3oBaB CBOM Kypc
Ha MPUCYTCTBHUE B COCEIHEM C HUM peruoHe, Kurail cran KpylmHbIM I€MCTBYIOIIUM
JIMIIOM B HOBOM «00JIb1110M Urpe» B LleHTpasibHON A3uM, TeM caMbIM OpPOCUB BBI30B
Ipyrum Beaymum urpokam — Poccun u CIIIA.

EBpasmiickue rocygapctBa 3amajHOM mepudepuud TMpU  BCEX CBOUX
HallMOHAJIBbHBIX AMOULIUSIX U MPOEBPONEUCKON OPUEHTALIMN CTPEMSATCA BBICTPOUTH
OoJiee WM MeHee, HO cOajJaHCUPOBAaHHBIC OTHOILEHUS ¢ Poccuel u ocTaabHBIMU
€BpA3UICKUMU TocyaapcTBamu. Y Poccuu, faxke B YCIOBUSIX YCUJIMBAIOLICHCA B
3TOM PETMOHE KOHKYPEHLMH MHUPOBBIX JI€pKaB U LIEHTPOB CHJIbL, TyMAaeTCs, €CTh
MOJIE IJI MOJTUTUYECKUX U TUIIOMATHYECKUX MAHEBPOB.

Urto kacaerca EBporneiickoro Coro3a, To B OTHOLIEHUH cTpaH LleHTpanbHOM
A3un peanusyercs Takxke psii 000co0aeHHbIX 0T Poccun nporpamMm, BO3MOXKHO U
HE HaIpaBJeHHBIX CHELUUAJIbHO MPOTHUB HEE, HO CYry00 OpHEHTHPOBAHHBIX Ha
cooctBennbie uHTepechl. «llpunsaras B 2017 romy Bropas ctparerumss EC mo
BBICTPAMBAHUIO OTHOLIEHUM CO cTpaHamu LleHTpanbHOM A3MHM HE CONEPKUT
KOHKPETHOI'O IUIaHa JAEWCTBUA M HE YCTAHABIMBACT KakKue-IMOO Hu3MepsieMble
nokazarenau ycnexa» [3, DIeKTpoHHBIH pecypc], - cuntaeT koopaunatop EUCAM
Hoc Bbynctpa, uto B pe3ynbrare ganHsiii JokymeHT EC Ha ¢one mporpamm Poccun,
Kurtas u CIIIA B pernoHe BBITJSIAT HE OYEHb TO M NepcrneKTUBHbIM. Hampumep,
Coennnennsle lllTaTel B3aMMOIEUCTBYIOT ¢ LEHTPAIbHOA3MATCKUMHU CTpPAHAMU B
dbopmare C5+1, Poccus cBsizana ¢ AByCTOpOHHUMU JoroBopamu u uepe3 EADC u
OJKb, a Kutail akTMBHO MHBECTHUPYET B PAa3BUTHE PETHOHA YEPE3 WHUIUATUBY
"OnuH nosic — OJIMH MyTh'".

BoeHHo-nionMTHYECKAass HMHTErpanys Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE,
craproBasias B Havane 1990-x ronoB, co3gana ocHOBY 11 co3aanust Opranu3anuu
JloroBopa KOJIIEKTUBHOM O€30MAaCHOCTH. 3a OTHOCUTEIBHO KOPOTKHUM TEPHUOJ
cBoero cymecrBoBanus Opranuzanus JloroBopa aokaszaia CBOK JIEHCTBEHHOCTH
KaK MHCTPYMEHT TOJJEp)KaHUs U YKPEIUICHHS MEXIyHapOJIHOW Oe30MacHOCTH,
MOJIYYMB IIPU3HAHUE B MUPE KaK BaKHbIN pernoHanbHbli (akTop. B pamkax OJIKb
3aIlyIeH npouecc (OpMUPOBAHUS €IUHOTO MPOCTPAHCTBA OE30MACHOCTU TPYIIIBI
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CTpaH, peaJlbHO MPETEHAYIONIeH Ha TO, YTOOBI B 00O3PUMOIl MEPCHEKTUBE CTATh
BIIUSTEIBHBIM TIOJIFOCOM MHOTOMOJSIpHOTO Mupa. [Ipu 3ToM BOEHHO-TIOTUTHYECKAs
unterpauuss Ha ocHoBe OJIKb compoBokgaeTcsi CTaHOBJIEHUEM —OOILEro
HKOHOMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA, OOCCIEYUBAIOIIETO0 MaTepUaIbHYIO 0a3y TaKoro
pona uuTerpanuu. OOIHOCTh WK OJM30CTh MHTEPECOB, CXO0XKECTh KOHKPETHO-
UCTOPUYECKON CUTYyaIlMH, HATUYKE OOIINUX yTpo3 MPUIAI0T 0c000 BaKHOE 3HAUCHUE
BOEHHO-TIOJIUTUYECKOM COCTaBIIAIOIIEH COTPYJHUYECTBA ITOCTCOBETCKUX CTPaH,
MOTYEPKUBAIOT IEPCIIEKTUBY €€ TaIbHEUIIErO Pa3BUTHSL.

Ha ¢one MHOro4ncieHHbIX ATHOTEPPUTOPUAIIBHBIX, MOIPAHUYHBIX M HHBIX
KOH(JIMKTOB U IIPOTUBOPEUNI, U HU3KOTO YPOBHS B3aUMHOTO 10BEpUs Ha A3MATCKOM
KOHTUHEHTE 0COOEHHO aKTyaJbHbIM SIBJISICTCS MOSBICHUE M Pa3BUTHE PErHMOHAIBHOM
MexayHapogHou opranmzanmd  kak [IOC. DBOMIOUMOHHBIN MYyTh pPa3BUTHS
HIaHXaCKOro mpolecca MpUBeIl €ro Y4aCTHUKOB K (JOPMUPOBAHUIO HOBOM MOJEIN
0e3omacHOCTH U B3auMozeiicTBus B EBpa3uu. 3amymieH 3p(eKTUBHBIN MEXaHU3M
Mep JI0BEpHs B BOGHHOM 00sacTu. B 1ienom, yaanoces yperyaupoBaTh NOIrpaHUYHbIE
BONnpochl. HayakuBaHWe CHCTEMBI PEryJSIPHBIX MHOTOCTOPOHHHMX BCTpEY H
KOHCYJIbTALlMi TI03BOJIMJIO BBIMTH Ha OTHOCUTEIBHO BBICOKHI YPOBEHb KOOPIMHALIMH
JeSITeIbHOCTH BO BHELIHENOMUTUYECKON U Apyrux cepax. Co3gaHpl MpeanOChUIKH
JUIS aKTUBU3ALIMH S3KOHOMUYECKOT0 COTPYJHUYECTBA. Bemylumm KOHCOMMANPYIOUHM
¢daxTopom B pamkax IIIOC B 0003puMOl MEpPCIEKTUBE BEPOSITHEE BCETO OCTAHETCS
COTPYAHUYECTBO B cepe Oe3omacHOCTH (Tpexae Bcero 0oprda ¢ MEXITyHAPOIHBIM
TEPPOPU3MOM, PEITMTHO3HBIM 3KCTPEMU3MOM M HAIIHOHAJIBHBIM CENapaTu3MOM).

MexaHu3sM  MEXAYHApOAHOTO  B3aumojneictBus B pamkax LIOC
KU3HECTIOCOOEH M TMpu3BaH oOO0eCmedyuTh MpeBpaiieHue 3Toro Qopyma BO
BIUSTEIBHYIO TEOMOIUTHYECKYI0 U TEOIKOHOMHUUYECKYIO CHIIYy B PETMOHAJIBHOM, a
BIIOCJICJICTBHH, BO3MOKHO, M B IJI00aJHOM MacIlTaoe.

[enTpanbHas A3usi HCTOPUYECKH OYEHB TECHO cBsizaHa ¢ Poccueir. Ho momumo
Poccun cymniecTByrOT ele HECKOJIbKO JAPYTUX KPYIMHBIX BHEUIHEMOJIUTHYECKHX
aKTOpPOB, KOTOpBIE 3asBISAIOT O cBoumx uHTepecax. Oto CIHA, Typuus, Hpan,
[Takucran, Kwuran, Mugua wu EBponeikckuii corw3. HMx ywactne mnpuumaer
BHEILIHEMIOJIMTUYECKUM TIpoLieccaM, MpoUCXoAsamuM B LleHTpanbHO-A3uaTCKOM
pernoHe, KOMIIEKCHOE U Jie-(PakTo riaodaabHOe H3MEpPEHUE.

B menmom ’xe MOXHO TOBOPUTH, UYTO PETHOH BCE 00Jiee BTATHUBACTCS B
MPOLIECChl MUPOBOM I100anM3alny, pocTa B3aUMOCBSA3aHHOCTU CTPaH, TOCY1apCTB
U PETMOHOB BO BPEMEHH U MIPOCTPAHCTBE. BCe ATO CTaHET BayKHBIM I11aroM Ha MyTH
CO3JaHMsl U3 €BPA3HICKOTO MPOCTPAHCTBA OJHOIO M3 HauOoJiee MEepPCIEeKTHUBHBIX

43



PETrMOHOB HOBOI'O CTOJICTHUA — TI'COIIOJIUTHYCCKOTO W I'COOKOHOMHYCCKOI'O 3BCHA
MHpOBOﬁ CHCTCMBEI.

entpanbHas A3us cama o ce0e sABIIsJIach AKTUBHBIM YYaCTHUKOM MHPOBOM
WCTOPUM, HA OTOM TEPPUTOPUM 3APOKIAIUCH HCTOKM MHMPOBBIX PEIUTHMH,
HAYMHAJIUCh BEJIMKHE IEPECEICHUS] HAPOJIOB, CO3IABAIIUCH OTPOMHBIC MUMIIEPUH,
NEHCTBOBAIM U3BECTHBLIE MBICIUTEIN U BOUHBEI. Pernod caM 1o cele sSBIISIETCS HE
TOJBKO MECTOM BCTPEYM LMBWINW3ALMK, HO W OPUTMHAJIBHOW HHMBUJIA3ALMEH,
UMEIOIIEH COOCTBEHHYIO MCTOPHUIO, TPAAHIINH, CBOE OymyIIee.

Omnpenenenue Mmecra lleHTpanbHONW A3MM B MHPOBOM HCTOPUH HECET B cebe
MOJTMTUYCCKUM MTOATEKCT. B 4acTHOCTH, COBCeM HENaBHO (DAKTUUECKHU BCE JIUCPHI
rocyaapcts LleHTpanbHOM A3uU HAa3bIBAJIM CBOM CTPAHbl «KMOCTOM MEXIY 3arajaom
u Boctokom». M 3T0 MeCTOMONIOKEHUE JTOJKHO OBLIIO YKa3bIBaTh HA BO3MOKHOCTD
YHUBEPCAIBHOTO BOCIPUATHS TOCTHKEHU 00€nX JacTel cBeTa.

KoJIeKTUB KBIPTBI3CKUX YYEHBIX ClieNiall BBIBOA O ToM, uTo «lleHTpanbHas A3us
OTHOCUTCS B OOJBIION cTerneHu K BocToKy”, HO Bce - Taku ‘“‘CyMmenia BbIpabOTaTh
COOCTBEHHOE IMBUJIM3AIIMOHHOE TPOCTPAHCTBO . ABTOpPHI CUUTAIOT, YTO
[EHTpAJIbHOA3HATCKAsl IMBUIM3AIMS BoOpajia B ceOsl JIBE COCTABIISIONIUE -
IUBUJIM3AIMM  KOYEBHUKOB U  Ocemiblx 3emienenbiieB[4,43]. Ilpu 3Tom
HEHTPaTbHOA3UATCKUI PETUOH SBJISIETCSA YACThIO UCIAMCKOM ITUBUJIA3AIUY.

DTO mpH3HAHUE SIBIIIETCA MPOTPECCUBHBIM miaroM. llpu3Hanue ocoOeHHOCTEH -
BAKHAS YacTh CcaMOOLICHKH. Ho HyXKHO WATH Janblle, Tak KaK OCTAaHOBKA Ha
OTHEJIBHOM JTal€ MCCIEOOBaHMs, BCKPBITHE TOJIBKO NEPBUYHOIO  CIIOSA
UJC0JIOrMUeCKUX MU(POB BEIET K HOBOMY 3aCTOIO.

JIns  reOdPKOHOMHUYECKOI0,  TE€OMOJIMTHYECKOTO U TE€OKYJIbTYPHOTO
MPOCTPAHCTB pETrHMOHa Oblla XapaKTepHa MCTOPUYECKAas TOXKICCTBEHHOCTD.
HNmeeTcst MHOXKECTBO (haKTOPOB, KOTOPHIE BBITOIHO OTINYAIOT PETMOH OT BHEITHETO
OKPY>KEHHS, CIOCOOHBIX CTaThb MOIIHBIM (YHIAMEHTOM JUIsl JEeWCTBEHHOIO
WHTETPAIMOHHOTO 00bEAUHEHUS.

[lenTpanbHas A3us urpajia pojib CBA3YIOIIEr0O MOCTa MEXAy BocTokoM u
3amasoM, TEIUIBIMH, BJIAKHBIMH CyOTponmuueckuMH KyiabTypamu IOra wu
XOJIOJHBIMHU, JTOKIJUBBIMU OopeanbHbIMU  KyiabTypamu CeBepa. Ona ObLIO
TPAH3UTHOM 30HOM W JJIsl HAIIECTBUM HOMAJOB, M [JII TOPrOBBIX MapUIPyTOB
TPaHCKOHTUHEHTAIbHOU 3HAUMMOCTH. [leHTpanbHas A3us Oblja «MECTOM BCTPEUN»
MHUPOBBIX PEJIMTUMA: XPUCTHAHCTBA, HCJIamMa W Oyaau3Ma, €BPONCOMIHOU W
MOHTOJIOUJTHON pac, UHAOEBPOINEUCKUX, THOPKO-MOHTOJBCKUX U (PMHHO-YTOPCKUX
s13bIK0OB[4,43].
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C tepputopun LleHTpasibHON A3uMKM HOMAaJbl COBEpPLIAIM 3aBOEBATEJIbHbBIE
IIOXOJBI BO BCE CTOPOHBI CBETA. DTHOKYJBTYPHBIEC IIPOLIECCH] B pACCMAaTPUBAEMOM
HaMHU PETUOHE WIPalid YpPEe3BbIYAHHO BA)XKHYIO pOJIb B OOIIEKOHTUHEHTAJIBHBIX
npolueccax 3THOreHesa, ((OpMUPOBAHUH S3bIKOB, MHOTHX JIPEBHUX, CPETHEBEKOBBIX
O COBpeMeHHbIX Hapojax EBpasum. Takum o0pazom, Oyaydu 3THOKOHTAKTHOMU
30HOH, pervoH LleHTpanbHOW A3MM Wrpanl BaXXHYIO pPOJIb B Cyab0ax BCEro
EBpa3suiicKoro KOHTUHEHTA.

Ha  mporspkenmm  ctojeTudt  3mecb  (pOPMHUPOBANIOCH  TITYOOKO
WHTETPUPOBAHHOE €IUHOE T'€OMOJUTHYCCKOE MPOCTPAHCTBO, MPOCTPAHCTBCHHO-
BpPEMEHHas OOIIHOCTh, OTPEACIUBIINE UCTOPUICCKHE CYILOBI HAPOJIOB PETHOHA.

Coserckas u nocrcoBerckas LleHTpanbHas A3us OTIIMYAETCA OT COCEIHMX
TEPPUTOPHUII COBOKYIHOCTBIO CIELM(PUUECKUX YepT. Tak, B 3TOM MPOCTPAHCTBE
Cpelu IPYruX SI3bIKOB JOMHHHUPYET CaMOOBITHAs U CaMOJOCTATOYHAs TIOPKCKas
CHUCTEMA SI3BIKOB.

OOIIHOCTP  HMCTOPUYECKUX Cyned Ha MPOTIKEHUU  TPEX-UeThIpeX
TBICAYEIICTUN, OAHO3HAYHO IIPOCIICKUBAEMAsi B MHOTOYMCIIEHHBIX MCTOPUYECKUX
UCTOYHUKAX W 3aCBUJCTENICTBOBAHHAs Pa3HOOOPAa3HbIMU HCTOPUUECKUMHU
(dakTtamMu, SABISETCS  OYEBUAHOM  KOHCTAaHTOM  HMCTOPUYECKOTO  BPEMEHHU
LentpaneHoii Asun. W He ciaydailHO, YTO TBICSAYEJIETHHE KOPHU HWCTOPHUH
aKTYaJM3UPYIOT CErOoJHs WJICK €BPa3HIICTBA W HMHTETPALIMOHHBIE IPOLECCHl Ha
COBPEMEHHOM IOCTCOBETCKOM NpOCTpaHcTBe LleHTpansHoN A3um.

LentpanbHast A3usi Kak reorpauuyecKkuil peruoH cyiiecTBoBasia Bcerjaa. Kak
reONOJIMTUYECKUI PETMOH OHA MHOTO MOJIOKE — €l B JAHHOM KaueCTBE BCETO IIECTh
BEKOB, HO B HOBBIX YCJIOBUSX Pa3BUTHsI MUPa, OH CTAHOBUTCS YJIEHOM I71I00aIbHOTO
ATHOKYJIBTYPHOI'O COOOIIECTBA C YHHUKAJIBbHON KyJIbTypOH KaXIoro Hapoaa u
3THOCA. 3ajaya Kaxaoro rocynapctsa lLleHTpambHONM As3um  -pa3BUBaTh
CIIOCOOHOCTh MPEJICTaBUTENEH pPa3HBIX ATHOHAIIMOHAIBHBIX OOIIHOCTEH MHUPHO
COCYUIECTBOBAaTh M COBMECTHO BBICTpAaWBaTh pABHOIPAaBHbIE OTHOILICHUS U
MPOSIBJISITH TOJIEPAHTHOCTh KaK YCJIOBHE ONTUMAJIBHOTO B3aUMOACHCTBUS JIIOJAEH,
HapoJOB M TOCYJapcTB, MW MNPOPMIAKTHUKU TpeX 30J COBPEMEHHOIO MHpa:
TEPPOPHU3MA, CerapaTU3Ma U SKCTPEMHU3MA.
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27 mas 2018 roma B cene CocHoBka JKalblLicKoro paiioHa WHCIEKTOPHI
YOB/J/] 3anepxanu noxXUTUTENEH U eByLIKY, foctaBuiau ux B POB/I. Ho ciycta
napy 4acoB JIEBYIIKA CKOHYAJIACh OT HOXKEBBIX PAHEHUH B 3JaHUHM MUJIMLUU OT PYK
YyenoBeKa, KOTOpbIK ee moxuTui. [Ipectynmauk Obut ocyxaeH Ha 20 jeT TuiieHus
CBOOO/BI.

[Toxurenne >KeHITNH JJIs1 BCTYIUICHUS B Opak ¥ Opaky HECOBEPIICHHOIETHUX
SBJIIOTCSL PAcCHpOCTPaHEHHBIMM BUAAMHU TeHJepHOro Hacwius B KbIprbI3ckoit
Pecniy6nuke. B 2013 roxgy B YronoBubIil konekc Keipreizckoit PecryOnvku Obuin
BHECEHBI TIONpPAaBKM, COIJIACHO KOTOPBIM 32 IIOXMILEHUE 4YEJIOBEKa BBEJEHO
HaKa3aHWe JUIIeHHneM cB0o00abI Ha cpok oT 7 1o 10 ner, B 2017 romy OB IpUHST
HOBBIM YTOJIOBHBIM KOJEKC, KOTOPBIM NPENYCMATPUBAET OTBETCTBEHHOCTH 34
NPUHYXJICHHE K BCTYIJICHUIO B Opak, a Tak)Ke MOXUIIEHUE C IENIbI0 BCTYIJICHUS B
Opak. OmHakO Ha TMPAKTUKE TEHACHIUSA pPOCTa CIy4yaeB IOXHUIICHHUS HEBECT
Ha0JII0JaeTCsl BO BCEX perruoHax crpaHbl. [10 JaHHBIM UCClieIOBaHUS OpTraHu3alun
FreedomHouse, npoBenenHoro B pamkax npoekrta «CoaeiicTBIE Ipe0TBPAICHHIO
Kpaku HeBecT B KbIprei3ctane», B peciyOiinke exeronno puxkcupyercs okoso 10
ThICSY ciy4yaeB noxuieHus AeByuiek. [lo nanaeim MBI Keipreizckoit PecriyOnuku
OTMEYaeTCsl 3HAUUTEIHbHOE YBEIMUCHUE YHCIIA CITyYaeB MPUHYKICHUS BCTYTICHUS
B Opaxk - ¢ 6 cimygaeB B 2010 roay, mo 23 cimydaes - B 2015 roay, wnm B 3,8 paza. Kak
MOKa3bIBaeT aHain3, B Opak co cBouM mnoxututeneM BcrymaioT oT 30 go 50
MIPOIICHTOB MOXHUINECHHBIX JIeBymIeK. [1o qanHbIM ucciaenopanuii, 6onee 20% O6pakoB
B Krbipreizckoii Pecriybnvke coBepriaroTcss MyTeM MOXHUINEHUs HEBECTHI (C ee
corjacusi uiu 0e3 Hero), M0Jis HaCHJIHCTBEHHBIX OPAKOB COCTABIISIET 6 TIPOLIEHTOB.
[TprueM moOXHILlEHUE >KEHIIUHBI JUUIsl BCTYIUIEHHS B Opak B CEIbCKONM MECTHOCTHU
MPOUCXOANT MOYTH 2 pa3a Yaile, 4eM B TOPOJCKUX MOCEIICHUSX.

«3a nocnegnue naBa roga B KbeIprbi3cTane HaOMIOAAaeTCsl pOCT HACWIIMS B
OTHOIICHUM XCEHIMH W JeBOYCK. [0 JaHHBIM OpraHOB IPOKYpaTyphl, BCEro 3a
MOCJICAHUE 2 TOJa 3apeTUCTpUpPOBaHO Oosee 9 Thic. (PaKkTOB HACKIIUS B OTHOIICHUH
KEHIIUH U JIeTeH, MO KOTOPhIM BO30YXAEHO 5 Thic. 456 aAMUHUCTPATUBHBIX
npou3BoACTB u /84 yromoBHbeIX Aena. Taxxe B 2017 romy HabGmromaercs poct
3apErUCTPUPOBAHHBIX CITyYaeB MOXUIICHUS HEBECT U MIPUHYKCHUS K BCTYIIJICHUIO
B Opak, 4TO CBUJETEILCTBYET 00 YBEIMUYCHUHN KOJMYECTBA OOpaIlieHUui rpakIaH 1mo
TakuM (DaKTaM B TPaBOOXpaHUTENIbHBIC opraHbl. B KeIpreiscrane HalOmromaercs
POCT HACHIIHS B OTHOIIICHHUH YKEHIIMH U JAeByIIeK» [1].

[To undopmammu Opranmzauun OO0benuHeHHbIX Hanwmii, B Kbipreizcrane

KaxJ1as 4€TBCpTad JKCHIIUHA U pe6eH0K MMOoABCPTarOTCA JOMAIIHEMY HACHUIIUIO. ITo
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JAHHBIM A3HMATCKOTO OaHka pa3BuTHs, 0KOJ0 30 THICSY KEHIMUH OOpaTHIINCH 32
MOMOIIIbIO B KpHU3UCHBIE IIeHTpbl. Ho 1o HeouIMalbHBIM JAaHHBIM, >KCHIIUH,
HYXKJIAIOIIUXCS B MOMOIIM M OOpaTHBIIMXCS 3a HEl HaMHOTO OoJblie. JKepTBbl
JIOMAIIIHETO HACWJIMS B OOJBIIMHCTBE CIydyaeB MoJYaT 00 3TOM, OIacasich
COLIMAJIBHBIX CAaHKUWWA, W3-32 Yrpo3bl OyAylmeMy JAeTell W MaTepualbHOU
3aBUCUMOCTH. «ITH (haKThl TOBOPAT O HEMOJTHOIICHHOCTH COITMAIBHBIX CBS3eH
MEXIy TOCYAapCTBOM U 0OmIecTBOM. JKCHIMHBI, CTABIIHE KEPTBAMHU JOMAITHETO
HACHWJIWS, HE 3HAIOT CBOM IpaBay [2].

B 2004 r. uncno BbIJaHHBIX BPEMEHHBIX OXPAaHHBIX OPAEPOB COCTABIISLIO — 62
ciydyast, a B 2016 r. — 6966. Ilo manaeim MBJ] KP Ttakoii pocTt moka3zarens
OTIpeJIeIISIETCSl HE YBEJIMYEHHEM MaciiTaba CeMEeMHOro Hacwius, a YJIydlIeHueM
pearupoBaHus co CTOPoHBI opranoB BHyTpeHHUX Aei. C 2010 roga cyasl BeayT yder
0 PACCMOTPECHHBIM AJMUHUCTPATHBHBIM TPABOHAPYIICHUSIM W YTOJOBHBIM
MPECTYIICHUSM, COBEPIICHHBIM Ha MOYBE CeMeHHOTro Hacwius. JlaHHbBIe 3a 5 et
YKa3bIBAIOT Ha YBEJIWYCHUE YHCJIA PACCMATPUBACMBIX CYJaMHU YTOJOBHBIX JEI
nanHor kareropuu (¢ 229 nenm B 2010 r. no 314 B 2015 r.). B 2015 roxy mo
cpaBHenuto ¢ 2010 rogom B 1,6 paza BO3pOCIio YUCIIO MPECTYTICHU, COBEPIIEHHBIX
Ha TIOYBE CEMEWHOIr0 HACWJIMS TMPOTUB KU3HU U 3J0POBbS U MPOTUB IMOJIOBOU
HEMTPUKOCHOBEHHOCTH. JTO CBHJACTEIBCTBYET O TOM, YTO CEMEHHOE HACHIIHE BCE
OO0JIBITIIE KPUMHUHATTU3UPYETCS, a TSHKECTh €T0 MOCIEICTBHIA JJIST )KU3HU U 370POBBS
MOCTPAJIaBIINX BO3PACTACT.

OneHka >KOHOMHYECKMX MOCIEACTBUN yOMIICTBA MPU CEMEHHOM HACUIMU
BBISIBWJIA, UTO MpsMbIe 3aTpaThl Ha 1 cimyuaii coctaBuim — 1 636 738 comoB. Obmme
3arpatel Ha 1 cioyyait — 2 857 538 comoB. BaxkHo oTMeTuTh, uT0 23% BCEX JKEHIIUH
B Bo3pacte 15-49 net nepexuniu Gpu3ndeckoe Hacuiue, 1Mo KpaitHel Mepe, OJIUH pa3
c 15-metnero Bo3pacta. OmHa M3 YETHIpEX KOIAa-TMOO COCTOSIBIIMX B Opake
YKEHIITMH OBLTN KePTBAMHU (PU3NYECKOTO HACWIINS, MPUYNHEHHOES HBIHCITHUM WIIH
ObIBIIMM MyxeM; 4% mnepexwnn cekcyainbHoe Hacuiue; 4% - SMOIMOHAIBHOE
Hacwive. J[Boe W3 MATH KEHIIUH OOpaTHIIMChH 33 MOMOIIBIO MOCIe TOTO, KaK OHU
nepexXmwin (pu3ndeckoe Wil ceKcyanbHoe Hacwine. JKeHIIUHBI, YbH OTIIBI OMIIH MX
MaTepeil, MpUMEpHO B JBa pas3a Halle MOJBEPraroTCs TeM WM WHBIM (popmam
cynpysxeckoro Hacwius (52%), yem >KEHIIMHBI, YbHU OTIBI HE OWIM WX MaTepei
(23%). bosiee momoBuHbI (57%) JKEHIIMH, KOTOPBIC MOABEPTAINCH (PU3UUCCKOMY
WA CeKCYaTbHOMY HACHUJIMIO CO CTOPOHBI MYXKa, MOTydaln (PU3HUeCKUe TPaBMBI: B
TOM YHCIIE UM JIOMAJId KOCTH M BHIOWMBAIM 3yObl, Ha TEJi€ OCTABAIMCH MOPE3bI U
TeMaTOMBI.
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«3a TociIeTHUEe HECKOJIBKO JIET HACHJIME B OTHOIICHUHM JKCHINWH H €ro
IIPUHATHUC BO3POCIIN N0 TaKou CTCIICHU, YTO HACHUJIUC CTAJIO BOCIIPUMHUMATLCA KaK
HOpMaJIbHAA JCATCIbHOCTD. boapmmuHaCcTBO JKCHIIWH B CTPAHC IOABCPIratOTCA OI[HOﬁ
13 GOpM HACWIHs, HO OOJIBIIMHCTBO CIy4YacB HACWIIMS HE TPUAAIOTCS OTJIacKe.
3agacTyro, JOMallHee HACHIIME pacCMaTpHUBAeTCS KaK CeMEHHOe JIeNo, W JIMIIb
HeOOoJIbIIasT YacTh 3apPEeTrUCTPUPOBAHHBIX CITYYacB JJOMAIIHETO HACHIIMS TOXOIST JI0
paccMoTpeHus cyaay [3].

I'eniepHOE paBEHCTBO SIBIIAETCA BAa)KHOW COCTABHOM YACTBIO JEMOKpPATHH,
MIOATOMY €r0 JOCTHKEHHUE SBJISIETCS OJHOM M3 NMPUOPUTETHBIX MOJUTHYECKUX H
COLIMAJIbHBIX 3aj1a4 BO Bcex cTpaHax. O0s3aTenbcTBa Kbipreizckoit PecniyOnuku mo
JOCTHXKEHUIO TE€HJIEPHOTO PABEHCTBA 3aKPEIUIEHBI B YHUBEPCAIbHBIX KOHBEHIIUAX
no mpaBam dyenoBeka Opranuzanuu OObenuHeHHBIX Haruii, moaTBep>KIeHbI B
JEKJIapalusaX U MEXIYHAPOIHBIX 0053aTeNIbCTBAX, a TAKXKEe 0CO00 MOTYEPKHYTHI B

OTHOILIEHNH BOIIPOCOB MUpa U 6e30macHOCTH B pesomonusax Cosera be3onacHoctn
OOH.

BoinonHss NmpUHSTBIE MEXIyHAPOJHbIE M HAlIMOHAJIbHBIE 0053aTeIbCTBA,
Keipreisckas Pecny6nuka pa3zpa®aTbiBaeT MOJMTUKY U IPUHUMAET CHELUAIbHbIE
IpOrpaMMBbl, IpelycMaTpUBAONIUE JOCTH)KEHHE TEeHJEPHOrO Iapurera BCeEX
001acTAX Pa3BUTHS, B TOM YHUCJIE B MOJUTHUYECKOH, SIKOHOMUYECKOW U OpadHO-
ceMenHoi cdepax.

B 2012 rony Keipreizckas PecnyOmivka BrepBble MPHUHSIIA JOJTOCPOYHBIHN
JOKYMEHT — HalimoHanpHyI0 CTpaTeruio Mo JOCTHKEHHUIO TeHIEPHOTO PABEHCTBA JI0
2020 rona, rae ObUTH ONpPEENICHBl TaKUE MPUOPUTETHI Pa3BUTHS, KaK KEHIMHBI B
HPKOHOMHKE, O0pa3oBaHWE IJisi JIEBOYEK M IKEHIIMH, JOCTYN K MPaBOCYIUIO U
MOJINTUYECKOE paBHOIIpaBUe. B 1esiX MOBBIIEHUS POJIH KEHIIUH B 00€CTIeueHnn
mupa u 6e3onacuoctu [IpaBurensctBoM Keipreizckoi Pecnyonuku B 2013 rony, a
3areM u B 2015 Obl1 yTBepKaeH HanmoHanbHBINA MUIaH IEWCTBHMA MO peaanu3aiuu
Pesomroniuu 1325 Coera be3zomacaoctu OOH.

Hanuuue nenoro psja MexAayHapOIHBIX TOKYMEHTOB, BKItouas BeeolOuryro
nekmapanuto npaB denoBeka (1948 rom), rae 3akperuieHa COBOKYITHOCTH IIPaB,
KOTOPBIMH MOTYT TOJb30BaThCSl BCE JIIOJU, OKa3ajloch HEIPPEKTUBHBIM IS
peaNbHOM 3aIlUTHl JKCHIIWH, B TOM 4YHCJIE OT TEHJIECPHOW MUCKPUMHHAINHN |
Hacumusi. B 1979 romy [D'enepanpHast AccamOness npuHsia KoHBEHIHIO O
JUKBUAALMK BceX (POPM IUCKPUMHMHALIMM B OTHOIIEHUM EHIIMH, B KOTOPOU
U3JIaraloTcd B IOPUIMYECKH UMIIEpAaTUBHOM (opMe COrjlacOBaHHbIE Ha
MEXIYHAapOJIHOM YPOBHE IPHUHIIMUIBI O MpaBax >keHIuH. B 1994 rony ['enepanpHas
AccamOniess mpussuta Jlexmaparuio 00 HCKOPEHEHWH HACWIHS B OTHOIICHHUH
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YKEHIIH, KOTOpas CTaJia MePBbIM O(DHUIIHAIIEHBIM CBOJIOM MEKYHAPOIHBIX HOPM TI0
3amuTe XeHmuH oT Hacuius. |V Beemupnas kondepennus OOH mo 1moiaoxeHuro
eyl (1995 rox) npuHsia ABa BaKHBIX JOKYMEHTA - [IeKHHCKYIO JCKIapaInio
u Ilexkunckyto muarpopmy gerictBuid. IlepBblif  TOKYMEHT TOATBEPIAMII
PEIIMTENIFHOCTh,  MPABHUTENLCTB  cTpaH-wieHoB OOH B melicTBHsIX 1O
MPEAYNPESKICHAIO U YCTPAHEHHUIO JTIOOBIX ()OPM HACHUITUS B OTHOIICHHUH JKCHIIUH 1
neBodek. Keipreisckas PecnyOnmka, patuduimpoBaB BCE BBINMICYKa3aHHBIC
MEXIYHApOJHbIE JTOKYMEHTHI, B3sIa Ha ce0s 00s3aTenhCTBA NMPUHUMATH BCE
HEO0OXOIMMbIC MEPHI TI0 HEJOIMYIIEHUIO TeHACPHONU TUCKPUMHUHAIIMM U HACUJIUS B
YaCTHOM M 0OIIECTBEHHOMN KU3HU CBOMX T'PaXK/IaH.

«brnaronapst ycwinsM pa3nMyYHBIX MHCTUTYTOB TOCyJapcTBa M OOIIECTBA B
2008 roxy B Keipreickoit Pecybnuke Obu1 puHAT 3akoH «O rocyaapCcTBEHHBIX
TapaHTUSX PaBHBIX MPaB U PABHBIX BO3MOKHOCTEH Ui MYKUYUH M KCHIIUH», B
KOTOPOM 3aJIOKEH 3allpeT Ha TEHIEPHYIO0 ANCKPUMHHALMIO W TapaHTHPOBAHO
CO3/IaHHE PABHBIX BO3MOXXHOCTEH JIMIIaM Pa3HOTO IOJIa AJIs y4acTHs B YIIPaBICHUN
rOCyJIapCTBOM IyT€M OOECHEUEHHUsl T€HAEPHOr0 MPECTaBUTENbCTBA JIHI] BO BCEX
BETBAX TOCYJIAapCTBEHHOM BJACTH 4€pe3 IPaBOBbIC, OPraHU3allMOHHBIC U HHBIC
MeXaHu3MbD» [4].

OnHako, HECMOTPsI Ha MPOTPECCUBHYIO 3aKOHOJATENIbHYIO 0a3y M Haluuue
pa3NMYHBIX MNPOrpaMM, MO MHOTUM HamnpasieHusiM Keipreizckoir PecriyOnvke He
YAQJIOCh IOCTUYb LIEJIEW, IOCTABICHHBIX B IAHHBIX JOKYMEHTAX.

Kak npaBuiio, moctpagaBimme OT T€HACPHBIX MPECTYIUICHUN MPEANOYUTAIOT
HEe 00paIaThcs 3a 3alIUTOl CBOMX MPaB, B CBSI3M C TEM, YTO OOJIBIITUHCTBO CTAaTel
YromoBHOTO  komekca  KovIpreizckoit — PecnyOnmku, — mpemaycMaTpuBaroIiiue
OTBETCTBEHHOCTbh 3a IPECTYIUICHUS B OTHOLLICHUHU >KEHIIWH, OTHECEHBI K JejaM
YaCTHOTO M YaCTHO-IYOJIMYHOTO OOBWMHEHHWSA. YTOJOBHOE JIEJIO MO TaKUM JejiaM
3aBOAMUTCS TIPU HAJUYUU 3asBJICHUS] TOTEPIEBIIEH CTOPOHBI, U (HOPMUPOBAHUE
JIOKa3aTesIbHOM 0a3bl TMpPECTYIUIEHUs B HSTOM CIIy4ae BO3JIO)KEHO Ha camo
MOTEPIEBIEE JIMIIO, YTO HAKJIAIbIBACT Ha XKEPTBY HEOOXOIUMOCTH BIaJCHUS
OTIpE/ICTICHHBIMU 3HAHUSIMU, BpEMEHEM U (DMHAHCOBBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU.

Cno>XHOCTh MpOLIElyp FOPUINYECKON 3aIUThl HAPYIICHHBIX MpPaB, HAJUYHE
KOppyILuu B IIPaBOOXPAaHUTEIBHBIX oprasax, HEJIOCTYITHOCTh
KBaJIM(ULIMPOBAHHOMN aJBOKATCKOM MOMOIIM MPUBOJAT K TOMY, YTO OOJIBIIUHCTBO
MOCTPAJABIIMX OT F'€HJEPHOT0 HACKIIMS MPEINOYUTAIOT HE 00paaThCsl B CUCTEMY
paBOCyUsl 3a 3alUTOM CBOMX IMpaB. B pesynbraTe, (akThl MPECTYIUIEHUN U
MPABOHAPYILIEHUWM Ha TEHAEPHOM TMOYBE TEPAKOTCA B  YrOJIOBHOM U
aAMUHHACTPATUBHOM CTATUCTUKE W B CTATUCTUKE OTKA3HBIX MAaTEpUAJIOB.
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Henpo3spaunas cuctema oTO0pa KaapoB, IPU KOTOPOM T'€HIEpHAsI KOMIIETEHTHOCTh
17} YyBCTBUTEIBHOCTb HE SBIIFOTCS WHIUKAaTOPAMH, T'EHJIEPHO
HecOaJTaHCUPOBAHHBIA COCTaB yYaCTKOBBIX MHCIEKTOPOB MWJIMIIMU, COTPYIHHUKOB
JeXYpHBIX yacTer u ciaenosareneid OB/] u npokypaTypsl BEI3BIBAIOT OIPEIETIEHHOE
HEJIOBEpHE y ITOCTPAAABIINX JKECHILWH U SBJISIETCS AOTOJHUTEIBHBIM ITPEMATCTBUEM
JUIE UX OOpalIeHus] B MPAaBOOXPAHUTENbHBIE CTPYKTYpbl. «Cialblil KOHTPOJIb H
HAJ30p 32 UCIIOJIHEHHEM HOPM 3aKOHOB KbIprei3ckoii PeciryOinmKku, Kak cO CTOPOHBI
napjaMeHTa, TaKk U OPraHoB MPOKYpaTyphl, a TaKKe OTCYTCTBHE 000OIIEHHUs
CyJeOHOM NPAaKTHUKUM IO BOIpOCaM IMpPECTYyIUIEHUH U IpaBOHApPYUIEHUM IO
I'eHJICPHOMY MIPU3HAKY U IPaXKAaHCKUX JeJ B cepe CEMEMHBIX OTHOUIEHUM, TAKUX,
KaK pa3BO/Ibl, pa3/iesl UMYILECTBA, YCTAHOBJIEHUE OTLIOBCTBA, BbIIUIATA AJIUMEHTOB U
T.J., TAKXe TMPEISITCTBYIOT COBEPIICHCTBOBAHUIO MPOLECCYAJbHBIX HOPM JJIA
NOBBIIIIEHUS () (PEKTUBHOCTH 3alUTHI IIPAB KEHITUH [5].

[IpennaraeTcss NpUHATHE CIAEAYIOIIMX MEpP, CHOCOOCTBYIOIIUX PEIICHUIO
YKa3aHHBIX MPOOJIEM: YKPEIUICHUE MPABOBBIX U MHCTUTYIIUOHAJILHBIX MEXAaHU3MOB
JIOCTyMa K MPaBOCYAUIO; Pa3BUTUE CUCTEMBI OKa3aHMs MIOMOIIM MMOCTPAJABIIAM OT
TFeHACPHON AMCKPUMHUHAIMM U HACWIMS; Pa3BUTHE KYJIbTYpPbl HETEPIIUMOCTH K
JUCKPUMUHALIMY U TE€HIEPHOMY HACHUIIUIO.

Heobxoaumo perysisipHo 000011aTh U aHATU3UPOBATh CYJIE€OHYIO NIPAKTHUKY,
Ha CHCTEMAaTHYE€CKOW OCHOBE MPOBOIUTH KOHTPOJh M HAA30p 32 HMCIIOJTHEHHUEM
MEXIyHApOAHbIX 00s3aTensecTB  Kbipreizckoit PecryOnmkn M HalMOHAIBHBIX
HOPMATHUBHBIX TPABOBBIX AaKTOB;, OMNPEICIUTb CTPYKTYpPhI, OTBETCTBEHHBHIC B
CUCTEME IPaBOOXPAHMUTEIbHBIX OpPraHoB 3a paboTy C  TIeHAEPHBIMU
IPECTYIUICHUSIMU, OJTHUM U3 KPUTEPHUEB Ui paObOThl B JAHHOM CiIykOe sBiseTcs
YpOBEHb TEHJEPHON UyBCTBUTEIBbHOCTH. Kpome TOro, mpu TECTUPOBAHUHM MU
aTTeCTalluu FOCYAApCTBEHHBIX U MYHUIMIAIBHBIX CIY)XAIUX CJIEIYET YUYUTHIBATh
UX TEHJEPHYI0O KOMIETEHTHOCTh. VI3MEHEHUs MOJDKHBI KOCHYTHCA TaKke B
(GYHKIITMOHUPOBAHUHM MEXAHM3MOB KOHTPOJISI MMPABOMPUMEHUTEILHON MPAaKTUKHA B
cdepe reHAepHBIX MPECTYIUICHU U TIOBBIIIICHUH TOBEPHUS K MPABOOXPAHUTEIHLHBIM
OopraHaM, B TOJAEpXaHUM OOpaTHOW CBA3M C HACEJICHHEM CTPYKTypaMH,
OTBETCTBEHHBIMH 32 NMPEAYNPEKICHUE T'€HIECPHON TUCKPUMHHALIMU U OOpHOY C
T'eHJICPHBIMU MPECTYTUICHUSIMHU.

Crnenyet pa3paboTaTh U BBECTU B MPAKTUKY CTAHIAPTHI YCIYT IO 3aIIUTE
NOCTPaJABIIMX OT TreHJAepHOro Hacwius. 1 3TOro HeoOXOAMMO 3aKpENuTh
00513aHHOCTbh TOCYJAPCTBEHHBIX OPTaHOB M OPraHOB MECTHOTO CaMOYIpaBJIECHUS
OKa3bIBaTh ITOMONIb MOCTPAJABIIMM OT TEHAECPHOTO HACWIMA W MPOBOIAUTH
npo(UIAKTHYECKYI0O paboTy; BBECTH HAIMOHAJIBHYIO TOpAYYI0 JIMHUIO U
cnennanbHbld  MHTEpHET-IOpTAN. B paMKax rapaHTUpOBaHHOM TOCYAAapCTBOM
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IOPUIMYECKOI TMOMOIIM CJIEyeT BBECTH B MPAKTUKY pabOTy TPYMIbI T€HIEPHO-
YyBCTBUTEJBHBIX aJJBOKATOB, KOTOpasi Oy/IeT aKTUBHO COTPYAHUYATh C KEHCKUMH U
ICH/ICPHBIMU HEIPaBUTEIbCTBEHHBIMU OPraHU3AlMAMU 110 OKA3aHWIO ITOMOIIU
KEHIIMHAM, IIOCTPAJaBIIMM OT TEHJACPHOM JIUCKPUMHMHALMM W  HACHIIUA.
HeoOxomumMo ~ €XEerogHo  OCYIIECTBISATh  TOCYJAapCTBEHHBIM  3aka3 s
OOIIIECTBEHHBIX KPU3UCHBIX LIEHTPOB. (s HemomyIieHHus peluuBa TeHICPHBIX
NPECTYIUICHUH CcIeayeT pa3padoTaTb M BBECTH MPOrpaMMbl MO pabore ¢
BUHOBHHKAaMU T'€HJIEPHOTO HACUIIHSL.

B nensix pa3BuTHS KyJbTYpPhl HETEPIUMOCTH K T'€HJICPHON JUCKPUMHUHAIIUN
HEO0OXOMMO pa3paboTaTh W BBECTH KOHICHIMIO 1O OOprOe C TeHACpHOMU
TUCKpUMUHanMe. s peanusanuy TaHHOM KOHIICTIIIMU CJIEYET HCIOJIb30BaTh
BO3MOXHOCTH CMMU, yueOHbIX 3aBeIeHHi U IpYruX (hOpM MacCOBOIO BO3JEHCTBUA.

B npoarocpouyHoil mepCreKTUBE BHEAPEHUE YKA3aHHBIX MeEp JIOJKHO
W3MEHUTh OTHOIIEHHWE OO0IIecTBa M TOCyJapcTBa K IMpobjieMaM TeHAEPHOU
JTMCKPUMUHALIUKA U HACUITHSL.
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Tpyano ocmoputh TOT (hakT, yTto Bemymmm mporeccom XXI Beka
SBIISIETCSL Tio0anu3amusi, MpUYEeM CYLIECTBYET JOCTATOYHO OCHOBaHUM
ONPEAEATH 3TOT PAa3BOPAYMBAIOIIUICS MPOLIECC KaK JOMUHUPYIOIIUMN BBI30B

COBPEMEHHOM HUCTOpPUM uesioBeuecTBY. JlaHHAas TeHJeHUUs B Onmxauniiem



OyaymeM, 1O MHEHHUIO CICIHUATUMCTOB, Oymer mpuoOpeTath Oosee
WHTCHCHBHBIN U HACTOMYMBBIN Xapaktep [2, c.154].

Ho 4to xe cocraBiser CYTb OAaHHOTI'O HpOHCCC&? N ¢ kakumu ero
IJ104aMm Mbl HMCCM I[CJ'IO?

AHanu3 pa3IWYHBIX TOYEK 3peHHUs Ha ¢(EHOMEH TIo0aIn3aIun
MO3BOJIIET TOBOPUTH O KpailHEH NPOTUBOPEUMBOCTH JAHHOIO TMpoIecca,
coueTaromero B cebe yHuUBepcanm3upyomue ¢GakTopsl H, OJHOBPEMEHHO,
TEHJICHIIUU MPOTHUBOIOJI0KHON HampaBieHHOCTH. Cpeau MOCIECTHUX MOKHO
OTMETUTh «PETUOHATU3AIMIO», IPEACTABISAIONIYI0 CcO0OM, MIPEeXae BCETO,
BO3HUMKHOBEHHE  pa3JCIUTEIbHBIX  JIMHUH  MEXAY  perdOHaJbHBIMU
IPYNIUPOBKAMHM TOCYAApCTB, YKPEIUIAIOIIUX CBOM MO3UIIMH B KOHTEKCTE
rnoOanu3anuu. Jpyroi TEHJEHIHUEW MNPOTUBOIOIOKHONW HAIMPaBICHHOCTU
SABJISIETCSA <«JIOKQJIM3alUs», BbIpaXXalollascsi B KOHCOJUJALUU ATHUYECKHUX
o0pa3oBaHU, MPOBOMSIIMX MOJUTUKY «KYJIBTYPHOH H3OJSLUN» C IEJIbIO
COXpaHEHMS «IAPTUKYJSPUCTCKUX» CcUCTeMaM ILieHHocTel. He wmenee
3HAYMMBIM TIOCJICACTBUEM TJIOOATM3AIMU SBISETCS «pparMeHTanus» (Uiu
«(pparmepariusy, BeIpakasch s3b61koM Jx. Po3enay) mupa.

Cpenn MHOXeCTBa CYXKICHUM 1O JaHHOMY TIpeAMeTy, OoJee
o0ocHOBaHHOW Kaxercss Touka 3peHuss A.J[. borarypoBa, KoTOpbIi
YTBEPKJIAET, YTO CTPYKTYPHBIA CMBICI INI00ANIM3aLUU, COCTOUT «B pEaTU3aALNH
MIPOEKTa CO3/1aHMs BCEOOBEMITIOLIET0, YHUBEPCAIBHOTO MUPOTIOPSAIKA Ha 0a3e
(bopMHpPOBaHUS IKOHOMHUYECKOW, MOJUTUKO-BOEHHOM M, MO BO3MOXHOCTH,
ATUKO-TIPABOBOM  OOIIHOCTH TMpeoOaafaroniero OOJbIIMHCTBA Haubosee
pPa3BUTBIX  CTpaH  MHpPA  MOCPEACTBOM  MAKCUMAIBHO  IIUPOKOIO
pacrpoCcTpaHeH sl 30H BIUSHHUS COBPEMEHHOTO 3arajia Ha OCTaaIbHON Mup» [4,
c.376]. To ectsb, peub unetr o BJIACTH v ee [IEHHOCTHOM onpaBiaHuu.
[TOJIMTUKA u KYJIBTYPA kak Hepa3pbIBHOCTB!

A TIOTOMY, HCIOJB3YS CPABHUTEIBHO-UCTOPHYCCKUN W TMPUIHMHHO-
CJICIICTBCHHBI aHAJIM3, ITI03BOJIIONIME WCCIIEIOBAaTh BO3HUKHOBCHHUE U
JEUCTBUE KYJIbTYPHO-TIOJIMTUYECKUX SIBJICHUM W TPOIIECCOB B KOHKPETHO-
HUCTOPUYECKHUX YCIOBUSAX, & TAaKXKE BBISIBUTH HAMPABICHHOCTh W JUHAMUKY
TpanchopMalii  MPOIECCOB M WX  NPOTUBOPEYHs,  HEOOXOIUMO
MIPOAHATIM3UPOBATH OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU TTOJIUTUUECKOU U KYJIBTYPHOU
riio0anu3aiuu, BIUSIONIME Ha pa3BUTHE OOIIECTRA.

OCco0OCHHOCTH MOJUTHYSCKON TI00aIU3alMid COCTOUT B TOM, YTO HU B
OJIHOM M3 CBOUX HaIpaBJIEHUM OHA HE JOCTHUIJIa TAKOTO BEPXHET0 YPOBHS, KaK
robanu3anus (PUHAHCOBBIX pBHIHKOB. «llomutuueckas rtimobamuzarms, -
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cuntaeT M. Yorepc, - Haubonee mpoaBHHYTa B cepax MexayHapOIHBIX
OTHOIIEHUN M TMOJUTHYECKOW KyJbTypbl. OJIHaKO TOCYAapCTBO OTYASIHHO
COMPOTHUBJISIETCS, LEIUISETCS 3a CBOM CYBEpPEHHUTET M JIO0 CHUX TOp OCTaeTcs
BRXHBIM (haKTOpOM B pelicHHH mnpoodsem...» [8, c¢. 63-64]. CysepeHuter
HAI[MOHAJIFHOTO TOCYJapCTBa CTABUTCS MMOJ BOIPOC, a BIUSHUE BCE BpeMs
cHmkaercsa. Ilpy  3ToM Ha  MHpPOBOM  apeHE  aKTUBU3UPYIOTCSA
TpaHCHAIMOHAIBHBIE KOPIIOPAIMH, TPECTYIHBIE M TEPPOPUCTHUCCKHE
opranu3zaiuu. Bce rpomue 3asBiSIOT 0 ce0e PEeNUMTHO3HbIE OpraHU3alH,
MEXIyHapOIHbIC HAllMOHAIbHBIE 00beinHeHns. Kak cripaBellTuBO yKa3bIBaeT
3. C. TaumoB, MNPOUCXOAUT «POCT  BHEMPABUTEIBCTBEHHBIX U
«HAJIIPABUTEIBCTBEHHBIX»  CTPYKTYpP,  MHOTOYMCIEHHBIX  «TEHEBBIX)
KOHCEHCYCOB,  OOMIEMHUPOBBIX  (OpPyMOB, = CaMMHUTOB,  KOHTPECCOB
CBUIETEIHCTBYET O TOM, YTO B HAIIM JHU aKTUBHO (opMHUpyeTcs
«BCEJICHCKUI» B3IJISII HAa MUP, NMPHUBS3AaHHBIA OJHAKO K CTPATETHYCCKUM
HAITMOHAJILHBIM HHTEPECAM M TJ100aIbHOM MOJIUTHICCKOM urpey [5, ¢. 46]. Tak,
JI. MapkoBUY KOHCTAaTHPYET, YTO «...FOCYJIapCTBa, YbH DKOHOMHUYECKHE
CyOBEKTBHl HE SBISIIOTCS HOCHUTENSIMH KOHIIGHTPUPOBAHHOTO KamuTaia
(«miepuepuiiHBI  KamuTadu3M») CTAHOBSTCS Ha TJOOATbHOM ypOBHE
3aBUCUMBIMH  OT TPAaHCHAIIMOHAJIBHBIX KOMIAHUH, a TOJUTHYECKH
MO TYMHSIOTCS CTPaHAM «IIEHTPAJTU30BaHHOT0 KanuTamusMa»y [13, ¢. 44].

[TapanoxcainbHo, HO JICUCTBUTEILHO, €CIIN paHbIIIe
BHYTPHUTOCYIapPCTBEHHBIE OpTaHbl CTPEMUJIUCh OKa3bIBaTh BIIMSHUE JIMIID HA
BHYTPHUIIOJUTUYECKUE TPOILIECCH, a MEXKIyHapOJIHBIE OpraHu3aluud - Ha
BOIPOCHI, BHENTHETIOIUTHYECKON Chephl, TO TENepb CUTyaIlus W3MEHWIACH.
MexayHapoiHbIe OpraHU3allui U UHCTUTYTHI BCE AaKTUBHEE BMEIIMBAIOTCS BO
BHYTPHUIIOJUTHYECKHE BOIPOCHI, TaKME€ KaK yperyaupoBaHHE KOH(IMUKTOB,
COOIOJIEHNe TIpaB dYEJIOBEKa, OMpeaeicHUe (PUHAHCOBOW  MMOJTUTHKU
rocyaapcTB u T.I. TakuM 00pa3oM, COBPEMEHHOE TOCYJIapCTBO HCIBITHIBACT
JABJICHUE «CBEPXY», «CHU3Y» U «u3BHE» [16, c. 309]. BMemmuBasch «cBepxXy»
BO BHYTpPEHHUE KOH(IMKTHI, HaTHAIMOHAIBHBIC OPTaHU3allMd U UHCTUTYTHI

BCC HalIC MOAPBIBAIOT IIPEPOraTUBLI rOCYAapCTBECHHOT'O CYBepeHI/ITCTa4.

Oco0eHHO  JApaMaTUYHO  TMPOSIBIACTCS  KPU3HC  HAIMOHAIBHOTO
rocyJapcTBa B CTpaHaX, HaMMEHEE pa3BUTHIX B HSKOHOMHYECKOM U

4 K sBNeHHsM MOA0OHOTO POja MOKHO OTHECTH MHpPOTBOpYECKHE omeparuu moj arumoii OOH B cambix
pa3IMYHbIX YacTsAX CBeTa — «BoWHa B 3anuBe» B 1991 r., nHTEpHAIIMOHAIN3Aa1NS FOTOCIABCKOTO KOH(JIMKTA B
1991 — 1995 rr., onepanus «BepHyTh Hagexay» B Comamu B 1992 - 1993 rr., onepauust «BoccTaHOBUTH
nemokpatuio» B ['antu B 1994 ., onepanms «Turquoise» B Pyanzae B 1994 r., peiin 8 Bocrounsiit Tumop B
1999 r., a Takke «rymanutapHas uarepseHuns» HATO B FOrocmasuu B 1999 r., coBepiieHHast 0€3 CaHKIIUH
OOH u B Hapy1IeHHE IEHCTBYIOINX HOPM MEXKIYHAPOJHOTO IIpaBa.
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HECTAOWJIBHBIX B MOJUTHYECKOM OTHOIIEHUU. KakoBbIM, HaIpuMep, SBIISICTCS
Ksipreizcran.

Pa3mbiBaHue cyBepeHUTETa CTAaBUT MPOOJIEMYy  HICHTUYHOCTH.
Hekoropble wuccienoBarean ToBOpSIT 00 yTpare YyBCTBAa HallMOHAIBHOU
UJCHTUYHOCTH YW (POPMUPOBAHWM €€ B WHOM KadyeCTBE - KOPIIOPATUBHOM,
PETHOHATFHON M JlaXe TI00aTbHON (KOCMOIIOJIUTHYECKOW). B kpuTHueckue
MOMEHTHI UACHTH(PHUKAINS HEPEAKO UACT MO OJTHOMY, HAanOoJiee OYCBUIHOMY
OCHOBAaHMIO, HANPUMEP, ITHUYECKOMY WM PEITUTHO3HOMY. JTO BJIEUET 3a
coboii oTkpbIThIe (popMbl KoHGIMKTOB. He ciydaitHo xkoHMmukTel 1990-x
roJI0OB Ha MMOCTCOBETCKOM U MTOCTCOLMATUCTUYECKOM IPOCTPAHCTBE MOIYUHIIN
Ha3BaHUE KOH(MIUKTOB UJEHTUYHOCTH.

Takum oOpa3zoM, Hanbosee IpKON XapaKTepHON YepTOl MOJUTUUECKON
ro0anu3alud MOXHO pacCMaTpuBaTh «pa3MbIBAHHE» TOCYAapCTBEHHOIO
CYBEpPEHUTETA, €CIIU MO JAaHHBIM TEPMUHOM TOHUMATh TO, YTO AMEPUKAHCKHIMA
uccinenosarens CtuBeH KpacHep Ha3Ban BeCT(haIbCKUM CyBEPEHUTETOM.

Hapsiny ¢ xpusucom Bectdanbckoit cuctembl, BTOpOW BayKHEHIIEH
TEHJEHIIMEH  MHUPOBOIO  Pa3BUTHs, OOYCIOBJICHHOW  MOJUTUYECKUMA

rio0anu3anuen, siBUIach JleMOKpaTI/ISaI_[I/IHS. [Ipu sTOM camM0 3TO MOHSTHE B
MTOJIMTUYECKOW HAYKE HMCIIOJIb3YETCs, KaK MPaBWIO, B ABYX 3HaueHusAX. Ilox
JIEMOKpaTHU3allMed MUpPa, C OJHOM CTOPOHBI, IIOHUMAETCSA POCT KOJUYECTBA
JIEMOKPAaTUYECKUX TOCYIapCTB; C JIPYrOM CTOPOHBI, YCUJIEHUE U Pa3BUTHE
JIEMOKPAaTUYECKUX MHCTUTYTOB W MPOLEAYP B pa3iiMuHbIX cTpaHax. [Ipuuem
nocjeaHee uMeeT oco0oe 3HaueHWe IS TOCYIapCTB, HAXOISALIUXCS B
MpoLEeCcCE MEepexoaa K MOCTPOCHUIO JIEMOKPATHYECKOTO TOCYJIapCTBa, T.€.
JIEMOKPATHYECKOM TPAH3UTE.

[TapagokcanbHbIM CIIEICTBUEM TJIOOAIBHOM JE€MOKpPATU3ALMU CTaJlo
pacrpoCcTpaHEHUEe  HMMUTAUMOHHBIX, Wik  cormacHo @.  3akapuu,
HenuOepaabHBIX JeMoKpaTuil. WX CyTh 3akimioyaeTrcsi B TOM, 4YTO
JIEMOKPAaTUYECKHE HWHCTUTYTBI W TPOLEAYPBl B psSAe TOCyAapCTB
WCIIOJIB3YIOTCS JIUIIb KaK BHEIIHsIS (popMa, ciyskaliasi mopou st IPUKPBITHS
HEJIEMOKPATUYECKUX MO CBOEH CYTH MEXaHW3MOB pealiu3alli BIACTU WJIU €€
cMeHbl. B coBpeMenHOM Mupe, - moguepkuBaeT @. 3akapus, - CyIIECTBYET JIBa
KOMITOHEHTA JInOepaIbHON 1EMOKPATUH - COOCTBEHHO JIEMOKpATHUs U CBO00A,

> B ycnoBHSX TI00ATBHBIX IMBHIM3AIMOHHBIX HM3MEHEHMH albTepHATHBA JEMOKPATHUECKOH cHcTeMe
neHHocTed wuckimroyaercs. Eme Becnoit 1964 r. @. Cneiitep n VY. Bbennuc B cratbe «Jlemokparus
HEOTBPATUMa» CHOPMYIHPOBAIM ITH LCHHOCTH: 1) MOJIHAs 1 CBOOOJHAS KOMMYHHKALIMS, HEB3UPasi HA YHHBI
U TOJIHOMOYHS; 2) mpeobiaJaHie TEXHOJIOIWH KOHCEHCyca MPH paspelieHHr KOHMIUKTOB; 3) HPHOPHUTET
TEXHHUYECKOH KOMIIETCHTHOCTH M 3HaHUH B KaY€CTBE OCHOBBI IIOJINTHIECKOTO BIMSHUS B IIPOTUBOBEC JINYHBIM
kanpuszam (I'moGanuzanus: koutypsl XXI Beka. Pedeparusnbiii coopauk. Yacts |. M., 2002. C. 40).
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- COCTABJISIIONIUE IUIOTHh 3aMaJHON MOJUTHYECKOW MOJENH, OHU BCE OOJIbIIE
pacxoATcs Ipyr ¢ ApyroM. «JleMokpatus paciBeTaer, a cBodojaa - HeT» [9,
c.6]. IHpIMU cIIOBaMH, «IEMOKPATHYECKHI MHUP peaJieH, HO, KaK BBIICHSICTCS,
OH UMeET MaJio oo1ero ¢ aeMokpatuei» [9. ¢. 120].

B »Tux ycrmoBusx B Mupe HAOMOMAeTCS POCT HEMHOEpaThbHBIX
JIEMOKPaTHH. B Hayaje XXI BEKa «IIOYTH [I0JIOBHHA
«JIEMOKPATU3UPYIONTUXCS CTPaH MUPA MPECTABIIAIOT COO0H HeMnOepaIbHbIS
JEMOKPATUN», KOTOPbIE MOKA HE CTAIM JCHCTBEHHBIM IMYTEM K JEMOKPATUU
mubepanbHO» [9, ¢. 99-100]. OcHOBHO# MPUYMHON TaKO# MapaJaoKCaIbHOM
JIEMOKpaTU3allud CTAHOBUTCS SKOHOMHUYECKUH (DaKTOp Ha HAIIMOHAJIHLHOM H
rJI00aJIbHOM YPOBHSIX, @ UMEHHO DPACTyIIeH SKOHOMHUYECKas W COIMAJIbHAS
NOJISIpU3aIis COBpEMEHHOro Mupa. JlokaspiBas popMyity «0€AHOCTh YOUBAET
neMmokparuio» . 3akapusi, onMpasCh HA TAHHBIE MHOTOJICTHEH CTaTUCTHUKH,
YTBEPXKJAET, YTO €CJIU B Havase AeMokpatuueckux pedopm yposeHb BBII Ha
JyIIy HaceJeHUs B CTpaHE HIDKE TPEX ThICSY JOJIapOB, TO JAEMOKpaTHS
YMHUPAET: «TOJBKO TpH cpeaHeaymieBoM goxojae cBoime 6000 mommapos
JICMOKpPATHsI CTAHOBUTCS MTO-HACTOSAIIEMY JKHU3HECTIocoOHoM» [9, ¢. 63-65].

Takum  oOpa3oM  «Kpu3uC»  BecT(aabCKOro  CyBEpeHUTETa U
HenuOepanbHas IeMOKpaTU3alus B 00IIECTBAX MEPEXOAHOTO THUMa (K KaKOBBIM
otHocuTcsl U KbIpreI3cTan) mpu npeoOpa3oBaHUU MOJIUTHYECKUX MHCTUTYTOB
U TPaKTHUK Ha YPOBHE JIOKAJIBHBIX MOJUTUYECKUX CHUCTEM MPOSIBISIOTCS B
npeobsialaHi  TakKMX MEXaHU3MOB  3alMCTBOBAaHMSI  0Opa3loB, Kak
KOMMUPOBAHUE W HWMHTALUSA, TPUYEM, MEXaHHW3M HMHTALMM 3HAYUTEIBHO
JTOMUHUPYET HaJ MEXaHU3MOM KomupoBaHusi. IIpu JOMUHHpPOBAHUU
MMUTALMOHHBIX MEXaHNU3MOB Tudepanu3anms " TUTIOpATU3ALTUS
(rmobGanu3anuonHbie cyonporeccel) mpespamarTcs B [IPOBJIEMY. Bo-
MEePBHIX, BOBHUKAET YIpo3a pa3MbIBaHUS HAIMOHAJIBLHOIO CyBepeHuTera. Bo-
BTOPBIX, YCJIMBAETCS MaprUHAIM3aldsg U Tepudepusanus HaluoOHATIbHON
KYJIbTYpbl U (YHKIIMOHUPYIOIIETO THUMA COIMAIBLHOCTH, YTO MPOSBISETCS,
MpEeXIE BCETO, B YCHUIICHUU 3aBUCUMOCTH OT TPAHCHAIIMOAHJIBHBIX CTPYKTYP.

[Tonmutrueckas riao0anu3anys CTAHOBUTCS MPOOJIEMOM, MOpOXKIas B
MEePEeXOAHBIX O00IIecTBaX «MPOOJIEMHOCTY»  OOJBITUHCTBA  COLUAIBHO-
MOJINTUYECKUX HMHCTUTYTOB, TPAKTUK U TPOIECCOB (UICHTUIHOCTH,
cCoLlMaJIN3allii, HHTErpalii U MHOTUX JIpyrux). PazBuBas 3Ty mbicisb, JI. Jloy
OTMEYaeT, YTO CTPaHbl Mepudepur BTATHBAIOTCS B MPOIECC TI00ATH3aINH
«IIOMHUMO CBOCW BOJH, €II€ HE CO3peB JUIA TOJHOW OTKPBITOCTH W
CTOJIKHOBEHHSI C TJI00aJbHBIMU MPOOJIeMaMU JIMIOM K JHIy». B pe3ynbraTe
OHU «B OOJbIIEH CTENEHH TOABEPKEHBI HECTAOUIBLHOCTU, MOTPSCEHUSM,
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KpHU3UCaM, BO3HUKAIOIINM B CHJIY BO3ACHCTBUS BHEMIHUX (QakTopoB» [12, c.
194].

B cdepe xynbTyphl riobain3aioHHBIE MPOIECCH OICHUBAIOTCS €IIe
Oonee HEOAHO3HAYHO. ECIU JUIs SKOHOMHUKHA M TEXHOJIOTHH COCIUHEHUS B
1EeJIOM JAt0T 3P PEKT IMEPIKEHTHOCTH, TO B cPepe KyIbTYyphl, IJI€ CAMOIICHHBI
MMEHHO pa3linuus, OHU O3HayaeT ckopee Aerpananuio. Ecin no xkoHnma XX
BeKa TIo0anm3aius XapaKTepu3oBaiach (EHOMEHOM KOMIUIEKCHOCTH, TO
CerONHSl TJIO0ANMM3aIMs XapaKTepu3yeTcs TEeHISHIMEeH K YHU(DHUKAIHH,
HUBEIUPOBKE. YENOBEK MOCTETICHHO M3 COLMAIBHO - KYJIBTYPHOU JTUIHOCTH
NEPEeXOIUT B 4eloBedeckuil (hakTop TexHoca. B mommtmueckoit cdepe 310
BBIIJSIIUT KaK IMOCTENEHHOE BBITECHEHHE JEMOKPATUU TEXHOKPATHUEH,
MEpPUTOKPATHEM.

CymiecTByeT /ABE OCHOBOIMOJATaloNue KOHIEHIIMH B3aUMOJCHCTBHS
KyJIbTYp B TJIOOQIM3UPYIOMIEMCS] MPOCTPAHCTBE: KOHIEMINS KYJIbTYPHOU
TOMOTEHU3AINH, KOTOpasi TEOPETUIECKA MOXKET ObITh TpaHc(hopMupoBaHa B
rJIOKaNM3aluio (CUHTE3 Io0anu3allud M JIOKaJu3allui) Ha TeTEepPOreHHOM
ocHoBe [15, c. 31], u KOHIENIUS MYJIbTHKYJIBTypAIH3Ma, OMHCHIBAIOIIAS
«UHTETpalunio 6e3 accuMumIanuu [7].

Cama  mpakTMKa  MYJBTHKYJIbTypajv3Ma,  OCHOBAaHHOTO  Ha
ITOCMOJEPHUCTKUX TPaIULIHASX (OTKpBITOCTb, IUTIOPAJIu3M 151
B3aMMONPOHUIIAEMOCTh  KYJBTYPHBIX  MHUPOB), MPEACTaBIsET  CcOOOM
aMEPUKaHCKYIO MOJIEb AUAJIOra KYJbTYp B YCIOBUSX II100aTU3alMH.

NuTepecHo TO, YTO MpakTUKa MYJIbTUKYJIbTypadu3Ma, B KOHEYHOM
cyere, MOCTYJIUpPyeT oOpa3oBaHWE M JOMHHHUPOBAHUE «TPAHCKYJIBTYPBDY
(rmoGanpHOM  MOHOKYJIBTYpHI). [log  «TpaHCKYNbTYpOil» TMOHUMAETCs
KOCMOTIOJIMTUYHAS,  WHTEPHAIM3AIMOHHAs  KYyJbTypa  METaIlOJIMCOB,
MOJIMATHUYHBIX TI0O CBOEMY COCTaBY TOCYAapCTB, HHPPACTPYKTypa KOTOPBIX
pacrioylaraeT K (OPMHPOBAHUIO HAJITHHYHBIX MEXaHM3MOB WHTETPAIUH
obmiectBa. TpaHCKynbTypanu3aiusi BbI3BaHA K JKU3HH CIIOCOOHOCTHIO
JIOKABHBIX KYJIBTYP 3asBJIATH O C€0€ MOCPEACTBOM UHTEPHET-KOMMYHUKAIITNH
CKBO3b TEPPUTOPHATBHO-TOCYAAPCTBEHHBIC TIPOCTPAHCTBA U TPAHUIIBI, U J1A JKE
Bonpeku uM. To ecTh Bo3HHKaeT (heHOMEeH «BUpTyain3anuu oomectea» [10].

JlaHHast cUTyanusi BO3MOXHO HE BbI3bIBaJia ObI MOBBIIIEHHOTO HHTEpEca
(ypOaHu3anus ¥ MHUTPAIMOHHBIC TMPOLECCHl SIBISIFOTCS OOBEKTUBHBIMHU
JEeTepMUHAHTAMU Pa3BUTHS JIFOOOTO COBPEMEHHOIO OOIIeCTBa), €clid Obl
no00Hast KyJbTYpHast TOMOT€HU3ALUS [0 CLIEHAPUIO TOMUHUPOBAHUS OJTHOU
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KyJbTYpbl ~ HE  COOTBETCTBOBANA  JIKCHAHCUOHUCHMCKOU  NOJAUMUKE
onpeoeneHHbIX cmpan. IT0 MHOTOE MEHSET.

[IpoeKT «TpaHCKYJIbTYpbl» KaK OIpPEICTICHHOW crHerupuyecKon
COBOKYITHOCTHU LIEHHOCTEH, MUPOBO33PEHUYECKUX YCTAHOBOK M MOBEIEHYECKHUX
KJITMIIE CTAHOBUTCS PA3HOBUIHOCTHIO TEXHOJOTHHU BIHSHUS, TO €CTh CHJIOM,
JeCTaOUIM3UPYIOUICH COLMOKYIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO CTPAH - MIPOTUBHUKOB
U CTpaH - PEIUITMEHTOB, CPEJACTBOM HEUTpaIU3alud KOHKYpEeHTOB. OO0 3TOM
npsiMO TOBOpUT 3. DBIKE3WHCKUM, yKa3bpiBasg Ha KyJIbTYpy Kak croco0
ykperienus: CLLIA B ponu cynepnepkaBsl B coBpeMeHHOM wmupe. [Ipudewm,
CUCTEMa apryMeHTallMM, TpeajaraeMas B KauecTBe JOKa3aTelbCTBA
KyJbTYPHOTO MPEBOCXOJICTBAa AMEPUKH, C OJHOU CTOPOHBI, MIPSMO yYKa3bIBAET
HAa TOTEHIMAIbHO  pa3pymIUTENbHBIE €€  DIEMEHTBI:  «IIOCTOSHHOE
MaHEBpUPOBaHUE, AUANOr, IUd(DY3HI0 U CTpemMiIeHHEe K (POpMaIbHOMY
KOHCEeHCycy» [3, ¢. 22, 32], a ¢ npyroil CTOPOHBI - HA YETKO ONMPEACIACMBIX
OcHepUIMapreB ITHX MOJUTHICCKUX TEXHOJIOTHH B CTpaHaX - PCIUITMCHTAX:
«...HECMOTpS Ha €€ HEKOTOPYIO NMPUMUTHUBHOCTb, AMEpHKa MOJIb3YETCS HE
uMerolel cebe paBHBIX MPUTITATEILHOCTBIO, 0COOEHHO Cpeou MON00eHCU
Bcero mupay [3, c. 40].

HeoOxoaumo, oagHako, OTMETUThb, YTO  BCAKOMY  Ipoleccy
CIIOCOOCTBYIOT T€ WM HMHBIE MEXAHU3Mbl, HWHHUIMHUPYIOIIUE  €T0
BO3HUKHOBEHHUE U PA3BUTHE B MPOCTPAHCTBE U BpeMeHHU. [[71s1 riiobanuzaiuu B
0o0JaCTH  KyJbTYphl  ONpEAeNSIomMM  (aKTopoM  CTajo0  MacCcOBOE
pacpOCTPAHEHUE TEXHOJOTUM M CPEICTB KOMMYHMKAIMW, JOCTYIHOCTH
KOTOPBIX HEOOpAaTHMO OIPEACNIIeT PACHpPOCTPAHCHHE MAaCCOBOM KYJbTYPHI,
MPUMHUTUBU3ZUPYIOIEH JTI00bIE 3aMMCTBOBAHHBIE KYJIbTYypHBIE KObl. OIHAKO
MMEHHO COBpPEMEHHasi MaccoBasi KyJlbTypa (GOpMHpPYET B HallleM OOIIeCTBE
KYJIbTYPHBIE CTEPEOTHIIHI.

bonee Toro, 1yxoBHbIE MPOIECCH CETOIHS TECHO CKOPPEIMPOBAHBI C
HKOHOMHUYECKMMHU OTHOIIEHUSIMU. TO €CTh COBPEMEHHYIO MAaCCOBYIO KYJIBTYPY
IPaBOMEPHO paccMaTpuBaTh B KayeCTBE «3aka3a» Ha (POpMHUpPOBaHUE
JUYHOCTH OMPEJEICHHOTO 00pasiia, U, B IIeJIOM, PRIHOYHO - MOTPEOUTENHCKON
conpasibHOocTH. He caywaiiHo K. CalloMOH yka3blBaeT Ha CyLIECTBOBaHHE
ONPENENICHHON B3aMMOCBSI3M MEXAY IPOU3BOJCTBEHHBIM MPOLECCOM U
HaBsizpiBaHneM CMMU  kynbrypHbIX cTepeotunoB [14]. CrenoBarenbHo,
PaBOMEPHO KOHCTATUPOBaTh, YTO MOHOIMOJU3UPOBAHHOE TOJOXKEHHE
MacCOBOM KyJbTYpbl CIEAYET paccMaTpUBaTh KaK WHBAPUAHT KYyJIbTYPHOU
TOMOT€HU3ALMH HApSALY C HCIOJIb30BAHUEM «TPAHCKYJIbTYPbD» B KAaueCTBE
TEXHOJIOTHYECKOI0 HHCTPYMEHTA BIUSHUS.
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Kynberyporenes, 00yCIIOBJIICHHBII MOSIBJIEHUEM HOBBIX
MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHM, IPOTEKAET KpaliHe HepaBHOMEPHO. C 0HOMN
CTOpPOHBI, OH OIPEAEIIAECT KyIbTYPHBIM pa3pblB MEKIY CTPAHAMM - TOHOpAMU
U CTPaHAMU-PELUIIUEHTAMH, KOTOPbIE BBICTYNAIOT B Kau€CTBE phIHKA CObITA
IIPOAYKTOB KYJbTYPHOW WHIYCTPUM M, BCIEACTBUE JTOTO, HACCUBHO
BOCIIPUHUMAIOT HaBS3bIBAEMbIE UM CUCTEMBI LICHHOCTENH. C Ipyroil CTOPOHBI,
KYJBTYPHBIM Pa3pbiB BCE CUIIBHEE MNPOSABISAETCA M BHYTPU Pa3BUBAIOLINXCS
CTpaH, KakK pa3pblB MEXIy HUX LEHTPOM U mnepudepren, MNOCKOJIbKY
rno0anu3anusi KyJIbTYpPHOI'O IPOCTPAaHCTBA 3aTparuBaeT, B OCHOBHOM,
METaIOoJINCHI, JTUIIb OIIOCPETOBAHO BIIUsASA Ha epUdepHIo.

OmnuceiBasi OCIEACTBUS TI00aIbHOW WHTETPAIMU JJIsi HAIIMOHAIBHBIX
pa3BUBAIOIIMXCS TOCyaapcTB, D. [MIjieHC yKa3bplBaeT, YTO B pe3yibTare
r100aTU3AIMOHHBIX TIPOIIECCOB (DOPMHUPYIOTCS HOBBIE KYJIBTYPHBIC 30HBI
BHYTPH OJIHOM CTPaHBI, WJIK B paMKaxX HECKOJILKUX cTpaH [6, c. 30].

CymiecTBeHHEHIIUM ~ (aKTOpOM  TPSAMOTO  BIIMSHHS  SIBJISICTCSI
uHopmarmonnass pesomorms (MP) u mopokmaemble €H0  TEXHOJIOTHU
WH()OPMAIIMOHHOTO BO3JICUCTBUS WM MAHHITYJSIMA CO3HAHUEM, MpPUYEM
pasButue uHPOpMaNMOHHbIX TexHojorud (MT) mormuHo mpuBENO K
BO3HUKHOBCHUIO «METATEXHOJIOTHID», MePEOPUCHTUPOBAHHBIX C
(GopMUpOBaHHS HYXHBIX MATCPUATBHBIX MPEAMETOB Ha (OPMUPOBAHHUE
HY>XHOTO THUIA CO3HaHWs W KyJbTypbl (mepexon ot «high-tech'a» x «high-
hume'y»). HaubGonee Bakno#t deproit WT sBmseTcs cama BO3MOKHOCTB
WU3MCHEHHSI MACCOBOT'O CO3HAHUSI.

I'moGanpHbIe KOMMYHHKAIIMM HAa OCHOBE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHIN
3HAYUTEJIPHO PACHIUPSIOT BO3MOKHOCTU IO HAKOIJICHUIO M MCIIOJIb30BAHUIO
nH(popMaIuu, HO KAYeCTBEHHO YIIPOIIAIOT BCE PAIIMOHAJIBHO - aHATMTHYECKHUE,
dbopmManbHO - JIOTHYECKHE TIPOILIECChl  MbIIUICHUS. J[MHAMU4YHOE U
HarpanJisieMoe MH()OPMAIIMOHHOE BO3JEHCTBUE MPUBOAUT K TOMY, UTO JIOIU
BO Bce OOJbIIEH CTENEeHW >XUBYT HE B peaJlbHOM MHpE, a B MHUpPE
uH(OpMAITMOHHBIX (aHTOMOB. Jla)ke TOBCETHEBHYIO PEAIbHOCTh OHH
HAYMHAIOT OIICHUBATh M3 CHUCTEMBbI IEHHOCTEH, (HOpMHUpYyeMOHl HE CBOUM
OKpYXEHHEM, a KOMIUIeKcoM uHpopMmarmoHHblx TexHonoruit (CMU), duro
IPUBOJUT K IAPAJIOKCY: HOBBIM COLMAIbHBIA OIBIT U CUCTEMA LEHHOCTEH
ABJISIFOTCS. HE MPOJYKTOM €CTECTBEHHOI'O BBI3PEBAHUSI B XOAE UCTOPUUYECKHU
00YCJIOBJICHHBIX COIUAJIBHBIX OTHOIIIEHUH, 8 ICKYCCTBEHHO UMILJIAHTUPOBAHbI
CIIEUAIUCTAMU 110 MAHUITYJIMPOBAHHUIO. 371€Ch Mbl UMEEM JIeJ0 ¢ (pakTopamu
HMCKYCCTBEHHOTO KOHCTPYHMPOBAHHUSI IEHHOCTEM PA3JIUYHBIX COLMAIbHBIX
TPYIN U BO3MOKHBIMU MOCIIEACTBUSIMU. boliee TOro, moBeAeHYECKHE PEAKIIUN
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ONMUPAIOTCS HA BCE BO3PACTAIOLIMN HUPPALMOHAIBHBIM CTPAX, NOPOKAAEMBIN
3aBHCHUMOCTBIO CO3HAaHUS OT HEMOJKOHTPOJIBHBIX €My HH(OPMALMOHHBIX
BO3/ICIICTBHIL, UTO B CBOKO OYEPENb MPUBOAUT K IIOTEPE OOBEKTUBUPOBAHHOTO
KpUTEpPUsI WUCTUHHOCTH, M, KakK CJIEACTBHE, K OTCYTCTBHUIO KPUTUYHOCTH
MbIIUIEHUSA. [IpOMCXONUT NOCTENEHHBIM OTKa3 OT BTOPOM CHUTHAJIBHOU
CUCTEMBI, JIOTUKH.

[IpoayKTOM TNpHUMEHEHHUsI TaKUX TEXHOJOTUH Ha OOLIECHCTEMHOM
YPOBHE CTaHOBUTCS «TPAHCKYJbTypa», 3asBIAOIAs O cede IOCPENCTBOM
HuTepHeT-koMMyHUKanuid. C TOYKU 3peHUS JEATEIbHOCTHOTO MOAXO0AA - 3TO
«yIpaBJIeHYECKas» KyJIbTypa.

H mym-mo ooOnapyyscueaemcsa Hepa3pvl6HAA  C6A3b  MEHCOY
Ky1emypHoil 2iob6anu3ayueit u noaumuyeckoi!

VYrpaBiaeHue CTaHOBUTCS  MapaJurMaJbHOW  JEATENbHOCTBIO B
COLIMAJIBHOM JKU3HHU, CIOCOOCTBYs BBIPAOOTKE YHHMBEPCAJIBHOIO KoAa U
CMBICJIOB €AWMHOW KyinbTypbl. Takas Tpanchopmanus He cliydaiiHa.
CnoxxuBHIasiCsT MHpOBas CHUCTEMa, B CHIy paccorjlaCOBaHHWs MHOIMX
[IapamMeTpoOB M IAPAJOKCATBHOCTH psiia IPOLIECCOB HCHBITHIBAET KPHU3HC
yhnpasieHus. MHOTHE HWCCIEN0BATENN MPUXOMAT K BBIBOAY, YTO IPOLECC
HeonuOepanbHOW MOJUTUYECKON TI00aiu3alud 3HAYUTEIBHO OTCTAET OT
riiodanu3anuu 3KOHOMHYecko U nH@opmanmonHoi. [loromy ynpasienue u
YIOPABJISIEMOCTh PACCMATPUBAETCS KaK MOJIMTUYECKUM UMIIEPATUB B YCIOBUSX
rinodanmm3aiuu [10, ¢. 195-196].

[To6ouHBIM crieicTBHEM (POPMUPOBAHUS MTOAOOHOM KYJIBTYPHI SBISIETCS
IPOLECC JIOKAINU3ALMH, CBOETO POJIAa «CO3HATEIILHOTO M30JILIUOHU3MAY, KOTaa
3HAYUTENIbHAsl YacTh OOILECTBA, MBITAACh ONPEAEIUTh WM COXPAHUTH CBOIO
UJCHTUYHOCTh, TMPOTHUBOIIOCTABIISAET «TPAHCKYJIbTYPE» JEMOHCTPATHUBHBIMI
TpanuiuoHanu3M. [lONBITKM pa3pemTh 3TO MPOTUBOPEUHE Teopuei
TJIOKAMM3AIlM HE YBEHYAIUCh yCrHexXoM. VICTHHHYIO CYIIHOCTh JaHHOTO
mpolriecca OYeHb METKO oxapakTtepu3oBan 3. bayman: «rimokamuzamus —
IPOLECC ... OCHOBAHHBIN, MPEXK/IE BCETO HA MEpepaciupeeIeHUN IPUBUIIETUI
U JHCKPUMHUHAIMHU, OOTraTcTBa M OCTHOCTH, CHJIBI M OSCCHUIIUS, CBOOOIBI U
3aBHCHUMOCTH. JTO TMpollecc pecTpaTHPUKAUN MHpa, OazUpYIOIIUHCS Ha
HOBBIX MMPUHIIUIAX, POLIECC CO3/IaHUsI HOBOM HepapXUu MHUPOBOTO MacHITada.
B xome »Toro mporecca TO, YTO IS OJHUX CTAaHOBHUTCSA PE3YyIbTaTOM
CBOOOTHOTO BBIOOPA, JJIsl IPYTUX BBITJISIUT HEM30€KHBIM yIapoM cyap0bm [1,
c. 134-135]. Kak ciencTBue BO3HHMKACT KYJbTYPOJOTHUECKUN KOHQIIHKT,
IIPOBOLMPYEMBIN KYJIbTYPHOR TOMOTEHH3ALUEN o CLICHApUIO
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JTOMUHHPOBAaHMUS ONHOW KYJIBTYPbI, HAIMOHAJIBHOW WJIM PETMOHAIBHOM, Hal
OCTAJIbHBIMU.

B mnoctcoBerckux rocyaapctBax lleHTpanbHON A3UM MBI MOXEM
HAOJNIOAATh CTOJIKHOBEHHE CMEIIAHHOW TPAAUIIMOHHOW (IapoXuajbHO-
MOAJAHHUYECKOW) W MOAEPHU3AIMOHHON (TpakKJaHCKON) MOIUTHYECKUX
KyJabTyp. TpaauiimoHHas NoJUTUYECKask KyJIbTypa, TAITMYHO MPOSBIISIONIETOCS
CO3HAHMS U MOBEACHUSA JII0JIe, 0OOHUMAET JBE KOJIOCCAJIbHBIEC TT0 BPEMEHHOMN
NPOTSKEHHOCTH 3MOXHU: JIOCOBETCKYIO M COBETCKyr0. CoOBpeMEHHas Ke
MOJIMTUYECKAsT  KyJIbTypa C DJJIEMEHTaMH  aKTHUBHO-TIPEOOpa3yIolero,
IPaKJAHCKOTO OTHOIICHUS K MHUPY, HaXOJWUTCS JIUIIb HAa TEPBOU CTYNEHH
ceoero  ¢opmupoBanusi. COOCTBEHHO, «IEPEXOJHOCTH»  HBIHEUTHETO
COCTOSIHUSI ~MPUMEHUTENIBHO K  TMOJUTHYECKOM KyJIbType  0OIlecTBa
Keiprei3crana u 3akiroyaercss B €€ «Mo3audyHOM» Xapakrtepe. Hamwmiio
MEHTaJIbHAs! KOJUTM3US MEXAY KOJUICKTUBUCTCKOW U MHIUBUIAYUTUCTUYECKON
OpUEHTAIUSIMH YEJIOBEUECKOTO CO3HAHUS U TTOBE/ICHMUS.

BripakaeTcs 3Ta KOJUIM3HS B «IIEHHOCTHOM PacKoJIe», YCUITMBAIOIIEMCS
MPOTUBOCTOSTHUU CYOKYJIBTYp-aHTarOHHUCTOB, «PEJIUTHO3HOM PEHECCaHCe»,
4TO, B CBOIO O4Yepe/lb, KpaliHe 3aTpyaHsIeT (hOpMUpOBaHKUE OOIIerpak T1aHCKON
UJIEHTUYHOCTH, HAIIUECTPOUTEILCTBO U OOLIECTTPUEMIIUMON UI€OJTIOTHUH.
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ABTOp TapaOblHaH IOPUAMKAIBIK JKaHa (HaKT IKY3YHAOTY HETrHu3Iep

NINKTOOI'© aJIbIHI'aH.

I''B. UrnarenkonyH xaHa O.H.

TuyHoBaHBIH alTyynapel OOIOHYA,

IOPUIUKAIIBIK HETU3Zep — Oy HOPUAMKANBIK >KaKTaH MUJACTTYY 3J1 apajibiK

AKTBUIAPJIBIH  KBIMBIHABICHI,

anapAplH HETU3MHIE Oenrunyy Oup KypyMm-

TypyMJIapra 31 apajiblk YKyk 0y3yy karapsl 0aa 6epuiet [1].

Mplit3aMra Kapiibl KOCyHAapra 0apraHabilbl YUYH >KOOTKEPUHIIUK TapTyy

MEHEH OailyilaHbIKaH (akT *KY3YHAOry Herusaep — Oyi *KOONKEPUUITUKTUH (HAKT

KY3YHIOOTYy HETH3JEpH KaTapbhl Kapajdyydy 3J1 apaliblk Mblif3aM Oy3yyHYH Tak

OENTUJICHT€H AIIEMEHTTEPH, 3J1 apATIbIK KbUIMBIIITHIH Kypambl OOJTYII caHaar.
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OKCTpaauuusg HMHCTUTYTY OWIOHAOW 3Ji€  J3KCTpaguuus Tyypalyy
YeHEeMICPIMH €BPOMAJIbIK KaHa aHTJIO-aMEPUKANIBIK TYPJIOPYH 0Oy KOPCOTOT.

MyHyH eBpONabIK TYPY POMaHO-TEpMaH/IBIK YKyKTarbl EBpora enkenepyHae
»aHa JlaTelH AMepuKa eJKeJIepyH e TapkaraH. Jxkununcu BenukoOputanus, Kanana,
AKIII cpisikTyy skaHa Oarika MaMiieKkeTTepe oap.

DKCTpaauuus TYypalyy YeHEMIEPAUH €BPONAIIbIK TYPY ’Ka3bIK MbI3aMbIHbIH
Kbl MPUHUUITEPUHE bUIAWBIK KEJITeH OMp KaTap TaK aHBIKTAITaH TOMOHKY
NPUHLUIITEPre TasHAT. KOII KbUIMBIITYYJIYKKA, aJUCTEHIYYr®, 63 KapaHIapblH
OTKOpYIl OepOeere. DKUHYM TYpY YUIyJ IPUHIMIITEPre KapaMa-Kapiilbl HETH3/IEITeH.
AHBIH 0alllKbl MHJIZIETH — Ka3ara TapTyyHYH KbIAran eTKYCTYTYH KaMCbhI3[100, Oyl
YUYH aJl Typrail e3 xapaHIapblH SKCTPAIUIUSIIOOHYH AJIbIH aTyYy.

OKCTpaguuys TYypallyy YEHEMACPAHWH AaHITIO-AMEPUKAIBIK TYPY >KOHYHIO
KETUIITYY TOJMYK TYHIyHYKTY BenukoOpurtanusineiH, Kanaganein sxana AKIIIHbH
VKYKTYK cucreManapel Oepumer. M. M. Jlykamyk menen A. B. Haymos
oenrunenkenaen, «BenukoOpuTaHus 63YHYH KOHCEPBATU3MH JKaHa >KOpeJrenyy
YKYKTYK JCHIJ3JIA MEHEH 3KCTPAIULMSHBI ajl Tyypaldyy arTalblH MbIA3amMAapAbIH
»KapJlaMbl apKbITYY KOHTO CaTyyHY apThIK KepeT» [2].

O3 KapaHJapbIH SKCTPATUIMSIIOONO KapaTa e3reue MO3UIHs 3H 000y aHIJIo-
aMEPUKAIIBIK YKYK CHCTEMAaChl aliMaKThIK IOPUCIUKIMSHBIH TPUHIIMONH KapMaHapbl
MEHEH TYIIYHAYPYJIOT. YIIIyJl MPUHIUIIKE bUIAbIK, COT 63y MILITEreH MaMJICKETTUH
aliMarbIH/1a KbIJIMBIII JKacaraH ajgamjapra kapara raHa lopucaukuusira 33. Hateribkana
MaMJICKETTUH YeT OJIKOJI® KbUIMBIII acar, KUUUH 63 OJIKOCYHO KAWTHIN KeJTreH
YKapaHbl yKazasiaHOal KaJIbIIIbl 1a MyMKYH.

OmeHTun, 3KCTpaaulus Tyypalyy UYEHEMIEPAWH aHIJI0-aMEpUKAJIbIK TYPY
YKaJIbl IPUHIUITEPANH POJIYH TOMOHIOTYII, ©3 aJIJIbIHA KbIJIMBIIII )KacaraH ajaMibl
’Ka3aJI00 MAKCaTbIH KOMIOH COTKO ap OMp MIITH KOHKPETTYY Kargaljaapibl 3CKe
aJlyy MEHEH 4euyy YKYT'yH Oeper.

O3 KapaHJapblH ©TKepyn OepOee, aaucTelryy, KOII KbUIMBIIITYYIIYK
CBIAKTYY NPUHUMIOTEPAUH  OONyyCcy, OKCTpaauuusi  MacernenepuH  baiikel
NPOKYpaTypaHblH KapooCy >KaHa »JKCTpaAuLUs Tyypalyy Oalka macemnenep
KbIpre3cTadIbiH pOMaHO-TEPMaH/IBIK YKYK CHCTEMAChIHA KUPE TypPraHIbIrbl TYYpaLyy
TBISIHAK YKaCOOHY IIApTTaIl Typar.

OKCTpaJULIMAHBIH ~ HETU3[EpH Tyypalyy MaceleHH Tajooro aiayyna
AKCTPAJULIUSHBIH HETU3JEPUH KaHa SKCTPAUIMs Tyypallyy Tajantap/bl 0arbITToo
YUYH HEru3aepau ailbipManaii Ouiyy Kepek.
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DKCTPaTUIMASIIOO KbUTMBIII JKacallraHIaH KHHWUH raHa MyMKYH SKEH/IUTHH JCKe
almyy MaaHwinyy. JKapaH/IbIK jk€ aJMAHUCTPATUBINK >KOOTIKEPUMIIMKKE aJIbIIT KeTyydy
MbIif3aM Oy3yyiap ajamibl ©TKepYIl Oepyy Tyypalyy Taiar Y4yH Heru3 6omyn oepe
anoaiir [3].

OKCTpauIisl OKYMIY aTKapyy MaKcaThlHAA, Tajlanm KbUITaH »KaHa Taiar
KBUIBIHTAH TapanTapblH MbIi3aMIapblHa bUIAWBIK JKa3aJlaHyyra THHHII OOJITOH,
KOCYH/IY JKacaraH bkl YIYH OTKOPYT OepPYY Taslal KbUTGIHTAH KaHa ajThl aiilaH KeM
AMEC MOOHOTK® SPKHUHEH aXbIpaTyyra kK€ aHJaH Jia OOp »Ka3ara ©KYM KbLIbIHTaH
alaMJIbIH KOCYHIAphl YUYH HWIIKe amibipbuiar. COTTONTOHAOPAY SKCTPAIUIUSIOO
Macernernepu OO0IOHYa MaMJICKETTEp apajiblK KeTUIIUMIIEPANH Oalka J1a »)o0oIopy
0ap. Aucak, mucaisl, Keipreiz Peciyonmukacsl menen Koitait O PecyOnukachIHbIH
OpPTOCYH/Iarbl 6TKOPYT O€PYY TYypalyy KEeIUIIUM/IE «OTKOpYT Oepyyre cedern 00JIroH
KBUIMBIIIITap» JIET KK TapaIThIH MbIi3aMIaphIHA bITANBIK, )KacaraH >KOCYHIaphl YIYH
Omp KbUIIAH KEM dMEC SPKUHEH AKbIPATyy UPETUHICTH jKa3a )K€ MBIH/IaH J1a 00p jKa3a

Kapaiyycy TYmyHaypyuer [4 ].

Makymnanryynap/iblH apacbinia e3rede opyH 1957-xbuineiH 13-1ekaOpbIHaars!
Otkepyn Oepyy sxkenyHme EBpoma koHBeHuusicblHa (kaHa aHbIH [IpoToKoiyHa)
TaaHJbIK, AHTKEHW KaTBIIIyy4dyJdapAblH ©3 apa mamuienepusiae Oyn Konsenius
AKCTPAIUIIMSHBI KOHI'® callyydy Kaiichl 00JOOCYH KM TapanTyy KeJTUILUMIEPIUH
OO0O0JIOpYH aJIMaIlIThIpAT.

Keneuekre Kepipreizcranra na EBpona KOHBEHLMSCHIHA KOILIYJyy OOKOHYA MILI-
apakeTTepau Kepyy 3apbll, ceOeOu ara KaThllyy OM3IUH MaMIJIEKETKE THEILEIYY
kemummmMep Tysysie ek 50 mamineker meHeH (M3pawns menen KOAPawr komrym
TYpyn) 3KCTpaaulMs >KYpPry3yy Y4YyH Heru3z Oonmokdy. EBpora KOHBEHLMSCHI
KBUIMBIIII YKacaraH ajamaapabl SKCTPAJIUITUSIIO0 YIYH HETU3 KaTaphl KbI3MaT KbUTyydy
KbUIMBIIITAP IbIH KaTErOpUsIIaphl (TypIepy) Tyypalyy MaceIeHH! KETUIICPITUK KEHUPU
perinameHTremTuper. KOHBEHIMS KOKOJTaH —Cypoo-TajanTapra (IKCTpaIuiusuioo
Tyypalyy Tajarka) OOJIOH TaJlanTapbl, OIIOHION 3JI€ SKCTPATUIUIIO0 TYYpalyy
Cypoo-TajanTapbl OarbITTOOHYH >kKaHa KOIITOOYY JOKYMEHTTEPU, MYMKYH OOJITOH
KOIIIMYa MaajbIMaTTapbl TaNIILIPyYyHYH TapTHOWH @ KECTUIIECPIUK KEHUPHU
pernamenTTenTuper. EBpona KOHBEHIMSCH KbUIMBIIIKEPIUH KacaraH KbIJIMBIIIIBIHA
Kapara aiIplH aja TePreesiopAyH >KaHa COTTYK apasJallyylapiblH ©HIYPYITYHIO
AKCTPAIUIMSIIAHTaH afaMIbIH YKYKTaphIHBIH OMp KaTap MPOIECCTUK KeTITUKTEPHH
aNIbIH ana KapamTtbipar. KOHBEHIMS OMIOHAON 371€ IKCTPaAUIMSsIIaHyydy aJaMIbl
OTKOPYI OepYY KOI-KOOOCYH PErjaMeHTTEIITUPET.

ABTOp TapaObIHaH alpbIM eJIKesep Oalllka PErHOHAOPIO HIINTEIMIT YbIKKaH
XKa3blK COT QIWICTTUTH Maceliech OOIOHYAa PETHOHAIBIK  KOHBEHIMSIIAP/IBIH
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TapanTamTapsl OOIyI KaThIIIKAHABITEl OenruiaeHer. Mucanbl, M3panns xana FTOAP
MamJIeKeTTepu OTKepyI OepyY )KOHYH/IO KaHa JKa3bIK UIITEPH OOIOHYA 63 apa YKYKTYK
XKapraMm >keHyHAe EBporia KOHBEHIMsUIApbIHA KAaThIIBILIAT, AHTKEHU OylapibIH
MaaHWIYYJIyTy BH o000y EBponanblk KOHBEHIMSHBIH MacCIUTA0Myyayry jkaHa

OJyTTYyIIyT'y MCHEH TYLIYHAYPYIeT [5].

OmieHTUn, KBUIMBIII >KacaraH afamJaplbl SKCTPAJAULIMSIO0 KONreiyHYH
ACTIEKTWJIEPUHUH OHUpH OOMyN SKCTPAJWMLMSIHBIH HETW3W JKaHa HKCTPAIULUSIIOO
Tyypallyy TaJIalThl >KOHOTYYHYH HETH3JIepy caHaiatr. byn macene OoroHYa ap KaHaan
NUKHPJIEPTe TAJ00 KYPIy3YY MEHEH, aBTOP TOMOHKYAOH KbIMBIHTBIKTApIa KEJreH:

- OKCTPAJUIMSIHBI MIIKE allbIpyyAa SKCTPAJAULUSIIOOHYH HETU3epH MEHEH
AKCTPAANLIASIIOO TYYpalyy TaJalThl )KOHOTYYHYH HETU3ACPUH albIpMaioo 3apbLi:

a) SKCTPaJMLMSIHBI MIIKE AallbpYyHYH HEruzfiepu (axkT >Ky3YHAery >kaHa
IOPUIUKAIIBIK 00Ty O6TyHeT:

1) I'.B.UrnareHkonyH, O.N.TuynoBIyH AHBIKTAMACHI OOOHYa,
AKCTPAIUIMAHBIH (DaKT *KY3YHIOry HETU3U Karapbl ajl YUYH MOIOHTA JKOOIKEPUIITUK
Tareljla Typras, Mblif3amra Kaplibl >KOCYHAap/ibl ’KacOOHY TYIIYHYY Kepek. bamkaua
aiTKaHzia, 571 apalblKk Mblii3aM Oy3yyHYH Tak OCJTWIEHIE€H JJIEMEHTTEpH,
KOOIKEPUMWIUKTUH (aKT KY3YHIOI'Y HErW3u KaTapbl OeNTMiIeHYydy 3J1 apajiblK
KbUIMBIILITBIH KypamJiaphbl.

2) JleMek, FOpUIMKAIBIK HETU3IEP — aHBIH HETU3UH I OeNrumityy Oup KypyMm-
TypyMIap 3J1 apajiblk Mblii3aM Oy3yy Karapbl O0aajlaHyyuy, IOpUAUKAIbIK KaKTaH
MUWIJIETTYY 3J1 apaJIbIK-YKYKTYK aKThUIAP.IbIH KBIHBIHABICH [1].

3) 0) SKCTPAIUIKUSIIOO0 TYYypalyy TajanThl >KOHOTYY YYYyH Herus Oomym
TOMOHKYJIOp CaHajar:

1) KeIprei3ctan THEIICNYY MaMjeKeT MEHEH TY3T6H 3J1 apajiblK KEJIHIIIHM.
OKCTpauIus Kacooro MWJIIETTYYJIYK KbI3BIKIAp MaMIIEKETTEpAUH OPTOCYHJIArbl
AKCTPAJIUIIMS MACENIEIEPUH KOHI® CAIyydy THEILIENYY 3J1 apajiblK KEJIUIIUMACPAUH
HETW3UH/IC TaHa KEJIUIT YbITaT,

2) O3 apa KONAOOYYNyK. O3 apa KOJNJIOOYYJIyK MaMIICKETTep TapaObIHaH
AKCTPAAULIMSI MaceeJICpHH JKOHTe CATTyydy 3J1 apajiblK KEIUIIMMISPIUH HIapTTapbiH
CaKTOOHYH MaaHWIyy e0eirecy 00ilyy MEHEH, OLION 3Jie ME3THIIE, MaMIICKETTep
CaKTaraH 1apTTapbl 0ap J1 apaliblk KeIUIIUMIEP KOK YUypAa, KYHOelyY aJamaapibl
AKCTPAAULIMSIIOO TYYpalyy TalanTbl )KOHOTYY YUYH HETH3 KaTapbl KbI3MAaT KbLIaT.

«OKCTPaIMIUSHBI UIIKE AllIbIPYYHYH MPOLIECCTUK-YKYKTYK Kapa)aTTapbl» JIer
aTaiiraH OeJayMe aBTOpP >KOJ-)KOOOJOpro KeHyJ OypraH, aHTKEHH MBIHJA, aj
Typraii Oup 3jie MamJIEKEeTTHH aJIKarblHIa, OMp Heue KbI3BIKAApP BEIOMCTBOJIOP
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KaThIaT. AHBIH Y CTaBbIHA bIIANBIK, IHTEPIONAYH MaKcaTTapbIHBIH OUPH - YKYK
KOProouyiIyK uITep OOIOHYa Macelelep/ie 371 apajblk ©3 apa KapJaMJapbl
KepcoTyy 0OJIyN caHajaT »aHa yIIyra »Kapalia My4e eJKeJepre 3KCTPaJaulusIon
MakcaTblHAA aJamaapAbl U366 KaaTblHAA KbI3MATTAIlyy MYMKYHUYYJYTY KaMmcChbI3
KbUIbIHAT.

Ancak, 2016-kpInaplH  SHBaph  AWBIHBIH  OamTaNBIIIBIHA  KapaTa
KbIprei3cTaniblH YKYK KOProO OpraH/IapbIHbIH OpJIEPIACPUHUH HETU3UH/E U3/ICIIUIT
KaTkaH 269 amam, MyHyH WumHAe, 63 deT eykenyK >xapaH HWHTepmnoiayH
3106CYHIe TypaTr. Mucaira ancak, PoccusHbin 15 sxapanbl, Kertaiiasin - 9,
Kazaxcran meneH TypkusHbIH — 81€H agambl, KOpesHbIKBI — O ajam, OLIOHI0M 3J1e
ITakucTanabIH, [IIpu-JlankaHbIH, TYpKMEHUSHBIH, TaXxuKkucTaHabIH,
Adranucranneid, CypanasiH, an Typraid benbrusiHei, ['epMaHUSIHBIH >KaHA
W3pawnnaun sxapanaapsl ga 6ap [6].

ViolKaH KbUIMBIILITYYJIYK MEHEH Kypeulyy OoroH4Ya AYWHOIYK IpOLEecCKe
WHTerpanmsuianyy makcaTeiHaa 1996-xeimiasiH 23-oKTsa0pbiHaa, MHTEpIOnTyH
['enepanapik AccambOiiescbiHbIH KypylryHae Keipreizcran WHTepnon kasbik
MOJIUIIMSICHI DJT apajiblK YIOMyHa KaObll ajblHraH. Y1ryra OailnansinTyy, Keiprei3
Pecniyonukaceiabin Okmety 1997-xbpuiapin  18-uronyHAarsl ©3yHYH TOKTOMY
MeHeH WMuYku wuinTep MHUHHCTPIUTHHUH KypambiHna WHTepmonmyH VYIyTTykK
bopbopayk bropocyn (MbiHzan apel — YBbB) Ty3ren xana an Oup sne ydypna
Keiprencrannbia MHTEpHON Ka3bIK MOJUIUACHT DI apajiblK YIOMYHIArbl OKYITY
0O0JIyI CaHaJIraH .

« HTepIo apKbUTYy» AJIIBIH ala KaMoo Tyypallyy eTyHy4 »)eHeTyy EBpomna
KOHBEHIIMSACHI, OIIOH/ION 3JI¢ TUMJIOMATHSUIBIK JKOJI-KO00JIOp MEHEH TCH Katap Oup
HEYe 3J1 apalibIK yIoMIap TapaObIHAH TaaHbUIraH [7].

YayrTyk  Mblif3amaapra  Kejlcek, JSKCTpaauius macesnenepu  KbeIprei3
PecrryOnmkackiabiH - JKasblk  mporiecCTUK — KojekcwHnH —— 48-49-rnaBanapbiaa
OastHanrax [8].

byn Oemym OoroHYA S>KBIMBIHTBHIK YBITAPBIN JKATHIN, KBUIMBIII >KacaraH
amamapbl SKCTPATUIMATIO0 MAaMJICKETTEp apachiHIa KU Typae (OarbiTTa) HINKE
aIIbIpbIIa TYPraHIbITBIH OSIITUIICTT KETYY 3apbLT:

a) aHbIH aliMarbIH/IA KBUIMBIII JKacaraH (K€ aHbIH YETWHEH THIIKAphl, OUPOK
aHbIH KbI3bIKUBLIBITBIHA KapIIbl KbUIMBIII »KacaraH) ajamJibl OIIOJ MaMJIEKETKE
AKCTPaUIMSI00. MbIHIAM ydaypaa SKCTPAIULIMAHBIH CYyOBEKTUIEPH OOITYTI JKEKE dJie
03 JKapaH/Japbl SMEC, OIIOHION i€ YeT OJIKeIOpAYH KapaHIapbl jkaHa >KapaH/IbITbl
YKOK afjamiap Jia CaHaJIbIIIbl MYMKYH;
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0) yeT OJKOHYH aiiMarblHJa KBUIMBIII JKacam, OIINOJ MaMJICKETTHH COT
’KA3aChIHAH KAIIBIPBIHBII KYProH YET OJIKOJIYK >KapaH/bl e KapaHIbIThl KOK
azamMIbl MaMJIEKETTEH OKCTPAIUUUIo0. MpblHAal ydypja SKCTPaJAWIUSHBIH
CYOBEKTHIIEpH OOITYTI YUeT OJIKOIYK KapaH Iap e >KapaHIbITbl )KOK alaM/1ap dCENTeNeT.

OKCTpaJuLUSHBIH ap OWp OarbIThIHA HKCTPAIUIIMSIIOOHY WIIKE AllBIPYYHYH ©3
TapTUOU JKaHa MAPTTAPbl MYHO3TYY.
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Cexknus 3. Ilegaroruka B npogeccMoHAJILHOM 00pa30BaHUM

A.A. Atakeeva

Gesundheit und Krankheit als kulturelle Konstrukte sowie Grenzen und
Moglichkeiten therapeutischer Kommunikation

Dr. A.A. Atakeeva,
Sprachlernzentrum Bischkek
Partner des Goethe-Instituts

Was ist Kommunikation?

,.,Kommunikation*“ stammt vom lateinischen Wort ,,communicare*“ und bedeutet
,,mitteilen*. Es gibt keine allgemeine Definition von Kommunikation. Man versteht
darunter meist den ,,wechselseitigen Austausch von Gedanken in Sprache, Bild oder
Schrift.

Kommunikation besteht aus einem Sender und einem Empfanger, der erste dullert
und der zweite nimmt das wabhr.

Es gibt zwei Arten von Kommunikation:
e verbale
e non-verbale

Bei der verbalen Kommunikation benutzt man nur Worte, um dem Gespréachspartner
etwas mitzuteilen, - bei der nonverbalen Kommunikation verwendet man keine
Worte, sondern Bilder, Symbole, Zeichen, Gestik und Mimik.

Als Therapie bezeichnet man in der Medizin die MalBinahmen zur Behandlung von
Krankheiten und Verletzungen. Bei der Therapie unterscheidet man:

e die allgemeine Therapie, die sich am Gesamtzustand des Patienten
orientiert.

e die spezielle Therapie, die auf konkrete Details der Behandlung
eingeht.

Da ich keine Fachérztin bin, mochte ich in meinem Artikel den Sprachgebrauch der
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therapeutischen Schmerzbewiltigung und deren Strategien in der kirgisischen
Kultur erértern. Es ist insofern interessant, weil ein wichtiger Teil der Therapie in
der Kommunikation zwischen dem Arzt und dem Patienten besteht.

Wie macht Stress krank — wie bleiben wir gesund?
Der Stress und seine Folgen.

In dem Kkirgisischen Sprachgebrauch ist das Wort ,,Stress* ganz neu und ist bei
jingeren Generation stark in Mode gekommen. Die dltere Generation sowie auch
meine kennen dieses Wort gar nicht. In Europa dagegen, unter anderem in
Deutschland, ist ,,Stress* zu einem Schlagwort geworden. Seinen Ursprung hat das
Wort ,,Stress” im Lateinischen — "strictus™ und bedeutet iibersetzt "angezogen oder
gespannt”. Die Bedeutung des englischen Wortes “stress™ ist “etwas betonen™:
Druck, Anstrengung, Belastung, Miihe, Sorge, Kummer und in iibertragener
Bedeutung auch Erschopfung.

Die Frage, was uns stresst, ist komplex und wird individuell sehr unterschiedlich
empfunden.

Jeder von uns erlebt Stress. Stress ist eine Reaktion unseres Korpers auf einen
starken Druck oder spontane Veranderung.

All die Symptome wie Traurigkeit, Depressionen, Schmerzen, Druckgefiihl,
Schlafstorungen, Appetitlosigkeit, Lebensmiidigkeit treten meist auf in Verbindung
mit bestimmten Ereignissen oder Lebenssituationen und verschwinden allméhlich
wieder, wenn die Situation vorbei ist. Bei einigen Menschen, die an Depressionen
erkrankt sind, verselbststandigen sich die Empfindungen von den auslésenden
Ereignissen und kénnen lange dariiber hinaus anhalten. Wenn der Mensch eine 0.g
Storung hat, erfahrt er wie Stress auf Korper und Psyche wirkt. Dann kommen die
Fragen: Wie kann man selbst einer stressbedingten Erkrankung vorbeugen? Wann
ist ein Gang zum Arzt notwendig? Wie sieht eine geeignete Therapie aus?

Was den einen stresst, kann fiir einen anderen Menschen eine interessante
Herausforderung sein. Wie wir eine Situation bewerten, hiangt vor allem davon ab,
ob wir das Gefiihl haben, sie iiberwinden zu konnen. Die Stressfolgen werden
dadurch bestimmt, wie gut Beschiftigte diese Stressfaktoren bewailtigen kdnnen.
Das umfasst z. B. berufliche Qualifikationen, soziale Unterstiitzung durch Kollegen
oder \orgesetzte sowie das Ausmal} der personlichen Entscheidungskompetenz:
Wer selbst Einfluss auf wichtige Aspekte seiner Aufgaben hat, kommt mit Stress
deutlich besser zurecht.
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Die Arbeitsatmosphdre und Arbeitsorganisation spielen auch eine groffe Rolle
dabei, ob der Beschidiftigte sich angesichts der ihm aufgetragenen Aufgaben
motiviert und gefordert oder gestresst fiiklt. Aber wenn der Mensch manchmal so
tief depressiv ist, ist er nicht in der Lage, alleine die notigen Anstrengungen
aufzubringen. Er ist mit seinen Kraften am Ende und bricht bei jeder Kleinigkeit in
Tranen aus. Auch nach sehr traumatischen Erlebnissen muss das Leben weitergehen.
Die Frage ist, wie? Viele Betroffene stehen erheblich unter Leidensdruck.

Was miissen wir tun, um den Schicksalschlag zu meistern?

Die folgenden 20 Antistresstips sind von der Boston Public Health Commission
herausgegeben worden:

Stressmanagement

e Denk positiv und umgib Dich mit positiv denkenden Menschen.
e Stecke keine zu hohen Ziele. Bitte wenn nétig um Hilfe.

o Akzeptiere, dass Du nicht jede Situation kontrollieren kannst. Sei
flexibel.

e Mach am Tagesanfang eine Liste der zu erledigenden Aufgaben. Setze
Priorititen.

o Zerlege grossere Aufgaben in kleinere.
e |ss ausgewogen, geniigend Friichte, Korn und Gemiise.
e Schlaf geniigend jede Nacht.

e Bau jeden Tag eine Fitnesspause zur Energie- und
Stimmungssteigerung

e Lass Zeit fir Freizeit: z.B. Musik, Gartenarbeit, Lesen etc.
e \ermeide Nikotin, Alkohol oder Medikamente
e Beniitze Misserfolge als Lerngelegenheiten.

e Sage falls moglich "Nein" zu Aufgaben, die zu zuviel Stress fiihren
wiirden.

e Sprich mit einem Freund iiber Enttduschungen oder Erfolge.

e Gib zu, wenn Du nicht recht hast.
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e \ermeide Stressquellen wie laute Musik oder staindige Unordnung.
e Lache. Nimm Dir Zeit um Spass zu haben.
e \/rgiss nicht, dass es auch in Ordnung ist, einmal zu weinen.

e Trainiere Tiefenatmung: 5 Sekunden einatmen, 4 Sekunden halten, 5
Sekunden ausatmen.

e Lingeres Sitzen produziert Stress. Nimm Treppen statt Lifte, stehe
beim Telefonieren.

e Mach Antistressiibungen.

Dauerstress schadet der Gesundheit

Kurzfristige Stressreaktionen konnen aktivierend wirken. Kommen immer neue
Stressreize hinzu oder halt der Druck an, ohne dass der Mensch sich zwischendurch
erholen kann, schaltet der Korper auf Daueralarm. Angesichts der heutigen
schlechten wirtschaftlichen Lage und der miserablen Gehilter in Kirgisistan ist dies
haufig der Fall. Nicht immer 16st Stress am Arbeitsplatz die Beschwerden aus.

Wie Alexa Franke in ihrem Buch “Modelle von Gesundheit und Krankheit* schreibt:
Stressreaktionen richten sich gegen den eigenen Organismus — mit zum Teil
gesundheitsschadlichen Konsequenzen. Langfristig schwiachen grofle Mengen an
Stresshormonen im Blut beispielsweise das Immunsystem und erhéhen das Risiko,
an einer Depression zu erkranken. Neue Befunde aus der Neurobiologie bezeugen
zudem, dass chronischer Stress die Aktivitiat bestimmter Gene im Hirn verdndert.
Dadurch verkiimmern Zellen beziehungsweise werden keine neuen mehr gebildet.
Die Folge: Konzentrations- und Merkstérungen bis hin zu Depressionen”.

Was Adlt gesund?

Psychisch gesund fiiklen sich Beschdftigte in der Arbeit, wenn die Aufgaben einen
Sinn stiften, wenn auch Gefiihle von Freude und Stolz iiber eigene Erfolge zum
normalen Alltag gehdren.

Praxiserfahrungen zeigen, dass Unternehmen, in denen Engagement, Leistung und
Gesundheit der Beschiftigten grof3 sind, sich vor allem durch drei Faktoren
auszeichnen:
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e Die Beschiéftigten erleben viel Handlungsspielraum und einen hohen Grad
an Autonomie im Rahmen ihrer Aufgaben und Tétigkeiten.

e Die soziale Unterstiitzung durch Kollegen und Vorgesetzte ist hoch.

e Die Beschdftigten empfinden die Balance zwischen ihrem Engagement
und der Anerkennung dieses Engagements durch Vorgesetzte und
Unternehmen als ausgewogen und lohnend.

Psychotherapie modern interpretiert als Mentalisieren.

Man konnte auch sagen, Mentalisieren ermdglicht es, sich selbst von auflen zu
betrachten und sich in einen anderen hineinzuversetzen. Wer sich in
Krisensituationen befindet, durch berufliche, private oder korperliche Probleme
belastet ist, wiinscht sich vor allem eins: innerlich Ruhe finden, mit sich ins Reine
kommen und Kraft zur Verdnderung gewinnen.

Mehr Informationen iiber das Mentalisieren sowie die Heilkunde kann man unter
heilkunst.therapeium.de finden.

Die Rolle des Schamanismus in der kirgisischen Kultur

Die Weltgesundheitsorganisation (WHQO) hat inzwischen schamanische Techniken
offiziell als Heilverfahren anerkannt.

Geschichtlich wurde der Schamanismus von Wissenschaftlern zunichst als
,Primitivreligion® eingestuft. Das war er aber nie und ist er auch heute nicht.
Schamanismus hat nichts oder nur wenig mit Religion, aber sehr viel mit
Spiritualitdt zu tun. Schamanismus ist Kultur, Weltbild und eine Jahrtausende alte,
differenzierte Heiltradition. Die Geschichte des Schamanismus ist vermutlich weit
tiber 50 000 Jahre alt, also viel dlter als die moderne Medizin, die ihre Anfénge vor
etwa 4000 Jahren hat. Das Wort “Schamane* stammt aus dem Tungusischen und
bedeutet in etwa "Zauberer" oder ,,Arzt* und wurde von den westlichen Forschern
als kiinstlicher Begriff in ihre jeweiligen Sprachen iibernommen. Schamanische
Heilarbeit wendet sich im Gegensatz zur westlichen Medizin immer an alle Aspekte
des Menschen: Korper, Seele und Geist.
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In der kirgisischen Kultur gibt es praktizierende Schamanen, wie auch in einigen
anderen Regionen dieser Welt, z.B. in Sibirien, in der Mongolei und in Afrika. In
allen Landern und bei allen Volksgruppen findet man fiir die Schamanen eigene
Bezeichnungen. In der kirgisischen Kultur werden Schamanen als “Biibii®,
,,Bakscha“ und ,,Kozyatschyk* (Hellseher) bezeichnet. Sie haben eine integrierende
Rolle in der Kultur und symbolisieren das Zusammenwirken zwischen der Natur und
den Menschen.

In der kirgisischen Kultur gibt es den Psychologen nicht, éltere Generation konnen
mit dieser Institution und diesem Begriff nichts anfangen. Wenn der Mensch nicht
in der Lage ist, allein seine Probleme in der Familie zu 16sen, in der Arbeit Pech hat
oder sich in einer ungliickliche Partnerschaft befindet, geht man zu der “Biibii*,
,,Bakscha“.

Zum , Kozyatschyk* gehen die Leute, wenn sie Geld verloren haben, ein Bussines
griinden mochten, eine lange Reise unternehmen, ein Haus, eine Wohnung oder ein
Auto kaufen oder verkaufen mochten. Wenn ein Ehepaar keine Kinder bekommen
kann, bei Unfruchtbarkeit, geht man dagegen zur ,,Biibii oder ,,Bakscha®. Der Geist
der verstorbenen Verwandten der Betroffenen ,,Arbak* steht im Mittelpunkt der
Kirgisischen Schamanen, die den Kontakt mit den Geistern haben.

Man geht zur “Biibi“, ,,Bakscha“ und zum ,K6zyatschyk® wie zum Hausarzt.
“Biibii“, ,,.Bakscha“ und ,,Kozyatschyk* sind alles in einer Person, eine Person mit
vielen Aufgaben: Heiler, Berater und Hellseher.

Sie sind meist Ratgeber in Situationen, die zu Konflikten fiihren konnten. Sie holen
sich Rat bei den Geistwesen oder bei den Ahnen, sie kénnen in die Zukunft und in
die Vergangenheit sehen.

Den ,Kozyatschyk™ besuchen sogar die Politiker. Sie unterstiitzten diese
traditionelle Institution hiufig, wenn sie ihre Vorteile daraus ziehen kénnen. Die
Kirgisischen Schamanen verfiigen tiber individuelle und personliche Techniken und
Instrumente. Sie behandeln haufig mit Heilmitteln wie Heilpflanzen, Edelsteinen,
Amuletten, Schmuck, Fotos, ausgetrockneten Tierhduten, Krallen, Béarenfellen,
Kamtschy (Peitschen), Fiden und sogar einer Tasse Wasser.

Ein wichtiges Ritual der Kkirgisischen Schamanen ist die Reinigung und
Berducherung der Rdume, in denen ein \erstorbener sich befand, mit
,JArtscha® (Wacholder). Man sagt, dass der Rauch ,,den bosen Geist™ verscheucht.

Auf den schamanischen Spuren meiner Familiengeschichte
75



Mein Opa miitterlicherseits war ein Schamane, - er wurde von den Verwanden als
,Vorhersager” benannt. Er konnte in die Zukunft sehen. Er sah die
Oktoberrevolution voraus, weil er sagte, dass eine grosse Wende zu uns kommen
und wir alle darunter leiden wiirden. Um dem grof3en Leid zu entgehen, prophezeite
er, wire es notwendig, dass seine Familie in die Stadt umziehe und ins Werk arbeiten
gehe. Aber die Oma und andere nah stehende Verwandten empfanden das als
Schande. So wurde er spater mit vielen anderen nach Sibirien geschickt. Fiir viele
bedeutete die Verbannung den Tod, fiir einige eine Reise in ein unertragliches
Exil. Dort leisteten sie schwere Zwangsarbeit, auch bei schlechtem Wetter. Sie
kamen mit nasser Kleid und schmutzigen Schuhen zum Ubernachten ins Gefingnis
zuriick. So hatte sich mein Opa sehr erkiltet, so dass er vier Monate nach seiner
Riickkehr nach Hause schon verstarb. Meine Mutter war noch ein kleines Madchen.

Meine Mutter erklarte uns, dass die schamanische Begabung an die néchsten
Generationen vererbt wird. Da ich aus einer kinderreichen Familie bin, -wir sind 10
Geschwister-, fragte sich meine Mutter 6fter, welches ihrer Kinder diese Begabung
erben wiirde. Als ich dann Zwillinge bekam, sagte sie mir mit Erleichterung, dass
sie jetzt wisse, dass diese Bestimmung in unserer Familie mich treffen sollte.

Ich bin kein Schamane und praktiziere das auch nicht. Aber in der kirgisischen
Kultur gilt die Frau, die Zwillinge hat, als eine ,,heilige Frau“. Wenn die ,.heilige
Frau®“ iiber jemanden ihren Segen spricht, kann sie diesem Menschen viel Gutes
bringen. Deswegen gilt es in der kirgisischen Kultur als sehr wichtig, eine ,,heilige
Frau“ nicht zu beleidigen, sondern im Gegenteil lieber ihren Segen zu bekommen.

Es gibt einen Volksglaube, dass bei der Entziindung der Lymphknoten die “heilige
Frau“ die Krankheit heilen koénne, indem sie mit dem Fuf3 auf die entsprechende
Stelle tritt. In meinem Leben habe ich ein paar Mal dieses Ritual vollzogen, weil die
Kranken alte Frauen waren und sehr daran glaubten. Ich habe mir gedacht, wenn sie
so daran glaubten, wire es doch kein Problem, dieses Ritual durchzufiihren.
Wihrenddessen habe ich auch ein Gebet von meiner Mutter aufgesagt und mir ihre
schnelle Besserung gewiinscht.

Realistische Traume - Luzides Traumen

Unser Alltagsbewusstsein gibt uns die Wirklichkeit vor, in der wir uns
normalerweise bewegen. Dazu haben wir fiinf Sinne. Die Eindriicke, die uns unsere
Sinne vermitteln, werden von unserem Gehirn zu Bildern verarbeitet. Jeder von uns
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erfahrt die Welt in seiner eigenen Wirklichkeit. Alle diese Wirklichkeiten sind aber
materiell. Dagegen halten die meisten von uns Traume nicht fiir wirklich. Manchmal
sind Traume aber sehr realistisch. Jeder Mensch traumt, wenn er schlaft, auch wenn
sich die meisten an ihre Traume nur selten erinnern konnen. Wir kdonnen uns nach
dem Erwachen genau an sie erinnern. Es gibt die Theorie, dass Traume nur ein
Produkt unserer Phantasie sind. Die Wissenschaft nimmt an, dass das Gehirn im
Schlaf die Eindriicke des Tages oder der Vergangenheit aufarbeitet.

Zwei Fille bringe ich jetzt, die ich in meinem Leben erlebt habe, als ich an der
Hochschule angefangen habe zu arbeiten. Es war die Zeit nach der Wende. In
Deutschland an einer Fortbildungsmafinahme teilzunehmen, war der Traum eines
jeden Deutschlehrers. Zwei Experten aus Deutschland haben an unserem Lehrstuhl
fiir Deutsch einen Sprachtest durchgefiihrt. Die besten sollten im Rahmen eines
Stipendiums fiir einen Monat nach Deutschland fahren. Am Test haben alle
Lehrkrafte der deutschen Abteilung teilgenommen. In dieser Nacht traumte ich von
einer Kollegin, nennen wir sie XX, deren Deutsch nicht perfekt war, wie sie mit
einem Lowe geritten kam. Am nichsten Tag sagte ich am Lehrstuhl den Kollegen,
dass die Kollegin XX ein Stipendium bekommen wiirde. Zwei Stunden spéter kamen
die Experten und teilten uns mit, dass nach der Entscheidung der Kommission die
Kollegin XX nach Deutschland fahren sollte, weil ihre Ergebnisse uns zeigten, dass
sie vor allen anderen einen Sprachkurs in Deutschland brauchte. Beim zweiten Fall
traumte ich von einer anderen Kollegin, die ein weilles Hochzeitskleid trug. Am
nichsten Tag hat sie vom DAAD die Nachricht bekommen, dass sie ein Stipendium
bekommen sollte. Und solche Fille passieren mir immer noch.

Ungleichgewichte durch Schamanen beseitigen

Die Heilprozesse im korperlichen oder seelischen Bereich setzen oft schon ein, wenn
eine Bewusstseinsveranderung stattfindet. Der Mensch muss aber auch von seiner
Seite bereit sein, sich zu verdndern.Wir bestehen aus Seele, Geist und Koérper. Wir
hiangen an materiellen Dingen. Job, Karriere und Einkommen sind natiirlich wichtig,
sie diirfen aber unser Leben nicht bestimmen. Wir sind nicht in Harmonie, wenn wir
unsere Seele und unseren Geist zu Gunsten unseres materiellen Korpers
vernachldssigen. Fehlende Harmonie ist aber der Beginn von Erkrankungen.
Schamanische Heilarbeit hilft, die Seele und den Ko&rper zu heilen. Kleinere
Verletzungen erleidet unsere Seele jeden Tag. Wenn diese Verletzungen nicht zu
grof3 sind, heilen sie oft von selber wieder aus. GroBBe Verletzungen und groB3e
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Ereignisse konnen aber dauerhafte Schiaden an unserer Seele bewirken. Wenn die
Seele fiir langere Zeit verletzt ist, erkrankt in der Folge auch der Koérper. Durch
schamanische Arbeit konnen solche Ungleichgewichte beseitigt werden. Wo
Harmonie ist, entsteht auch Zufriedenheit.

Es gibt verschiedene Methoden fiir die Stressbewiltigung. Einer der
wichtigsten Schliissel ist in der Tat eine positive und aktive Lebenshaltung (statt
einer negativer und passiven).

Dale Carnegie sagte: “Wer sein eigenes Leben ins Gleichgewicht bringt, wird auch
andere motivieren, begeistern und dabei glaubwiirdig sein” .

Lachen Sie! Man sagt: Lachen sei die beste Medizin.

Dr. Branko Bokun schreibt in seinem Buch «Der gebandigte Stress»: "Die heilende
Kraft des Lachens liegt unter anderem darin, dass Lachen Stress beseitigt, denn es
16st nervose Spannungen und reaktiviert dadurch das Immunsystem. Indem Lachen
Stress beseitigt oder verringert, verbessert es auch die Leistungsfahigkeit der Sinne
und Wahrnehmung."

YiabiOka

PagoCTh, TO3UTHUB, KAK MHE CKa3aJld - OT
BCEX HEB3r0Jl KOHTPAIIEIITUB... A BbI HE
3"Hanu? He monxBaruth, 4T0O BUPYC 3J1a -
npenoxpansureck. [lyckan Bce KpyTAT y
BHCKa, BBI yJIbIOaiTECh!

So lautet eine Chinesische Weisheit:

Zur Geburt gehort der Tod

Zum Einatmen gehort das Ausatmen.
Zum Geben gehdort das Nehmen

Zur Leistung gehart die Erholung

Zur Geborgenheit gehort die Einsamkeit
Zur Spannung gehdért die Entspannung
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Denken Sie daran: Wo Schatten ist, muss auch Licht sein!
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The case method is an exploration by students of a situation with the guidance and
direction of a professor. The historical roots lie with Socrates and the Socratic
method. Harvard University developed the case method which has since evolved and
been adopted by some leading business, law and medical schools.

The case method requires a cultural commitment by professors and students that can
only be achieved by immersion. Professors should be actively engaged in
preparation, in listening to students, directing the discussion, correcting errors,
providing almost continual positive and negative feedback and encouraging strong
students and assisting under performing students — for every class of every course.

Case based programs such as Harvard Business School and Ivey School of Business
may use cases for 90% or more of all classes but they also use lectures where
appropriate (example: a lecture on macro-economics, or executive health risks, or
laws regulating labor unions), field trips and guest speakers.

The Physical Environment

The ideal classroom for the case method and with 50 or 60 students has desks
arranged in a semi-circle of tiers of desks and chairs, with a professor’s desk or
podium at the front, with blackboards and a large video screen. However, a
traditional, rectangular classroom can be re-arranged into a functional case
classroom: desks and chairs in a U shape, perhaps with two or three concentric ‘U’s.
For small groups of 10 to 15 students, a circle or a square of desks and chairs is
suitable.

Name cards, either hand-written or printed, help establish direct, personal discussion
during the case discussion and are very helpful to the professor as he / she tries to
quickly learn every name and, as discussed later, grades each student after each class.
In some business schools, students are given assigned seating in each class and a
photo is taken on the first day of the class so that the professor is able to recognize
and grade students.
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Course Planning

Course planning for a case course is similar to planning a lecture based course in the
broad themes but different in the process of selecting materials.

Possible Questions For Course Planning

What are the desired results of the course? Example: ability to understand and
analyze multi-divisional corporate financial statements.

What are the components of that desired results? Example: auditor’s opinion letter,
income statement, balance sheet, notes to the financial statements, management’s
commentary.

What components should be introduced first, to be a foundation of later components,
concepts or skills?

What cases are best suited to explore the components, concepts and skills?

What level of technical difficulty of case material is suitable for the class? First year
students will have fewer skills than fourth year students. The available time for case
preparation of some students may be limited by part-time or full-time employment
or family obligations.

What cases are available? From the university’s case library? From case clearing
houses? Are the cases to be purchased or donated?

Should there be additional reading assigned?

What portion of the final grade should be attributed to class participation, mid-term
exam, final exam, and special projects?

Class Length

Students can maintain attention at a high level for about 75 minutes. Classes of 150
minutes should probably be divided in two parts, with a ten-twenty minute break
after the first 70 — 75 minutes, and it may be worthwhile to start a new topic during
the second half, to maintain attention.

The First Class

The first class will introduce and explain the syllabus and grading. If the professor
or the students are new to the case method or if the course is an introductory course,
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use a short, simple case; this allows the professor and the students to become
comfortable with the process and the topic.

Selection And Distribution Of Case Materials

The selection of cases should support the course theme and goals. For instance, a
professor may search for cases about marketing new technologies in South America,
and cases with a difficulty appropriate for undergraduate students.

Distribution of cases and materials is often by email or internet services such as
Google Drive or Dropbox, either during or before the first class. An alternative is
casebooks that are assembled by a case-clearing house (Harvard, Ivey and so on)
from their electronic inventory of cases, and students are given a link to download
the casebooks. Additional materials may be downloaded or printed and distributed
during later classes. Or, universities may use a printing department to print and bind
cases.

Preparation For Each Class

Students will respect the professor who is well prepared. The professor must know
the case better than the students, and the professor must identify the questions that
will stimulate and guide the discussion, the essential points that should be raised
during the discussion, and the summary comments that the professor may,
optionally, make at the end of the class.

Professors may use Teaching Notes, which are only for professors and not for
students. Teaching Notes provide the viewpoint and teaching methodologies of the
author(s) of the case, and some Teaching Notes are longer than the case itself.
Teaching Notes should be used as a supplement to preparation, not as a substitute
for preparation. Discussions with colleagues about the case and about teaching with
cases is also excellent preparation.

Some experienced professors prefer to prepare a week in advance, and then to review
the case and notes the day before the class, and again immediately before a class. A
75 minute class may require 5 hours of preparation!
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List Of Students To Ask In Each Class

In the first one or two classes the professor may call on students to contribute to the
discussion on a random basis. By the third class the professor will have a record of
who is performing well and who is not. It is the professor’s responsibility to move
from randomness to planned calling on students, to draw in students who may be
shy, lacking in confidence or unprepared and ‘hiding’. Otherwise, the loudest or
most aggressive students will dominate the discussion, and less vocal students will
miss the opportunity to contribute and to earn participation points. It is the
professor’s responsibility to ensure that every student has many opportunities to
excel.

In The Class

The professor in the case method is an orchestra conductor, and may also be a
scholar, a modern Socrates or an actor. The orchestra conductor brings in sets of
musicians and controls the tempo and volume. One professor may prefer to be
objective and aloof (the scholar), another professor may prefer to be questioning and
probing (Socrates) and a third professor may actively raise contrarian challenges (the
actor). Each professor will evolve a personal style that reflects his / her personality,
the course and the students.

The professor should arrive five minutes early to check that the room is arranged
and blackboards or white boards are clean, and to establish ‘ownership’ of the class.
One experienced professor makes an effort to learn every name and bio before the
first class, and then greets all or most students by name as they arrive at the first
class. Some professors may devote the first two or three minutes to announcements,
comments of a general nature, or a summary of the previous class. The next ten
minutes might be devoted to the required readings, with one or two students asked
to start the discussion. Or, the professor may start the case immediately.

Issues & Analysis, Decisions And Implementation

Students who are new to the case method or who are new to a topic such as
accounting will need to devote most of the class to identifying the issues and doing
analysis. Students will develop knowledge and judgment skills in this phase of the
discussion. Discussion of implementation is an ideal that may not be achieved until
the second half or later of a course. Some courses do not reach this phase, perhaps
because the professor was not pushing the students sufficiently or perhaps because
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the course was an introductory course and the students were new to the study of the
topic.

Sample Questions To Start A Class

What is the single most important issue in this situation?

What / who is causing the current situation?

What are the key success factors for this company and industry?
What are the criteria for making a decision?

How can a decision be implemented?

What will constitute success? How will success be measured?

Managing Class Discussion

The professor is responsible for managing the students and the classroom. A list of
which students to call during a class is one technique to ensure that over a semester
each student has ample opportunities to contribute. Students who are consistently
unprepared need to be told, usually in the form of a mid-term (or earlier) feedback
report. Students who give rambling speeches should be politely interrupted with a
question. The professor should intervene in the rare situation of excessively
argumentative behavior with a question.

Sample Questions To Focus A Discussion
But what can you tell us about the projected costs?
What do you see as the other perspective that should be considered?

What data supports your opinion?

End Of The Class

Obviously, finish on time. Professors should try to offer a positive message or an
insight. Some professors make summary comments to highlight key points and to
help students integrate the case into their holistic thinking; other professors believe
that students should think independently about the relevance and importance of the
lessons that should be derived from the case.
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Grading

Grading is a challenge in every course. We can tell students that the goal is learning,
but they see grades as personal validation. Grading exams and grading participation
are both partly subjective. The only truly objective grade is in certain sports such as
Olympic weight lifting and 100 meter sprint.

With exams, the student has one chance of three hours to meet expectations, and if
the student has a flu or a sleepless night, his or her marks suffer. If the professor asks
questions on only a few of the topics covered, as the professor must due to time
constraints, then the student is at risk of being graded on parts of the total that may
not be a strength. On the other hand, exams give the impression of completeness and
accuracy, and students are conditioned to accept exams. Exams are useful as tests of
responsiveness under stress and time constraints, as many professions such as
doctors and accountants face.

Participation

When they graduate, students will be expected to do good work every day. In the
case method, students are expected to do good work in every class and should be
graded on every class. Because every class is graded, the full course is reflected in
the final participation grade. A day when the student is ill or sleepless will only affect
the grade by, say, 1/30"™. The professor should recognize under performing students
by the end of the third class and should be pulling or drawing those students into an
active participation by the fourth class, by using a list of students to be questioned
and challenged in each class. There are potential negatives: professor bias (more so
than with exams), a bias against introverts, non-relevance for certain subjects, such
as creative work, and an excessive reliance on talking to the detriment of listening.

Students should receive feedback on their performance at or before the mid-point so
they can adjust their efforts. There should be no surprises at the end of the semester!

Example Of Grading

Active, intelligent contribution and thoughtful listening 4

Good contribution and listening 3
Low — medium contribution and listening 2
Weak contribution and listening 1
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Missed class, no contribution, not listening 0

Assuming 30 classes, the maximum points would be (30 * 4 =) 120 points. A student
with 91 points would have a final score for participation of (91/120*100=) 75.8%.

To be effective and defensible, the grading should be done as soon as possible after
each class. One highly regarded professor had a strict policy of no meetings or
discussions for 10 — 15 minutes after each class: after each class he went to his office,
shut his door, and did the grading.

An efficient approach is to prepare a spreadsheet with students’ names in one column
and classes in the next columns, followed by a total and percent column. After each
class, the professor enters grades in the spreadsheet while the memory of the class
is still strong.

After-class Emails

One professor requires students to send an email within 24 hours after every class,
to answer this question: In 10 — 15 words, what do you want to remember five years
from now when you are leading a division of ‘major local company’ or your own
business? The professor awards one point for every email received. The professor
also responds to every email, sometimes with a simple ‘Thanks, Julia. Good
comments.” And sometimes with a longer email. This is a powerful feedback to
students and to the professor on what the students understood or misunderstood. This
technique is a lot of work.

If Students Miss Classes

The idea of cases and classes is that we learn by applying our collective insights, by
exposing our ideas to vigorous examination and by responding to the challenges of
the case teacher. So, to get maximum benefit it is important to attend classes.
However, sometimes that is not possible. The question has arisen: what about the
classes that people missed due to flus and colds and personal commitments?

One possible response is to allow students to do a report on each class that they
missed, in order to gain at least some of the benefit of the missed class. However,
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the students will still lack the full educational experience of the classroom
discussion, and, therefore, it would be unlikely that the student could merit a 4 on
the report.

Hybrid Approach To Grading

The hybrid approach is an attempt to balance the advantages of both exams and
participation. At least 50% of the final grade should be awarded to participation as
incentive to students to work diligently on each case. On the other hand, 20% or
more may be awarded to the mid-term and final exams.

tample One tample Two tample Three
Participation 80% 60% 50%
Final exam or project 20% 20% 20%
erm exam or project 20% 30%

Feedback

The university and the professor should issue a mid-term grade based on
participation and any exam so the students have notice that improvement is needed
and sufficient time to improve. Some professors prefer to issue feedback at the one-
third point in a course. The after-class emails are a powerful tool to provide weekly
feedback.

After Each Class — Building A Better Class & Course

The professor should make good notes on the case and his / her approach to the case
and the discussion. These notes, perhaps in a spreadsheet or text table, can be the
basis of continuous improvement of the course for future students.

CONCLUSION

The case method is hard work for the professor, and it brings the best insights and
experience of the professor to help students learn in simulated managerial situations.
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BapcanaeBa JIx. C; Yiken U.H; Kum
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NEJATOIMYECKUE YCJOBUS
COLIMAJIN3ALINU JETEN B
IIIKOJIE YEPE3 UHKJIFO3UBHOE
OBPA3OBAHME

Annomayun.  Ilpobnema  coyuanuzayuu
oemell 6 WKOAE AKMYAIUu3upyem yYeHHOCHb
JUYHOCMU pebenka, €20
UHOUBUOYATILHO2O
peanuzayuro

Tosvruaemcs

packpoimue
nomeHyuand
NPAKMUYECKUX

yepes
3a0au.
CoOUUANbHAsL AKMUBHOCMb,
NPUHAMUE OMEEeMCMEEHHOCIU 3d C80I0 HCU3HD U
VMeHuu  Oelicmeosams 6  MUNUYHBIX U
HecmaHoapmuulx cumyayusx. B cesasu ¢ smum

wKoia Kak COL!MCZ]ZbellZ uHcmumym He 6cez20a

cnpaensemcs  co  CeOUMU  3a0adamu U
HyJrcOaemcs 8 nepecmompe ceoeti
obpazosamenvhol  napaouemMvl 8  CMOPOHY

([)opMupoeaHu}l yejloeeKka 20Mo0B6020 K

IHCUSHEOEAMENbHOCU 8 YCaosusix cCo6pemMeHHo2co

mupa.
Knroueevle cnosa: coyuanuzayus, aoanmayusi,
neoazozuyeckue Yeanosus, uHCMUmMymol
coyuanuzayuy,  WKOIA KAk — UHCIMUMym

coyuanuzayuu, oemu, oo6pazoeamenvHas cpeod,
UHKTIIO3UBHOE 00pA308aHUe, OPUEHMUPOBAHHOE
Ha obpaszosanue, UHOUBUOYAILHBIL
nooxo0, apgexmusnoe obujerue, NO3UMUBHOE

oemell

noeeoexue, COYUAbHAS adanmayusi,
UHKTIIO3UBHOE — 00paA308anue, NedacocudecKkul
IKCHepPUMEHM.

Barsanaeva J. S; Chzhen I.N; Kim
O.G. IUCA

PEDAGOGICAL CONDITIONS
OF SOCIALIZATION OF
CHILDREN AT SCHOOL
THROUGH INCLUSIVE

EDUCATION

Abstract. The problem of socialization of
children in school actualizes the value of the
child’s personality, the disclosure of his
individual potential through the
implementation of practical tasks. Social
activity, acceptance of responsibility for the
life and ability to act in typical and non-
standard situations increases. In this regard,
the school as a social institution does not
always cope with its tasks and needs to revise
its educational paradigm in the direction of
the formation of a person ready to live in the
modern world.

Key words: socialization, adaptation,
pedagogical  conditions,  socialization
institutes, school as socialization institute,
children, educational environment, inclusive
education, child oriented education,
individual approach, effective
communication, positive behavior, social
adaptation, Inclusive education, pedagogical
experiment.
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N3meHeHne conmanbHO-3KOHOMUYECKOM cuTyauun B  KeIpreiscrane,

BEyIIEH K CMEHE COIHAbHO-IIEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE,
BO3pacTarolye TpedoBaHus 00LIECTBA K JIMYHOCTH YYEHHUKA OOOCTPSIOT IPOoOIemMy
COLIMaIM3al1H JIeTel B IIKOJIE.

[IpoGnema comnmanu3anuu Jered B IIKOJIE aKTyalH3UpPyeT IEHHOCTh
JUYHOCTH peOEeHKa, pPAaCKPhITUE €ro WHAMBUIAYaTbHOTO IOTEHIMada depes
peanu3aiioo MpakTUYeckux 3azad. [loBwilaeTcss coluaidbHas aKTUBHOCT,
MPUHATHE OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOIO KU3Hb U YMEHHUU JEHCTBOBATh B TUITUYHBIX U
HECTAH/IAPTHBIX CUTyalUsIX. B CBSI3M ¢ 9TUM IIKOJIa KaK COLMATIbHBIM HHCTUTYT HE
BCErJa CHpPABJISIETCS CO CBOMMM 3aJladyaMU M HYXKJIAeTCs B MEPECMOTpPE CBOEH
o0pa3oBaTeIbHON MapagurMbl B CTOPOHY (OPMHUPOBAHUS UYEIOBEKA TOTOBOTO K

KUBHCACATCIBPHOCTH B YCJIOBUAX COBPCMCHHOI'O MHpPaA.

VYXyaumeHne COUMalbHO-3KOHOMUYECKOM CUTyallud, KPU3UC HWHCTUTYTa
CEMBbHU U TMEPEHOC BOCTUTATEIBPHON (DYHKIIMM HA IIKOJIY TMPUBOJUT K YBEIUUCHHUIO
JeTeld TPYyIN pucka (COUATBHO-YSI3BUMBIX JETEH, NeTei ¢ OrpaHuYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 3JIOPOBBS U JIP.) B MACCOBBIX 00111€00pa30BaTENIbHBIX IIIKOIaX, YTO
YCIIOXKHSIET MPOLIECC COLMAIU3aluM JIeTed npu coBMecTHOM oOyuenuu. [Ikorna,
boKycupys CBOIO JIEATETLHOCTh HA YCBOSHUU JETHhMU aKaJeMUYECKUX CTaHIapTOB,
HE WCIOJIb3YET CBOM COLMATIM3UPYIOLINN OTEHIINA B IIOJTHOW MEPE.

D10, B CBOIO oOdYepenb, TpeOyeT HaMWuusg 3HAHUM 00 WHKIIO3UBHOM
o0pa3oBaHMM W TyYMAaHHCTHYCCKUX IMOJXO0JIaX, OCHOBAaHHBIX HAa MPHHITHU
pa3HOOOpa3us Kak OCHOBHOT'O NPHWHIIMIA WHKIIIO3UUA. B CBS3M C 3TUM BO3HHUKACT
HEO0OXOJMMOCTD IEPECMOTPA B YIYUIICHHUS CYIIECTBYIOIICH MOJIeIH 00pa30BaHuUs,
COBEPIIICHCTBOBAHMS II€IaTOTUYCCKUX YCIOBUH COLMAIU3AIMKA YYaIIUXCS B
0011e00pa3oBaTeNbHOM MIKOJIC Yepe3 MHKITIO3UBHBIE TIOIXOTBI.
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B wuccnenoBanmsix Ttakux yuenbix kak P.A. CyneilimenoBa (Pecmy6nuka
Kazaxcran, 2001), I'adgapu Mopaxum Anm (Tamkukukcran, 2007), C.B. Anexuna
(Poccns,2011) paccmaTpuBaeTcs OCMBICICHUE UJIEU MHKIIO3UN KaK HEOOXOAMMOIO
mara Jyig peOpMUPOBAHUS IIKOJIBI, TpaHC(OpPMAlMU CO3HAHMs OOIIeCTBa U
IIKOJIBI B CTOPOHY MPHUHATHS pa3zHOOOpa3usi JeTei, pa3BUTHE WHKIIO3UBHOU
KYJIBTYPBI IIKOJIBHOTO coo0IecTBa st 3((PEeKTUBHON COIMATU3alliU BCEX JIETEH.

[loBpllIeHME  3HAYUMOCTM W TMPUOPUTETA  COIMAJIM3ALINH,
WHAMBHUIyAIM3alMH U aJIallTallii YYCHUKOB B IIKOJE M OTCYTCTBHEM aJlallTUBHOM,
n00poXkeIaTeIpHON, 00pa3oBaTeILHON Cpefibl, ooOecreurBaromeid 3PpGheKTUBHOCTD
IpoIrecca COBMECTHOM CONMANU3alliid JeTe B MIKOJIE Yepe3 WHKIIO3UBHOE
oOpa3oBaHME (HETOTOBHOCTh (PU3NYECKOM M 00pa30BaTENIbHOM Cpeibl K MPUHATHIO
pebenka) o0ycioBWJIO BBIOOpP TeMbl HccienoBaHusi: «llemarorudeckue ycaoBus
COLIMAJM3aIMy JIeTel B IIKOJIE Yepe3 MHKIIO3WBHOE oOpa3oBaHHME». B kauecTBe
MHCTUTYTA COLMAIN3alMA paccCMaTpUBaeTcs 00111e00pa3oBaTesibHasl IKOJIA.

Ilenv uccnedosanusa: BBHISIBUTH TIEIArOTMYECKHUE YCIOBHUS COIMANIM3AIUU
JeTeid B IIKOJe Yepe3 HHKII3UBHOE O0pa3oBaHHE U AKCIEPUMEHTAIBHO
06ocHOBaTh 3(HEKTUBHOCTH pa3pabOTaHHOMN MEJarornyecKor MoJAeIu U YCIOBUM
ee peanr3alni.

3aoauu uccieooeanus.

1. PackpbITh TEOPETHMUECKHE OCHOBBI COLMAIM3ALMU JIMYHOCTH JIETEH,
pacHIMpAIONINE MPEACTABICHUE O JUYHOCTHOM pPa3BUTUHU peOEHKA Yepe3 MpU3My
COLIMAJIbHOM KOHIIETIUN NHKIIKO3UH.

2. BoisiBuTH negarorudeckre yciaoBus 3((HEKTUBHON COIMAIM3alliy JIeTeH B
o011e00pa3oBaTeNbHOM IKOJIe Yepe3 MHKITIO3MBHOE 00pa30BaHue.

3. PazpabGorate memarormueckyr0 MoJieJb  MHKIIO3UBHOW  IIIKOJIBI,
criocoOcTByrOIIEH Y(PPEKTUBHON COIMATU3AIUN BCEX JICTCH.

Xapakmepucmuka 6vl00pKu: B SKCIICPUMEHTE y4acTBOBaio 298 yyarmmxcs
mkon (u3 Hux 160 yuenukoB 7-9 kiaccoB, 138 ydenukoB 7-15 jer) u3z 25
oOmieoOpa3oBarenbHbIX IIKOaA Yyiickoi, Tamacckoit, HapsiHcko#, O1ickoi,
barkenckoii u [Ixxanan-Abanckoit odnacteit; 140 poauteneii (40 poaureneii gerei
c OB3), 200 yuwureneir, 10 npencraBureneir PaitOO, commanbHON 3amuThi, 35
yineHoB panoHHbIX M obmactHoi I[IMIIK, 10 cmnemmammcror MOH, KAO.
OcoOEHHOCTh ~ ywaluxcsl 3aKIo4yaeTcs B TOM, 4YTO BCE PECIOHIACHTHI
MOAPOCTKOBOTO Bo3pacta oT 7-15 net, 20 nmereit ¢ OB3 - yuamuecs HayaabHBIX
kiaccoB (1-4 xmacc). O6paboTKa JaHHBIX MPOBOAMIACH C YYETOM OCOOCHHOCTEH
BBIJICJIICHHBIX TPYIIT YYAIIHXCA.
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Hamu HCII0JIB30BAJIACH «Metonuka UCCIIEIOBAHUS YPOBHS
COLIMAJIN3UPOBAHHOCTH ydamuxcs» M.M. PoxkoBa, koTOpas HampaBieHa Ha
U3Y4YEHUE YPOBHS COLIMAIIBHON AKTUBHOCTH, ABTOHOMHOCTH, aJJallTUPOBAaHHOCTH U
HPaBCTBEHHBIX OCHOB y4alllUXCsl.

[lemarornuecknii SKCIIEPUMEHT 3aKJIFOYAJICS B IPOBEPKE UMEIOIIUXCS 3HAHUU
y JeTeW, pPOIWTENICH, AUPEKTOPOB IIKOJbI M JAPYTMX PECIOHIECHTOB O
3aKOHOJATeJIbHO-TIPAaBOBON 0a3e MHKIIO3MBHOTO 00pa3oBaHus U B (HOPMUPOBAHUU
WHKJTIO3UBHBIX KOMIETEHTHOCTEM Yy TMeNaroroB, OpraHu3anuu 3(QexTUBHOCTU
Ipolecca COUManu3alny, OpraHUu3aluKi COJAEP/KAHMS MENarorHiecKord MOJACIH U
NEeAArorn4eckux yciaoBUM s 3((PEKTUBHOCTUM MPOTEKAHMUS COLMAIM3ALUU B
LIKOJIE YePE3 UHKIIFO3UBHBIE ITOAXO/IBI.

TeopeTnueckod OCHOBOW HCCIIENOBAaHUS SIBIAIOTCS: KOHLENTYalbHbIC
MOJIO’KEHUSI TYMAaHUCTHUECKON TEeIaroruKy O COIMATbHON IEHHOCTH JTMYHOCTH, O
HEOOXOJIMMOCTH BKJIFOUCHHUST Kaxjaoro pebénka ¢ OB3 B o0Opa3oBarenbHOE
NPOCTPAHCTBO, 3akpericHHble B KouBeHmmm o mpaBax pebG&nka (1989);
KOHIIETITyaJIbHbIE TIOJIOkKeHUsT CallaMaHKCKOM Jiekyiapaiuu o0 oOpa30BaHUU JIHI] C
ocoObiMu  moTpeOHOCTSIME  (1994); Crparerus pa3BuTHs 00pa3oBaHHsS B
Koipreizckoit Pecriyonuke 2012-20 rr., KoHmenmmsi pa3BUTHS WHKIIO3UBHOTO
obpazoBanus B Keipreizckoit Pecriyomuke (2015 r.). [y noHuMaHus poTeKaHUS
mpolecca COIMaNu3alii JTUYHOCTH pebeHKa ObLIM MpOaHATM3UPOBAHBl HAy4YHBIC
dunocodcko-conanbHble W TICHXOJIOTO-TIearorudeckne  (QyHAaMeHTaIbHbIe
TPYZABl N3BECTHBIX 3aPYOCIKHBIX U OTEUECTBEHHBIX YUCHBIX. TEOpEeTHUECKHIA aHAIN3
HAyYHBIX TPYIOB IO POOIEME COIMAU3AIUU TOMOT aKTyaJIu3UpOBaATh MPOOIEMY
UCCJIEIOBaHMSI COLMANIN3ALINU JIETeH uepe3 NHKIII03UBHOE 00pa3oBaHue.

Mbl  NOOBITAIUCH  TPEACTABUTH  MPOLECC  COLUAIM3AIMMN  JIETEHd B
VHKIIFO3UBHOM WIKOJIE B BHJE MEIAarorH4eCKOM MOJEIH, NPEICTaBISIONIECH
COBOKYITHOCTb JIOTUYECKH OOYCJIOBJICHHBIX U B3aMMOCBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTOB,
PACKpPBIBAIOIINX COJEpKaHUE MPOIECCa COLMAIU3aldi ACTEed B IIKOJIE 4Yepe3
WHKJTIO3UBHOE 00pa30oBaHuUE.

Kommynuxamusnwiti komnonenm, BKIIOYAIONUNA B ce0si Bce MHOTOOOpa3ne
dbop™m 1 crtocoOOB OBIIAJICHUS PEUYBIO U S3BIKOM, IPYTUMH BUJAMU KOMMYHHKAITAN
Y HUCIIOJIb30BAaHUEC MX B PA3IUYHOMN ACATEILHOCTH U OOIIeH . JJaHHBI KOMIIOHCHT
paccMaTpuBajCs B KadecTBe (POPMUPOBAHUS WHKIIO3UBHOW KYJIBTYPBI MEXIY
BCEMHU YYaCTHHMKaMHM Ipoliecca oOpa3oBaHusl U coluanuzanuu. [loa KyabTypoit
paccMaTpUBaeTCsl «CHUCTEMa BCEBO3MOXKHBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUM, B
KOTOPYIO BKJIFOUEH CYOBEKT M KoTopas ¢opmupyer cyObekTa (COOOIIaeT emy
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3HAHWS, HABBIKH, TIOHITHUS 0 HOPMaX U IIEHHOCTSX ), C IPYTOH CTOPOHBI — BBICTYIIAET
apeHoi ero coOCTBEHHOM nesTeapbHOCTH [94].

Kommynuxamuenolii komnonenm B UCCIECJOBAaHMM paccMaTpUBajiCs B
KauecTBe (akropa (GopMHpPOBaHUS MHKIIO3UBHOM KYJIbTYphI B LIKOJIE, & UMEHHO:
MOBBIIIICHHE UH(POPMHUPOBAHUS MEAArOTOB, POAUTENCH U JeTeil 00 MHKIIO3MBHOM
oOpa3oBaHHH, 3aKOHOAATENBHO-TIPABOBOM 0a3bl perIaMeHTUPYIOIIEN
WHKJIIO3UBHOE O0Opa3oBaHHE M COIMATU3ALMI0 JeTe uepe3 HHKIIO3UIO.
HanaxuBanue cBsi3el C pOAMTENAMH, COOOIIECTBOM W MECTHBIMH OpraHaMu
caMOYyMpaBJICHUS JJIs IPOJBUKEHUS MHKIFO3UBHOIO 00pa30BaHMs B COOOIIECTBE U
mkosie. Pomgutenu SBISIOTCS BaKHBIM 3BEHOM B mponecce 3(pdekTuBHON
CoLMaIM3aliy AeTel B MHKJIIO3UBHOM IIKOJIE, M OT UX y4acTHUs 3aBHCHUT IPOrpecc.
B Haprsiackoii obnactu, rie BHEpBbIE BHEAPSINCH HHKIIO3UBHBIE TOAX0AbI, 32%
poauTeNel 3aMHTEPECOBAHbBI B TOM, YTOOBI UX JIETH YUYUIIUCh B MACCOBBIX IITKOJIAX.
B To Bpems kak 14% poaurtenell pacCMaTpuBalOT MHCTUTYLIMOHAIBHYIO CHCTEMY
oOydeHHus] B KadyecTBe MNpUOpUTETHOWU. 63% poauTeneii HE 3aayMBIBAIOTCA O
oOyuenuu aeredl. Jpyras cutyanus Haomonaercss B Mccwik-Kynbckoit obnacrtu:
12% poauteneit xoTaT oOy4arh peOeHka B Onvkaiieit mkoie, 29% npusiiekaeT
CHelMaTu3UpOBaHHas cucreMa oOpa3oBaHusi, 44% He 3aayMbIBalOTCs 00 3TOM
BOMpOCE. DTO TOBOPUT O TOM, YTO OOJIbIIAsl MOJIOBUHA POAUTENEH BOOOIIE HE
3ayMbIBaeTCsi 00 00y4eHHH CBOWX JETEH-MHBAIHUIOB M HE MPUHUMAIOT HUKAKHX
Mep Jisl uX 00pa30BaHUs.

Ilo3nasamenvHovlli KOMNOHeHmM PEATU30BAICS B OCHOBHOM B IIpoIlecce
OOy4eHHMs] ¥ BOCHHTAHHS 4Yepe3 BHEAPEHHWE WHKIIO3UBHBIX TOJIX0/I0B. B
UCCJICIOBAHUM OBUTH  anmpoOUpPOBaHBI MPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHBIE METOIbI
oOy4eHHs, OCHOBaHHbIC HA TPHUHATHU W UCIOJIH30BAHUM B MPAKTUKE METOIUKHU
Pa3HOYPOBHEBBIX 3aJaHuil biyma, TE€OpuM MHOXKECTBEHHOCTH WHTEJUieKkTa I
['apauepa, THEe WHTEIJIEKT paccMaTPUBAECTCS HE C TOYKH 3PCHHS OICHKU
WHTEJUICKTYaJIbHBIX HM3MEPHUTEIBHBIX CIOCOOHOCTEH, a Kak CIOCO0 BOCIPHUSATHS
uH(pOopMaIuu U nepepadoTKH.

BaxkHpiM 1marom B pa3BUTHUM LIEHHOCTHBIX OCHOB HWHKIIFO3UBHOIO
oOpa3oBaHUs SBJSETCS HAYYHOE OIPEACIICHUE HHKIIO3MBHOTO O0Opa30BaHUS Kak
«obecrieueHne paBHOTO JOCTyNa K OOpa3oBaHMIO AJISI BCEX YUYEHHKOB C YYETOM
pazHooOpasusi 0COOBIX 00pa30BaTEIbHBIX MOTPEOHOCTEH W WHIAMBUIYATbHBIX
BOo3MOXHOCTei» [1, €. 6]. Ha Bce BOMNpOCH, CBsA3aHHBIE C TOHSATHSIMH,
OTpEENIeHUEM WHKIIO3UM U CcOJep)kaHue oOpazoBaHus JgaeT oTBeT KoHuemnuus
pPa3BUTUSI MHKJIIO3UBHOTO 00pa30BaHUsl, MPUHATAsI K peajn3ali Kak OCHOBHOM
UJICOJIOTUYECKUN JOKYMEHT, JACKIAPUPYIOIIUMNA MNPOABUKEHHE WHKIIO3UM U
PETTIAMEHTUPYIOIIHNI €€ TOJUTHIECKYIO CTA0MIBHOCTh B cTpaHe. C BCTYIJICHUEM B
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CWIy JaHHOTO JOKYMEHTa OyAyT CHSATBI TIOJIUTUYECKHE paMKH U TIEpen
MeIarornueckoil 00IIeCTBEHHOCThIO BCTAHET peajbHas mpodeccroHaabHasl 3a/1a4ua
peam3anuu Ha npakTtuke wuaed wuHkIo3uu. [lo mMuenuto JI.C. BbIrorckoro
«mpobaeMy AeTCKON Je(PEKTUBHOCTH B IMICUXOJOTUH M TIEAArOruKe HaJ0 MOCTaBUTh
U OCMBICJIUTh KaK COLMAIIBHYIO TPOOJIeMY, TIOTOMY UTO HE 3aMEUaeMblid paHbIIIE €€
COI[MAJIBHBIN €€ MOMEHT, CUUTABIINICA OOBIYHO BTOPOCTEIIEHHBIM, HA CAMOM JIeJie
ABJISIETCA MEPBOCTENIEHHBIM, TJIaBHBIM. Ero u Hajio nmoctaBuTh BO miaBy yria. Hamno
CMEJIO B3VIIHYTh B Tjla3a 3TOW IpoliieMe, Kak MmpodsieMe comuanbHoi» [2, C. 63-

64].

lloseoenueckuti komnoHenm paccMaTpHUBAJICSd Kak 007acTh JEHCTBUN U
MoJieJIel TOBEJNEHUs, KOTOpPhIE YCBaWBaeT PEOECHOK B IMPOLIECCE COLUAIBHOIO
B3aMMOJICUCTBHS B IIKOJIE, B CEMbE, B PA3JIMYHBIX )KU3HEHHBIX CUTYyalMsaX. B ceoeM
MCCJIEIOBAHUM Mbl PACCMATPUBAIIM BHEYUEOHYIO JAESTENbHOCTh, aKTUBHOE y4acTHe
nereil B pabore mkosbHOro [lerckoro Kiryba, coBMecTHBIX HH(GOpPMAIMOHHBIX
KaMIaHUSAX, CIOPTUBHBIX COCTSI3aHUSAX U pa3pabOTKe MyJIbT(PUIbMA B KayeCTBE
CH0cO00B COLMAIBHOIO B3aUMOJAECUCTBHS M 00pa3lloB MOBEJIEHUS B Pa3IMYHBIX
BUJIAX JIEATEIbHOCTH. MHOr0o00Opasue U pa3aInyHble YCIOBUS AJI1 UHTEPaKIUU JeTen
CIOCOOHBI Pa3BUTh HAaBBIKM KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIUH, Pa3BUTh IETCKO-
J€TCKHE B3aMMOOTHOIICHHMS], HAYYUTh J€TEH TOJIEPAHTHOCTU U MIPUHATHUIO PEILICHUIA
B PA3JIMYHBIX CUTyalMsIX yCIeXa U Heyclexa.

bbu10 ycTaHOBIIEHO, YTO IIKOJIA HE B JOCTATOYHOW MEpPE UCIOJb3YET CBOM
CONMAITM3UPYIONINI OTCHIMAIL. B CBS3M ¢ UeM, IeTH HE B MIOJTHOU MEpE YyBCTBYIOT
cebst KoMpOPTHO B IIKOJE, Y HUX HE Pa3BUThl KOMMYHUKATHUBHBIC HABBIKH, OHU
CTECHSIIOTCSI BBIPA3UTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS, U MX CaMOOIICHKA 3aHmkeHa. Bece 310
MO3BOJIMJIO HAM BBISIBUTh BaXXHOE IME€arOTHYECKOE YCIOBHE — CO3JaHUE U
opraHu3aiuio HegopmaabHOro mKoJasHOTO Jlerckoro Kiryba u BoBiedb pedsT B ero
NEATEeTLHOCTD.

CoBpeMEHHBIE COUATBHO-TIEIATOTMYECKUE NCCIIE0BAHNS MTOKA3bIBAIOT, UTO
«4eM OoJIbIlIe JIFOAN BEPAT B IEHHOCTH 00IIECTBA (3aKOHBI, CIIPABEUIMBOCTD), YEM
AKTUBHEW OHU CTPEMSTCA K YCHEIIHOM KOMMYHHUKAIUW, YYAaCTUIO B COLIMAIBHO
aAKTUBHOU JESATEIHHOCTU (BO BHENIKOJIbHOW, HE(OPMAIBLHON NEATEIHHOCTH), TEM
MEHBbIIIE BEPOSITHOCTD, YTO OHHM COBEPIIIAT AeBHAaHTHbBIC MOCTyku [4, C. 208].

Takum o00pazom, TpemTOKeHHas MeIaroruyeckas MOJEIb HHKIIO3HUBHOM
IIKOJIBI, 0a3uPYIONIascs Ha MPUHIIMIIAX TYMaHUCTUYECKOTO MOAX0/1a, COIMATBLHOTO
pa3BUTHUSI W WHKIIO3WBHOCTH, PAaBEHCTBA M JOCTYIMHOCTH OOpa3oBaHUS U
COLIMAJIM3AIH, MPEACTABISIET COBOKYITHOCTh M B3aMMO3aBUCUMOCTH CIIEIYIOIINX
KOMIIOHEHTOB  COJIEp’KaHMsl Mpoliecca COUMAIM3ALMU:  KOMMYHUKATHUBHBIN
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KOMIIOHEHT, LICHHOCTHO-IIOBEACHYCCKHUI 1 ITI03HABATEIbHbIN. J|laHHBIE KOMIIOHEHTHI
MbI paCCMaTPUBAEM B KAUECTBE YPOBHEM U COACPIKAHUS COLIMATIN3ALMUA, KOTOPbIC
npeacraBiaeHsl Ha Puc. 1.

R
¥

. > - < CO06HICCTB0
Vv

Puc. 1. Iledazozuueckasn mooetb UHKAIO3UEHOU WIKOJIbL.

Ocnoenvie  pesynomamol  ucciedoeanusn: llocie  Qopmupyromero
AKCIIEPUMEHTA YIYYIIWINCh KOJWYECTBEHHbIE naHHbIe: Ha 39% yBETUYHIOCH
KOJIMYECTBO  y4YMTENEH, TOBBICUBIIMX CBOM 3HAaHUA 1O HMHKJIIO3UBHOMY
oOpa3oBanmio, Ha 69% Oosbie yunuTenei, NCTIONB3YIOMUX B CBOCH MPaKTUIECKON
paboTe pa3paboTaHHOE PYKOBOJCTBO «YUHMMCS BMECTE» B KJacce MO CO3AaHHUIO
n00poKeNaTeIbHOM Cpelbl U padoTe B MIEHTPaxX aKTUBHOCTH, Ha /4% MOBBICUIOCH
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KOJIM4YecTBO oO0yuuBIIuXcs Ha TpeHuHrax no MO. Ha 57% Beipociio konmuuecTBo
YUUTENEH, UCHOJB3YIOUIMX HHTEPAaKTUBHBIE METOAbl PAOOTHl C JEThMHU IOCIE
00y4aroluX TPEHUHIOB 110 UHKJIIO3UBHOMY OOpa30BaHMIO U COLMATIN3ALUU JETEH.
C uenpio 00yuyeHUs U TOBBIINICHUS MHKIIO3UBHON KOMIIETEHIIMM YYUTEIEW ObLIO
pa3paboTaHo PykoBOJICTBO IO MHKJIIO3UBHOMY OOpPa30BaHUIO «YUUMCS BMECTEY,
BKJIIOUAIOIIEE B c€0sI TEOPETUUYECKUIN U MPAKTHUECKU pa3aenbl. B TeopeTnueckom
pasfesie  paccMaTpUBAIOTCS  BONPOCHI HMHKIIO3UBHOTO OOpasoBaHMs, uUzes,
IPUHLUIEI U riIoco(ust HHKIIO3UBHOTO 00pa3oBaHus. B mpakTuueckom paszzerne
IPEJICTaBICHbBl METOJbl padOThl C JE€TbMU C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSAMHU
310pOBbs, HAPYILICHUEM NOBEACHM, MeToauKa biryma u I'apanepa.

90%0 B2% 52%
80%6 F2%
70%0
60%0
50%0
40%
30%
20%
10%o
0%

61%0

8% R 4o

IOoIyHeHHBIe 3HAHHA 00 IOIyYUeHHBIe TPeHHHIH 10 MOMYHIIH MeTOOHYeCcKoe BHeIpeHHe MeToda
HHETHOZHEHOM COIIHATHZAITHH PYKOBOICTEO BKITHOYEHHOT O
o0pazoBaHiN o0pazoBaHuA
E 00 3KCIIepHMEHTa H [TOCIe 3KCIISpHMEHTA

Puc.2. AHaIM3 JaHHBIX ONIpOca y4yuTeseil 00 HHKJII03MBHOM 00pa30BaHUH.

[IpencraBnen aHanmy3 TOKa3aTeled WHKIIO3UBHOW CpeAbl B IIKOJIE,
BBISIBJICHHBIN HA OCHOBE aHAJIN3a HAYYHOU JIUTEPATYPhl U MEKIyHAPOIHOTO OIbITA
peanu3anyu WHKIIO3MBHOTO oOpas3oBaHus: Hanuuue neredl ¢ OB3 B kiacce,
TOTOBHOCTh yuuTenss npuHATh pebenka ¢ OB3 B  kimacc, anekBaTHas
uHdpacTpykrypa, cBsa3b ¢ [IMIIK, oTBETCTBEHHOCTh POIUTENECH W MHKIIO3UBHAS
KOMIIETEHTHOCTh TIEJIaroru4eckoro TmepcoHana IIKOJbl. JlaHHBIE MMOKa3aTelnu
XapakTepU3yrT MIKOJY C TOYKHA 3PEHUS HHKIIO3UBHOCTH W IPUHSATHUSA
pazHooOpa3sus.

Taoauna 1. — UHkia03uBHbIE IOAX0AbI B 00yyennu (B%)

Ectp T'oToBHOCT 0 OTBeTCTBE
TBETCTBE

JIeTH  C | b TPHHATH ATleKBaTHas CBsa3p C HHOCTBH
HHOCTBH .

OB3 B | pebenka B undpacTpyx IIMIIK . | ponurenei
ouTeNen

KJIacce KJIacc Typa AT p ¢ OB3

nereii ¢ OB3
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Koncr. 48 66 8 6 98 13

DopMupyIOLIHiA 71 90 66 78 89 78

Junamuka 23 24 58 72 -9 65

Hanmnume B xmacce nmerert ¢ OB3 monrBepammm Ha 23% Oonbiie yuuTenen
nocyie (opMUPYIOMIETO IKCIIEPUMEHTA. YUHTENIeH, TOTOBBIX MPUHATH peOeHKa ¢
OB3 B kiacc crano Ha 24% Oosnbiie. 66% MIKOJ YIYyUYIIWIM CBOIO (DU3UYECKYIO
cpeny (peanu3oBaHbl HHPPACTPYKTYPHbIE MPOEKTHI MO YIYUYIICHUIO IIKOJN).
Vayammnace Ha 72% cBsa3p ¢ [IMIIK nans BeIsBIeHUsI A€TEH TPYyII pHUCKa.
OTtBercTBeHHOCTH poauteneii ¢ OB3, mo MHeHHIO yuuTene, Beipociia Ha 65%.

[IpoBencHHBIN aHanMW3 mMoKa3aia, 4to Ha 16,2% BBIpoCIM TOKa3aTenu
YAOBIECTBOPEHHOCTH POAUTEICH B COLMAIBHOM B3aUMOJCUCTBUM CO IIKOJIOM,
cpenHuil ypoBeHb BeIpoc Ha 1,8%, B TO BpeMs Kak HU3KUH YPOBEHb CHU3HWJIICSA Ha
6%. Y poauTenei mpon30UIH Ka4eCTBEHHbIE U3MEHEHHS B TIO3UITUU BCEX YPOBHEH,
chopmupoBanack nojoxurenbHas S-KoHuenius, n3MeHIIOCh B MOJOKUTEIbHYIO
CTOPOHY OTHOIIIEHHE K CBOEMY peOEHKY, OCO3HAHWE HEOOXOAMMOCTU YITYUIICHUS
B3aUMOJICHCTBHUSL CO IIKOJOM KaK C MHCTUTYTOM COIIMAU3AIlMU C TOJb30M IS
pebeHka.

Ha ocHoOBe moNy4eHHBIX pE3yNbTAaTOB, ObUIM pa3pabOTaHbl CIEAYIOIIHNE
MPaKTUYECKHUE PEKOMEHAAIUU:

— OpraHU30BaTh KYPChI MOBBIIIECHUS KBATHU(PUKAIIMU T1€1aroroB MIKOJ 110
WHKIIFO3UBHOMY 00pa30BaHUIO NI (POPMUPOBAHUS WHKITIO3UBHOM KOMITETEHIIUU
MeJIaroroB, CHEIUAIMCTOB B OOpa30BaHUM M BCEX 3aWHTEPECOBAHHBIX JIUI[ BO
BKJIFOUCHHUH JIeTeH B 00pa30BaTEIbHBIN MPOILIECC U MX YCIEIIHON COlMaInu3alliy B
OOIIIECTBO;

— MOAJACPKUBATh JIEATEIBHOCTh He(DOpPMaNbHBIX JETCKUX KIyOOB H
KPYKKOBOM JIEATEIILHOCTH, PACIIUPSIONINX COUATTU3UPYIONTUN TOTEHIIUAI IITKOJIBI
st 2¢GGEKTUBHOTO MPOTEKaHUs TMpollecca aJanTalud, aBTOHOMHU3AIIUH,
MOBBIIIEHUS  COLMAIbHOW AKTUBHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, TBOpPYECTBA W
CaMOCTOSATENILHOCTH B pEIIEHWU TpoOsieM, caMopeann3anuu B HehOpMaIbHOU
JESATEeTLHOCTH IKOJIBI JJIS IIEJIOCTHOTO (POPMUPOBAHUS TUYHOCTH YUCHUKA,;

— WH(POPMHUPOBATH IIKOJBHOE COOOIIECTBO (I€1aroroB, POJUTEIICH,
JeTel) 0 MHKJIIO3MBHBIX IMOAXOJaX, aKICHTUPYIOIINX BHHUMAaHHE Ha JMYHOCTHO-
OpPHUEHTHPOBAHHBIX TEXHOJIOTHSIX, HaIpaBJICHHBIX Ha aJIanTaIwio,
WHIUBU Ty AJTA3AII0, aBBTOHOMHOCTh U COITMATBbHYIO aKTUBHOCTD JIETEH;
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— BOBJICKATh POJUTENCH, MECTHOE COOOIIECTBO, OPTaHbl BIACTH IS
dbopMUpOBaHUS HMHKIIO3UBHOM KyJNbTYpbl B IIKOJIE, YCHJICHHS COIIMAIBLHOIO
B3aMMOJICHCTBUSL C POJUTEIIIMH W JACTbMU, YUYUTCIIMU U POAUTEISIMH, YTO
MOCIIOCOOCTBYET YCHJICHHIO COLMAIBHOTO B3aUMOJCUCTBUS 11 aKTUBHU3AIUU
IIKOJIbHOIO COOOIIECTBA K COLMAJIBHBIM JIEHCTBUSAM C LEIABI0 MHO3UTHUBHBIX
W3MEHEHUH I JIeTEH.
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Cexknusi 4. SI3bIK, KYJbTYpa,

NMPaKTUKA

VIIK 81°27

A.T. AoabuigaeBa, A. E.
MakcakoBa

BAPHLEPBI B ®OPMHUPOBAHUN
HABBIKAX TOBOPEHUS Y
CTYJIEHTOB HA YPOKAX

AHIUVIMACKOT O SI3BIKA

Annomauus. Pacemampueaemcs
8AJCHOCMb HABLIKA 20680PEHUSl HA YPOKAX
AH2IULUCKO20 A3bIKA KAK UHOCMPAHHO20, d
makoice 00CyrHcOaromes Memoosl pazeumus
9Mo2o HABbIKA. Onucwvisaromcs
ncuxonocuveckue @GAaxkmopwvl 603HUKHOBEHUS
bapvepoé 6 HABLIKAX

2060peHusi  cpeou

yuawuxcs AHETUUCKUX KAACCO8.
Obcyarcoaromesa cmpamezuu 015 NPeoOONeHUs.

bapvepos 2060peHUs cpedu CmyOeHmOs.

Knrwouesvie cnosa: oOapvepvl 6 Hasvikax

20680pPEHUA, AHSTUUCKULL A3bIK KakK

uHOCmpaHHblLZ,' KOMMYHUKAYUsl,

ncuxojocudeckue qbakmopbz.

KOMMYHHUKaANUdA: TCOpUA U

A. T. Abdyldaeva, A.E.
Maksakova

SPEAKING SKILLS BARRIERS
ENCOUNTERED BY ENGLISH
AS A FOREGN LANGUAGE
LEARNERS

Abstract. The importance of speaking
skills in the English as a Foreign Language
(EFL) classroom and the methods to develop
the skill of speaking are considered. The
psychological factors of existence of the
barrier to speaking in the EFL classroom are
described. The strategies to overcome
speaking barriers in the EFL classroom are
discussed.
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English as a foreign  language;
communication; psychological factors.
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The knowledge of the English language is widespread; however, not many
learners can speak English while the speaking skill appears to be an integral part of
the whole education. In English language courses, writing skills are most focused
on; thus, it is necessary to concentrate on oral communication, as it is the main way
to express our thoughts. The capability to write in the English language is important,
yet the ability to speak is more important. As it is said, “without communication, it
is like without the air, the human being cannot exist”. (Vvedenskaya & Pavlova,
2010) This is a challenge among students of English as a foreign language (EFL).
Specifically, many students learn English and while their knowledge of the English
theory and grammar might be perfect, still not all of them can use it in everyday life.

Normally, when someone learns another language, he has knowledge in his
head: rules and lexis. However, the students find it difficult to utilize the language,
which they learn when they have an intention to say something. It is an issue to bring
this knowledge in mind to real utilization. As James Scrivener (2006) states, “the
aim for any conversational class is for learners to ‘become fluent and confident’”.
Thus, learners must practice speaking in classes; otherwise, it will lead them to be
nervous while saying something in other places.

Jill and Charles Hadfield (2008) claim that interaction with other people
includes a variety of skills and students must be able to communicate with other
people. Primarily, students have to consider the things to utter and feel certainty to
convey the message. By utilizing all the theory, both grammar and vocabulary,
students have to unite word phrases and sentences in order to deliver their message
so that others can comprehend it. Moreover, students have to be capable to vocalize
their information by the use of pronunciation and intonation so that others can
perceive the intended meaning easily. Consequently, in order to continue the speech
students need to master speaking skills and be fluent. Interaction means more than
just conveying the message; it means replying to others phrases. Students have to
select suitable language for the interlocutor. It implies replying to the things that
others say; say something in turn, embolden students to say something, transform
the theme, demand students to repeat or elaborate on what they are saying.

In other words, speaking skill is one of the productive skills where the learner
produces the target language. While the students learn the language in any
classroom, it is necessary to use every chance to practice speaking, so that the
learners can enlarge their ability to speak fluently and confidently.

English as a Second language teaching and learning has not changed during the
period of ten years. Many English learners still are not able to use the spoken
English. The main problem of inability to speak is psychological but not linguistic.
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Many learners of the English language want to increase their speaking skills but they
believe that there is a necessity to learn more grammar and be corrected by the
teacher more often, which is not right (Jason West, 2013). According to the article
“Psychological Factors That Hinder Students from Speaking in English Class”
written by J. Juhana in the Journal of Education and Practice (2012), psychological
factor may have a negative impact on speaking English as Foreign language in the
classroom. Some psychological factors are explained below:

Fear of mistake. Fear of making mistakes is one of the main reasons why the
EFL learners face difficulties in speaking the language in the classroom. This is
connected to the issue of negative evaluation and correction. It must be mentioned
that the learners might have a fear of being laughed at by other learners, or they are
afraid of being negatively commented by the teacher. Therefore, in the end, this fear
can lead the learners to inability to take part in the discussion. It is necessary to say
that the teacher should make it clear that making mistakes is not the worst thing; on
the contrary, it is an opportunity to learn something from their errors. One of the
causes of the fear of making mistakes is the fear of looking foolish in front of other
EFL learners and because of this many learners do not speak English,

Shyness. The learners of the English language have shyness when they are
asked to use the spoken English in the classroom. It means that shyness is one of the
factors that causes a problem among students during the speaking stage. It is
important to take into consideration this aspect in order to help the learners to
improve their speaking abilities of the English language. While the students speak
in front of the other people they encounter anxiety, which is mostly common. Having
shyness can lead the mind going blank; as a result, the learners might not remember
the things they wanted to say. Some learners are very quiet by their nature and thus
they are not confident speaking English in front of other people. There are many
reasons of having shyness. As it was already mentioned above, there is a fear of
making mistakes when speaking; they are shy to make any error as well as they are
embarrassed by their classmates.

Anxiety. This is a feeling of nervousness, stress, and apprehension while the
students are learning a foreign language. Anxiety is one of the main factors that
blocks effective language learning. Therefore, it is necessary to pay attention to this
factor as it might affect the learners’ performance. It influences the quality of
speaking and makes the learners seem to be not a fluent speaker than they really are.
There are three main reasons of anxiety. First, communication apprehension is
related to the learners’ capability to communicate with the help of the target
language. A low capability in communication can cause anxious feelings among
many learners of the English language. The second reason of the existence of anxiety
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iIs the fear of the learners to be tested by others. Another reason is the fear of negative
evaluation when students’ evaluation causes anxiety among students themselves. It
must be mentioned that the fear of being valued by the teacher is another factor that
affects the feeling of anxiety. Teachers should take into consideration the factors that
were mentioned above and be skilled in order to manage the classroom.

Lack of confidence. Normally, a lack of confidence occurs when the learners
comprehend that their interlocutor does not get their message and vice versa when
the learners do not get the message of the interlocutor. Because of this, the learner
keeps silence while other learners do speaking showing that the other learners have
a lack of confidence to participate in the discussion. The leaners who lack confidence
about their ability to speak English suffer from communication apprehension. It
means that the teacher should enhance confidence among the learners of the English
language. Lack of confidence comes from the low capability of using the spoken
English. Many learners assume that their level of the English language is not good
and feel like not speaking English well. Lack of encouragement from the teacher can
lead to lack of confidence among the learners too. The problem is that many teachers
assume that encouraging the learners to speak English and that they are able to speak
Is not important. Therefore, the learners are often demotivated to speak. It implies
that encouragement is an integral part of developing their confidence. Therefore, it
IS necessary to encourage and show students that they able to speak English well
enough in order to make the learners succeed in communication.

The teacher of English language could master learners speaking skills by
helping them to feel certainty about speaking. In addition, the teacher has to give
students a chance to practice speaking skills so they become fluent speakers and are
able to speak out their ideas in any circumstances. To illustrate, as Jill and Charles
Hadfield (2008) state that some extracts for reading or an extract of listening will
help learners to elaborate on the topic and incite the ideas for further discussion, as
they contain a helpful list of the needed vocabulary. In addition, students can receive
help to what to say provided by the teacher. For instance, any card related to the
target topic will give students a whole idea of the topic that later will help them to
enlarge the ideas on the card and to add their own concepts.

Obviously, it is always better to have the exact aims of the lesson that will
motivate students to participate actively in the lesson. It can be a discussion of the
topic whether students are in favor or against it, where the final goal is to find
consensus. Authentic problems might be involved, such as students’ dream house
design where they have to find a way to cope with this issue. Likewise, there can be
two images; students have to discuss it and be able to recognize similarities and

differences between them.
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What is more, one of the best ways to improve speaking skills among the EFL
students is to practice role-playing in the lessons; for instance, it can be a family
scene, where they make up in their mind what kind of TV channel to watch. In this
activity, the students have to come to an agreement. On the other hand, a whole class
discussion can discourage students to speak, unlike the pyramid discussion which is
a technigue where students complete the task in pairs, and then in a group of four
students and later in a group of eight. This method develops students’ speaking
skills.

Another key thing to remember is that students of the EFL classroom should
evolve their confidence into the speaking activity. In fact, there are always students
who are timid to say something in their mother tongue; for them it is tougher to speak
a new language. With this in mind, the teacher can increase their confidence by using
different methods. First of all, it is necessary for the teacher to give appropriate time
for students to plan their ideas, and make a decision of what they want to say; by
doing it students feel more confident to speak. Secondly, before speaking to the
entire class, it is always good to give a chance to discuss their ideas in pairs or in
groups. Next, there should be different tasks where every student plays an essential
role in obtaining the final goal, so everybody should take part in the learning process.
For instance, it can be a task where every student’s information is compulsory to
complete the assignment. Repetition is also one of the ways to develop speaking
skills among students because it helps them to become more fluent and confident.

Remarkably, students should become fluent speakers of the language they
learn, and thus they should have more chances to speak on a variety of themes.
However, in order to be fluent speakers, students have to experience as much
practice of speaking as possible. It is necessary to plan the speaking lesson where
the students speak more in pairs or groups, not with the teacher because the lesson
should be students-oriented. Moreover, it is not proper to correct errors while
students are speaking; interestingly, it will not help them to become fluent speakers.
In fact, when students speak, it is a good opportunity for the teacher to pay attention
to the speech of the students in order to know their weaknesses in speaking and to
see their progress. After their speaking the teacher can work on their needs together
with the students; it can be done directly after the speaking by supplying them with
feedback. Likewise, the teacher can work on errors by writing different sentences on
the board and demanding them to find the sentence with the error. Overall, there are
many ways to do that: the teacher can give students notes or individual tasks that
will help them to master their speaking ability. Furthermore, providing grammar
exercises that focus on the errors of students can solve this problem too, so the
teacher can do it for the next class after the speaking activity. It is important to
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mention that students have to be provided with samples in order to interact with
others. They have to know how to take turn in a polite way, or politely explain that
they have a different opinion or kindly ask to repeat the later point of the interlocutor.
For instance, “Could I just say something here?”, “That’s an interesting point but...”,
or “Could we go back to what you said about?”

Jason West (2013) believes that the methods many teachers use prevent
students from speaking the English language. Firstly, the teachers help the learners
to increase their writing ability and only after that the speaking ability. Having
attempts to speak the learners, first of all, make phrases as they were going to write
them. When the learners are involved in the discussion they have to reply rapidly in
order to continue the conversation. Thus, when the learners attempt to speak
grammatically correctly, they feel more anxious. It is necessary to mention, learning
the structural patterns of the communication of another language takes time and
efforts. Usually, in the beginning of leaning the language it is normal not to speak
but only to listen and read because this all helps the learners to comprehend the
things that they read and hear. In this way, the learners of the English language start
speaking English step by step.

Additionally, it is always good to create common bonds between the learners
and the teacher in order to overcome a fear of making mistakes. By doing this, the
learners can feel comfortable with their teacher and expect the teacher to assist them
if they commit errors. The teacher should increase the learners’ concentration on
learning the English language and diminish their nervousness. Thus, it is necessary
to build a harmonious atmosphere in the English language classroom.

Usually, in order to overcome shyness among the learners of the English
language the teacher must build open classroom and friendly environment. In this
way, the shy learners are expected to experience a fine of making errors while they
are learning the language. By doing this, the learners will not bother about their
grammar and pronunciation and they will be able to use the spoken English in the
classroom. In addition, the teacher can suggest the students to perceive shyness as a
thing that should be overpowered. Many learners agree that shyness should be
resolved; it means that they are in need of guidance from their teachers.

Research by Juhana (2012) illustrates that it is necessary for the teacher to find
appropriate techniques that will let the learners to take part in the speaking activities.
The learners should be supplied with positive strengthening in order to decrease their
anxiety and increase confidence. Moreover, the teacher should create comfortable
environment and motivate students to speak, which will reduce the learners’ anxiety.
It must also be mentioned that the teacher should take into account all the answers
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given by the learners. Answering the questions of the teacher, learners feel more
confident and they easily participate in any activities in the English language
classroom.

Finally, it is a good way to help the learners’ overcome lack of confidence by
making the exposure to the English language as great as possible. In order to increase
the learners’ confidence to use the spoken English, the teacher should give them a
chance to practice appropriate intonation and pronunciation, and a chance to speak
English freely. In this way, the learners of the English language will have a great
experience in speaking. Therefore, there should be a comfortable atmosphere in the
class, where the teacher encourages the learners to use the spoken English and
praises them for that.

To conclude, speaking is one of the important skills that must be developed in
the EFL classroom. Obviously, learners must be able to communicate with other
people using the spoken English. Many scholars agree that the teachers should focus
on the skill of speaking; however, they also note that there are some difficulties to
speak English, namely barriers to speak. There are many factors of existence of the
barriers; one of the main is psychological. The fear of making mistakes, lack of
confidence and motivation are the reasons for that. Still we can find different ways
to help the EFL learners overcome these barriers and make them use the spoken
English.
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Gender issues are being actual nowadays with more opportunities on the one
hand for women, together with still existing discrimination on the other. Language
and society relationships give out the general picture of gender situation. Social
categories are negotiated rather than fixed, and this process takes place through
linguistic practices which are also shifting and variable (1). Language seems to
reflect the social relationships, and the conversational analysis vividly shows who
has more power and who is still vulnerable and dependent.
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Though not sex identity but the degree of masculinity determines taking the floor,
there is something wrong if a woman interrupts a man speaking. Interruptions
performed by women are accepted as an assault to established power relationships

(2).
The present conversation between a wife and a husband, who are both Kyrgyz,

IS an attempt to see vividly universal patterns of behavior for women of older
generation with cultural biased issues, if there are any.

The polar question on line 1. is equal to “Do you remember ..?” the particle “chy”
is peculiar to Kyrgyz and is equal to “and ..”. The questioner wants the responder to
imagine the guy first and then to tell the main idea. So B. asks with “iyi” (yes), but
here it is as “yes, and what?”. It is peculiar for men to be short, so he utters the
shortest variant of the question. On the one hand, polar questions are to be answered
with yes/no, on the other hand, the context requires affirmation and showing interest
why the object is mentioned. A. asks the question with raising her hand combining
a query and suggesting a new idea. In her turn A. uses moving her hand forward
which indicates suggesting an idea (4) on lines 6-10. “good sides”, “bad sides”, “he
also has..”, “if to criticize every time”. On line 6. she says “a good person” opening
her palm indicating a query (I think he is a good person, isn't he?). On line 11. B.
moves his corpus forward when he wants to defend himself from the attack of the
guy who critisized the president. At the same time he moves his corpus back when
telling he doesn't understand the politics as they (A. and B.). So he feels himself
confident when finds that he is more competent than that guy (4). At the key moment
he looks at A. on line 12. "doesn't understand”. Nodding on line 13. denotes B. is
sure A. would agree with him.

1. A. (looking at B.) ai kechoky dzhanaky (raising her right hand and lifting)
otyryshta

2. otyrgan bala chy?
3. B. (looking at the table) iyi?

4. A. (looking at B.) otyruvalyv ele Atanbaevdi jamandap ele atambaev tiginisi
jaman

5. mynysy jaman dep ele atat ai (turning her head to the left) em bu (opening her
right

6. palm) jakshu kishinin (moving her hand to the right) jakshu jagynda aitysh

7. kerek (nodding, moving her right hand forward) jaman jagyn dagy aitysh
kerek anan
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8. (moving her right hand forward) takai le jamandai bergende emne bul
(moving her right

9. hand forward) anyn dele toltura kylgan jumushtary toltura (moving her right
hand

10.forward) estesen yozyun dele

11.B. (moving his corpus forward and back) al bala bolgon akyly shopurluk
turbaiby anan al

12.sayasatty (looking at A.) teren tyushyunbyoitta (moving his left hand towards
himself)

13.ekyobyuzgyo okshop ekyobyuz (nodding) teren  tyushyungyon
kishilerdenbizda

B. shows interest (4) raising his head at “he” but lifted his head at the negative
behavior of that guy. There is particle “da”, equal to “you know. When A. asks a
polar gquestion “Did you hear....?”” She looks at B. but here this gesture doesn't
denote power and authority (4), but establishing mutual understanding and expecting
a desirable answer. She raises and lifts her hand enumerating “how he works”, “can
he work”. The answer of B. on lines 19-21 consists of jutting his chin which is for
showing defiance to the situation (4), in this case it is confidence “oh, he will work”,
of looking at A. at “he doesn't know having a rest” (he wants to prove that he can
work with definite ideas), and of looking to the left talking to himself (4) “in my
opinion”. On lines 22-23 they both agree on the competence of the candidate and B.
overlaps A. willing to express his agreement with A. On lines 24. and 26. A. looks
at B. at key moments of her information “visited all the people”, “they will teach
him”. Also she talks to herself looking down to the left (4) on lines 25. and 27. at
“his behavior”, “speak this way”. On lines 28. B. puts his hand on his thigh which
indicates widening his body and showing displeasure and threatening action and also
readiness to go if both hands, but in this context there is only one hand and this may
refer to being displeased hearing what A. says about the situation with the president
and his surroundings. A. wants to hope that the new president will work well, B.
doesn't want to doubt in it. He doesn’t give any argument here but just says “yes”
and shows his position by his body language. The same takes place on line 32.

14. A. (laughing)
15.B. (moving his head up and down, looking at the table) tigi ozuna kelgendi

16.biryodyon ukkanun aityp koidu da
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17.A. (looking at B., raising and lifting her right hand) a tigi kimdi kantip ishteit
(raising and

18.lifting her right hand) ishtei alaby ishtei albaiby dep yotkyondyo
Otunbaevanyn

19.interviyusun uktunbu?

20.B. (looking at the table, moving his head forward) oi ishteit Sooronbai
Jenbekov (raising

21.himself propping on his hands) byut baarynan jakshy ishtei turgan kishi
(looking at A.) es

22.aluunu da bilbegen kishi (looking down to the left) menin oumcha

23.A. (looking at B.) nechen kyzmatty aralap byut kyzmattardyn baarynan
[yottyu]
24.B. (nodding, looking at the table) [oova]

25.A. (looking at B.) elderdin baryn aralap Kyrgyzstandyn byut burchtarynyn
baarynan

26.ishtedi (looking to the left down) anan anyn dele byut baskan turgandaryn

27.(looking at B.) yuiryotyot da el aldynda myndai bas tigindei bas (looking
down to the

28.left) tigindei syuilyo
29.B. (keeping his left hand on his thigh, looking at the table) oova

A. looks at B. online 29-30 being interested in his opinion (4), and nods saying
“it is good” feeling B. will agree with her. On lines 31-34 there are overlaps but they
are not sharp but rather slight consisting of approval words of B. “yes”, “of course”.
So, A. finishes her idea here. Males when talking to females about politics are not
very talkative in Asian culture — they feel the women can’'t compete with them in the
question, so it is not worthy to lose efforts on this. From previous turns and the
following being verbally short and demonstrating his feelings non-verbally is
peculiar to B. indirectly he doesn't agree with A. On line 36. moving his corpus back
shows he is absolutely confident (4), and he doesn't even look at A. showing
independence and that there is no need in her support. He says that the prime minister
is a very well-brought. At the word “guy” he looks at A. making conclusion and
showing dominance (4). Nodding on line 38. is confidence A. would agree with him.
On line 40. A. raises and lifts her hand telling about negative things. On line 42. she
moves her hand forward suggesting an idea, in this case showing that the prime
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minister made up his team of young people. And here it is as a breaking point for B.
- on line 45. he uses more words to assure A. that he will work because on line 42.
A. gave a positive information about the prime minister unlike her utterances in
previous turns where she shows uncertainty about the future work of the president
and the prime minister. Also we don't see “a hand on thigh” or “moving his torso
back” positions referring to dislike and confidence. Another positive thing from A.
on line 47. that people must help them and support them caused verbal agreement of
B. in the form of repeating A."s words and nodding. Also talking to himself looking
to the left (3), he says “one must tell rumors about them” on line 48. which expresses
his position to linguistic behavior of A. and other people, in general, in previous
turns.

30.A. (looking at B.) myndai syuilyo dep (looking at B.) el aldunda (nodding)
jakshy ele

31.boldu (looking to the left down) emi janagy primer ministrivis (looking at B.)
jakshy

32.ishtep berip [oshogo]

33.B. (nodding, keeping his left hand on his thigh, looking at the table) [oova]
34.A. tiyishpei emi [berijaktagylar]

35.B. (moving his corpus back, looking at the table) [kaneshna]

36.A. (looking at B.) jyon ishtetip berse

37.B. (moving his corpus back, looking at the table) primer ministr ayabai
madaniyattuu

38.(looking at A.) jigit ken (looking at the table) ishteit a dagy kyop nerseni
39.kyordyu (nodding) ishtedi

40.A. (looking at B.) nechen jyldan beri Atanbaevdin janynda jyurdyu ar jagyn
kyordyu

41.berjagyn kyordyu (raising and lifting her right hand) berki ushakchylardyn
baryn

42 .kyordyu emi tyn ele jakshy ishtep berse
43.(moving her right hand forward) [yozyunyun komandasyn]
44.B. (nodding, looking at the table) [oova]
45.A. (looking at B.) dele jalan jash baldardan kurup aldy yras
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46.B. (looking at the table) ishteit ishtei turgan baldar eken (nodding) jakshy
prosta

47.mishaytetbesh kerek alarga
48.A. (looking at B.) koldosh kerek jardam berish kerek

49.B. (nodding) koldosh kerek mm urdabash kerek (looking down to the left)
ushaktabash

50.kerek alardy

On line 52. A. wants to stress the importance of the new president's words
touching the table "the main objective", pointing to the air and knocking on the table
"or the main direction” (4). Opening her palm on line 54. at "itvwoul be nice if he
eliminates the corruption” is indicating a query "Will he be able to do this?" B. raises
his head showing interest and at the same time showing the direction (from that time)

on lines 55-56 "since a long time", ""on a tremendous territory". On line 57. he moves
his corpus back showing confidence in his words (4) "because of corruption”.

On line 58. A. asks a declarative question "Bakiev [escaped president] is
returning?" with component “go" close in meaning to "didn't you hear?" though there
IS no equivalent in English. The particle is used to show the questioner's uncertainty
not having exact information. B. answers nodding on line 59.which shows it is quite
possible.

He says they will meet him. He looks at A. On line 59. at "with flowers" to
emphasize the they will really meet him. Keeping his hand on his thigh he feels
himself dominant and ready to see the event (4) at saying "carrying" referring to
flowers. A. is laughing because it was a joke. On line 62. A. asks a declarative
question "you met before?" B. doesn't answer the question because it is negative,
instead, tells about another thing — underwear raising his head at this word “”’that”
showing interest (4) and looking at A. at the main word — underwear. He juts his
chin showing defiance to the president at “I was told he collected” which might be
translated so due to the Kyrgyz component “turbaiby”. A. just laughs. On line 66. B.
again shows defiance telling A. to give that underwear. On line 67. A. raises his hand
showing the act of sending the stuff. She talks to herself looking to the left down on
line 68. telling they prepared boxes for the stuff. She looks at B. at the key
information “I will come” about ex-president. On line 69. B. raises his head showing
interest (4) at “he also has”, and shows he must defend himself moving his corpus
forward (4). On lines 71-72 A. and B., both are talking to themselves looking to the
left down (4), telling he left lots of bad things.
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51.A. (looking at B., raising and lifting her right hand) byugyun da Jeenbekov
aitty go

52.birinchi koruptsiyany (touching the table) en negizgi kyzmatym (knocking the
table,

53.pointing to the air) ili negizgi bagytym koruptsiyany joiu dedi (opening her
right palm)

54.0shonu joyup berse jakshy le bolot le

55.B. Kyrgyzstan (raising his head, looking at the table) echak kyundyon
(nodding)

56.koltoigon teretoriyada (raising his head) alty million kishini bagalbai tentip
jyuryushyot

57.(moving his corpus back) korupsiyanyn negizinen
58.A. (looking at B.) bakiev kelem devatyptyr go?

59.B. (nodding) tosuv alabyz (looking at A.) gyul (looking at the table, keeping
his left hand

60.0on his thigh) kyotyoryup

61.laughing

62.A. murda tosup alypsyn?

63.B. (keeping his left hand on his thigh, raising his head) janagy (looking at A.)
ich

64.kiyimderin (moving his head forward) chogultup koigon turbaiby

65.A. (laughing)

66.B. (moving his head forward) oshondon ber

67.A. ich kiyimderdi chogultup (raising her right hand) salp dzhibereviz dep
karopkalardy

68.dayardap (looking to the left down) koidudele (looking at B.) men gelem dep
(looking

69.down) tmele gyozyotvatat

70.B. (looking at the table) tosso tozuvalavyz (raising his head) any dagy
(moving his corpus

71.forward) dzhasaluu ishteri bar turbaiby

72.A. (looking to the left down) anyn gyovele ishteri galdy
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73.B. (looking to the left down) iyi

Another thing A. tells looking at B. is the president’s son whom they asked to
take with him. She is honest saying “they told”. She looks at B. again to be
understood — all this is from “they were interviewed”. On line 75. B. is talking to
himself looking to the left down (4). On line 76. A. asks a declarative question “let
them come altogether?”. She has “ae” at the end of the question asking for
permission form B. This uncertainty is peculiar to women. On line 77. B. agreeing
with B. looks at her at “if the come one by one” and sking a declarative question “let
us knife a horse?”

74.A. (looking at B.) balany oshton ala gel (looking to the right down) deshti go
emeden beri

75.(looking at B.) interviyu berivatyshty
76.B. (looking to the left down) bir tuugandarynan beri alp kelsin
77.A. (looking at B.) baary le chogu gelsinda ae?

78.B. (raising his head) aga (looking at A.) ulam birden (looking at the table)
kelse (looking

79.at A.) koi soyolu bu?
80.A. laughing

81.B. (raising his left hand up, looking) bir ele dhzylky (lifting his left hand)
solyovuz

82.(nodding, looking at A.) chogu gelse
83.A. (looking at B.) jylkysyn soyoluvu soiboi koiso dele bolot ko?
84.B. (looking at A.) koi (looking down) ataiy kelse (looking at A.) elim dep

On line 85. A. asks a polar question with the component “go” (did you hear?)
about Kazakhstan's president Nazarbaev's position change [towards Kyrgyzstan]
raising her hand as denoting a progressive action. On line 87. B. answers talking to
himself (looking to the left down) (4), agreeing (nodding) with “yes”, trying to show
defending action of the president by moving his corpus forward with “that man
[Nazarbaev]”, feeling himself comfortable moving his corpus back “is thinking over
[the situation with the border] now”. On line 89-91 A. initiated a topic about absence
of Kazakhs on Torugart but B. on lines 92-96 told it was not the reason of the
problem talking to himself looking to the left down. He explained by showing with
his head to Talas that the Kyrgyz president didn't give some land to them. Then
looking at A. he asked a polar question “they don't have places at all?” to which B.
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answered with affirmation “tell me so that” talking to herself looking to the left.
Then she looks at B. telling “they gave that” and B. added talking to himself “they
gave karkyra”. The combination of the verb several affixes and question particle “bi”
in “berbedi bi” show plurality of the action and also some regret that they did a
wrong action which the speaker wouldn’t do herself. On line 99. A. asks a special
question inside her turn “what a land is Karkyra?” and answers herself using
imagination looking to right up (4). She raises and lifts her hand enumerating what
Kazakhs placed that land on lines 100-103.

85.A. (raising and lifting her right hand) nazarbaevdin vaabshe kyos karashy
bashka bolp

86.kalyptyr go?

87.B. (looking to the left down, nodding, moving his corpus forward and and
back) iyi a

88.kishi dagy oilonuvatat ta

89.A. (looking at B.) em birge shteibiz men ashtym joldu dev al joldu achpaile
tigi vzaimnyi

90.rashet kylgan turbaiby torugartta degen kazahstandyktar jogeken jalan
kyrgyzstandyktar

91.turchuken tamozhnyasynda

92.B. (looking from left to right) andan dele mes deit (looking down to the left)
movu

93.kazahstan menen chekteshken talastan bir jerdi suraganken jait (raising and
lifting his

94.head) talsatyktar berbei koyup aa (raising and lifting his head) atambaev
berbei koiup

95.0shondon taarynychy bar eken suraganyn baaryn (looking at A.) bere berse
(looking to

96.the left down) emne kazahstanda jer kalbai kalptyr by?
97.A. (looking to the left down) oshonaitsan (looking at B.) emeni dele berbedivi
98.B. (looking to the left down) karkyrany alyshty

99.A. (looking at B.) karkyra kandai jer (looking to the right up, opening her right
palm)
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100. suusu chu suusu (looking at B.) osho chykkan suuga karavele alyshty
(raising her

101. right hand) osho suunun jeginde yozdyoryunyun (raising and lifting her
right

102. hand) janyndagy janagy pansianattary es aluu jailary (raising and lifting her
right

103. hand) jalan orgup atkan oshol suusunun jeeginde ken aldy da

When on line 105. B. told "Well done", A. overlaps with "now here" willing to
tell about cattle on the lands. She looks up on line 106. using imagination telling that
they told there was no place to feed the cattle. On line 108. B. looking to the left
talking to himself told there are no big frogs selling their land. The utterance "bolush
kerek" (I think) on line 109. is overlapped by the same utterance of A. She asks a
rhetoric special question "How can one sell our land?" On line 113. she looks at B.
at "fighting™ as the main word in her sentence about animals.

104. B. (nodding) [malades

104. A. (looking at B.) (raising her right hand and lifting) [azyr ber] jaka girip
maldar

105. dele jailavaitken (looking to the right up) malyvyzdy jaiavyz (looking at B.)

106. jaiaturgan jeriviz jok devatyshtele

107. B. (looking to the left down, nodding) elin satkan elin satkan chondor ketti
emi bir

108. metr da jer berbeit [bolush kerek]

109. A. (looking to the left down) [berbeit bolsh] keregemi kancha yzychuu bolp
emi

110. yozyubyuzdyun jerivizdi kantp kantp berish kerek? Jerin yuchyun
karyshkyrlar

111. mushtashyshat jer yuchyun (raising her head) myshyktar mushtashyp
(showing

112. with her head to the left) myna bizdin myshyk (looking at B.)
kyrylyshyvatat
113. B. (nodding, looking to the left down)

In her next turn on line 115. she looks to the left up being honest (4) telling about
her grandson. When she tells the cat bit his hand, he pinches his fingers showing the
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size of the wound (4). After a story with cats on line 123. She looks at A. telling the
key word "don't want to give". On line she is being honest asking a special rhetoric
question "How can a human child sell his own land?"On line 127. B. is talking to

himself at "they are sellers who gave it", "they are giving the state's property", "as
much as they want". He is showing interest raising his head at "from his own
garden", “let him give from his own one". It is natural that each person is anxious
when it concerns his own property.

114. B. (nodding, looking to the left down)
115. A. (looking to the left up) ar kim yozyunyun teritoriyasynda kyrylyshyp eki
116. myshyk maksat myna (raising her right hand) akovuz baryp yozyunyun

117. myshygyna bolusha koyoyun dese (raising her right hand with pinched
fingers)

118. kolun tishtevalyptyr tapatakyr (her right hand touching her left hand)
myndaiynan

119. ukol alyp yuch kyundyon (looking to the left up, moving her right hand
outward)

120. yuch kyun emi dagy on gyundyoi baratkrnbiz (looking to the right down)
emi

121. dagy myshykty alp kelip (looking forward) tyort dyun gyogozgyulyo dep

122. veterinarga alpara koiyoun dep men kolum tyttyryp (raising and lifting her
right

123. hand) kyordyunbyu dazhe myshyktar jerin (looking at B.) bergisis gelbei
124. kyrylyshyvatyshat ana kantivanan adam balasy (looking to the right down)
125. yozyunyun jerin beret ailanaiyn? Tyagyn satyshyp (looking at B.) byagyn
126. satshyvele

127. B. (looking to the left down) satkyndar da bergen (raising his head)
yozyunyun

128. agarotunan (looking to the left down) bergen jokta mamlekettikin berivatat
ta

129. (raising his head) yozyunyukyun bere bersin (looking to the left down)
130. kaalashyncha
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On line 131. A. initiates another topic about mountains. One guy told that the
president was giving the mountains. She looks at B. On line 132. She looks at B. at
the key moment of her information "it is nothing if two mountains are given because
there are a lot of" which refer to the rumors of that guy about the president. On line
137-138 B. told that some people tell something not understanding the core matter
of the things. The verb "kalyvatyshpaivy" shows they turn out to do this but they
must do it. On lines 140-141 both are talking to themselves looking to the left down
about people with little intelligence. On line 142. B. asks a declarative question
pointing at himself and looking at A. to establish understanding "we both living a
long time talk thinking over , don't we?". A. gives a positive answer.

131. A. (looking at B.) ai keche gyunyu bir bala aittygo biz myongylyolyubyuz
eki

132. myongybyuz atambaev (looking up) esh teke bolboit (looking at B.) eki

133. myongyunyu jogotso bizde kancha min kancha jetmish segiz deibi
jetmishten

134. ashyk myuongyulyor bar (raising her head) kalgany dele jetshet dep
myongyunyu

135. taratyvatat anan eritivatat dep (looking to the left down) talashyshyp
yzychuu

136. boldul kyochyogyunyu

137. B. (looking to the left down) gee birleri tyushyunyup tyushyunbyoi le
syuilyop

138. kalyvatyshpaiby (moving his corpus back and forward) lyuvoi nerseni tern

139. tyushyunyuv anan aitysh kerek

140. A. (looking to the left down) akyldary akyly jetpeitta oshon chyun

141. B. (looking to the left down) kyska oiluular aita veret (moving his left hand

142. towards himself, looking at A.) myna ekyovyuz jashaganyvyzga kyop
boldu teren

143. oilonuip syuilyoshyovyuz ae?
144. A. (looking forward) iyi

Conclusion
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There are 3 polar, 4 declarative and 2 special questions. The polar question on
line 17. is not answered with yes/no to the last component "did you hear" but is
answered referring to the idea inside the question about the quality of the work of
the elected president. It is peculiar to males to refer to ideas not to form. Unlike men,
women would possibly answer "yes, | heard", thus answering all the details of the
question. Other two polar questions asked by B. are not answered or answered not
with yes/no. The first one on line 78. "must we knife a sheep?" refers to impossible
events, and is a joke. The second question on line 96. "Don't they have land left?" is
taken as a rebuke because they have plenty of land, and is understood by the
listeners. So there is "tell me that" answer of A. Declarative questions are given
affirmative or ignored. On line 58. A. asks a declarative question with component
"go" and B. gives not yes/no answer but gives "solution" - to meet him. The question
of A. on line 62. that B. already happened to meet him is ignored by B. and he tells
about other things. The question of A. on line 77. about coming altogether is
answered by "aha" and as a contra argument is asked a polar question, meaning there
IS no sense to meet them one by one. The question of A. On line 85. is given an
affirmative short and long answer. Two special questions are asked by A. and they
are inside her turns. Thus being rhetoric ones, they are not answered. There is also
one question looking statement of A. with component "chy" which might be equal
to "Do you remember..?" So A. is expecting confirmation of B. who in his turn asked
"lyi?" which might be as "And what?" He gives the shortest version of the question.

The components "go", "ae" refer to expecting an answer and support from the
listener. The first type of questions are asked by the female, the same with the second
one, except one asked by B. on last lines of the talk.

So, we may conclude that females in Kyrgyz talk seek support and understanding
from males which is seen in structure of the questions, looking at the listener,
whereas males may not look at the females, ignore their question giving a different
answer, give the shortest answer/asks the shortest answer, give answer not according
to the form but to the content of the question. Moreover, males may choose not to
use verbal language if they think it is not worth to do it. They begin their speech
when there is an argument reflecting their position. They show their discontent by
the gestures, for example, touching their thigh (dominance), moving his corpus back
(confidence), jutting his chin (defiance). Both the woman and the man talk to
themselves looking to the left, the woman uses her imagination looking to the right
up. Enumerating is done with raised and lifted hand. Pointing to the air, knocking at
the table is about giving weight to the words. Raising head takes place being
interested in the information.
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Overlaps are not sharp: it is affirmation repetition statements. There is only one
overlap of B. when A. was telling something.
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The linguistics of today is more anthropological. Human interaction seeming to
be simple is not that easy to follow sometimes. Such aspects as gender, social status,
occupation, age and others influence greatly the outcome of the talk which may be
different and unpredictable. However, there might be striking universals in the
underlying pattern of response latency in conversation (2). Studying question-
response sequences gives a valuable data about the participants inner world. The
command of the language spoken and cultural identity will frame the preference to
answer or not to answer a question. On the other hand, micro research of body
language, for example head body language, may be an integral part of language

expression and function to regulate interaction (1)
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The conversation is between a Kyrgyz woman and Russian man. They are talking
about repair in a house and discussing what materials will be purchased and by
whom.

The woman (A.) is telling that Aibek called to tell it is possible to go for
materials. During her turn she several times looks at B. because the information is
very important for B. —there is one car, and if the builders will take the car he will
have to wait. So, A. explains to him that for several hours it will be busy. The woman
IS not sure about her Kyrgyz and she very often looks forward thinking. She nods
when she pronounces “material” because it's a key word — core explanation for the
car being busy. So, she thinks B. would fully agree with her and shows it nodding
instead of him (5). B. frowns brows as he is processing the information and believes
he has to agree. On line 6. A. tries to show with hands that some materials have to
be returned but she doesn't know exactly, because she doesn't go into details of all
this. B. gets what A. was going to tell.

1. A. (looking at B.) vot aibek zvanil (looking forward and at B.) shtob etat
mozhna paehat

2. v Bishkek (nodding) za materialam (looking forward) a ulan gavarit tagda eta
(looking at

3. B.) vy (head forward) ezzhaite (looking at B.) v divitietazhku a my eta
zagruzim

4. (showing with hands) vot eta kruglyi tarelku (looking at B.) material
B. (frowning brows, looking at A.) uhu
A. (looking at B., showing with hands) vazvrat shlang ili sho tam

B.aanunuetal.....]

© N o O

A. (looking forward) [nada] uhu nada gavarit atnesti (looking at B.) pamenyat

9. bishkeke (looking forward) vot shas vse ani paedut i pamenyayut sivodnya
[...]

In the next piece of the talk B. asks a declarative question thinking because he

looks forward. The rising tone in a declarative can be picked up by the
propositional anaphor that and claimed to be true in the actual world (6) So, B.

proposes his question to be a true statement. A. doesn't say “yes” but gives full
content answer. She is thinking
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looking forward because she is not sure “maybe linoleum was not”. B. overlaps
when

hearing “aboii”, rubbing his eye and then face can indicate at thinking and
evaluating (5). He

thinks also is it aboii that were purchased in Tokmok. A. looks forward thinking,
looking to

the right refers to logic part of the brain (6). So A. is thinking about the car which
will be

given to the builder.

10.B. (looking forward) a vot eta vot [...] linoleuma (looking at A.) eta vsyo zdes
zhe brali

11.da? zdes [...]

12.A. (looking from B. to forward) naverno linoleum net (looking at B, hand
showing) a

13.aboii ktoryi [tselyi rulon]
14.B. (looking at A., left finger cleaning left eye, rubbing his face) [nu aboii]

15.A. (looking forward down) mozhna pamenyat v takmake vot mozhna
pamenyat vot

16.(looking from aside to B.) shas eta ulan padyedet (right hand aside, looking at
B.) shas

17.eta ulan padyedet k nam i zaberyot mashynu
18.B. nodding.

In next lines A. continues telling about the wheel. She explains that they need to
change the wheel and that’'s why they must take the car and go to Bishkek. She nods
looking at B. The same is for “Dzhoomart will stay home”, “ataplenie” expecting
full understanding of B. She shows the wheel with hands. The same she did in
previous turns because she feels lack of the language and compensates it with her
body language. She looks up at “this is how it is going” thinking about all happening.
It may also be about remembering prepared words (5), in this case remembering
what exactly they are doing. On line 25. B. asks a special question “for how many”
is pronounced with thinking, “they will go by car” is with looking to the left which
is about emotions (they are taking the car which I need!), and looking to the right is
returning to logic side of the brain “for three hours, till the evening” (5), and looking
at A. at “they will” searching understanding (5). A. answers shaking head slightly
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“ah, | don’t know”. She looks forward thinking “how much to Bishkek there about”.
But B. overlapped her because the information is known better to him than to her.
He didn1lt let her finish and asked a declarative question “Is Ulan buying? A. gives
positive answer, but feeling she has to answer B.'s previous question, A. tells “well
to Bishkek about while taking goods”. B. again overlaps her with “yes, yes” and
keeps his hands together for comfort (5). On lines 31-32 A. again attempts to answer
the previous question of B., this time successfully finishing the answer.

19.A. (nodding, looking at B) s tavaram katoryi nada pamenyat (showing with
hands) vote

20.tat vot kaleso (looking at B.) a dzhoomart astanetsya doma (looking forward
down,

21.nodding) on budet rabotat (looking up) vot (looking at B.) ani shas delayut
(nodding,

22.looking at B.) atapleniye
23.B. (looking forward, and to the right) tak na skoka ani uedyat s mashinai chasa
24.na tri da vechara (looking at A.) budut?

25.A. (looking at B., shaking head and looking forward) a ni znayu v Bishkek
skolka tuda nu

26. [gteta]
27.B. (looking at A.) [eta material] ulan pakupayet da?

28.A. (looking at B.) a da ulan paedet (nodding, looking at B.) ulan (looking
forward)

29.1 on Dzhuma evo zavut pa moemu vdvayem paedut nu gdeta v Bishkek tuda
paka [tavar]

30.B. (looking forward down, keeping hands together, nodding] [da da]

31.A. tuda syuda abratna (looking at B. and forward) pyat chasov budet da
minimum eta

32.(leaning her head) minimum chtyre (looking at B.) maksimum pyat uydyot
navernoe

33.B. nodding.

On line 34. A. asks a question which begins with “ah mum”. It seems she
remembered
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that B. wants to invite his mother and understands why he was a little upset to
give the car. So A. continues the rest of the declarative question with “you need to
go bazaar?” but B. gives ambiguous answer “well, no but | wanted to pick up your
boots”. His purpose was not more important than that of the builder, but it is
important for him and he needed the car, so A. tells him “we’ll see, maybe you'll
go”. Though A. doesn’t give any reason in this turn of why he can't use the car today,
he tells “well tomorrow then” which is an appropriate answer to previous turns
where A. implies that it might very late when the builder returns with the car. On
line 38. A. nods agreeing with B."s utterance on line 37., and she asks another special
question “what did the Mother say”. But B. didn't answer, instead he asked another
declarative question “Today is Thursday? To which A. gives a positive answer. In
return, B. is thinking (looking forward) saying “well, then”. We see B. didn't answer
A."s question and on line 42. she asks the same question together with another polar
question “does the Mother need any help?” And again B. didn "t answer A."s question
but overlapped her with his own declarative question “It's Friday the deadline for
her coming?”. A. in her turn asks short declarative “to us?”, but unlike B. she gives
the answer to B.’s question. On line 46. B. screws his eyes thinking, evaluating and
uncertainty (5), also showing interest (6) that there is also Saturday.

34.A. (looking at B.) a mama tebe nado eta bazaar tozhe ehat?

35.B. (looking at A. and forward down) da net prosta dumal obuf tvayu zabrat
36.A. (looking at B., nodding) mmm nu pasmotrim mozhet paedesh

37.B. (looking at A.) nu tada zavtra

38.A. (looking at B., nodding) mama chyo skazala?

39.B. (looking aside) syodnya u nas (looking at A., nodding) chitverg?

40.A. (looking at B.) da da chitverg.

41.B. (looking forward down, keeping hands together) mm tada

42.A. (looking at B.) mama chyo skazala? Mame nada tam [pamoch chyo?]

43.B. (looking forward down, keeping hands together) [u naszhe krainiy]
(looking at A.)

44.srok pyatnitsa shtoby ana prishla?
45.A. (looking at B) k nam? A zavtra mozhna v subbotu priglasit
46.B. (looking forward, screwing eyes) a da eshe subbota

On line 47-48 A. has a declarative question which is a continuation of the
utterance. “she
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will leave for Russian, won't she?” And it is four the fourth time that B. didn't
answer A.’s

question because he was thinking and his emotional part of brain is active
(looking to leftfor

right-handed ones) (6) because he is worried about his mother. His glancing at A.
at “the

roads be not closed” shows interest in this information (6). Then his screwing
“There will

be’ shows thinking, evaluating and uncertainty about the flight of the plane in
which his

mother will fly(5). At the end of his turn he asks a declarative question “there
will be election

on Sunday?” A. didn't answer here immediately because she is processing the
information

and thinking what to answer. He is showing uncertainty tilting his head (5) on
line 53. on line

54. A. is still thinking looking forward (5) because she asks a short polar question
“roads?”

which refers to the question in B's previous turn. When B. answers “so that the
roads were

open”, A. gives answer “it's impossible” which seem not to refer to B's last
utterance. B.

asks a declarative question repeating the words of A. “It isn't possible?” A.
answers with

hand up denoting uncertainty and misunderstanding of why they need to stop the
race.

47.A. (looking at B.) prilasit mozhna mozhna eshe a to ana shestnadtsatava
48. uedet v rassiyu da

49.B. (looking to left) ya znayesh chyo dumayu vot kak by darogi ne (glancing
at A. and

50.forward) perekryvali v eta vremya (screwing eyes) budet zhe (looking at A.)
kak raz

51.(looking at A.) vybary v vaskresenye?
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52.A. (looking at B.) mmm

53.(looking at A.) A rana v panedelnik (leaning head to the left) ana uletaet.
54.A. (looking forward) darogu?

55.B. (looking at A.) da shtob chistye darogi byli

56.(looking at B., shaking head) Takova ne mozhet byt

57.B. (looking at A.) ne mozhet byt?

58.A. (looking at B., left hand up) kaneshna samalyot zachem (looking at B.) eta
59.ostanavlivat reis (looking forward down) net naverna

On line 60. A. asks a declarative question in which she has three dates of inviting
the mother: either tomorrow, the day after tomorrow or they will see. On the one
hand the question is declarative (they will invite anyway) but the form of asking
shows some uncertainty and diffidence. However, it seems B. also can't show much
certainty about the date. Instead of determining the date he tells that as it is as usual
with palms up — questioning, showing there is only one way of doing things, and
here he nods expecting that A. would agree with him about going to the market). On
line 64. A. agrees with B. and continues with thinking and telling that they must buy
food. When she tells that the mother told not to put much on the table she has hands
aside. This means A. is ready to prepare but the mother doesn't want much, so it is
not her fault at all. From line 65 to 68 we see B. overlapped A. but she continues her
thought and also B. finished his idea. After this A. on next line she finished her idea
but without overlap.

60.A. (touching hair of her granddaughter) zavtra priglasim zavtra obedke ili
poslezavtra ili

61.(looking at B.) ili pasmotrim da?

62.B. (looking at A., looking forward, both palms up) nu kak u nas nada
(nodding) na bazaar

63.syezdit

64.A. (looking at B.) nu da aha (looking forward) da nada pradukty kupit ana v
tot raz

65.gavarit (both hands aside, looking around) mnoga ne nakryvai ne nada
[prigatovit

66.B. (looking at A) [da ana ni lubit]
67. A. (looking forward) [ya gavaryu da]
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68.B. [kagda mnoga]

69.A. (looking forward, right hand down) u nas remont idiot mnoga ni budu tolko
chyt chyt

70.B. (looking at A., nodding)

The next part of the talk is about what to prepare for the dinner. A. asks one polar

guestion to prepare borsh?” and two special questions: “Or what, ah?” , “What
to cook?”” in one turn. B. answers that there is no difference, feeling awkward that
A. is going to cook much. A. is in the process of thinking (looking forward) and is
telling the first and the second courses of the meal. Between them B. told he doesn't
know but B. seems doesn't notice what he told and continues about the second
course. And again the reaction of B. is the same.

71.A. chyo gatovit (looking at B.) borsh? (looking forward) ili chyo tam a?
(looking at B.)

72.Chyo gatovit?

73.B. (smiling, looking forward down) da chyo svarish to i budet gospadi chyo
ana tam

74.pryam

75.A. (looking forward) borsh naverno borsh pervae

76.B. (smiling, looking forward down, hands together) da ni znayu

77.A. (looking forward) vtaroe gulyash shoto li nu kak vsegda

78.B. (smiling, looking forward down, hands together down and up) nichyo delat
ni nada ne

79.karaleva chyo tam

On line 78. when B. told that his mother is not a queen and A. doesn’t need to
prepare

anything . A. seemed not to pay attention to this and began another topic about
going to Issyk-kul. She has palms open and eyes up because it shows her openness
and trustworthiness and she is looking up memorizing prepared words on line 81.
She is thinking about translating “yokyul ata” into Russian. She repeats “kryostnyi
atets” twice hoping B. will understand him. And B. tells ‘well, yes”. On line 85. A.
says “yes, yes” willing to confirm that B. understood her correctly though the
ranslation is not quite correct. She is thinking at “vot”. Her stretched hand suggests
an idea ‘they appointed these people’. On line 85. she is thinking about the wedding
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toi of those people, she is imagining them to be there. Were she on their place, she
would go there with pleasure, because she tells about the day when they go there.

78.B. (smiling, looking forward down, hands together down and up) nichyo delat
ni nada ne

79.karaleva chyo tam

80.A. (looking forward) a yssyk kyolgyo buyrusa gdeta (looking at B.) na toi
nidele paedem

81.gulnara ermek ih eta (both hands with opening movement, eyes up) kak kryo
Kryostnyi

82.yokyul apa yokyul ata (looking at B.) kak kryostnyi
83.B. (looking from A., down on his hands) aa nu nu

84.A. (looking at B.) da da druzya (looking forward) vot (looking at B., left hand
forward)

85.naznachili (looking forward) kak gavaritsya ani paedut toi svadbu (looking at
B)v

86.subbotu

B. is trying to ask a question “is it?” but A. repeats that it is on Saturday, this
Saturday and tells something which is not hearable. But the information about
Saturday does not attract his attention. He continues his previous turn “after” and
evaluates (5) “somewhere after Ananievo, isn't it? A. thinks that B. thought the
wedding will be somewhere in Ananievo, and gives a negative answer that they will
go to Bishkek friends invited. On line 92. B. leans his head showing uncertainty (5)
and tells in detail what he meant. On line 94. A. looks forward thinking and
memorizing “if to their parents”, and confirms nonverbally with nodding and
verbally with “yes” and gives full answer about the place. B. in turn asks a short
clarifying polar question “Yoryuktyu?” omitting “is it” and overlapping B." “it is
called” at the end of her turn. He got the answer to his question and wanted to check
the pronunciation. A. gives confirmative “yes” which follows the word
“ortoyoryuktyu”. Then in the same turn she specifies where it is, and continues the
information about yokyul ata, but B. is not interested in the information, so he
overlaps the last words of A. with “mmm”.

87.B. (looking from down to A., hands together) nu eta zhe?
88.A. (looking at B.) v subbotu, v etu subbotu [..]
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89.B. (looking from down, hands together) za etim (looking at A., screwing eyes)
za

90.ananyevym gde ta da?
91.A. (looking from forward at B.) net v Bishkek paedut druzya priglasili

92.B. (looking from A. aside, leaning head to the left) a net ya imeyu v vidu (head
up and

93.down, looking at A.) vot za etim issyk kulem

94.A. (looking forward) a esli k nim raditelyam (looking at B., nodding) k nim
da (looking

95.forward) to orto (looking at B.) yoryuktyu (looking forward) [selo
nazyvaetsyaj]

96.B. (looking forward) [yoryuktyu?]

97.A. yoryuktyu da (looking at B.) za cholpon atoi tuda paedim (looking forward)
nu

98.pasmotrim (looking forward up) aa v obshem ani yokyul ata (looking at B.)
pervye

99.yokyul ata (glancing forward and looking at B.) yokyul ata nada [pazdravit ih]
100. B. (looking at A. and aside, hands together, nodding) [mmm]

Next lines consist of A. 's turn about detailed information of who appointed them
okyul ata and apa, and what is their function. She evaluates and thinks when telling
that it is their friends sapar and almagul appointed them. Here she thinks if it is really
respected people. She nods when she says they “appointed”, being sure B. would
agree. She shakes her head together with telling that it is not just a simple choice.
Palms opening have a positive effect (5), so A. stresses the importance of the okyul
ata and okyul apa: “as parents”, “give advice”.

101. A. (looking forward up, screwing eyes) eta ihnie druzya sapar (looking at
B.)

102. almagul ih (nodding, looking at B.) akazyvaetsya (nodding, looking at B.)
vybrali

103. tam (shaking head, looking at B., hands aside, palms up) ne prosta tak
vybirayut

104. [..] detyam (looking up, right hand aside) kak raditeli (looking at B.) vot
(looking
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105. forward, palms opening aside) kakoi vot (looking at B.) savet davali
(looking

106. forward, one hand on another) nu v obshem (nodding, looking at B.) takoi
107. (0.1)

A. asks a polar question where she looks to her right down and her left logical
brain is involved when she tries to memorize what she wanted to ask. The answer is
positive- B. answers using hands. She asks again the question “with you?”” being not
sure he has the driving license with him. The answer is again positive but A. asks
the same question in a negative form “didn't you forget it at home?”. B. answers
using hands.

108. A. (looking at B.) paspart etot (looking aside) oi paspart gavaryu (looking
at B.)

109. prava s saboi?

110. B. (looking from A. aside) da

111. A. (looking at B.) aa s saboi?

112. B. (looking at A.) da (showing with hands)

113. A. (looking at B.) ne zabyl doma?

114. B. (looking at A.) da (showing with hands)

115. A. (embracing her knee, looking forward down, nodding) aa harasho
Conclusion

The conversation has 12 questions: 7 declarative, 3 special and 2 polar
questions. The

prevailing number of declarative questions show that people closely know each
other and all that is discussed in the conversation. The woman mostly answers to
all the questions asked. One question was given an incorrect answer by her
because she just misunderstood the idea of the question. Also, she asked instead
of answering to clarify the information. Unlike her B. several times ignored
questions of A., asking his own question or telling about something different.
However, for A. it is a norm. She is not hurt or unwilling to continue the
conversation. Moreover, she is the initiator of all the topics in the talk. There are
several overlaps which are done by the male (B.) where he asks his own question
in reply to A.’s question, tells something else, or confirms. His overlaps are also
accepted by A. There is only one place in the talk where both overlap twice
willing to finish their ideas.
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Body language consists of looking forward, up and down which are mostly
about thinking. Looking to the right refers to logical thinking when speakers,
especially A., want to recall prepared words also being not very confident in her
Russian. Interlocutors look at each other at the beginning and at the end of their
utterances. At the end they look in order to find support and understanding.

Leaning head which is done by B. shows uncertainty because it is he who
mostly asks questions. Nodding during speech tells about feeling the listener will
support and agree.

Palms up are in questioning and also hands are aside when there is something
important, or important quality of somebody. Speakers screw their eyes when
they evaluate, think or not sure in something. Hands are kept together mostly by
B. for comfort in the conversation.
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The course of the foreign language being a component of the professional
teaching like any other subjects aims at contributing to the upbringing of well-
informed specialists who have a great capability for critical analysis of social
problems, independent and creative thinking, and search of good decisions. Such
problems urge teachers to search for new ways of conducting lessons and having
interaction with students, which could induce them to be the most active in class
(Alekseeva, 2007, p.245). Therefore, an English lesson can and must assist in
developing critical thinking. Using the Reading and Writing for Critical Thinking
approach (RWCT) in a foreign language class, the teacher develops the students’
personality in the first place. As a result, a communicative competence is being
formed, which provides comfortable conditions for cognitive activities and self-
improvement. The teacher stimulates students’ interests, develops their desire to
practically use a foreign language and study, thus achieving a real success in
obtaining the subject.

Using the RWCT in foreign language classes the teacher keeps up students’
activity, their interests for the topic, for putting new questions and searching for
answers. While in class students compare new information with the former one and
independently search for answers to coming questions and problems. While working
with new information attention is focused on what draws them, which aspects are
less interesting and why. As Gornikovskaia (2014), an English teacher of Almaty,
Kazakhstan, notices such “models of interaction like research talk, argumentation
and dialogue contribute to the development of high level thinking, intellectual
development through joint action of teachers and students in comprehending the
meaning and expanding the knowledge. Students learn more effectively and their
intellectual achievements are higher in case they are actively involved in
discussions, dialogues and argumentation. Teachers must revise their role in order
to direct, but not to rule the process of forming knowledge and research”.

The role of dialogue in teaching critical thinking is tremendous, especially in
English classes. Students working in groups or pairs are more relaxed, open and
helpful, and learn from each other, respect and appreciate the others’ opinion and
ideas, achieve mutual understanding and consequently speak the target language.
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Talking in dialogue students learn how to ask various questions relying on the cliché,
and later without any support. There appears a situation of using the foreign language
in a natural free way; the attention is focused not on the language form of talk, but
on the content. The absence of good results in teaching is often connected with the
fact that we, teachers, teach according to the goals, which are put by ourselves,
meaning that they will be accepted by the students. It has been proved not once that
it is necessary that a chance be given to put aims to the students’ themselves
(Gornikovskaia, 2014).

The English teacher from Moscow, Russia, Rogova (2010) supports the idea.
According to her opinion, using critical thinking approach in foreign language
classes the teacher develops the students’ personality and their wish to practically
use the foreign language, stimulates the students’ interests and desire to study
causing real achievements of success in obtaining the subject. Critical thinking
approach allows the teacher to make the atmosphere in class open, to promote
responsible cooperation, to have a possibility to use the model of teaching and the
system of effective methods that help to develop critical thinking and independence
in the process of teaching. Using the RWCT approach in foreign language classes
the teacher stops being the source of information and turns teaching into teamwork
and interesting research.

Using the methods of the RWCT most time is spent on teaching in pairs and
groups. “Pair and group work is an effective technique for active involvement of all
the students into work, for preventing hostility, changing the students’ way of
thinking, for upbringing social and moral habits: tolerance, accepting various
opinions, points of view, ability to work in teams, and take group decisions.”
(Nizovskaia, 2005, p.78) Moreover, most teachers note that in the course of time
students get interest in reading and listening more thoughtfully, asking different
questions, and try not to confine themselves to the teacher’s explanation, texts from
the coursebooks or works of fiction.” (Zair-Bek, 2005, p.67)

While teaching a foreign language an important component of the educational
process is the development of students’ ability to express their own opinions and
feelings in the target language. “Language is a weapon, instrument of expressing
your own thoughts and feelings. Language is a functional phenomenon.” (Druz,
2001, p.26) For this purpose in foreign language classes such methods as
discussions, debates, expressing one’s own point of view both in oral and written
form are used. During the discussion students not only speak, but also listen. That
develops their ability to hear and understand foreign speech. Besides, taking part in
a discussion gives students an opportunity to have practice in oral speech,
consolidate the use of the grammar structures and lexical units in a considerable for
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them context, which is accompanied by the mechanical reflex memory and
consequently more sound mastering the material.

“Estimating the effectiveness of the RWCT technology in teaching a foreign
language, it is necessary to point out that most of the offered ways help to realize the
tasks which the teacher traditionally puts before himself: focusing the attention on
the meaning of the learning material, students get over the difficulties much easier
in understanding a foreign text,” writes Alekseeva (2007), an English teacher of the
High School of Economics, Nizhnii Novgorod, Russia. For them the language turns
to a means of obtaining new information, which allows realizing in practice the
principles of communicativeness that is so important for a foreign language teacher.

In addition to what has been told it is important to point out that according to
the information of American researchers, the mastering of the material in class
depends on the choice of the teaching methods. The effects of teaching, which
modern methods offer, can be seen in the learning pyramid offered by an American
psychologist William Glasser. (Vasilev, 2006, p.13) According to his concept, the
level of students’ knowledge retention is distributed in the following way (Hall,
2012):

Method Retention
Lecture 5%

: . _
Reading R Passive
Audio Visual 20% Learning

Demonstration 30%

Discussion Group 50%

Practice by Doing 5% Participatory

Learning

Teach Others 90%

Based on the above given data, the RWCT approach supposes using these
methods and strategies the main task of which is the organization of students’ work
together at one and the same problem, learning one and the same topic, when during
the work new ideas come out. The work, in other words joint teaching or teaching
in cooperation, becomes the most effective in the EFL class, when students are
offered a possibility of additional practice and in such a volume until they have
mastered efficient knowledge. Furthermore, students themselves can take
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responsibility of their work in small groups, be responsible for everybody’s success
and help each other. (Polat, 1999, p.18)

The EFL classes promote the development of critical thinking due to various
materials and interactive approach. Methodical ways of the RWCT technique in the
EFL classes make the work in class more effective, interesting and creative, in fact
productive.

A sufficient merit of work at developing critical thinking is that it allows
instructors to make the process of teaching person-oriented, put and solve new non-
traditional educational tasks (forming and developing students’ research,
informative, communicative and other abilities, developing their thinking and
creative abilities, forming model images).

A person having critical thinking skills, answers all demands of the modern
society. He can perceive problems and perspectives, put efficient tasks, and work
out optimum methods to achieve them. He obtains clear, original and independent
thinking, is ready for self-realization and self-expression. Because of this, work on
the development of critical thinking in the course of teaching English allows to form
socially important, moral motives of behavior, increase the level of socialization,
develop creativity and reflection, bring up initiative, communication, and dynamism,
everything which is important for forming needs-motivation and operational
technical spheres of students. (Ruban, 2012) Besides, using the RWCT approach in
the EFL classes really allows to raise studying motivation and the quality of
educational process, acquire a habit of working with information of any kind and
increase social competence. (Romashkina, 2013)

The use of the method of critical thinking in the EFL classes allows teachers to
tremendously lengthen the time of speaking practice for every student, achieve the
mastering of the material by every participant of the group, and solve various
educational and creative tasks. The teacher in her turn becomes an organizer of
students’ independent studying and learning, communicative and creative activities.
She gets a chance to improve the process of teaching, development of students’
communicative and creative work, as well as all round development of their
personality.

Thus we can see that using the RWCT strategy in the EFL classes, students can
much easier, deeper and with greater satisfaction acquire educational material;
obtain the habits of participating in interesting tasks, expressing their own ideas by
their own words and obtaining new vocabulary. Moreover, the learners develop an
ability to synthesize, integrate and reconstruct information into forms, which really
make it useful and applicable practically.

135



References:
Alekseeva E. (2007). Primenenie tekhnologii RKMChP v prepodovanii

Inostrannogo iazyka [The usage of the RWCT technology in teaching a
foreign language]. Razvitie Kriticheskogo Myshleniia v Vysshei Shkole:
tekhnologii i podkhody (pp. 245, 247). Moscow: TsGL.

Druz M. V. (2001). Etapy podgotovki i provedeniia perekrestnoi discussii pri

obuchenii vtorym iazykam v srednei shkole [The stages of preparation and
carrying out a cross-discussion in teaching second languages in high school].
Kriticheskoye Myshlenie v Kyrgyzstane (pp. 26-34). Bishkek: OFTsIR.

Gornikovskaia I. F (2014). Razvitie kriticheskogo myshleniia na urokakh

Inostrannogo iazyka [The development of critical thinking in the foreign
language classes]. Retrieved from http://collegy.ucoz.ru/publ/32-1-0-14854

Hall J. (2002).Teaching Methods and Retention: The Learning Pyramid. Retrieved
from: http://www.simulations.co.uk/pyramid.htm
Nizovskaia I. A. (2005). Kliuchi k uspeshnomy prepodavaniiu [The keys for

successful teaching]. Kak Razvivat Kriticheskoe Myshlenie (p.78). Bishkek:
FPOIL.

Polat E. S. (1999). Sovremennye pedagogicheskie informatsionnye tekhnologii v

sisteme obrazovaniia [The modern pedagogic and informational technologies
in the educational system]. Uchebnoe posobie dlia studentov vysshykh
uchebnykh zavedenii (p.18). Moscow: Akademia.

Rogova I. V. (2010). Ispolzovanie kriticheskogo myshleniia na urokakh

angliiskogo iazyka [The usage of critical thinking in the English classes].
Retrieved from: http://festival.1september.ru/articles/596935/

Romashkina E. N. (2013). Tekhnologiia razvitiia kriticheskogo myshleniia na

urokakh angliiskogo iazyka [The technology of developing critical thinking
in the English classes]. Retrieved from: http://pedakademy.ru/konferenciya/
122.docx

Ruban 1. M. (2012). Tekhnologiia razvitiia kriticheskogo myshleniia na urokakh

angliiskogo iazyka [The technology of developing critical thinking in the
English classes]. Retrieved from: http://ext.spb.ru/index.php/2011-03-29-09-

03-14/110-foreignlang/1786-2012-11-07-14-08-27.html
136


http://festival.1september.ru/articles/596935/

Vasilev Yu. A. (2006). Metodicheskoe posobie “Shkolnyi urok™ [Methodical

guides “School lesson”]. Shornik Metodicheskikh Rekomendatsii po
Konstruirovaniiu Uchebnogo Zaniatiia (p.13). KyzylKiia.

Zair-Bek S. 1. (2005). Razvitie kriticheskogo myshleniia cherez chtenie i pismo:

stadii i metodicheskie priemy [The development of critical thinking through
reading and writing: stages and methodical ways]. Director Shkoly, 4, (p. 67).
Moscow: Sentiabr.

Saltanat Mambaeva
Teaching Cultural Values through the English Language

Assoc. Prof. (PhD) Saltanat Mambaeva
Kyrgyzstan-Turkey Manas University
Faculty of Humanities

Simultaneous translation Dept.

Kyrgyz English Translation Program
Bishkek, Kyrgyzstan

E-mail: saltanat.mambaeva@manas.edu.kg

Abstract:

This article is concerned with the contribution and incorporation of the teaching of
culture into the foreign language classroom. More specifically, some consideration
will be given to the why and how of teaching culture. It will be demonstrated that
teaching a foreign language is not tantamount to giving a homily on syntactic
structures or learning new vocabulary and expressions, but mainly incorporates, or
should incorporate, some cultural elements, which are intertwined with language
itself. Furthermore, an attempt will be made to incorporate culture into the classroom
by means of considering some techniques and methods currently used. The main
premise of the paper is that effective communication is more than a matter of
language proficiency and that, apart from enhancing and enriching communicative
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competence, cultural competence can also lead to empathy and respect toward
different cultures as well as promote objectivity and cultural perspicacity.

Teaching cultural values is always topical problem and for our country it is really
urgent, as we are loosing our culture, because of globalization, and mostly at school
we are forgetting about values we have to give our students. The modern manuals
and school books usually do not consist of any material about our own Kyrgyz native
culture, only the books on the Kyrgyz language and literature may be, as for the
others they usually do not. In this paper | would like to give some elements of our
culture which could be given through teaching English, during the ordinary class.

Key words: culture, language, values, intercultural communication

English language learning in our case is comprised of several components,
including grammatical competence, communicative competence, language
proficiency, as well as a change in attitudes towards one’s own or another culture.
For scholars and laymen alike, cultural competence, i.e., the knowledge of the
conventions, customs, beliefs, and systems of meaning of another country, is
indisputably an integral part of foreign language learning, and many teachers have
seen it as their goal to incorporate the teaching of culture into the foreign language
curriculum. It could be maintained that the notion of communicative competence,
which, in the past decade or so, has blazed a trail, so to speak, in foreign language
teaching, emphasizing the role of context and the circumstances under which
language can be used accurately and appropriately, ‘fall[s] short of the mark when
it comes to actually equipping students with the cognitive skills they need in a
second-culture environment’ (Straub, 1999). In other words, since the wider context
of language, that is, society and culture, has been reduced to a variable elusive of
any definition—as many teachers and students incessantly talk about it without
knowing what its exact meaning is—it stands to reason that the term communicative
competence should become nothing more than an empty and meretricious word,
resorted to if for no other reason than to make an “educational point.” In reality,
what most teachers and students seem to lose sight of is the fact that ‘knowledge of
the grammatical system of a language (grammatical competence) has to be
complemented by understanding (sic) of culture-specific meanings (communicative
or rather cultural competence)’ (Byram, Morgan, 1994).
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One of the main questions which were put to write this article is: How Language and
Culture are interconnected and what IS Culture and why should IT BE taught?

So Culture can be the glue that binds civil societies; it can provide for the
common assumptions which undergird markets, laws and regulations. Conversely,
cultural divisions can tear a society apart, and make its markets, laws and
regulations unworkable, at least in part. Thus, the configuration and production of
culture is a legitimate concern of public policy, for it comprises both public and
private goods. Additionally, understanding the culture of other peoples and nations
Is essential to international cooperation and successful commerce in today’s
increasingly global markets.

We can assume social and cultural roles, which are so deeply entrenched in
our thought processes as to go unnoticed. And it is so interesting, that ‘culture
defines not only what its members should think or learn but also what they should
ignore or treat as irrelevant’ (Eleanor Armour-Thomas & Sharon-Ann Gopaul -
McNicol, 1998, 56). That language has a setting, in that the people who speak it
belong to a race or races and is incumbents of particular cultural roles, is blatantly
obvious. ‘Language does not exist apart from culture, that is, from the socially
inherited assemblage of practices and beliefs that determines the texture of our
lives’. In a sense, it is ‘a key to the cultural past of a society’ (Salzmann, 1998., 41),
‘a guide to “social reality”” (Sapir, 1929, 209, cited in Salzmann, 1998, 41).

R. Carroll told, that “Before learning to understand the culture of the other, |
must become aware of my own culture”, | think it is quite timely and actual. We
have to start to teach other language and culture from our own language and culture,
in order the student could compare and get the best sides of his/her own culture, and
try to get the culture and language of the studying language. Teaching English is just
a part of our teaching process, when we will start to give the elements of culture, it
should be easy for students to learn about new culture, and get the foreign language.

Nowadays, as we the language teaching teachers teach with the help of
interactive methods, the students should get the ethic and norms of the studying
language, when the students aware of another language, when he/she needs it for
exact communication. Culture in language learning is not an expendable fifth skill,
tacked on, so to speak, to the teaching of speaking, listening, reading, and writing.
It is always in the background, right from day one, ready to unsettle the good
language learners when they expect it least, making evident the limitations of their
hard-won communicative competence, challenging their ability to make sense of the
world around them. (Kramsch, 1993)
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The teaching of culture is not akin to the transmission of information regarding the
people of the target community or country (UK or USA)—"...even though
knowledge about the “target group” is an important ingredient. It would be nothing
short of ludicrous to assert that culture is merely a repository of facts and experiences
to which one can have recourse, if need be” (Nostrand, 1967). Furthermore, what
Kramsch herself seems to insinuate is that “to learn a foreign language is not merely
to learn how to communicate but also to discover how much leeway the target
language allows learners to manipulate grammatical forms, sounds, and meanings,
and to reflect upon, or even flout, socially accepted norms at work both in their own
or the target culture” (Kramsch, 1993).

The main premise of this paper is that | cannot go about teaching a foreign language
without at least offering some insights into the speakers’ culture. By the same token,
we cannot go about fostering “communicative competence” without taking into
account the different views and perspectives of people in different cultures which
may enhance or even inhibit communication. After all, communication requires
understanding, and understanding requires stepping into the shoes of the foreigner
and sifting his/her cultural baggage, while always ‘putting [the target] culture in
relation with one’s own’ (Kramsch, 1993., 205)

Working with the students not only from rural of Kyrgyzstan but from other
countries too, | have found out, that foreign students also have no any chance to learn
about Kyrgyz culture, and its norms in communication and, of course customs and
traditions too. So I have decided to combine teaching the English language with the
elements of our culture. For example texts about Kyrgyz tradition of wedding
ceremony in English, which will help the students to understand, to discuss, and
learn more about features of Kyrgyz wedding ceremonies. The students like to read
in English about Kyrgyz customs and traditions, as for the students of translation
Department at Kyrgyzstan Turkey Manas University | can offer texts with the
elements of identifying Kyrgyz culture among the other cultures, in the classes of
Intercultural communication. About stereotypes and prejudices of Kyrgyz nomadic
culture, which is really interesting for students via comparison it with other cultures
of the world. As at Manas University we have students from 17 countries —as from
Azerbaijan, Bulgaria, Kazakhstan, Mongolia, Russia (Hakasia, Tuva, Buryatiya,
Altai, Tatarstan, and Bashkortostan), Serbia, Turkey, China, Georgia, Uzbekistan,
Serbia, etc.

When the local students reading the texts about their own culture in the
English language, they start to discuss it in the foreign language, which is really
helpful to enrich their vocabulary, and develop their skill of communication, and
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surely their knowledge about their own customs and traditions, and ho they could
present it for foreigners.

Kyrgyz culture is one of the ancient cultures in Eurasian part of the world, and
when the students from other countries start to tell about their own culture it is easy
to develop the skills in a foreign language.

“The integration of values and meanings of the foreign culture with those of
one’s “native culture” can bring about a shift of perspective or the ‘recognition of
cognitive dissonance” both conducive to reciprocity and empathy(Byram, Morgan).
Kramsch (1993, 1987) also believes that “culture should be taught as an
interpersonal process and, rather than presenting cultural facts”, teachers should
assist language learners in coming to grips with the ‘other culture’ (Singhal, 1998).
She maintains that, by virtue of the increasing multi-culturality of various societies,
learners should be made aware of certain cultural factors at work, such as age,
gender, and social class, provided that the former usually have little or no systematic
knowledge about their membership in a given society and culture, nor do they have
enough knowledge about the target culture to be able to interpret and synthesize the
cultural phenomena presented. (Kramsch, 1988)

It is evident that, much as the element of culture has gained momentum in
foreign language learning, most educators have seen it as yet another skill at the
disposal of those who aspire to become conversant with the history and life of the
target community rather than as an integral part of communicative competence and
intercultural awareness at which every “educated individual” should aim.

For example: studying folklore it is the most interesting topics for students, as
they are starting to compare their own native proverbs and sayings, trying to find
equivalents in the English language, concurrently they learn about the cultural side
of the proverb and situations where and how to use that or another proverb or saying,
and how to teach the values, which are really so important in the life of our young
people to inherit their own culture from the previous generation.

The values of each nation it is the bulk of customs and traditions and their
explanations, meanings and their usage. Values are what people who share a culture
regard strongly as good or bad. Values have an evaluative component. They often
concern desired goals, such as the Moslem value of norms, Christian value of
salvation, values of mature love, world peace or preservation of environment. VValues
also concern ways of behaving that lead to these goals, such as valuing thrift,
honesty, cleanliness, or speaking and acting quietly so as not to make noise that
disturbs other people. How can we give all of these things through the studying of
language?
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It is not an easy case, but teaching- itself is the process of learning culture, as
culture of teaching is different from one culture to another. Fort example: how to
greet the teacher; how to turn to the elderly person; how to behave publicly etc. All
of these ones are the elements of teaching and they help to develop the skills of not
only being well-brought person, but to be culturally high educated one too.

The study of foreign language should be started from the learning process of
our own language and it is the necessary one, not only for future translators but for
just people who want to go to abroad, to English-speaking countries.

This paper takes one more perspective, in claiming that cultural knowledge is
not only an aspect of communicative competence, but an educational objective in its
own right.
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The issue of improving learning efficiency is one of the oldest in the history
of humanity. Scientists identify pedagogical conditions that determine the
effectiveness of the educational process, among which the main are motivation and
activity of the student. Therefore, the development of innovative forms of training
is on the way to strengthen the development of these aspects in the first place. The
question of increasing the effectiveness of teaching a foreign language to students in
a relatively limited language environment is still acute [7, c. 3].

Nowadays the teacher faces such problems as students’ omission,
unwillingness to learn, to get knowledge. The teacher has to decide to continue
working in the traditional form or to change something in his or her pedagogical
activity. The monotony of the lesson, when checking homework, revision, fixation
of the material and again homework are repeated every day in the same order,
gradually causes boredom in learners. The lesson involves the minimum of students,
most remaining inactive. For those who have not learned the material well, there is
a growing sense of fear. After experiencing a stressful situation at the beginning of
the lesson, they are not included in the study of new material, and if this happens
systematically, students lose interest in the learning; they fall into the category of
"weak".

According to the constructive theory (J. Bruner), the development of a
student's thinking occurs when he is given an opportunity to demonstrate preliminary
available knowledge, linking with the unknown, questioning it, creating new
assumptions, discussing in the group, thus, creating new knowledge. The student
should not be limited and completely dependent on the teacher in obtaining
knowledge, he must obtain, discuss with other students new beliefs. The student is
involved in the process of exchanging thoughts and it turns into the joint acquisition
and formation of knowledge [8, c. 35].

In a collaborative environment, the depth of understanding of the educational
material, cognitive activity and creative independence of learners increase.
Relationship between students is changing: indifference disappears, class cohesion
increases, students begin to understand each other and themselves better, they more
accurately assess their capabilities, acquire the skills necessary for living in society.
Collaborative learning is an educational approach, in which groups of students work
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together to solve a problem, complete a task, or create a product, so teachers should
give students more autonomy in decision-making, and become the observer and
coordinator of student activities, thus, increasing the degree of students
independency [2, c. 25-27]. With a collaborative approach to learning, the teacher is
not the only source of information, he only helps students interact with each other,
organize their activities to achieve a specific goal. Knowledge is not provided by the
teacher to students, but arises in the course of joint educational activities, when
students try to understand and apply theories and concepts [5, c. 3].

The activity or passivity during the lessons are determined by the ability to
awaken thought, to involve feelings and to inspire action. The purpose of interactive
learning is not only to transmit information, but also to instill in students the skills
of independent finding answers. Working in groups students also form their critical
thinking, involving the ability to gather information, select facts, compare them with
each other and with previously studied facts and phenomena, to build the logic of
solving a given problem, etc. Here, the process of discovery is important, the essence
of which is to master students learning skills through interaction [1, ¢. 12-15].

Collaborative learning is a pedagogical approach that helps to improve the
efficiency of learning [6, c. 238]. A comprehensive analysis of this area of
knowledge has shown that this type of training, while students teach each other,
leads to a deeper understanding of the material. In collaborative learning, students
consider different perspectives and thus articulate their own ideas and defend their
point of view.

Lev Vygotsky (1930) laid the basis of collaborative learning. The concept of
training proposed by him, called the zone of proximal development, raises the
question of the appropriateness of using tests as a tool for assessing the level of
knowledge of students. According to this concept, to measure the true level of
knowledge it is necessary to assess the ability to solve tasks both independently and
in-group [10, c. 67].

Cooperation between students in groups of joint training increases their
motivation and provides them with the best conditions for achieving educational
goals. Students are responsible for teaching each other, as well as themselves, that
is, the success of one student helps the rest of the group to succeed. Learning in
groups, the students share their strengths and develop their weaknesses, ability to
work in a team and learn to resolve conflicts.

Collaborative learning is more the philosophy of education: working together,
learning together, changing together, improving together. This philosophy fits into
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the modern state of society, in which global network technologies are increasingly
penetrating into all spheres of life, uniting people [4, ¢. 105-107].

Collaboration offers a way to work with people who respect and emphasize
the abilities and contributions of each member of the group. The collaborative
learning environment is conducive to the social and emotional development of
students by providing opportunities to learn different points of view, express and
justify their ideas.

A collaborative class is a class in which the teacher understands the extent of
his or her responsibility, not limited to the scope of the subject taught. The success
of learning and teaching leads to an atmosphere that allows the individual to feel
free and safe in the learning process. Every student, coming to the lesson, brings
with him some of his own problems: family, friends, poorly learned lesson, learning
objectives that he has not achieved. Along with negative emotions, a learner comes
with an emotional surge: a remarkably written essay, easily solved problem in
chemistry, etc. And in order to switch to another lesson, he needs time. Often this
"time" the teacher does not provide. As a result, at best, such a student will drop out
at the beginning of the lesson, perhaps for half of the lesson, but in the worst case
for the entire lesson. To create a friendly atmosphere in the classroom, a prerequisite
for each lesson should be a collaborative environment. Trust is the foundation of a
collaborative environment [8, c. 35]. On our lessons we can speak to our students
about their lives, problems, they can express their opinion. All of these develops
understanding and trust between the teacher and the students, which lead to better
communication, harmony. Students’ English level improves since they express
themselves in English, and they are not afraid to speak because they know that they
will not be punished for each and every mistake.

Collaborative environment also develops mutual understanding. That is the
presence of similar knowledge about the interaction process, similar views and
assumptions among all the participants of the training group, i.e. the division of the
same ideas by the whole group. Working in a group is much more productive,
because everyone takes part in the lesson, albeit in an unequal measure, but there are
no students simply sitting out. Students in the learning process are put in an active
position; each of them turns into a researcher, and the effectiveness of their
educational activities increases through cooperation with each other. One has
difficulty, the other comes to the rescue, but everyone thinks, acts individually,
contributing to the common business. By interacting in groups, students enter into
new relationship with group members.
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Self-reliance is a quality that needs to be nurtured in students. To this end, the
learning process should put them in a position, in which they solve the proposed
problems without any help. The quality of learning depends on the degree of activity
of students, which increases with increasing the level of self-reliance. It is important
to build the process in such a way that working together students could obtain
knowledge on their own. Everyone has to contribute to the common cause by
offering his or her ideas and thoughts [3, c. 55-57]. For example, the words are
shown on the board, and students themselves place emphasis, if there are problems,
they discuss it in the group, and then turn to the dictionary or some online resources.
Therefore, without teacher’s help, students get information on their own. Students’
motivation increases, as even a weak student feels confident, and it will contribute
to further successful learning.

Organizing methodical work in small groups and using interactive methods,
the following techniques can be used:

1) Extension of the storyline

The teacher asks students to expand storylines, to dream about further fate of
the main and minor characters. For example, fantasize whether Tom Sawyer and
Huck Finn will become robbers in the future, as they dream.

This method can be used to consolidate the theme "English literature”. The
teacher divides students into groups of 3-4 and asks them to come up with a sequel
to their favorite book, imagine what will happen with the heroes of the story. It is
also suggested to use the texts of writers from the English literature class, such as
Charles Dickens, Oskar Wilde, William Shakespeare, Jack London, William
Thackeray, Emily Bronte, George Orwell and others.

In this case, the group does not only dream, but also tells about the author and
a short storyline of the book to make others understand what it is about. The same
can be done with any English movie, story, poem and even song. Thus, students
develop speaking and listening, worldview, creativity, and also fix lexical means of
oral statements on a subject "English literature™.

2) Film script

United in groups, students make films on the studied works or documentaries.
They choose a director, an operator, a costume designer, famous actors in the lead
roles, etc.; come up with the name of the film, the country where the shooting will
be conducted. Each group presents its own film script project, among which the
whole group chooses the best.
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This approach can be applied to almost any topic. For example, to come up
with a script for students’ favorite books — fixing the theme "English writer", to the
film about artificial intelligence, exploration of space, discovery of a planet, life on
another planet, etc. Students can start creating a film script in the classroom, finish
it at home, and then show a whole presentation with costumes and decorations. In
this case, the teacher need to set a time limit for everyone to have time.

3) Investigation

Students divide into groups of 4-5 and identify roles in each group (two
interviewers, photographer, timekeeper, and chronicler). Each group gets a task and
questions for investigation of students’ interest [9, c. 28]. For example, express your
expectations about the last season of the Game of Thrones in the form of a script /
report / short video, make an interview with a star about the 2019 FIFA Women's
World Cup, comment on the use of self-driving cars, make a report about current
situation in your country / city. Students should prepare a presentation with photos,
interview, videos, etc.

This technology is also effective for the topic “Mass media”. Students identify
their roles: a journalist, a star, a director, an operator, write a script and make a video-
interview using related vocabulary. This develops their creativity, speaking and
listening skills, critical thinking.

The teacher can ask students to record an interview as a homework and to
bring it to the class next lesson. That gives an opportunity to provide feedback,
discuss difficulties; students can see and listen themselves from the outside,
moreover, videos will stay with them as a memorable souvenirs for the rest of their
lives.

4) An envelope

This short activity can be used as a warm up or a revision of words. Students
are divided into groups; one member of a group gets an envelope with new-learned
words or some terms and should explain these words without naming them. After
the word (or few words) has been guessed, an envelope goes to the next student.
Wins the team finished first [9, c. 30].

This technique was used with the first course students, only one task was
added — a student, who guessed the word, had to make up a sentence with it. Learners
liked this activity, everyone participated, was active.

This method can be used to consolidate the words on the theme “War and
terrorism”, then in the envelope will be the types of wars and terrorism, and students
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will have to explain what it is. Other suggested topics are natural disasters, English
writers, types of art, flows in art, religions, scientific discoveries, etc.

It can also be used in theoretical subjects, such as lexicology, sociology,
intercultural communication, methodology, etc. We use the method of envelope in
the classes of theoretical grammar and theoretical phonetics for better memorization
and revision of terms and it shows great effect. Moreover, students like included
competitive approach increasing their motivation and interest grow.

5) Each one teaches one

It is an alternative method of transferring large amounts of information
among students. Instead of the teacher giving a lecture or dictating new material, the
students share information with their groupmates:

1. Each student is given a piece of paper with a certain fact or information.
Ideally, all students get different tasks. Students can be divided in two groups, if the
amount of information is smaller than the number of them.

2. Students walk in the classroom and share their information with other
students. They should strive to communicate facts or figures to as many students as
possible.

3. Students can be asked to develop their explanations with examples, if
relevant, or by linking their facts with those of other students.

4. After spending enough time exchanging information with other students,
learners can work in small groups to classify the information they have acquired
during their work.

5. In the following discussion of the work, students will be able to explain the
basis on which they built their system of classification. The main results of the
reflections can be recorded on the board or flipchart. [2, c. 78-80]

This technique was used for the topic “Religion” with the four-year students.
In this case, one group of students received information on three religions different
from the ones of the second group (Christianity, Islam, Buddhism, Confucianism,
Hinduism and Judaism). Therefore, in the short time (about 30 — 40 min.) they have
learned about six confessions.

Summarizing mentioned above, we can conclude that the future is for
collaborative learning, as in the conditions of collaborative learning, students have
an opportunity to participate actively in communication with peers, providing and
arguing their ideas, exchanging a variety of opinions and beliefs, rethinking
established concepts. The main feature of the group form of work is that new
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knowledge is not given in the finished form. Students “discover” it themselves in
the process of self-activity. The teacher only directs these activities. The group form
of work in English lessons is a special factor of joint activity and stimulating effect
on the development of students’ personality.
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B kwurtaiickoM s3bIKe, B CpaBHEHUU C 3alaJHBIMHU S3bIKAMH, S3bIKOBBIC
AJIIEMEHTBl 0COOEHHO 000cOo0sieHbl. B cuily TOHambHOTO NPOW3HOILIEHUS CIOB,
M30bITOYHON TpaUUHOCTH B HAMMCAaHUM HEpPOrIudoB, OOraTcTBa Kak camou
JIEKCUKH, TaK U CHHOHUMHYHOCTH CJIOB, a TaKX€ OTCYTCTBHUS MOP(OIOTHYECKOM
yacTM TpaMMaTUKd M Kak CIEJICTBUE CTPOTME TMpaBuia B CHHTAaKCHUCE,
MIPOM3HOIICHKE, NEePOTrTU(bI, JIEKCHKA U TPaMMAaTHKa TPeOYIOT paBHOTO BHUMAaHUS
U CEpPbE3HOT0 MOJX0/1a B OOYYEHHHM KHUTAMCKOro si3blka. UTEHHE Ha S3BIKE HE
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MOJIpa3yMeBaeT yMEHUE MUCATh HEPOTIU(bI, a TOBOPEHHUE HE TapaHTUPYET YMEHUE
YUTaTh, TPABUIIBHO MUINYIINI HA KATAWCKOM HE BCETJa MOXKET YCTHO MPABUIBHO
MIPOU3HECTH HANIMCAHHBIE CIIOBA M3-3a CJIOKHOCTEW B MpoU3HOIIEHUU. [lorTomy n
Ha CErofHs, HECMOTPS Ha IMOMYJSIPHOCTh HW3YUYEHHS KHUTANCKOro s3bIKa, Ha
TPYZIOBOM PBIHKE €IUHUIBI XOPOIIO OCBOMBIIMX KaXIbI S3BIKOBOW JJIEMEHT
BBITYCKHHUKOB' . J[JI1 KOMIIEHCAIMU HEJOCTATOUYHOTO MOTPYKEHHUs 00YJaroIerocs B
S3BIKOBYIO CpEy, MECTHBI MpEroaaBaTesb JOJDKEH MPUMEHSITh pasHOOOpa3HbIe
METO/BI NPENIOJABAHMS, B PABHOM CTENIEHU Y€l BHUMAaHUE OCBOCHMIO KaKJIOTO
AJIEMEHTA U HAaBbIKA KUTAWCKOTO fA3bIKa. B peaslbHOCTH K€, 4acTO MPAaKTUKYEMBbIN
METOJ PENoIaBaHus A3bIKy B KbIpreI3cTane COXpaHUIICS €Ile ¢ COBETCKOM MIKOJIbI,
KOTOpasi NpUMEHsIAa TPAJIULMOHHBIM TI'PaMMaTHUKO-IIEpEBOAUYECKUN Meroa. B
pe3ysbTaTre TAKOro OOY4YEHHs], YYEHUK MOXET XOPOILIO NEPEBOUTH TEKCTHI U 3HATH
BCE I'PaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLMH S3bIKA, HO 3arOBOPUTh HA HEM OKAa3bIBACTCS
OUYEHb CJIOKHO U3-3a SI3bIKOBOTO Oapbepa.

B nensix moBbieHus NpopecCHOHAIBHOIO KAYECTBA U YPOBHS MTPENOIaBaHUS
yUUTENeH KUTAHCKOTO S3bIKA 111 HHOCTPAHIIEB, TOJATOTOBKU M 00yUueHUs 00JIbLIOTO
KOJIMYECTBA KBAJIM(UUMPOBAHHBIX IpENoJaBaTeNed KUTAMCKOTo s3blKa U JJIs
YAOBJIETBOPEHUS PACTYILETO CIIPOCA HA U3YUYEHUE KUTAWCKOIO A3bIKa BO BCEM MUPE

CoBETOM MO MEXKIyHapOJAHOMY PpACIPOCTPAHEHMIO KUTaHCKOro s3bIkajX i)

(Xanpbanp) B 2007 romxy Obu1 paspaboran u wmsgan {EFRNIEZHIRAE)

(CrangapThl npenogaBaHusl KUTAUCKOIO si3bIKa ISl MHOCTpaHLeB). OH COCTOUT U3
5 woayne#t, rtme pacnumcansl 10 cTaHmapTOB, OXBATHIBAIOIINE pPa3HbBIC
npodeccuoHanbHbIE KadecTBa IpenojaaBaTeneil. MeTononorus mnpenoaaBaHus
KUTalCKOTO $3bIKAa SIBJIAETCA IIECTHIM CTaHAApTOM B YETBEPTOM MOAYJIE U
YKa3bIBa€T OCHOBHBIC NPHUHLMIIBI U HABBIKW NPENOAABAHUS KaKIOTO 3JIEMEHTA
SI3bIKa M KaXKJOTO SI3bIKOBOTO HaBblka. Omnupasch Ha 3T ctaaaptel B 2017 roay
HaMH ObUIO MPOBEACHO MCCIEAOBAHUE METOJOB MPENoJaBaHusl SA3bIKOBBIX
JJIEMEHTOB KUTAMCKOro sA3blka B MexayHapoaHoM YHuBepcutere LleHTpanbHON
A3sun.

B ornmume ot apyrux yHuBepcuteToB KbIpreizctana, MYLA saBnsercs
OTHOCHUTENIFHO MAaJICHPKMM 110 MacmiTa0y BY30M C HEOOJBIIMM KOJIWYECTBOM
oOy4aroluxcs, 4YTO I[O3BOJISIET MPENOAaBaTesiM TMPUMEHSITh Pa3HOOOpa3HbIE
METOAMKH IIPENOJABAHUSA JUIA BOCIIMTAHUSA KAYE€CTBEHHBIX BBIIYCKHUKOB H
CHELMATUCTOB B pa3HbIX 00JacTsaX. B maHHOM wHcciaenoBaHUM ObUTH MPUMEHEHBI
METO/Ibl aHKETUPOBAHUSA, MHTEPBBIOMPOBAHUS U HAOIIOJECHUS HA YPOKaX.

7 JTO KOHEUHO e KacaeTcs CTYJEHTOB, KOTOPhIE HE BHIE3KAIN HA S3BIKOBYIO CTAXKUPOBKY B EPHOJ 00YyUYEHHUS B
By3e KP.
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B wuccnenoBanmu ywactBoBamo 6 mpemomaBareneii w28 CTyAeHTOB
HanpaBieHus «JIuHreuctuka. KutaiiCkuil si3p1k».

Opranuzanmsi CTPYKTYpPbl YPOKA.

O} dekTUBHO OpraHU30BaHHBIN YPOK IMOMOTAET CTYJEHTY Jyulle U ObIcTpee
yCBaMBaTh HOBBIN MaTepual. [loaTomy BBIOOp sI3bIKa MPENOJaBaHUS U METOIOB,
BBIXO/T 32 PAMKH «HOBBIC CJIOBA-TPAMMATHKA-TEKCT», KOT/Ia S3bIK 3HAKOMUTCS Yepe3
KyJIbTYypy W TPAIWIMA KWUTAWCKOTO HapoJa HEMOCPEACTBEHHO BIUSIOT Ha
3¢ HEeKTUBHOCTH 00YUICHHUS.

B xone uccnenopanus ObLI0 BBISBICHO, UTO 110 MEPE BO3PACTAHMS Kypca SI3bIK
MIPEnoAaBaHUs C «PYCCKUM/KBIPTBI3CKHI OCHOBHOM, BCITIOMOTAaTEIIbHBIM KUTANCKHI»
MEePEXOAUT Ha «KUTAMCKUN OCHOBHOM, PYCCKUI/KBIPTHI3CKUIN BCIIOMOTATEIBHBIN.

CeronmHss OCHOBHOM LENbIO OOYy4YEHUsI KHUTAMCKOMY SI3bIKY  SIBJIIETCS
(dbopMHpOBaHKWE W Pa3BUTHE KOMMYHHKAaTUBHOM KyJIbTYphl CTYAEHTOB, 00y4YeHUE
MPaKTUYECKOMY OBJIAJIEHUIO A3BIKOM, TaK KaK 3a4acTyIO CTYJIE€HTbhI CTAIKUBAIOTCS C
npo0JieMaMy KOMMYHHKAIIMA Ha KUTaiCKoM si3bike [1, €. 34]. [lns perienus sTou
po0JIeMbl TpaJULIMOHHBIE METOBI IPENOIaBAHUS A3bIKAa HY’)KHO KOMOMHUPOBATH C
COBpEMEHHBIMH  METOJaMH, KOTopble  paboTailoT Ha  (OPMHUPOBAHUE
KOMMYHUKATUBHBIX HAaBBIKOB Yy YyuYeHHKA. llocpencTBoM aHKETHpOBaHUSA U
HAOJIIOICHUS] YPOKOB OBLIIO BBISIBJICHO, YTO MIPEMNOIABATENN HAIIPABICHUS:

® O00BIYHO KOMOWMHHPYIOT TPAMMATHUKO-TIEPEBOUECKUNA U KOMMYHUKATUBHBIN
METO/IbI MPENOABAHUS.

® TIOPOBHY pacHpelessiioT BpeMsl ypoKa MEXIy OOBSCHEHHEM maTepuaia u
BBITIOJTHEHUEM MPAKTUYECKUX YIPAKHEHUI CTYICHTaMHU.

® UCHOJNB3YIOT CTPYKTYpy YypOKa  «HOBBIE  CJOBa-rpaMMaTHKa-TEKCT-
YOPAKHEHUSD, KOTOPAsi YaCTUYHO JIOMOJIHAETCS] HIOBTOPEHUEM MTPOMJIEHHOTO
MaTepuaya U pa3rOBOPHBIMU YIIPAKHEHUSMH.

® T[OOUIPSIIOT CTYJCHTOB BbIPAXaTh CBOM MBICIA HA KUTAaWCKOM S3BIKE,
cOOTBeTCTBeHHO, 42,9% CTyIEHTOB CYHMTAIOT, YTO y HHX HOpPMaJibHas
BO3MOXXHOCTh TOBOPUTH Ha KuTaiickoMm, 32,1% wuMEHT XOpoIIyro
BO3MOXXHOCTh, 17,9% cuuTaroT, 4T0 BO3MOXXHOCTH TOBOPUTHh Ha KUTAHCKOM
Maimo u 7,1% oTMeyaroT O4eHb MHOTO BO3MOXKHOCTEH JIsI BBIPAKCHHS
MBICJIEH Ha KUTAlCKOM SI3BIKE.

® BO BpEMs 3aHATHM HCHOJIB3YIOT €IMHBIA METOJ MPENOJABaHUS KO BCEM
CTYAE€HTaM, HO MOCJIE€ ypOKa MPOBOAAT UHAUBUAYAIbHYIO KOHCYJIBTALIUIO C
HYXJAIOLIMMUCS B IIOMOLLHU CTYJI€HTaMU.
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® TIOMHUMO OOy4YEHUSI TPaMMaTHYECKON CTOPOHE S3bIKa, 3HAKOMSAT C KYJIbTYpOil
U TPAJULUSAMU HApOJa, 3HAKOMSAT CTYJIEHTOB C KUTaCKON KyXHEH, CMOTPSIT
KUTalcKue (PUIbMbl, OPIraHU30BBIBAIOT MEPOIIPUSTHSL, CBsI3aHHbIE ¢ KuTaem.

® AaKTHMBHO HCIHOJB3YIOT MYJIbTHUMEINA TEXHOJOTHUH U MHTEepHET B 00ydeHHH
CTYZCHTOB.

BOJILHII/IHCTBy, a TouyHee 23 CTYACHTAM, HPABUTCA TaKasd CXCMa IMPOBCIACHUA
YPOKOB, 4 CTyACHTaM OYCHb HPABUTCA, HO 1 CTYACHT BbIpasnujl, 4YTO HC OYCHb
HPABUTCA.

MeToabl npenogaBaHnud sI3bIKOBBIM 3JIEMEHTaAM.

Kaxnpei npenogaBarens HanpasieHus «JImHrBuctuka. Kutalckuil s3bIK»
yAeNIseT J0CTaTOYHOC BHHMAaHWE KaK MHHHMYM JBYM SI3BIKOBBIM DJIEMCHTAM.
['pamMmmatuke yaemsieTcss HanbOonbiiee BHuManue-83,3%, ocTaIbHBIE TPU DJIEMEHTA
UMeEIOT 110 66,7% BBIOOpA.

HpI/I O6y‘leHI/II/I IMPOU3HOMICHHUIO HCIIOJIB3YIOTCA MCTOJHUKH IIOKA3aTCIIBHOI'O
IIPOU3HOMICHNA, MHMHKA H KCCThBI, 00BsICHECHHE IMPOU3HOIICHNA, CpPpAaBHCHHC
pyCCKI/IX/KBIpF BI3CKMX M KUTAWCKHUX 3BYKOB. ﬂJI}I TPCHUPOBKH M 3aKPCILICHUA
Marcpuajia MNMpPpUMCHAIOTCA MCTOJUMKHM MHOI'OKPATHOI'O ITOBTOPCHUA, Pa3ACJIbHOIO
IMPOYTCHUA KAKA0I'0 3BYKa, IIPOIICBAHNC 4eX TOHOB U JUKTAHT ITIMHBbHH.

MHorue MecTHbIE TMpenojaBaTeNd HE MPUAAIOT OOJBIIOT0 3HAYCHUS
oOy4eHHIO ueporiaugoB, ToJarasich Ha OTPa0OTKY MEXaHUYECKOW MamsITh
CTYAEHTOB. JTO B CBOIO OYepe/Ib MOPOXKAAET OLIMOOYHOE MHEHHE Y CTYI€HTOB, YTO
ueporauQbl CaMbIN CIOKHBIHN AJIEMEHT A3bIKa. Xopolas 0a3a neporiudoB B HaYaIe
oOyueHus: NOMOTaeT OCMBICICHHOMY IOHUMAHUIO U 3allOMMHAHHUIO OTPOMHOM
KUTAMCKON JIEKCMKH CTyJeHTOM B panpHedimeM. B MVYIA npu o0yudeHuun
uepornmudaM  HWCMONB3YIOT BHEIIHWH BUJ UEporaudoB, HWHTEPECHBIE U
OTJMYUTEIbHBIE TPUMEPHI U CBS3BIBAIOT CO CTAPBIMH HeporiaudamMu Ui HX
Jy4IIero 3amoMuHaHus. MHOTOKpaTHas TPOMUCh, TPYNIUPOBKA MO dYepTaM H
CTPYKTypE€. IDUKTAHT, pa30op U cOop meporandoB HCHOIB3YIOTCS B TPEHUPOBKE
3aIlIOMUHAHUS UEPOTIUDOB.

Jlnis 00ydeHusl JIEKCUKE MPErnoAaBaTesld UCIOJB3YIOT CIEAYIOUINEe METOIL:
IIEPEBOJ] CII0BA HA POAHOM A3BIK, OOBSICHEHHE YEPE3 CPABHEHUE CIIOB, IPUBEIACHHE
MPUMEPOB MPEJJIOKEHUN, OOBSICHEHUE Yepe3 aHTOHUMBI U CHUHOHUMBI, a TaKXKe
00BsICHEHHE CMBbICIIa Ha KuTaiickoM. [Tpu aTom, mpu pazdope HOBOM JIEKCUKHU YPOKa,
IIPEI0IaBaTellb UCI0JIb3YET HECKOJIBKO BUI0OB OJJHOBPEMEHHO, TAK KakK JJIs KaXX 01
yacTu peuyr 3(PQPeKTuBHA CBOS METOAMKA. B mpakTHuecKod 4YacTh YCBOCHMS
JIEKCUKU CTYACHTHl 3a4UTHIBAIOT HOBBIC CJIOBA, COCTABIAIOT CJIOBOCOYECTAHMS,
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3aI10JIHAOT HpO6€HI>I BBI6paHHBIM CJIOBOM, ACIAKOT YIPA)XHCHUS Ha 3aMCHY, a
TaKXKC B PIFpOBOfI MaHCPC COPCBHYIOTCA HA 3HAHWC HAIIMCAHHUA W IIPOHU3HOIICHUSA
HOBBIX CJIOB.

I'pamMmmaTuke, BCIEICTBUE MHOTOJIETHETO MCIOJB30BAHUS U BIUSHUA
rpaMMaTHKO-TIEPEBOAUYECKOTO METO/1a, MPENoIaBaTeIsIMU YAEISETCS HauOoJIbIlee
BHUMaHue. ['pamMmatrueckas €uHUIIA OOBIYHO OOBSICHAETCS Ha PYCCKOM SI3BIKE,
MpA 3TOM NOPUMEPHI JAKOTCS HAa KUTAWCKOM, TAaKX€ YacTO HCHOJb3YIOTCA
CUTYaTHBHBIA METOJl, WHIYKTUBHBIM METOJ, CPABHUTEIBHBIA W JEAYKTHUBHBIN
MeTobl. [[1s 3aKperieHus] TpaMMaTHYECKON €IMHUIBI CTYAEHThl 3aKaHYMBAIOT U
COCTaBJISIIOT MPEJIOKEHUSI, OTBEUAIOT HA BOIPOCHI UCIOJb3ysl TPaMMaTHYECKYIO
CAUHUIlY, OOBEIUWHAIOT CJIOBAa B TIPESAJIOKEHHE U BBIMNOJIHSAIOT 3aJlaHHbBIC
KOMMYHHKAaTUBHBIC 3aJ1a4H.

O0600111as1 BBIIIIEONMTUCAHHBIE METOJUKU U PE3YJIbTaThl UCCIAEIOBAHUS, MOKHO
CHENaTh BBIBOJ, YTO TMPEMNOJABAHUE KUTAMCKOTO S3bIKAa HA HAIpPaBJICHUU
«JIuareuctuka. Kutaiickuil sSi3pIK» HalleJIEHO HA YXOJ OT OJJHOOOpPa3HOTO METOjIa
npenojaBanus. [loHnMast cUiIbHBIE U ClIa0ble CTOPOHBI TPATUIIMOHHBIX METOJ/IOB
MpernoJlaBaHusi, YUUThIBasi cpely oOydeHHs, TpeOOBaHUS Ha PBIHKE M YPOBEHb
crynentoB, [IIIC nHampaBieHuss KOMOWHUPYET METOJUKU W3 TPAAUIIMOHHBIX U
COBPEMEHHBIX METOJIOB JJIs1 JOCTUKECHUS JTYUIINX PE3yIbTATOB.
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e-mail: bulatova_v@iuca.kg

[IpuoputeTHbIM HampaBieHueM B oOpa3oBanuu Keipreizckoir PecmyOmnuku
ABJISIETCA M3YYEHHE SI3BIKOB — HE TOJIBKO POJHOTO, HO M JAPYTHX, YTO ITO3BOJIAT
c(OpMUPOBATH MHOTOSI3bIYHOTO U MOJIMKYJIBTYPHOIO HHAUBHUAA.

OO0s3aTenbHBIM 111 M3YYEHHUS BO BCEX IIKOJIaX SIBJISETCS O(UIIMATbHBIN
(pycckuif) si3pik. OH Takke SBISIETCS S3BIKOM MEKHAIIMOHAJIBLHOTO OOIICHMUS,
OTKpPBIBAIOIIMM JOCTYIl K JPYyrUM KyJbTypaM, MU HWHCTPYMEHTOM JOCTyHa K
uHbOpMaIlMKU U MOTy4eHuIo oOpa3oBaHus. Ha ypokax pycckoro si3plka pemaroTcs
3ajaun o0pa3oBaHMs, B UHTepecax ycrouuBoro pazsutus (OYP): pasBuBaetcs
KPUTHUYECKOE MBILUIEHUE, POpMUpPYETCS CIIOCOOHOCTh YYEHUKA, aHaJIU3UpPOBATh,
NPUHAMATh PEIICHUS B Pa3IMYHBIX CUTyalUUsIX (y4UThIBasg KYyJIbTYPHOE
MHOroo0pasue), pa3BUBAeTCsI KOMMYHHUKAOEIbHOCTb, (POPMHUPYIOTCS HaBBIKU B
o0nacTu moucka U nepepaboTku MHGOPMALUU; COLUUATIbHBIE U MEXKYJIbTYPHBIC
HaBbIKM (ymMeHHE paboTaTb B KOMAaHJE, HaBBIKM OOIICHUS), HABBIKU
camoyrnpasiieHuss (MOTHBauusi K OOY4YEHHI0, TBOPYECTBY, CIHOCOOHOCTh
PUCIOCA0INBATHCA K IEPEMEHAM) U .

CornacHo TpeboBanusM CTaHIApPTOB SI3bIKOBOW 00pa3oBaTeIbLHON 001acTH,
B OCHOBE TpenojaBaHus Kypca «PycCKui S3bIK IS IIKOJ C KBIPTHI3CKUM,
y30€KCKUM W TaKUKCKUM SI3bIKAaMU OOYYEHHS» JIEKUT (HOPMHUPOBAHUE Y
YUYAIUXCS CIEAYIONUX KOMIETEHTHOCTEH:

SA3bIKOBasi KOMIIETEHTHOCTb — OBJAJCHHE SI3BIKOBBIMH CpPEICTBAMHU
(ponetnueckumu, opdorpaduyecKUMH, JIEKCUYECKUMH, TPAMMAaTUYECKHUMH) B
COOTBETCTBUM C TEMaMHU, cpepamMH U CUTYyalMsIMU OOIIEHHS, OCBOCHHE 3HAHUU O
S3BIKOBBIX SIBJICHUSIX M3YYae€MOTO fA3bIKa, PA3HBIX CIIOCO0AaX BBIPAXKEHHSI MBICIIU B
U3Y4aeMOM SI3bIKE.

PeyeBasi KOMIIETEHTHOCTb — DPa3BUTHE KOMMYHMKATHBHBIX YMEHUM B
YEThIPEX OCHOBHBIX BHJAX PEUEBON JEATEIBHOCTU (FOBOPEHUH, AyIUPOBAHUH,
YTEHHUH, TMHChME), BIIAJICHUE SBICHUSIMHU 53bIKa U peud (3 acmekrta: s3bIK, pedb,
peueBas AesITeILHOCTD).

CouuoKyJIbTYpHasi KOMIETEHTHOCTh — TMPHUHOOILIEHUE YyYallUXCs K
KyJbType, TPaJAMLMSAM M peausiM HM3y4aeMoro si3blka B paMKax TeMm, chep u
CUTyaluii OOIIEHMs, OTBEYAIOUIMX ONBITY, HHTEpecaM, ICUXOJIOTHYECKUM
O0COOCHHOCTSIM IIKOJILHUKOB, (HOPMHUpPOBaHNE YMEHHUS NMPEACTABIATh CBOIO CTpaHy,
ee KyJbTYpPY B YCIOBHUSX HHOS3BIYHOTO MEXKKYJIBTYpHOTO 00meHus [1].
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Kpome toro, cornacHo CranmapTy, METOIUKA MPENOaBaHuUs JTODKHA OBITH
HarpaBJIcHa Ha U3MCHCHHE TI0JIX0JIOB B 00YUCHUH PYCCKOMY SI3bIKY KaK BTOPOMY C
rpaMMaTHYeCKOro Ha (YHKIIMOHAIbHO-KOMMYHHUKATHUBHBIN U CBSA3BIBACT O0yUYCHHE
PYCCKOMY sI3BIKY B IIIKOJIE C YPOBHEBOU cucTemoii (aHamora OOIIeeBponeicKoii
IIKaJIBl KOMMYHHUKATHBHBIX KOMITETeHIHA) [1]:

SI3bIKoBast cpeaa | SI3pikoBas cpena
YpoBHU

OTCYTCTBYET HMeeTcst
Al — DneMeHTapHbIN

1 — 3 ximacchl 1 — 3 ximacchl
YPOBEHb
A2 — ba3oBslit 4 — 6 xaccel 4 — 6 xyaccel
B1 — [loporossrit 7 — 11 xmaccel 7 — 9 xacchl
B2 — IToporossrit

P . - 10 — 11 xnaccsl

IPOJIBUHYTHIN

VYpoBHEBas cUCTEMA ONPENEIAET, YEM HEOOXOAUMO OBIIAJETh U3YYAIOIIEMY
A3BIK, YTOOBI MCIIOJIB30BATh €r0 B LESIX OOUIEHUS, a TAKKE KaKie 3HAHUSA U YMEHUs
eMy HEOOXOJUMO OCBOUTb, YTOOBI KOMMYHHKAIMS ObLJIA YCIICIIHOM.

Takolt moaxo/l TMO3BOJISIET, MPEXKAE BCETO, CleIaTh pe3yabTaThl 00yUYEHUs
M3MEPUMBIMU, MOHATHBIMU U B TO K€ BPEMsS MHOIOCTOPOHHHUMH, BKJIFOYas BCE
ACIIEKTHI: M HABBIKM YTEHUSI, U HABBIKU MHCATh PA3JIMUYHbIE TEKCTHI, U TOBOPUTH, U
BOCIIPUHUMATh PEUYb B Pa3HBIX CUTYalUsX:

Kaaccol | HexkoTopble oxxuaaemMbie pe3yibTaThl

14 — 3HAeT JIEKCHYECKHWE CAWHHIIBI, OOCTY>KUBAIOIIUE CHUTYalluu
KJIacCel OOIIeHNs B Mpefesiax TeMaTUKH HayalbHOM IKOJIbI, UCIOJB3YeT
YposeHb CJIOBA JICKCUYECKOTO MUHUMYMA B TUITOBBIX KOHCTPYKITHSIX;

Al - Al+

— BOCIPHHMMAacT Ha CIyX ¢ TIOHUMAaeT peYb  YYUTEI,
OJTHOKJIACCHUKOB; TTOHUMAET COOECETHUKA B TUITMYHBIX CUTYAIHSIX
MOBCEAHEBHOTO  oOmeHus (B mpemenax  TEMAaTHKH |
COOTBETCTBYIOIIETO BO3PACTy YypPOBHS), TOHUMAaeT ¥ MOXET
yIOTPEOUTh B peur 3HaAKOMbIC (Dpas3bl U BBIPAKEHUS, HEOOXOIUMBIE
JUTSL BBITIOJTHEHUST KOHKPETHBIX 3a/1a4;
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PpacCKa3bIBaAcT O ce6e, CBOCH CEMLC, JPY3bsiX, CBOMX HMHTCpPECAX;
C006HlaCT KpaTKHUC CBCIACHUA O CBOCM FOpOI[C/CCJ'Ie, 0 CBOEH CTpaHeC
H CTPpAHC U3y4aCMOI'0 A3bIKa,

3a1aCT BOIIPOCHI CO6CCCI[HI/IKy N OTBCYACT Ha €10 BOIIPOCHI,
BBICKa3bIBasd CBOC MHCHHC, HpOCL6y, OTBCYACT Ha IIPCATIOKCHHC
CO6CCCI[HI/IKa corjacueM/0TKa30M B nmpcaciax H3y‘leHHOﬁ TCMAaTHKU
H YCBOCHHOTO JICKCUKO-TPAMMATHUYCCKOT'O MaTCpUaJiad,

5-9
KJIACChI

YpoBeHb

A2 - Bl

3HAET JICKCUYECKUE EJUHUIIbI, OOCIyXUBAIOLIUE CUTYallUU
oOI1IeHHs B TIpejieaX TEeMaTUKKU CPEIHEH IIKOJIbI;

BOCIIPUHUMAET HAa CIyX M TIOHHMMaeT OCHOBHOE COJICpKaHUEC
HECJIOXKHBIX ayJuO- M BHICOTEKCTOB, OTHOCSIIUXCS K Pa3HbIM
KOMMYHUKAaTHUBHBIM TUNAaM peun (cooOmenue / pacckaz /
UHTEPBBIO);

HAUYMHAET, BEJCT/NOCPKUBACT U 3aKaHYMBACT PA3IUYHbIE BUbI
JIMAJIOTOB B CTaHJAPTHBIX CUTyalUsX OOLIEHUs, COOI0aasi HOPMBbI
PEYEBOro ITUKETA, IPU HEOOXOAMMOCTH MEPECIPAIINBAsi, YTOUHSIS;

OMUCHIBAET COOBITHUS/SBICHUSA, MEPEIaeT OCHOBHOE COJIEpKaHMUE,
OCHOBHYIO MBICJIb MPOYUTAHHOTO WJIM YCJBIIMIAHHOTO, BBIPAXKAET
CBOE OTHOIIICHHE K MPOYUTAHHOMY / YCIIBIIIIAHHOMY, JTAeT KPATKYFO
XapaKTePUCTUKY NIEPCOHAKEN;

10-11
KJIACCBI

YpoBeHb
Bl1+ (B2 B
YCIIOBHSIX
SI3BIKOBOM
cpenibl)

3HAaeT JICKCHYCCKHUE CIUHUIBI, OOCITY)KHMBAIOIIME CHUTYaIlluu
OOIIICHHS B MpejiesiaX TeMAaTUKH OCHOBHOM IIKOJIBI, HCITOJIB3YET UX
B IIpOIeCce OOIICHUS

BOCIIPUHUMAET HA CIyX U BBIOOPOYHO TOHMMAET C OMOpPOM Ha
S3BIKOBYIO JIOTQAKy W/MJIM KOHTEKCT OOJiee CIOXKHBIE ayauo- U
BUJICOTEKCTHI, BBIJICIISIS 3HAYMMYI0/HY>KHYI0/HE00X0ITUMYIO
uH(pOpMaIHIO;

YUTAET TEKCTHl Pa3HBIX >KaHPOB W CTWIEH KaK C MOHWMaHHEM
OCHOBHOTO COJIEp)KaHUS, TaK U C BHIOOPOYHBIM TIOHUMAHHEM
3HAYMMO# / Hy)KHOU / MHTepecyrolIel HHPOPMAIIUY;

UCIIOJIb3YET PA3IMYHbIE PUEMBI CMBICIIOBOM MEepepadOTKH TEKCTa;
OLIEHMBAET MOJyYEHHYI0 HH(POPMAIIHIO, BBIpakaeT CBOE MHEHUE;

3aMoJHSET aHKETHl U (YOPMYJISIPBI; MUIIET MO3PABICHUS, JIUIHBIC
MMChMa, OCHOBHBIE BU/IbI JIOKYMEHTOB (3asiBEHUE,
OOBSICHUTEIIbHAS U T.JI.) C OMOPOi Ha 00pasell u ¢ ynorpedIeHueM
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(dbopMy1 peueBoro U JIeI0BOr0 3TUKETa, MPUHATHIX KbIpreizcrane u
B CTpaHE U3y4aeMoro s3bIKa.

— COCTAaBIISICT TUIaH, TE3UCHl YCTHOTO WM MUCBMEHHOTO COOOIICHUS;
KpaTKO U3J1araet pe3yibTaThl MIPOSKTHOM JesTebHOCTH [3].

Kak noxasbIBaeT NpakTHKa, TPAAULIUOHHOE M3Y4YEHUE S3bIKA KaK CHCTEMBI
IIpaBUJI HE NIPUBOAMT K 3asBICHHBIM B CTaHAapTax OKHUIAEMBIM pe3ysbraram. B
JTOM Cilydae rpaMMaThKa IPernogacTcs OTAEIBHO OT )KUBOT'O S3bIKA. Y YCHUK Y3HAET
MHO>KECTBO TPYJIHBIX TPAMMAaTUYECKUX MPABUII, YUTAET OJHOOOPA3HBIE TEKCTHI (B
KOTOPBIX Ba)XHO HE COJEp)KaHHE, a TIpaMmarhueckas (opma), BBIIOJHAET
TUIIAYHBIE, OJHOOOpa3HbIE YIPAXKHEHUS M 3ayYUBAE€T CTUXOTBOpPEHUS. A B
pe3ynbrare, IOCJIE€ OKOHYAHMS IIKOJBI, JCTH HEJOCTATOYHO  BJIAJCIOT
IIPAKTUYECKUMU S3BIKOBBIMU HaBbIKAMU. be3yClI0BHO OHU MMEIOT TEOPETUYECKUE
3HaHUS O TPAMMATUYECKUX OCOOEHHOCTSAX $3bIKA, HO HE YMEIOT I0JIb30BATHCS
A3BIKOM KaK CpEJCTBOM OOLICHMUS.

[Ipennoxennsiii B CTaHgapTe (PyHKIIMOHATIBHO-KOMMYHUKATUBHBIA MOIXO]
IIPEANOIAraeT Ipexkae BCETO HCN0Jb30BAHNE HOBOI'0 H3Y4YEeHHOI'0 MaTepuaia B
KOHKPETHOM pe4yeBoil cuTyauud (MPUHUUN cUTyaTUBHOCTH). [Ipm Takom
MOJIXOJIE U CJIOBA, M TpaMMaTH4YEeCKue (POPMBI, U TTPETIOKEHHMSI, U 00pa3Lbl CBA3HOM
peur M3y4aroTcs JUIsl TOro, 4yToObl YYEHHUK MOI TIPUMEHATh UX B Pa3IMYHbBIX
CUTyallUsiX OOIICHHS: MOI TMO3J0pPOBaThCA U MONPOIIATHCS, I0OJAroJapuUTh,
U3BUHUTHCS, IOIPOCUTH, COTTIACUTHCS WIM OTKA3aThCs, IT0O3IPABUTH U T.J.

JIrobast cutTyauust OOILIEHUS CTUMYJIMPYET Yy4Yalluxcs Ha COBEpIICHHE
Pa3JINYHBIX PEUYEBBIX JCHUCTBUM, AKTHUBU3UPYET DPEUYEBYIO IEATENBHOCTb, HAET
BO3MOXHOCTH JUI1 TPOBEICHHS HA YypOKax pOJIEBBIX HWIP MW JAPYrux
KOMMYHUKATHUBHBIX JEUCTBUH, I€ MOSBISAETCA HEOOXOAMMOCTh HMCIOJIb30BaHUS
M3YYEHHOI'0 TPaMMaTU4ECKOIO SIBJICHUS.

Hampumep, ans toro, utoObl mpenctaButhes (ckazath, Kmo s, Kax mens
306ym), HaJ0 B TEPBOM Cilydae yYIOTPEOUTh JIMYHOE MECTOMMCHUE H
HapUILATEIbHOE MMs CYIIECTBUTEIIBHOE B MMEHUTEIBHOM NAJEXe, a BO BTOPOM
cly4ae — JIMYHOE€ MECTOMMEHHE B BHUHHUTEIBHOM Majieke MU COOCTBEHHOE
CYILECTBUTENIHOE B UMEHUTEIbHOM. IMEHHO 3TOT TpaMMAaTUYECKU MaTepHall U
NpeIaracTcs Uil W3y4eHUsl B paMKaxX YKa3aHHOW CUTyalMu. TakoW MOAXO.
UCKIIIOYAET TPAJULMOHHOE CUCTEMHOE M3JIOKEHUE IPAMMaTHYECKOro Marepuana,
HO B 3TOM M HET HEOOXOJMMOCTH: Ha HayaJbHOM 3Talleé B PEUYEBOM OOIICHUU
UCIIONB3YIOTCS TOJBKO OfHa-IBe (GOpMbI, B JalbHEWIIEM MpU 000O0IIeHUN

MaTepuasa yJamirecsi oO3HaAKOMSITCS CO BCEMHU OCTaIbHBIMU (pOpMaMu U yke OyayT
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3HATh, KAKYKHO M3 HHX CICAYCT BBI6paTB AJIs1 BBIPAJKCHUSI CBOCTO PCUCBOTO
HaMCPCHUA.

bnaronaps TaKoM OpraHu3alu 00pa30BaTeNbHOrO nporecca
obecnieunBaeTcsd (PYHKUMOHAJIBHOCTh JIEKCMYECKOTO U IpaMMaTHYECKOIO
MaTepuaia: 3/IeCh CJI0Ba U rpaMMaTudeckue (OpMbI yCBAaHUBAIOTCS HE B OTPBIBE OT
ux GopM cyiiecTBOBaHUs (yOTpeOIeHNs), & B PEUEBOIl ACSITENPHOCTU: YUaIUnics
3HAKOMUTCSI C HOBBIM CJIOBOM WJIM TPAMMAaTUYECKHM SIBJICHUEM, IMOHUMAET €ro,
TPEHUPYETCS B €0 MCIOJB30BaHUH, BBIMIOIHACT KaKyO-IMOO PEUeBYyIO 3a/Jauy —
HOJITBEP>KJAET MbICIb, COMHEBAETCS B YCIBIIMIAHHOM, CIIPAlIMBA€T O YEM-TO,
noOysxaaeT co0eceHNKA K AEUCTBUIO U B IPOIIECCE 3TOT0 YCBAaUBAET HEOOXOJUMBIE
CJIOBA WU rpammartuieckue Gopmsr [2].

MoTtuBanMen K UCMOJIb30BAHUIO A3BIKOBBIX CPEACTB B KOHTEKCTE CUTyalldi
CIIY)KUT OecrepeBOAHOM MeTOA. DTOT METOJ TMpeAIoyaraet, 4ro OObSICHEHUE
Marepuajia MPOUCXOJUT TPU TOMOIIU PA3JIUYHBIX METOJOB U IPUEMOB,
CIIOCOOCTBYIOIIMX TOHMMAHUI0O M YCBOCHHUSI Marepuasa 0Oe3 TmepeBoja Ha
POIHOM/TIEPBBIN SI3bIK yU€HHKa (MCIIOJIb30BAHUE M300pa3UTEIbHON HATJISATHOCTH,
HarJasiAHOCTH  JIEWCTBUEM, 3BYKOBOM W KOHTEKCTYaJIbHOM  HAIJISIAHOCTH,
TOJIKOBaHUE, UCTIOJIH30BAaHUE CHHOHUMOB (HAIIPUMED, MOBApULY — Mo Opy2, PbIHOK
— omo 6azap u m.0.), CIOBOOOPa30BATEIbHBIM aHAIN3 (HAPUMED, C8eMmoI0OUBbLLL
— 1obum ceem).

Takke OT y4YyeHUKOB TpeOyeTcsi BIlaJIcHUE HABBIKAMM PadoThl ¢
Pa3IMYHBIMU TEKCTAMHU C TJIYOOKMM MNOHMMAHUEM MPOUYUTAHHOTO, YMEHUEM
pabotath ¢ nH(pOpMaIE Pa3HOTO XapaKkTepa, ObICTPO YUTATh U TOHUMATh TEKCTHI
pa3HOM CII0KHOCTH, BOCITPUHUMAThH HHGOPMAIIUIO Ha CITYX, MPOAYKTUBHO paboTaTh
C yueOHOM W CHOpPaBOYHOM JIMUTEPATypOH, YCHEIIHO OPUEHTHUPOBATHCS B
UH(OPMAITMOHHBIX TTOTOKAX (()OPMHUPOBaHUE HABLIKOB YTEHUSI).

JUiss  3TOro  y4MTeNll0 pPEKOMEHAYETCS  HCIOJb30BaThb HE  TOJIBKO
MOBECTBOBATENIbHBIE TEKCThI  (XYI0KECTBEHHBIE TEKCThl), HO U  TEKCThI
MH(POPMAITMOHHOTO XapaKTepa: HOBOCTHBIC MaTepUAJIbl, CTAThU U3 Ta3€T, CIIOBapeEH,
KYPHAJIOB U PA3JIMYHBIX WHTEPHET-UCTOYHUKOB, OMKMCATEIbHBIE TEKCThI, TpaduKH,
WHCTPYKITUH U T.II.

HGO6XOI[I/IMO YUHUTH IMKOJBbHHUKOB pa3HbIM BUaAaM YTCHUA:
O3HAKOMUMENIbHOMY, usyvarowemy, npocCmompoe0oM) . Ecau yutatenb cTaBUT nepea
coOoM 3ala4yy MAaKCHMAJIbHO IIOJIHO IMOHATH COACPIKAHHUC TCKCTAa C BO3MOKHBIM
MNoCICAYIOIUM BOCIIPOU3BCACHHUEM €TI0, TO €MY HYKHO OBJaACTb IIpHUCMaMH
HN3y4aromiero 4YTCHus. Ecaun HY>KHO IIOJIYUYUTD JIMIIb CaMOC 06mee NpeaACTaBJICHUC O
COJZCPIKAaHHUU TCKCTA, ITIOHATH, O HEM UCT pCUb, TO CJICAYCT IIOJIb30BATLCA ITIpUCMaMU
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IMPOCMOTPOBOTO YTCHMHA. Ecau xe BoO3HHMKaeET HGO6XOI[I/IMOCTB BBIAAICHUTDL, Ymio
UmeHro IMHIICTCA II0 HMHTCPCCYIOIICMY YUTATCIIA BOIIPOCY, TO OH IIPUMCHACT
IMPUEMBbI O3BHAKOMHUTCIILHOI'O YTCHUA.

CraBs nepen y4amuMHucs 3aaq4y — IpOYUTaTh TOT UM UHOU TEKCT, YUUTENb
JOJDKEH MaKCHMaJbHO KOHKPETU3HPOBATh ATy 3a7ady, UCXOAs U3 (yHKIUH,
KOTOPBIE MPUCYIIN YTEHHUIO KAK BUlY PEYEBOM ACATEIBHOCTH.

Ecnu 3amaum ypoka cBsi3aHbl C TOJIyY€HHEM HOBBIX 3HAHUH, TO YTEHHE
peanu3yeTcs B o3HaBaTeIbHON PyHKITMU. B TakoM citydae 3amanus OyyT CBSI3aHBI
C TIOMCKOM WH(pOpMAIINHU, €¢ OCMBICIICHUueM (Hatmu u npouumams mo uiu uHoe
onpeoeneHue, NpoOUUMamsv U NEPeducIums 6ce NPUSHAKU UZYYAeMO20 SGTeHUs.,
npouumams u onpeoenums, 2oe (Kozoa, nouemy, 3avem W T.IL.) ...; ApOYUMams u
Haumu noomeepicoenue (Onposepicerue) mo2o Ui UHO2O0 NONOHCEHUs N T.J.).
BelnmonHeHne Takux 3aJaHuil TpeOyeT HCIOJIb30BaHUE MPUEMOB H3YYAIOIIEr0 U
03HAKOMMTEIHLHOTO YTCHHMS [2].

Ecnu 3anaueii siBrisieTcst BbIpabOTKa ONpe/IeICHHBIX HABBIKOB MCIIOIB30BaHUS
MIPOYMTAHHOTO Marepuaiga, TO 3J€Chb YMECTHBI 3aJlaHusl CJEAYIOIIETro THIla:
npouumams U onpeoeums, KaKk HyHICHO 0elcmeosams 6 mom Uil UHOM Cayyde;
npouumams U onpeoeiumns, Ymo COelaHO HenpasuIbHO U NO KAKOU NpuyuHe,
npoYUmMams U COCMAagUums NiaH 8blNOJIHeHUs 3a0anusl. B TaHHOM cllydae yJyanuics
JTIOJKEH MOJIb30BaThCS MpUEMaMU 03HAKOMUTEIIBHOTO YTCHUSI.

Ecin nensro sBIsSETCS BO3ACHCTBHE HA YMOLMOHAIBHYIO c(epy ydaluxcs,
TO CleAyeT TOKa3aTb UM KpacoTy M BBIPa3UTEIbHOCTb PYCCKOrO SI3bIKA:
OCYLIECTBJISIETCS. UYTEHUE OTPBIBKOB M3 XYAOKECTBEHHBIX IPOM3BEICHUM,
IPOBOAMUTCA AaHAINW3 YNOTpPeOJeHHs] B HUX S3BIKOBBIX cpelacTB. [nst sToro
UCTIONB3YIOTCS 3aJjaHus TUIA: NpouYumams Haubonee NOHPABUSUIUECS CMPOKU,
8bIPA3UMb C80€ OMHOUIEHUE K NPOYUMAHHOMY, 00BACHUMb, KAKUM 00PA30M a8mop
000UnCsa  BLIPAZUMENLHOCIU  MEKCMA; O0O0BACHUMb CMbICA MO20 UAU  UHO2O
gvipadiceHusi  T.11.

C 4dreHueM M NMOHMMAHUEM MPOYUTAHHOIO TECHO YBA3BIBACTCS 00y4eHHe
NUCbMEeHHOM peun. TeKkcT BBICTyIaeT B KauecTBe o0pa3ia, MoAsIekKallero aHajimsy
U “MUTauu. TexHonorus oOydeHHus MpU STOM MOJAXOJE BKIIOYAET TPH ITara.
Ilepevii 5man — YTEHWE, OCMBICICHUE W aHAJIU3 TEKCTa. B 3aBUCUMOCTH OT
JTUIAKTUUECKON 3a7aud aHalli3 MOXKET OBITh CMBICIOBBIM, KOMITO3UIIMOHHBIM,
A3BIKOBBIM, CTHJIMCTUYECKUM. Bmopoi sman — TOCTPOEHUE BBICKA3BIBAHUS IIO
aHAJIOTUM CO CTPYKTYPHBIMH €IUHULAMH PAa3HbIX YPOBHEH, COACPKAIIMMHCS B
Tekcre-o0pasue. [Ipy 3TOM MOTryT BBINONHATHCS YHPaXXHEHHs TUIA: 3aIOJHEHHE
IIPOIYCKOB,  JONOJIHEHUE  TMPEIJIOKEHUM; YKPYIIHEHHE  E€IUHHIl  TEKCTa,
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Oo0BeMHEHNE TPOCTHIX MPEIIOKECHUN B CIIOXKHBIC, TMPEIJIOKEHUN — B a03allbl;
JIOTUYECKas eperpynnupoBKa MpeuioxKeHui, ad3aleB; pacliupeHue — MOCTPOCHUE
ab3a1ia Ha OCHOBE KJIIOYEBOTO MPEIJIOKEHUSI, CO3/IaHMe TEKCTa Ha OCHOBE ad3alia.
Tpemuti sman — HalNHUCAHUE YYAUIUMHUCA CaMOCTOATENbHBIX MHUCHhMEHHBIX
coobmennii. [IpoBepka U KOPPEKTUPOBKA MUCHbMEHHBIX PabOT OCYIIECTBIISCTCS B
OCHOBHOM VYHUTEJIEM C YYETOM COOTBETCTBHSI CO3/IaHHBIX MPOU3BEACHUN
TpeOOBAHMSIM SI3BIKOBOM TPABWJIBHOCTH, HOPMATHBHOCTH, KOMIIO3UIIMOHHOM
CTPOMHOCTH M CTHJIMCTHYECKOM BBIIEp)KaHHOCTH [3].

Yyurento cieayer HIOMHUTh, YTO TUChMEHHAs pedb — 3TO HE TOJIBKO YMEHHE
BBIPA3UTh CBOW MBICIH B THUCHBMEHHOW QopMe, HO U yMEHHE OOIaThCsl B
nucbMeHHON (opme. [lpu oOydeHUM mNUCHbMEHHON ¢opMe OOIIEeHUs CleayeT
YAUTHIBATH:

— Cooepocanue. peanuzanusa (QYyHKIUHA THCBMEHHOTO  OOIIEHUS
(3ampoc, mepenaya, CcoxpaHeHwe uH(opMaluu; oOpalieHue 3a
MOMOIIIBIO, YMOLIMOHATBHOE BO3/ICHCTBUE, B3aUMOICUCTBHE, JI€TIOBas
nepenucka u ap.);

— Buwipasicenue (pedeBas Qopma), HampuUMep, IO3JIpaBUTETbHAS
OTKpBITKA, TeJierpaMMa, 3alllCKa, BBIBECKA, ITUKETKA, MOJIMUCH K
puUCyHKaM, OOBSBIICHHE, DPEIENT, MEHIO, peKiama, MpUTJalieHue,
co00JIE3HOBAHUE, JICIOBOE MUChMO, 01arogapHOCTh, aHKETa U Jp.

— HUcnonnenue (rpaduka): TpUEMBI  YIpaBiIeHUS TpapUUECKUM
UCIIOJTHEHUEM IMUCbMEHHOTO Mpou3BeacHUs [2].

He meHee Ba)XKHBIM HaBBIKOM YYEHHKA SIBISICTCS YMEHHE BOCIPUHUMATH HA
CITyX ¥ TIOHUMATh WH(POPMAIIHIO B Tporiecce o01eHus (popMupoBanne HABHIKOB
CIYyIIAHUSA W TOHUMAHHUS). YUHTEII0 PEKOMEHIYETCS MPOBOJUTH OOYYCHUE
CIIyILIaHUIO/ayAUPOBAHUIO B COOTBETCTBUU C OINpPEACIICHHOW IIeNbl0: 00ydeHue
U3BJICUCHUIO HEO0OX0oAMMON wuH(OpMaluy, oOydyeHue oOueMy MOHUMAaHUIO,
oOyueHue JeTaaIbHOMY ITOHUMAHUIO U T.1I.

Bocrpusitue peun Ha CiIyX OCYIIECTBIISIETCSI HA OCHOBE CJEAYIOIIMX HABBIKOB
(koTOpBIE POPMUPYIOTCS Y YYEHUKOB B XOJI€ BBIITOJTHEHUS YIIPAXKHEHUH HA PA3HBIX
Tanax paboThl € ayAMOTEKCTOM (IIPEATEKCTOBBIM (0 MPOCITYLIMBAHMUS),
NPUTEKCTOBBII  (BO  BpeMs  MPOCIYIIMBaHMS), TMOCJIETEKCTOBBIM  (TIOCI]E
NPOCITYIIMBAaHUS ): npocrHo3uposanue (paboTa HaJl CIIOBOCOYETAHUSIMH, B YaCTHOCTU
— aCCOLIMAaTUBHBIE TECTHI; MPOTHO3UPOBAHUE MO 3aTJIaBUIO0, 110 HaYay (pas3bl U T.11.);
V3Hasanue (BbICIICHWE B PEYU CIOB C ONPEIEICHHBIM 3BYKOM, KOJUYECTBOM
CJIOTOB, CJIOB Ha OJIHY TE€MY, CJIOB, UMEIOIIUX OAWH IpaMMaTHUUYECKUUN MPU3HAK U

T.A.); npoeosapusanue (NPOBEICHUE YIPAKHEHUN B pa3IMYHOM TEMIIE C
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MIOCTETIEHHBIM YCKOPEHHUEM ); aHau3 U cunme3 (BOCIIPUIATHE TEKCTA IIEIMKOM, 3aTEM
M0 YacTsM M OIATh IOJHOCTBIO);, BOCHpUAmMUE COOEPIHCAHUS AYOUOMEKCIA
(cocTaBieHHe TTaHa, BOMPOCOB; (POPMYITHPOBKA BEIBOJIOB, OLIEHKH U T.I1.);

]_IJ'ISI 06y‘-ICHI/IH AYIUPOBAHUIO U HJISI IIPOBCPKU dYIUTHUBHBIX HABBIKOB MOJKHO
HUCIIOJIB30BaTh TAaKHEC THIIBI 3az[aHm71: IMOBTOPCHUC YyYaIIUMUCA BBICKa3aHHOM
YUUTCIICM YCTAHOBKH-3aJaHUA, BBICTPAWBAHUC CbaKTOJ'IOFI/I‘-IeCKI/IX OCIIOYCK M3
HpeI[HO)KeHI/Iﬁ TCKCTa, COCTAaBJICHUC Ha6p0CKOB IJIaHa, pacCloJIOXKCHHUC ITYHKTOB
IJ1aHa B HpaBHHBHOﬁ MMOCJICA0OBATCIIbHOCTH, COCTABJICHHUC BOIIPOCOB; BLIACIICHHC
IJIaBHOU MBICJIN, q)OpMYJ]I/IpOBaHI/IC BBIBOJOB IIO TCKCTY, OHEHKA IIOCTYIIKOB
repoeB TEKCTA, €10 COACPIKaHNA; KOHCIICKTHUPOBAHUEC, COCTABJIICHUEC TC3UCOB U ,Hp)

Bce BrimensnokeHHoe siBisgeTca 0azoi aiss (opMMpPOBAHUSI HABBIKOB
rOBOpPeHUsl. YUUTEII0 HEO0OXOAUMO OOECIEYUTh PpedeBYH) HANPABJIEHHOCTH
00y4eHHs BTOPOMY SI3BIKY U TEM CaMbIM CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO Y ITKOJLHUKOB
HAaBBIKOB JIUAJIOTMYECKOr0 OOIIeHUs (B Mpeiesax TeMaTUKU U CUTyaluid oOLIeHuUs],
COOTBETCTBYIOIIMX BO3pACTy), a TaKXKe€ HAYUYUTh MX CO37aBaThb MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAHUE U IIPU 3TOM OTHOILIEHUE K IPEAMETY BbICKA3bIBAHMSI.

YuuTtento peKOMEH1yeTCsl UCIIOb30BaTh B3aUMOCBSI3aHHOE U HapasuieIbHOe
oOyueHue AMATOTMYECKOM M MOHOJOTMYecKol Qopmam OOIIEHHS, MOCKOJBKY
MOHOJIOT B YUCTOM BHUJIE pEAM3yeTCsl HE YacTO, TOT/Ia KaK B UAJIOTe OTACIbHBIC
PEeTUIMKA  3a4acTyl0 TPEJCTaBISIOT COOOW MOHOJIOTMYECKHWE BBICKA3bIBAHMS.
OOydeHne MUaIorHuecKod pedrd B YCJIOBHSIX OTCYTCTBHUS S3BIKOBOM Cpelbl WU
OTPAaHUYEHHBIX  SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB JOJDKHO OBITh  CHCTEMATHUECKUM,
1[eJICHANPABICHHBIM, TUYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIM, MPUOIM>KEHHBIM K YCIIOBUSM
peasibHOM KOMMyHHKanuu. Iyt 3Toro cienyer B mpoiiecce oOyueHusl CO3/1aBaTh
COOTBETCTBYIOIIME YUeOHO-pEUEBbIE CUTYAllMH, C MOMOIIbIO KOTOPHIX HE TOJIBKO
bopMupyrOTCI MOTHBAIMsl U TOTOBHOCTH BCTyNaThb B peuyeBO€ OOLICHHE, HO U
co3naercst koMopTHasi, 6JIaronpUsATCTBYIOIIAs OOIIEHUIO aTMOCc(epa, CHUMAKOTCS
TICUXOJIOTHYECKHe O0apbepsl [3].

Cnengyer TakKe YYUTBIBATH OCOOCHHOCTH JUaiora: €ro CUTYyaTHMBHOCT,
HENOJATrOTOBJIEHHOCTh  (CHIOHTAHHOCTB),  CO3J4aHME  €ro B Ipolecce
HEMOCPEACTBEHHOTO OOIEHUSI JIBYX WJIM HECKOJbKHUX MapTHEPOB; BO3MOXKHYIO
CMEHY pOJIel; IeJeHalpaBlIeHHOCTh, MOTHBHUPOBAHHOCTh U OOpAaILIEHHOCTh K
KOHKPETHOMY aJipecaTy KaXIOW PEIUIMKU; CO3/IaHHE €€ C YYETOM O0>KHMIaeMOM
peakuuu CcoOeceHUKa; NPEUMYIIECTBEHHOE HCIIOJIb30BAHUE OIPENEICHHBIX
CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKIMI (HEMOJHBIX, BOIPOCUTENIbHBIX, BOCKIMIATEIbHBIX
MPEIIOKEHUN ).

[Tpu 06yueHUn COOCTBEHHO MOHOJIOTUYECKOM peur HEOOXOIUMO YUYUTHIBATD
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ee O0COOEHHOCTH. DTO — KOMMYHHKATHBHAsl HAIpPaBJIEHHOCTb BbICKA3bIBAHUS;
TEMaTUYHOCTb;  HEMPEPHIBHOCTh; MOCIEAOBATEIILHOCTh, JIOTUYHOCTh  PEYH;
OTHOCUTEJbHAS ~ CMBICTIOBasE  3aKOHYEHHOCTb;,  HalM4Me  OMNpEeJIeJICHHBIX
CUHTAaKCUYECKHX KOHCTPYKIMM (TIOJHBIX, pPa3BEPHYTHIX MOBECTBOBATEIbHBIX
OpeIJIOKEHUM).  YUEHHKH  JIOJDKHBI  MPHOOPECTH  CHENYIOIIME  HAaBBIKU:
pacckasbiBaTh (MH(pOpPMHpPOBaTH) O UYEeM-IHOO0; ONUCHIBATH YTO-TO, KOTO-TO;
BBICKA3bIBaTh CBOE MHEHHUE O YeM-TO (KOM-TO); JI0Ka3bIBaTh, OOBSICHATH UTO-TO. B
pe3ysbTaTe pean3alii TaKUX LeJeHd, yJaluecs CO3/1al0T PeueBble MPOU3BEICHUS
THUIIA; COOOILIEHUE TTepe]] ONPEICTICHHON ayIMTOPUEH; BhIpa’KEHUE CBOETO MHEHUS;
000CHOBaHME (apTryMEHTAIlMs1) CBOSTO MHEHHS.

OcHOBHBIC THIIBI 3aJaHUN, CIIOCOOCTBYIOIIHE OOYYCHHUIO MOHOJIOTHYECKOU
peunr: paccKas3bIBaHHUE IO BOIPOCAM, IO IUIAHY; PACCKA3bIBAHHUE MO KAPTHHKE, IO
CepUU KAPTUHOK; COKpAIlCHUE BBICKA3bIBAHUS; PACIIMPEHUE BbICKA3bIBAHMUS;
nepeckas (MakCUMalabHO OJM3KUUA K TEKCTY, IOJHBIN; BBIOOPOUYHBINA; CBOMMHU
CJIOBaMH; C U3MEHEHNEM CUTYallMH, C U3MEHEHUEM JIEMCTBYIOIIETO JIMIA, BPEMEHH;
MepecKa3 ¢ U3MEHEHUEM PEUYEBOM 3aJlauM M JP.); BHICKA3bIBAHUE B OINPEICICHHOMN
cuTyaluid (COOCTBEHHO KOMMYHHKATHBHOE 3ajlaHuE), HaAIMpPUMEp: HNO3HAKOMb
O0OHOKNIACCHUKOB CO CBOElU cembell;, PACCKANCU OOHOKIACCHUKAM O Cc80eM Opyee,
00BACHU, NOYeM) Mol C HUM OPYHCUULL. NPURTIACU KO2O-MO HA...; ONUUU KO20-MO C
ONnpeoeneHHOU Yeblo, 8bICIYNU Nepeo...; BbICKANCU C80€ MHEHUE O NPOYUMAHHOU
KHU2e, cnekmakie, KUHoguibme u m.o.

JInst pa3BUTHSL MHTEpeca YYEHHUKOB K OBJIQJICHUIO PEYEBBIM YMEHUEM
HEOOXOMMO MOCTOSIHHOe OOHOBJIEHHME BCeX 3JIeMEHTOB Y4eOHOro mpoiecca
(MpUHUMI HOBHU3HBI). HOBU3HA COJAEpP)KAaHMsS Marepuasna, IOCTOSHHAs CMEHa
npobsieM 0OCYXIeHHUs, TPEAMETOB, B3IISAOB W T.II.; HOBHU3HA (DOPMBI YPOKOB:
UCIIOJIb30BAHUE YPOKOB-AUCKYCCHI, YPOKOB-KOH(PEPEHIINI, YPOKOB-3KCKYPCHI U
T.I.; HOBU3HA BUIOB padOT: CMEHA Y»K€ M3BECTHBIX BHUJIOB paOOT M BKIIIOUYECHHE
HOBBIX; HOBH3HA MPUEMOB paboThI (YIpaKHEHUH); HOBU3HA PEUYEBBIX MAPTHEPOB
(mapuas paborta, rpynmnoBas paOoTa, NPOEKTHAs JEATEeIbHOCTH); HOBHU3HA
TEXHUUYECKUX CPEIICTB YUCHHS U MIUTIOCTPATUBHOW HarssaHOCTH [3].

Takum 00pa3zom, Mpu MOATOTOBKE K YPOKY YUYHUTENb JOJKEH YYUTHIBATH
clenyrouiee:

— MpU  Pa3BUTHU PEUYEBOTO YMEHHUS HEOOXOIUMO  IMOCTOSHHOE
BAPBUPOBAHUE PEUEBBIX CUTYaAllUl, CBSA3AHHOE C PEYEMBICIUTEIBLHON
JEATEIBHOCTBIO YUaIINXCS;

— pequoﬁ Marcpuag JOJDKCH 3allOMHMHATBCA HCIIPOMU3BOJIBHO, B
MpoueCCe BBIIIOJIHCHUA PECUYCMbBICIUTCIIbHBIX SaﬂaHHﬁ;
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— TMOBTOPEHHE PEYEBOr0 MaTepHalia OCYLIECTBISIETCs Onaromapsi €ro
MOCTOSIHHOMY BKJIFOUEHHIO B TIPOLIECC OOIIEHUS HA YPOKE;

— yIOpaXHEHUs JOJDKHBI 00eCIeunBaTh MOCTOSHHOEC KOMOWHUPOBAHHE,
TpaHchopMaImio u nepedpasupoBaHre peueBOro MaTeprana,;

— COACPIKAHUC yqe6H51x MATCpUAJIOB JOJIKHO BbI3bIBATH HMHTCPCC
YHamuxcs Mmpexac BCCTo CcBOEH I/IH(bOpMaTI/IBHOCTLIO;

— HeoOXonWMa TOCTOSHHAs HOBH3HA BCEX JJIEMEHTOB Yy4eOHOTO
mporiecca.
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JIMHTBONIEPCOHOJIOTHS — 3TO OJHO M3 AKTHUBHO PAa3BUBAIOLIMXCS HAINPABICHUU
COBPEMEHHOU JINHTBUCTHUKH.

H.B. Menbauk u I''I. Hypraieesa onpenessitor JUHTBONEPCOHOJOTHIO Kak
WHTETPUPOBAHHYIO OO0JACTh HAYYHOTO 3HAHUSA, OOBEKTOM KOTOPOW BBICTYMHAET
s3bIKOBast IMIHOCTH [4, ¢. 171]. Onpenenenne, kotopoe maer E.H. Tarapuniesa,
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COOTHOCUTCSI C TEpPBBIM  OmpeieieHreM: JIMHTBONMEPCOHONOTHS —  3TO
CaMOCTOSITENIFHOE HAIPaBJICHUE SI3bIKO3HAHUS, OOBEKTOM HCCIEAOBAaHUS KOTOPOTO
CTaHOBATCS CyOBEKT U €r0 SI3bIKOBBIC MpOosBIcHHS [5, ¢. 48].

IIpenMeToM H3ydeHMs JIMHTBOIIEPCOHOJIOTMH BBICTYIIAIOT JIMHIBUCTUYECKUE
KATETOpUHU — YaCTH PEYH, JICKCUYECKHUE EITUHUIIBL, PEUEBBIE )KaHpPhI U T.1. Mccnenyercs
UX MECTO, 0COOCHHOCTH (YHKIITMOHUPOBAHUS B SI3bIKE M PEUU JTUYHOCTH.

KitoueBble uaeM  JUHTBONEPCOHOJIOTMHM  BBIpAXAlOTCSI TEpMHUHAMU U
MOHATUSIMU, CPEIU KOTOPBIX K YHUCIY OCHOBHBIX MPHUHAIJIEKAT «IEPCOHOTEKCTY,
«SI3bIKOBas CIIOCOOHOCTBY, «JTMHTBONIEPCOHOJIOTUYECKas BapUATUBHOCTHY,
«aHTpONO(aKTOP».

IIepCOHOTEKCT — 3TO «TEKCT, BOIUIOIIAKOUINH SA3bIKOBYIO JINYHOCTh €0 aBTOPA U
SIBIISTFOIIMIACS JUTSL IMHTBHCTA UCTOYHUKOM MHpopmanmu o Hei» [4, ¢. 170]. To ects,
MEPCOHOTEKCT — ATO OOBIYHBIN TEKCT, KOTOPBIA pacCMaTpUBAETCS € O3ULUHI TOrO, KaK
B HEM OTPAXKaeTCs JIUYHOCTh aBTOPA.

IlonsTne S3BIKOBOH CIIOCOOHOCTH SIBIISIETCS OJHHM U3 KIIOYEBBIX B
ncuxoJuHrsuctuke. B koHmenmwmu [.M. bormHa s3blkoBasg  CIIOCOOHOCTH
paccMaTpUBaeTCAd KaK TOTOBHOCTH «IPOU3BOJUTH PEUEBBIC MOCTYIIKH, CO3J4aBaTh U
IPUHUMATD TpousBeneHus peun» [2]. .M. Borun monnMaer peyeByr0 CIocOOHOCTD
MMEHHO Kak TOTOBHOCTb, @ HE KaK OJapeHHOCTh. PeueBas cmocoOHocTh, mo [.M.
boruny, — 3T0 pe3ynbTar abcTparupoBaHus OT «UHAUBUIYATBHBIX Pa3INUUN JTIOJIEH 1
OT Pa3JIMYUil U3BECTHBIX 3TUM JIFOISIM SI3BIKOBY [1].

BaxxHoe 111 JTMHTBONEPCOHOJOTUHU MOHSTUE — <«JIMHIBOIEPCOHOJIOIHMYECKas
BAPUATUBHOCTH». JIMHIBONEPCOHOJOTMYECKAsE BapUAaTUBHOCTh — 3TO HaJM4UE
BAPUAHTOB SI3BIKOBBIX EJMHHI] PA3HOTO YPOBHS, OMpEAeNsieMOe OCOOCHHOCTSIMHU
A3bIKOBOM  JINYHOCTH. Tak,  JIHMHIBONEPCOHOJOTHYECKAs  BapUATUBHOCTh
MIEPCOHOTEKCTOB JIGKUT B OCHOBE TOTO (paKTa, YTO MIKOJIBHUKHA THUIIYT pPa3HbIC
W3JIOXKEHUSI 110 OJTHOMY M TOMY K€ TEKCTY, WM pa3Hble COUMHEHUS TI0 OJHOU U TOM Ke
KapTHUHE.

C NOHSITHEM JMHTBONEPCOHOJOTMYECKON BapUAaTUBHOCTU CBS3AHO ITOHSITHE
anTporodaktop. JlaHHBII TEPMUH OMHUCHIBACT JWYHOCTHBIC TIPEANOYTCHHUS W
HEOCO3HAHHBIE TIPOIIECCHI, KOTOPHIE BIMAIOT HA BHIOOP TEX WIJIM HHBIX CHHTAKCHYECKUX
CTPYKTYp, TPaMMAaTHUYECKHX KaTerOpui, JIEKCHYECKUX eAuHUIl. BpiGop TOro wim
WHOTO Croco0a HOMHHAIMM WA pean3alid KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPECHHUS
ONpEAEsACTCS NHINBUIYaTbHBIMU XapAKTEPUCTUKAMU TOBOPSILETO.

J1.B. Ky3He10B B 3T0i1 CBSI3U 3aMEYAET, YTO «J1t00as rpaMMaTuyecKas KaTeropus
IPEIOCTABIIAET aBTOPY PEUEBOI0 IMPOU3BE/ICHUS BapUATUBHBIE (OPMBI, U30MpaeMble
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10]1 BO3IEWCTBUEM aHTPOIO(AKTOPA, YTO JOKA3BIBACT IMYHOCTHYIO 00YCIOBICHHOCTh
rpaMmMaTuKm» [3, ¢. 16].

Cyl1iecTBeHHasl COCTaBIAIONIAs aHTPONO(paKTOpa — 3TO KAuyeCTBO SI3bIKOBOU
criocoOHOCTH. OTHENbHBIA HOCUTENb sI3bIKa OO0JazaeT CBOEM TOYKOM 3peHus
(BO3MO>XHO, HEOCO3HAHHON M MHTYUTUBHOM) Ha yJIO0OCTBO TOW WJIM MHOW A3BIKOBOM
CIMHULIBI: TPaMMAaTUYECKOW (HOPMBI, CHHTAKCUYECKOM KOHCTPYKLHUH, JIEKCEMBI,
CIIOBOOPMBI U CBSI3AHHOM C HUMH 3KOHOMHUEH PEUEMBICTUTENBHBIX ycuinid. Yem
OOJBIIYI0 BO3MOKHOCTh BBIOOpa MPEIOCTABIISIET SA3BIK FOBOPAIIMM, TEM AKTHBHEE
NEHCTBYET aHTPONO(AKTOP.

Takum 00pa3oM, JIHMHTBONEPCOHOJIOTHS KaK HaMpaBiICeHUE COBPEMEHHOTO
SI3IKO3HAHUS oOpalaeT BHUMaHUE HCCieAoBaTee Ha MHAUBUIYAJIbHBINH XapaKTep
PEUYEBOM AEATEIBHOCTH KAXIOM SA3bIKOBOM JIMYHOCTH.

B naHHOM cTaThe Mbl XOT€IM OBl PAacCMOTPETh WHIUBUIYAIbHO-aBTOPCKUE
O0COOEHHOCTH CPAaBHHUTENbHBIX KOHCTpYKUUW B pomane T. [paiizepa «PuHancucT.

Onna u3 ocobennocteit crunsa T. [paiizepa, kak 3aMe4aroT MHOTHE KPUTUKH, —
ATO OTCYTCTBHE H3SIIECTBA M OTHUIM(OBAHHOCTH, HEOPEKHOCTh B SI3BIKE, 0cCOOas
HATYPATUCTUIHOCTh H300paKeHUs. ODTH XapaKTEPUCTUKU TPOSBISIOTCA U B TeX
CpPaBHUTEIBbHBIX KOHCTPYKIIUAX, KOTOpbIE UCTIOIB3YyeT Teomop Jpaiizep.

DTanoHbl CpPaBHEHHMS 3aMMCTBYIOTCS MM IO MPEUMYIIECTBY, M3 YETBIpEX
tematnaeckux cdep: 1. XKusortusie. 2. [Ipupona. 3. Apredaxtsl. 4. UenoBexk.

BaxHoe mMecTo B cHCTEME CpaBHUTENBHBIX KOHCTpyKuuil Teomopa [paiizepa
3aHUMAIOT aHUMAJIMCTUUECKUE cpaBHEeHUs. [lucaTens UCnoib3yeT uX, 4ToObl 00pa3HO
OTHCaTh CaMbIe PA3HOOOPA3HBIC ABJICHUS ICUCTBUTEILHOCTH. B pomane « DuHaHCHCT
OIMHMCHIBACTCS KECTOKUN MUpP OM3HECa, KOHKYPEHTHOW OOpHOBI, (PMHAHCOBOTO pHUCKA.
B 3TOM Mupe neHer HeT MecTa YECTHOCTH M YEJIOBEUHOCTH, TaK KaK JICMCTBYET 3aKOH
mokyHriei. [lokaspiBasi oTHOIIEHUS B MHpe JeHer u npuosum, T. Jpaiizep ymauHo
MOJIB3YETCS aHUMAJTUCTUYECKUMHU CPAaBHEHUSIMU, TIPOBOJIS MapaJIIeId MEXIAY MUPOM
YKUBOTHBIX 1 MUPOM JtoJiel. bopb0a 3a npuObLIb cpaBHUBAETCS ¢ 60pb00it 3a 10ObIUY,
a (PMHAHCUCTHI — C XUITHUKAMHU.

They were like hawks watching for an opportunity to snatch their prey from
under the very claws of their opponents. [6, p. 21]

He was like a young hound on the scent of game. His father could not resist his
appeal... [6, p.9]

Yet in time he also asked himself, who was it who made the real money — the
stock-brokers? Not at all. Some of them were making money, but they were, as he
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quickly saw, like a lot of gulls or stormy petrels, hanging on the lee of the wind,
hungry and anxious to snap up any unwary fish. [6, p. 21]

O0pa3 MUETUHOTO Yibsl UCIOJIb3YETCS JUIsl U300paKeHUsI TOPOJCKON Ka3HbI, U
HAJICK/Ibl Ha TIOJyYEHHUE JIETKOW BBIPYUYKH.

The city treasury and the city treasurer were like a honey-laden hive and a
queen bee around which the drones — the politicians — swarmed in the hope of profit.
[6,p. 72]

OnuH 13 HanboJIee YaCTOTHBIX aHUMATMCTHYECKUX 00pa30B poMaHa — 3To 00pa3
nayka. Ilayk He sBisieTcss HeratuBHBIM oOpa3om B pomane T. [lpaiizepa. Tak,
OECIIOMOIITHOCTh U HETIOJIHOIIEHHOCTh CPABHUBAIOTCS C MAYKOM 0€3 MayTHHBI.

YenoBek €O CBA3SMHU, KOTOpPbIE OH caM 3a00TJIMBO CO3/aJl U KOTOpBIE OH
MOJTHOCTBIO KOHTPOJIUPYET, CPABHUBACTCS C TAYKOM U €0 TayTHHOM.

Cut the thread, separate a man from that which is rightfully his own,
characteristic of him, and you have a peculiar figure, half success, half failure, much
as a spider without its web, which will never be its whole self again until all its dignities
and emoluments are restored. [6, p. 52]

Like a spider in a spangled net, every thread of which he knew, had laid, had
tested, he had surrounded and entangled himself in a splendid, glittering network of
connections, and he was watching all the details. [6, p. 75]

C naykamu CpaBHMBAIOTCSI OCCIIPUHIIMITHBIE aJIBOKATHI, MOKUIAIOIINE KaK Obl
UCIIOJTHUIIIKA HAHECTH yAap, TOTOBBIE MCIOJI30BATh 3aKOH JJIS IOCTHUXKEHHUS JIFOOBIX
EJIEN.

Great lawyers were merely great unscrupulous subtleties, like himself, sitting
back in dark, close-woven lairs like spiders and awaiting the approach of unwary
human flies. [6, p. 158]

AHUMaIMCTUYECKHE CpaBHCHHA AKTHUBHO MCIIOJB3YIOTCA TIIpU OIIMCAHUU
BHCITHOCTH YCJIOBCKA.

He was a big man, enormous, with a face, his father said, something like that of
apig... [6, p. 3]

Her eyes gleamed almost pleadingly for all her hauteur, like a spirited collie’s,
and her even teeth showed beautifully. [6, p. 60]

She was like a bright bird radiating health and enthusiasm—a reminder of
youth in general. [6, p. 39]
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Judge Payderson came in after a time, accompanied by his undersized but stout
court attendant, who looked more like a pouter-pigeon than a human being... [6, p.
158]

Curyanus B3auMOACUCTBUS JIIOJEH TAaK)KE€ ONMUCBHIBACTCA IIPM IOMOIIU
CPaBHEHMM C MUPOM KMBOTHBIX. Ha OCHOBE BHEIIHErO CXOJCTBA MOYKHO NPOBECTH
NapajuleIi  MeXAy JABYMS JIIOABMH, CMOTPSIIMMH Jpyr Ha Jpyra MU JAByMS
CMOTPSILLIMMU IPYT Ha IPyTa TUTPAMH, MEKY YAABOM, KOTOPBIM THITHOTU3UPYET CBOIO
JKEPTBY, U YEJIOBEKOM, ITPUCTAIIBHO CMOTPSIIMM Ha IPYTOro YEIOBEKA U MBITAIOIIMMCS
YrOBOPUTH €0 YTO-TMOO0 CEaTh.

And Desmas was vigorous physically. He eyed Cowperwood and Cowperwood
eyed him. Instinctively Desmas liked him. He was like one tiger looking at another.
[6, p. 217]

And so he stood there looking at him as might a snake at a bird determined to
galvanize him into selfish self-interest if possible. [6, p. 98]

AHumManmuctuyeckue cpaBHeHMs ynotpeOssitorcs T.  [paitzepom, 4TOOBI
HarjsgHee U300pa3uTh (HakTbl BHYTPEHHEIO MHpa 4esloBeka. Tak, 4yyBCTBa MOTYT
CpPaBHUBATbCA C TOPAYMMM, SHEPIMUHBIMM JIOUIaJbMHU, Ipoluecc (OpMUPOBAHUS
MBbICIIEH, TIOSBIICHUSI ONPEJEICHHON MBICIM U €€ OOJYyMBIBaHMS CpPaBHHUBAETCA C
KPBICO, KOTOpast BBIOEraeT U3 CBOE HOPBI U BO3BPAILIAECTCS B HEE.

Since his first glimpse of her in the hall, his feelings and ideas had been leaping
and plunging like spirited horses. [6, p. 60]

If some one man could see her as she was now, some time! Which man? That
thought scurried back like a frightened rat into its hole. [6, p. 61]

Further thoughts along this line were like rats that showed their heads out of
dark holes in shadowy corners and scuttled back at the least sound. [6, p. 67]

OOpamaet Ha ce0s BHUMaHue TOT (hakT, uro T. J[paiizep oTaaeT npeanoyTeHueM
oOpazaM XHIIHBIX JKUBOTHBIX, YTO OOYCJIOBIIEGHO TEMH COOBITUSAMH, TOMI
JEeUCTBUTEILHOCTHIO, KOTOPhIE N300pa)KEHbI B POMaHE.

This man had certainly come to him as a sheep, and had turned out to be a
ravening wolf. [6, p. 184]

Now the crash had come. The grief and the rage of the public would be intense.
For days and days and weeks and months, normal confidence and courage would be
gone. This was his hour. This was his great moment. Like a wolf prowling under
glittering, bitter stars in the night, he was looking down into the humble folds of simple
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men and seeing what their ignorance and their unsophistication would cost them. [6,
p. 240]

T. Jpaiizep UCHONb3yeT CpPaBHEHMS C PA3NIMUHBIMU OOBEKTaMU MPHUPOABI U
MPUPOIHBIMHU SIBJICHUSIMU. [IrcaTens MpOBOAUT Mapajuiesii MEXIy TEMU MPOLECCAMU
U SIBIICHUSIMU, KOTOpPbIE MPOTEKAIOT B MPUPOJE, U OMUCHIBAEMBIMH UM COOBITHSIMHU.
CumBOJBI, 3aMMCTBOBaHHbIE W3 TeMaruueckoil rpynmbel «lIpupoma», pexe
UCITOJIB3YIOTCSL Il ONKCAHMSI BHEIIHOCTH YEJIOBEKa M 4Yalle — ISl M300pakeHHs
BHYTPEHHETO MUpPa YEJIOBEKA, YEPT €r0 XapaKTepa.

Tak, poT MianeHIla CpaBHUBAeTCSd C OYTOHOM IIBETKa, OBl IBET JHIa
JIEBYIIIKH — C YTPOM.

He would dandle Frank, Jr., who was the first to arrive, on his knee, looking at
his chubby feet, his kindling eyes, his almost formless yet bud-like mouth, and wonder
at the process by which children came into the world. [6, p. 30]

Dora Fitler was a brunette, and Marjorie Stafford was as fair as the morning,
with bright-red cheeks, bluish-gray eyes, and flaxen hair, and as plump as a partridge.

[6, p. 11]

CpaBHeHI/IH, OCHOBBIBAOIIUCCA HAa HAMMCHOBAHHAX IIPHPOAHBIX SIBICHUM U
06T>€KTOB, HCIIOJIB3YIOTCA JIA Oouee HarjiiaHoro IpcacCTaBJIICHHUA a6CTpaKTHI>IX
MponIecCCoOB. CpaBHGHI/IH Jar0T KaK OBl KOHKPETHYIO MOACIIb 3TUX IIPOLCCCOB, KOTOpAasd
IMMO3BOJIICT aBTOPY IMOHATHEC BBIPA3UTH CBOXO MBICJIb.

IIpemuyBcTBHE Tpareguu, KOTOpas €lIe HEe BUIHA, CKpbITa TEKYIIUMU
COOBITUSIMHU, CPABHUBAETCA C JPEBECUHOM, MOKPHITON KOPOit

That old conviction of tragedy underlying the surface of things, like wood under
its veneer, was emphasized. [6, p. 30]

HescHble omymenusi, npeadyyBCTBUS aCCOLMUPYIOTCS C TEMHOW TYYKOM Ha
TOPU30HTE.

Vaguely but surely he began to see looming before him, like a fleecy tinted cloud
on the horizon, his future fortune. [6, p. 40]

Me,Z[J'IeHHBIC, HE3aMCTHBIC, ITOCTCTICHHBIC U3SMCHCHUA CPABHUBAIOTCA C IIJICCKOM
BOJIH.

It would be impossible to indicate fully how subtle were the material changes
which these years involved — changes so gradual that they were, like the lap of soft
waters, unnoticeable. [6, p. 30]
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Cger B pa3nuuHbIX cBouX mposBieHusx y T. Jlpaiizepa CIyX UT CHMBOJOM
CKOpPOCTH. Bcmbllika cBeTa CUMBOJIM3UPYET CKOPOCTb, C KOTOPOW INPOXOAAT JHH
MOJIOZOTO 3aHATOTO JEJblIA.

And his thoughts continued to dwell on her, notwithstanding the hectic days
which now passed like flashes of light in his new business venture. [6, p. 19]

MonnHus CUMBOJIM3BNPYCT CKOPOCTHb MBICIIMTCIIBHBIX IIPOLECCOB, B IIPHUMCPC
MOJIHUA OIIMCBIBACT TO, KaK OIIPCACIICHHAsA CUTyalusa IPOMCIbKHYJIda B T'OJOBC Yy
YCJIOBCKaA.

Like lightning the entire situation hashed through his mind. He would risk it.
He stopped before the chief clerk’s desk. [6, p. 113]

Kpax u pazopeHue OaHKOB M KOMMaHWIl BO BpeMsi KpU3HCa CPAaBHUBAETCS C
NaJICHUEM JIEPEBHEB BO BPEMS yparaHa.

Over there banks and trust companies were falling like trees in a hurricane. [6,
p. 241]

VYcroifunBoe cpaBHEHHE C OTHEM OO0O3HA4aeT CKOPOCTh M MacIuTaOHOCTh
pacnpocTpaHeHHs ONpeAeSICHHOTO SBICHUS WK Tpoliecca.

A policeman arrested a boy for calling out the failure of Jay Cooke & Co., but
nevertheless the news of the great disaster was spreading like wild-fire. [6, p. 240]

OcHoBHas chepa PyHKIMOHUPOBAHUS CPABHUTENIBHBIX KOHCTPYKIUH, MO3ULIMIO
ATAJIOHA B KOTOPBIX 3aHUMAIOT HAa3BaHUS apTe(PaKTOB — ITO ONUCAHUE YEIIOBEKA, €TO
BHEIIIHOCTH, IOCTYIIKOB, AE€UCTBHI, UEPT XapaKTepa.

CumBoi KOHCCPBATHUBHOCTHU, OTIMYAIOIICIOCSA HCU3MCHHOCTBHIO ITOBCACHUA —
YacCHl.

He was making what he considered judicious and conservative investments and
because of his cautious, conservative, clock-like conduct it was thought he might
reasonably expect some day to be vice-president and possibly president, of his bank.

[6, p. 11]

PaznuyHbie 4epThl HOPTPETHOTO OMUCAHUS TAK)KE MOTYT 0Opa3HO OMUCHIBATHCS
C OTIOpPOI HA CPAaBHUTEIIbHBIC KOHCTPYKIIUU, COAEPKAIllie Ha3BaHUs apTe(aKToB.

Her smile was something like a hat or belt or ornament which one puts on or
off at will. [6, p. 196]

His rather showy side-whiskers seemed now like flags or ornaments of a better
day that was gone. [6, p. 133]
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NHurtennekTyanbHas, MBICIUTENbHAs JEATEIBHOCTh TAKXKE ACCOLUUPYETCS C
ornpeeieHHbIMU apTedakTamMu: ¢ ObICTPO padoTarolieil MaluHOM, ¢ MTPOKEKTOPOM.

Aileen, the moment the door closed, had begun to put on her clothes swiftly and
nervously. Her mind was working like a rapidly moving machine. [6, p. 143]

It was a powerful mind, turning, like a vast searchlight, a glittering ray into
many a dark corner; but it was not sufficiently disinterested to search the ultimate
dark. [6, p. 216]

CpaBHeHHe ¢ MymIeYHbIM SApoM ucnonb3yercs T. [paiizepom, 4ToOBI MOKa3aTh
3p(deKT U MOCHENCTBUS IJIOXOM HOBOCTH, IUIOXOTO M3BECTUSA, KOTOPOE HApPYIINJIO
CIIOKOMHOE T€YEHUE KU3HU TEPOUHU.

Since the fatal morning, for instance, when Lillian Cowperwood had received
that utterly destructive note, like a cannonball ripping through her domestic affairs,
she had been walking like one in a trance. [6, p. 133]

CrnoBa, oTtHOcsIMecss K chepe «UYeIOBEK», MPEICTABICHb HAaUMEHOBAHUSIMU
JIMII TIO BO3PACTHOMY U MPO(eCCHOHATBHOMY TPU3HAKAM.

B kauectBe atanona cpaBuenus T. [paiizep UCTOIB3YyET MOHITHE «PEOCHOKY.
Jliist mucatenst peOeHOK — 3TO CUMBOJI IPOCTOTHI M OECXUTPOCTHBIX M HE3aMbICTIOBATHIX
JEVCTBHUM, IPUHOCAIINX PALOCTh.

She looked at his handsome face, which was turned to hers, with child-like
simplicity. [6, p. 23]

She met his eagerness with that smiling, tantalizing passivity which he had so
much admired but which this time was tinged strongly with a communicated desire. He
thought he should never have enough of her, her beautiful face, her lovely arms, her
smooth, lymphatic body. They were like two children, billing and cooing, driving,
dining, seeing the sights. [6, p. 28]

CpaBHHTENBbHBIE KOHCTPYKITUH C CYIIECTBUTEILHBIMH, 0003HAYAIOIIIMMH JIUIT TT0
npodeccu U Poay MACATEIbHOCTH, HCHOJB3YIOTCS MJii ONMUCAHUS BHEUTHOCTH
4eJioBeKa, €ro Mo3bl.

He had not intended to go. His face was streaked with the grease and dirt of his
work — he looked like a foundry man or machinist, say twenty-five years of age. [6, p.
32]

He smoothed the leg of his prison trousers in a thoughtful way, and plucked at
the sleeve of his coat. Just now he looked very much like a highly intelligent workman
as he sat here, rather than like the important personage that he was. Mrs.
Cowperwood was very resentful. [6, p. 229]
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“They certainly are not, Mr. Desmas, ” replied Cowperwood, standing very erect
and soldier-like. “I didn 't imagine | was coming to a hotel, however.” [6, p. 217]

OOpa3 Bpaua, TPOINYNBIBAIOIICTO IyJbC 3J0POBOrO  MAIlMCHTAa U
Pa3ayMBIBAIONIETO O TOM, YTO MOXHO yOEJWTh MAIlMCHTa B HAJIWYMU OOJIC3HH, U,
TakuM 00pa3oM, MOJIYYHTh JICHbIA 32 JICYCHHE, UCTIONIB3YETCs IS OMUCAHUS JIENIbIIa,
00 TyMBIBArOIIETO ((DMHAHCOBYIO MaXHWHAIIUIO.

Cowperwood felt like a physician feeling a patient’s pulse — a patient who is
really not sick at all but the reassurance of whom means a fat fee. [6, p. 49]

OTMmeTHM, 4TO B TEKCTE AHAIM3UPYEMOrO IPOU3BEJIEHUS (PYHKIMOHUPYIOT
CPaBHUTEJIbHBIE KOHCTPYKLIMU, STAJJOHOM CPABHEHMs B KOTOPBIX BBICTYIIAIOT LIEJIBIE
cutyauuu. Tak, NeBylIKa OKpY>KE€HHas NOKJIOHHMKaMu Ha Oajy, CpaBHHUBAETCS C
TOPUIKOM M€Jla, BOKPYT KOTOPOIo JIETAOT myenbl. UToObl moka3arh, uro KomepByn
oOJnaaas MIpUPOJHBIM YyTheM, HHCTUHKTOM K (PMHAHCOBBIM onepauusm, T. J1 paiizep
IIPOBOJUT CPABHEHHUSI C MOJTOM, JJIsI KOTOPOI'O €CTECTBEHHBIM SBJISIETCS MPUPOIHAS,
BpPOXKJAECHHAS YyBCTBUTEIBHOCTD K 3MOLIMSM U TOHKOCTSIM >KU3HH.

He was a financier by instinct, and all the knowledge that pertained to that great
art was as natural to him as the emotions and subtleties of life are to a poet. [6, p. 4]

The ball-room, as she entered, was lovely enough. The young men and young
women she saw there were interesting, and she was not wanting for admirers. The most
aggressive of these youths — the most forceful — recognized in this maiden a fillip to
life, a sting to existence. She was as a honey-jar surrounded by too hungry flies. [6,
p. 61]

HOI[BO,Z[H HCKOTOPBIC UTOI', XOTCJIOCh OBl OTMETUThH ciacayronicece:

B  sa3pIke 3aJI0)KEH OrpPOMHBIM  IIOTEHIMAJ, KOTOPBIM MPEAOCTABIISIET
BO3MOKHOCTH KaXJIOMY Y€JIOBEKY PeaiM30BaTh CEOs: KaXKblii UHIUBU]T YIOTPEOIISET
SI3BIK JIJIS1 BBIPQXKEHHSI HMEHHO CBOEH HETIOBTOPUMOM CaMOOBITHOCTH.

CpaBHutenbHble KOHCTPYKIMU B poMmane T. [Ipaiizepa « DUHAHCUCT SIBISAIOTCS
O0COOBIM THUIIOM MOJ1auu WHGOPMAIIUU, TTO3BOJISIONIMM BO3JIEMCTBOBATh HA 00pa3HOE
MBIIIJICHUE 4YHUTaTelss M U300pa3uTh TEKCTOBYKD pEalbHOCTh KakK pe3ysbTaT
TBOPUYECKOTO NIEPEOCMBICIIEHUS aBTOPA.

CpaBuutenvHas koHcTpykuus T. [lpaiizepa mnpencrtaBiser coboit siproe
MPOSIBICHUE AaBTOPCKOrO JIMHIBOKPEATUBHOTO MbINLIEHUS aBTopa. B pomane T.
Hpaiizepa «®uHAHCUCT», KaK M BO MHOTHX IIPOU3BEICHUSAX XYJI0KECTBEHHOU
JUTEpaTypbl, CTENEHb HWHIUBHUAYaJbHO-aBTOPCKOTO CBOEOOpa3vs CpaBHUTEIbHOU
KOHCTPYKIIMHU MIPAKTUYECKU Oe3rpaHuyvHA.
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VIIK

H. T. I:xaiinakoBa, MYIIA

K BOITPOCY O SI3bIKOBOM
CUTYIIMHA B KbIPTBI3CKOU
PECITIYBJIUKE

Annomauus. B cmamove
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l’lp06]l€Jl/lbl cjujecmeyront 6 SA3bIKOBOU NOJIUMUKE

pecnyonuKu.
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B nocnennue roasl B Keipreizckoit PecnyOivke BOMPOC O PoOJid PYCCKOTO
A3bIKa AKTYaJIU3UPOBAIICS, TAK KAaK €ro CTaryCc MEHSETCS M3-3a2 MOBBIIICHHOTO
BHUMAHUS KBIPTBI3CKOMY SI3bIKY, KaK TOCYJIAapCTBEHHOMY, W MOMNBITOK OTAEIBHBIX
MOJINTUKOB TIPenaTh 3a0BeHUI0 pycckuil si3bpik. OnmHako cormacHo Koncturyruu
CTpaHbl PYCCCKHH SI3bIK siBisseTcs oduimanbubiM si36ikoM [5]. U B 3akone “O0
odurmmanpHoM si3bike B Kbipresckoit Pecnybnuke”, aeiictByromem ¢ 2000 rona,
TOBOPUTCSI O TOM, UYTO OH HMCIOJIB3YETCS “‘Hapsily C FOCYyIapCTBEHHBIM SI3bIKOM B
chepe rocyIapCTBEHHOTO YIPaBIEHUS, 3aKOHOAATENbCTBA U CYAONPOU3BOACTBA
Koipreizckoit PecnyOnuku, a Takke B HMHBIX cdepax OOIIECTBEHHOW KU3HU
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KbIpreizckoil PecriyOnuku B cilydasXx M HOPSAJKE, MPEIyCMOTPEHHBIX HACTOSAIIUM
3akoHOM W 3aKoHOJaTeabcTBOM Khipreisckoit Pecnyonuku™ [3]. B 3akone “O
rocynapctBeHHOM si3bike B KP” roBoputcs, uto “B Keipreizckoit PecriyOnnke B
Ka4yecTBe O(PUIIMAIBHOTO sI3bIKa YIOTpeOsieTcs: pycckuit si3bIk.” [2]. U tam xe “He
JIOMYCKAaeTCsl yIIEMJIEHUE MpaB W CBOOOJ TpaKJaH MO MPU3HAKY HE3HAHUS
TOCYIapCTBEHHOTO WIH O(UIIUATBHOTO S3bIKa.”

Ecmum B 3akonme "O rocymapctBeHHOM si3bike Kuprusckoit CCP" ot 23
centTsiops 1989 roma, mpuHATOM B peciyOMKe B TOABI €€ COCYIIIECTBOBAHUS B
COIO3HOM TrocyJapcTBe, roBopmwioch, uto “Kuprusckas CCP oGecneunBaer
CBOOOJIHOE (DYHKIITMOHMPOBAHUE PYCCKOTO f3bIKA KaK S3bIKAa MEKHAIIMOHAIBLHOTO
obmenust HapoaoB CCCP”, To B 3akoHe “O rocyaapcTBeHHOM si3bike B KbIprbI3ckoi
Pecniy6nuke” ot 2004 rona B crathe 3 aeknapupyertcs cienyromee: “Kolprezckuii
A3bIK KaK TOCYJIapCTBEHHBIM S3bIK CUMTAETCA M S3BIKOM MEXHAIMOHAIBHOIO
oomenuss B  Ksipreisckoit  PecnyOnuke”. Ho  ¢akrthuecku — sI3bIKOM
MEXHAIMOHAIBHOTO OOILIEHUsI MO-MIPEXKHEMY OCTAETCS PYCCKHUM fA3BIK, XOTS U HE
noBcemMecTHo. OpHako KapTuHa OOLIEHHS HA PYCCKOM S3bIKE MpeTeprena
OIIPEJEIICHHBIE U3MEHEHMS: HECMOTPS Ha TO, YTO Pa3roBOp BEAYT Ha PYCCKOM
S3BIKE, MPEJCTABUTEN JAPYTUX HAIMOHAIBHOCTEH MPH OOpAaIllEHUH K KBIPTbI3aM C
YY4E€TOM KBIPTBI3CKOTO MEHTAJIMTETa HCIOIb3YIOT B PEYM CIIOBAa-OOpalieHus: K
cTapiuM: “ake” (K CTapuIMM IO BO3pPACTy KEHUIMHaAM, “‘Oalike” (K cTapliuM IO
BO3pACTy MYXXKUMHaMm), “ama” (K TMOXWJION >KEHIIUHE), “ata” (K MOXUIOMY
MyXunHe) U T.J. W 3TO ecTecTBEHHO, BeAb B COBPEMEHHOM MHUpPE MpOLEecC
UHTETpali KacaeTcsi W sA3blKka, OCOOEHHO €CIM OH SIBISETCA CpPEICTBOM
MexdITHUYECKOTo o0mieHus. B Keipreizcrane pycckuil si3bIK HaXOJUTCS B TECHOM
KOHTAKTE€ C KBIPIbI3CKMM - TOCYJApCTBEHHBIM sI3bIKOM. HocurtenmsiMu pycckoro
a3blka B KbIprbI3cTaHe SIBISIOTCS MPEACTABUTENM PA3HBIX HAIMOHAJIBHOCTEU H
pa3HbIX KyJbTyp. Pycckuil s3bIK, ABISISICE POJHBIM JJIsi YacTH TpaxkaaH
KbIprei3crana, COXpaHs€T CBOM 3THUYECKHE YEPThl U CBSA3b C OSTHUYECKOMU
KyJbTYpPO#, OJHAKO, (DYHKIIMOHHMPYS B KayeCTBE CPEICTBAa MEXKHAIMOHAIBHOIO
OOIIEHUS, OH MPUCTIOCAOINBACTCS K OTPAKEHHUIO KbIPTBI3CKO-3THUUECKUX PeajIuil.

B coumonuHreuctuke eAMHOMN Kiaccudukanuu chep UCronb30BaHUs A3bIKOB
Het. Ho wmpbl mpupaepxkuBaemcsi knaccudukammu mpodeccopa A.O.Opys3baesa,
KOTOpBI B cBoei MoHorpapuu ‘“Pycckuil s3bIK Kak STHOKOMMYHHKATHUBHBIN
KOMIIOHEHT JBY- U MHoros3eruusi B Keipreizcrane” (bumikek, 2003) nan oOrryro
XapakTepucTUKy 1o 16 ocHOBHBIM cepaM KOMMYHHMKALMA HA PYCCKOM SI3bIKE:
OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOH, chepe Hayku, chepe XyI0KEeCTBEHHOU KYJbTYpBHI,
cepe MaccoBOM KOMMYHHUKALIMU, CEMEHHO-OBITOBOI cepe, chepe peruruno3Horo
puTyana, cepe MpOMBIIIJIEHHOTO MPOU3BOJACTBA, chepe CenbCKOXO03IHUCTBEHHOTO
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IPOM3BOJACTBA, c(depe apXUTEKTyphl U CTPOUTEIBLCTBA, cdepe OBITOBOro
oOciykuBaHus, cepe TpaHCIopTa U KOMMYHUKaUK, chepe uadopmaiuu, chepe
cmopTa W Typusma, cdepe CHIOBBIX W TOTPAHWYHBIX BEIOMCTB U cdepe
MEXKIyHApOAHbIX cBsized [7]. Bo Bcex 3Tux cdepax aKTUBHO HCIOIB30BAJICS
PYCCKHIA SI3bIK Ha TOT MOMEHT UCCIICIOBAHUSI.

Ha ceromnsmnuii 1eHp KapTMHA HECKOJBKO M3MEHWIAch. Kak oTMedaror
UCCJIEIOBATENHN, “KBIPTBI3CKMH  A3BIK  Mpeo0JagaeT B  TOCYJapCTBEHHBIX
YUpEXKACHUSAX OTJAJICHHBIX PailOHOB 1 obsacTeld. B ropogax cesepa pecnyOauKku U
B CTOJIMLIE, @ Takke B Ou3Hece mpeolianaeT pycCKUM S3bIK, MO0 KbIPTbI3CKO-
pycckoe naBys3bluMe. PacnpeneneHue Mo permoHaM pecnyOIMKH CIEAYIOILIEe: B
CTOJIMIIE U B OJIM3JIEKALINX K HEM pernoHax npeodiagaet pycckui s3bik, B Hapeine
n Tamace rocrnoacTByeT KbIPTBI3CKAN S3BIK, B KypopTHOM 30HE Mcchik-Kymnbckoi
0o0JaCTH  PAa3BUTO  KBIPTBI3CKO-PYCCKOE  ABYS3bIYME, B IOXKHBIX 00JACTSIX
(YHKIHOHUPYET KBIPTBI3CKO-y30€KCKOoe JBys3bluMe. B OCHOBHBIX cdepax
KBIPTBI3CKUH A3BIK HCIIOJIB3YETCS B CEJIbCKUX MECTHOCTSIX, B TO BPEMSI KaK B TOpoAax
U B Onu3nexallluX K HUM MECTHOCTSX NPOAOJDKAET HCIOJB30BaThCSA OOJIbILE
pycckuii 361k [1].

Pycckuil s13bIK  cOXpaHsAeT TMO3UIMH B O(PUIIMAIBHOM MPOCTPAHCTBE:
MPEUMYIIECTBEHHO HAa PYCCKOM SI3bIKE TOTOBSTCA 3aKOHOMPOEKTHI U IMPOEKTHI
MMOCTAHOBJICHHH, JOTOBOPOB M APYTUX JTOKYMEHTOB, 4 3aT€M OHM MEPEBOAATCA Ha
rOCYJapCTBEHHBIM SI3bIK. 3acefdaHuss U OOCYXKJACHUS CTAparOTCs BECTH Ha
KBIPTBI3CKOM SI3bIKE, HO MHOTHE BBICTYIIAIOIINE, U3BUHSISCH, IEPEXOST HA PYCCKHI
A3bIK, CCAJIASICh HA TO, YTO ATO I JOCTYIIHOCTH IIUPOKOMY KPYTY CIIyILIATeNeH,
HECMOTPS Ha TO, YTO 3a4aCTYyI0 MUMEETCS CUHXPOHHBIM NEPEBOJ HAa PYCCKHUH, a B
OTACJBHBIX ClIy4asgX W Ha aHTJIMUCKUM SI3bIK. B CTpyKTypax HCHOJHUTEIBHOU
BJIACTH U CYJIcOHO-HA30PHBIX OpraHax Tak)Ke HapacTaeT TeHEHIUS Mpeo0iaanus
KBIPT'BI3CKOTO SI3bIKa, HO MPEUMYIIECTBEHHO B mepudepun pecnyonuku. OaHako
Kak B I[EHTPE, TaK M HA MECTaX BO3HMKAIOT CJIOKHOCTHM MPH HCIOJIb30BAHUU
CIICIIMAJIbHOM TEPMHUHOJIOTMA HA KBIPTBI3CKOM fA3BIKE W €€ IPaBUIBHOM
yHoTpeOJICHUH B JENONPOU3BOACTBE. B 9TO# CBSI3M BO BCEX MUHHUCTEPCTBAX H
BEJOMCTBAX CO3[aHbl OTIEJbl CIECHUAIUCTOB MO TOCYIApCTBEHHOMY S3BIKY,
KOTOPBIE MEPEBOIST Ha KBIPTHI3CKUH SI3BIK OPUITMATBHYIO TTEPENUCKY, BHEITHUN U
BHYTPEHHHUI  JOKyMEHTOOOOpPOT (IIpHWKa3bl, pacmopsbkeHuss W 1p.). B
rOCYJIapCTBEHHBIX YUPEKICHUSIX U OpTraHU3alUsIX, YUCOHBIX 3aBEIACHUSX BBEICHBI
JIOJKHOCTH COBETHUKOB 10 TOCYJIAPCTBEHHOMY SI3BIKY.

B npunsaroir B 2014 roay “HauuoHnanbHOW mporpamMme pa3BUTHS
TOCY/IapCTBEHHOTO f3bIKA M COBEPILICHCTBOBAHMS SI3bIKOBOW TMOJIMTUKUA B
Keipreizckoit Peciy6imke Ha 2014-2020 roasr” koHCcTaTUpyeETCs (haKT O TOM, YTO B
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HACTOsIIIee BPEMsSI PYCCKH fI3BIK Mpeodiaanaer B cdepe cpeaHero u BbICIIEro
npogeccuoHaIbHOro odpazoBanusi, Hayku, CMMU, UHTepHeTa, 1€J10BOr0 U
MeKIYHAPOTHOTO OOLIEHUs, a TaK:Ke aIMHUHUCTPATHBHOIO ynpaBjieHus [0,
c.2]. B To BpeMs Kak TOCYZapCTBEHHBIH S3BIK HCIIONB3YeTCsl JIUIIb B cdepe
HIKOJILHOTO 00pa30BaHusl, Xy/10’KECTBEHHOU JIUTEpaTyphl, KyJIbTyphl U UCKYCCTBA,
CMMU, TtoproBam M OOIIECTBEHHO-MIOIUTUYECKON >KU3HU. KBIPrBI3CKHUl SI3bIK
HEJOCTAaTOYHO MpUMEHSETCS B c(epax 3KOHOMHKHM, OOpa3oBaHWsA, HAyKU U B
ITOATOTOBKE CIIEIHUAJINCTOB.

C MOMEHTa NPUHSATHS TIEPBOTO 3aKOHA O TOCYJIAPCTBEHHOM SI3BIKE, TO €CTh C
1989 roma, B cTpaHe OBUIO MPUHATO OKOJIO CTa OQHUIMAIBHBIX JOKYMEHTOB
OTHOCHUTEJIbHO TOCYJapPCTBEHHOI'O SI3blKa W YEThIpE JOKYMEHTa, KacaroIIMXCs
opunpanbHoro s3pika B Keipreizckoi PecnyOnuke. Ilocnennum u3  Takux
JIOKYMEHTOB SIBJISICTCSl BBIMICYNIOMsIHYTass HanmoHanpHas mporpaMma pa3BHTHS
TOCYIapCTBEHHOTO f3bIKA M COBEPIICHCTBOBAHMS SI3bIKOBOW TMOJIMTUKUA B
Keiprenckoit Pecyonuke na 2014-2020 roasl, omyOaukoBaHHas B ouIMaIbHON
razere “Opkun Too” 6 utonst 2014 rona.

B IIporpamme, rae u3iaraercsl aHalivi3 TEKYIIEW CUTyaluu, roBoputcs: “B
A3bIKOBOM MOJIUTUKE COBPEMEHHOTO KBIprbI3cTaHa Ype3BbIYANHO OCTPBIM OCTAETCA
BOIIPOC Pa3BUTHUSI TOCYIAPCTBEHHOTO sA3blka. HecMOTpsl Ha akTUBHBIE YCHWIHS TIO
MOJJEPKKE TOCYJAPCTBEHHOIO SI3bIKA, MPEANPHUHATHIE B T'OAbl CYBEPEHHOCTH, B
HACTOSIIEE BpeMs HE HAOII0/1aeTCsl KapIMHAJIBHBIX U3MEHEHUH B paciIMpeHuu cdep
WCIMOJIb30BaHUS  KBIPTBI3CKOTO  SI3bIKA, MPEXKIAE BCEr0 B TOCYJapPCTBEHHOM
YIPABJICHHUH, IETOTPOU3BOJICTBE U MPOGHECCUOHATBHON KOMMYHHKAIUH, & TAKXKE B
CHUCTEME BBICIIEr0 OOpa3oBaHUsA. BOmpeku TOMy, YTO TOCYIAapCTBEHHBIN SI3bIK
U3y4aeTcsi BO BCEX YYEOHBIX 3aBEACHHSIX PECIyOJIMKH, UM BIIaJIee€T JUIIL OJIHA
JecsTas 4acTb TPAXKAAH, JJISI KOTOPBIX KBIPTBI3CKUM SI3bIK HE SIBIIIETCS POIAHBIM.
BBIMYCKHUKM KBIPTBI3CKUX, Y30€KCKUX, TAPKMKCKUX IIKOJ HE BJIAJCIOT Ha
JOJDKHOM ~ ypOBHE  OQUIMAIBHBIM  SI3BIKOM TaK K€, KaK BBIITYCKHUKH
PYCCKOSI3BIYHBIX IIKOJ - TOCYAAPCTBEHHBIM SI3BIKOM .

JlanHbie OOCTOSITENHCTBA W OMNPEACIUIN OCHOBHYIO HANpaBJIEHHOCTh
S3BIKOBOM  TOJUTHUKA  TOCYJapcTBa -  JIOCTHKEHUE  IOJIHOMACIITAOHOTO
(GYHKIIMOHUPOBAHUS TOCYAAPCTBEHHOTO SI3bIKa BO Bcex cdepax 001ecTBEeHHOI
KM3HM ¥ BBINOJIHEHHE UM HMHTErPUPYIONIECH POJM NPU COXPAHEHHUH SI3BIKOB
ATHOCOB, IpokuUBaromuX B KeIpreizcrane, U CO31aHUU YCIOBUM J1 UX U3YUYEHUSI U
pa3BUTHSL.

B mnpuHATHIX paHee opUIMAIBHBIX JTOKYMEHTax, Takux Kak: “Konmemnius
pa3BUTHUSL TOCYNApPCTBEHHOTO si3bika KbIpreizckoit PecmyOnuku”, yTBepKIAeHHAS
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VYkazom Ilpesupenta Kreipreickoit Pecnybnuku "O nanbHeiieM pa3BUTHH
rocyaapctBeHHoro si3bika Koipreizckoit Pecniyonuku" ot 20 suBapst 1998 roga Ne
21, “IIporpamma pa3BUTUS TOCYIAPCTBEHHOTO si3bika Kbipreizckoi PecyOnuku Ha
2000-2010 roner”, yrBepxkaennas Yka3zom IIpesunenta Koiproizckoit PecyOnuku
or 20 centsOpsa 2000 roma Ne 268, ocHOBHOHM ymop Jnenajics Ha H3YyYECHHE
KBIPTBI3CKOTO SI3bIKa KaK y4eOHOro mpeamera. OgHaKo B JAHHBIX JOKyMEHTax
BOMPOCHI, KAacaroIIUecs IMUPOKOrO HCIOJIb30BAHUS TOCYJAPCTBEHHOTO f3BbIKA BO
Bcex cpepax 0OIIECTBEHHOM KU3HU U €r0 MHTETPUPYIOLIEH POJIH, HE OTPAKEHBI.

B nocnennue roael gemyrathl JKoropky KeHnemia Bceppe3 03a00THIIHCH
peanusanmeil 3akoHa 0 rocyapcTBeHHOM s3bike. [Ipunareiii B 2014 rony 3akon «O
BHECCHHM JIONOJHEHUH W HW3MEHEHUH B HEKOTOpPHIE 3aKOHOJATEJIbHBIC aKThI
Kuprusckoit Peciyonmuku» [4] mpenycmatpuBaer k 2020 T. moyHBIA MEpeBOa B
KbIprei3crane 1e10Mpon3BOCTBA OPraHU3aluil U XO3SUCTBYIOIIMX CyOBEKTOB Ha
rOCYyAapCTBEHHBIN SI3bIK.

Bo Bpems paccmorpenmss B Ilamare mocTaHOBICHHS TapjaMEHTa O
peanuzanuu TpeboBanmii 3akoHa 2016 roma o0 TrOCYyIapCTBEHHOM  SI3BIKE
KbIprei3crana moHUMAascss BOMPOC O PACIIMPEHUU MCIIOJIb30BAHUS KBIPTHI3CKOTO
s3bika. JlemyTarsl moTpeOoBaiu OT MPABUTENHCTBA YIYUIIUTh UCIIOJHEHNE 3aKOHA
0 TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE.

B wosiope 2017 r. IlpaBuTenbcTBO MNpHHSIO TMocTtaHoBieHHe [8], B
COOTBETCTBUH C KOTOPBIM TOCYJApCTBEHHBIE CIyXAalllle JODKHBI OYIyT BIaleTh
KBIPTBI3CKUM si3bIKOM, a ¢ 1 mapta 2018 roma momkHa HadaThCs MPOBEpKa
roCCiIy allliX Ha ypOBEHb 3HaHUsI TOCYAApCTBEHHOTO sA3bIKa. Onpedenensl uemuipe
CcmeneHU 3HaAHUsL KblP2bl3CK020 A3bIKA. MO HAYANbHBIU — CAMbIU NPOCMOU YPOBEHD.
Hanee uoem 6aszoevii. OH, KOHEUHO, CUUMAEMCS 6MOPLIM YPOSHEM. 3amem
cedyiom cpeoHul, gblule CpeoHe20 U evicuiuti yposuu. 1Ipoxondinue TecT rpakaaHe
CHayvaJia y3HaloT CBOM YpOBEHb U Jlajee UAyT YUUThcs Ha Kypcax. [Ipennonaraercs,
yTO KaxAbli rocciyxkamuii nowkeH ¢ 2019 roma 3HaATh KBIPTHI3CKUM SI3bIK Ha
6a3zoBoM ypoBHe, B 2020 roay - Ha cpeaHeM ypoBHe, a B 2021 roay — Ha ypoBHE
BBIILIE CPETHET0. YPOBEHb 3HAHUS sI3bIKa OyAeT onpenenirs «Kulprei3recT.

Kpome Toro, ¢ tpubynsl IlapmamenTta pa3garoTcsi >KecTKue TpeOOBaHUs
Jenarth JOKJIAabl HCKIIOYMTENIBHO Ha KBIPTBI3CKOM s3blke. Hampumep, korna
3aCIIyIIMBAJIA JOKJIaJbl OTBETCTBEHHBIX 3a aBaputo Ha TOIL] bumikeka, koTopas
npousonuia B kKoHE sHBaps 2018r. /lemyraram He MOHPABWIIOCH, YTO SHEPIETUKH
roBOpAT Mo-pyccku. ['enepanbHOMY qupekTopy OAO «ONEeKTpUYECKUE CTAHLIUN
V3aky KanplpbaeBy MOCTYNHJIO MHOTO 3aMe4aHUM, 4TOObI OH OTYMUTHIBAJICS Ha
KBIPTBI3CKOM SI3BIKE.
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Takass akTUBHOCTb J€MyTATOB, MOPOIO JaXKE KECTKOCTh BBI3BIBAET TPEBOIY Yy
rpakJaH, He BJIa/ICIONINX TOCYIaPCTBEHHBIM SI3bIKOM, OCOOCHHO Y PYCCKOSI3bIYHOTO
HaceJIeHUs, KOTOPhIE OMAacCaloTCsl YIIEMJICHUS 3aKOHHBIX MPaB, TApaHTUPOBAHHBIX
Koncturynueil crpansl. 3akoHonaTelbHbIE TPEOOBAaHUS K YPOBHIO BJaJCHUS
rOCYJapCTBEHHBIM SI3bIKOM MOTYT BBI3BATh IPOOJIEMY PaBHOI'O MPEICTABUTEIHCTBA
B TOCYAApCTBEHHBIX CTPYKTYypax M MOMEIIATh KapbepHOMY POCTY Ha rocciyx0e
NPEICTaBUTENSIM HALIMEHBIINHCTB.

Bo3moxno, mostromy ¢ TpuOynel JKoropky KeHema mpo3Bydano
npeioxkenne aenyrata Mpunel KapaMymkuHOW O NMPUIAHUH PYCCKOMY SI3BIKY
cTaryca rocyJapCTBEHHOI0, ¢ MOTHBALMEd O TOM, YTO YCUJICHHUEM BHEIPECHUS
rOCYyIapCTBEHHOI'O  sI3bIKA  YCTAHABIMBACTCS  OTPAHUYEHUE JUISI  MHOTHX
PYCCKOSI3BIUHBIX I'pakaaH. B cBoeM BBICTyIUIEHMM OHa oTMeTwina: «Yem cmanem
Xyofce, eciiu Mbl 08a 20CYOAPCMEEHHBIX A3bIKA — KbIP2bI3CKULL U PYCCKULL — Y3AKOHUM
6 Haweu cmpaue. Bce mbvl umum mupogoco Hawe2o nucamenna Yumeusa
Aummamosa, namamHuku U CKYJIbnmypvl OMKpblBAeM, HO 6Ce 8bl NPEKPACHO
3Haeme, umo oH eoeopun o Kvipevizcmane: 3mo nmuya, Komopas 0yoem
pazeusamvcs u iememv ¢ 08YMs PABGHLIMU, NAPUMEMHbIMU KPbLIbAMU. DmMumu
KPbLIbAMU 0YO0YmM pYCCKULL U KbIP2bI3CKUL A3bIKU»[9]. ITO TIpeasioKeHUE JenyTara
HE HAIJIO MOJIEPKKHA HU Y KOJIJIEr-IE€YyTaTOB, HU Yy IIpeacenarens HanrnonanbHoM
Komuccuu 1o rocsas3bliky Haszapkyma HMinexkeea, KOTOPBIM 3aMEeTHI, YTO HET
HEO0OXOAMMOCTHU MOJUTUZUPOBATH FOCYJAPCTBEHHBIN S3bIK, IOTOMY UTO 00a SI3bIKA
Pa3BUBAIOTCS BO B3aUMOJICHCTBUMU.

[Ipu3zHaBasi HEOOXOJUMOCTh Pa3BUTHUSL TOCYAAPCTBEHHOTO KBIPTHI3CKOTO
A3bIKa, HEJIb3sl JONMYCTUTH NepeKoca B f3bIKOBOH mojuTuke. Beap TO, uTO
MOCTENEeHHO cyiaranoch B TedeHue /0 jeT (a2 UMEHHO CTOJIBKO JIET PYCCKHUM SI3BIK
BBITIOJIHSJT BCE CaMble BaKHbIE (DYHKIIMHM BO BceX cepax 0OIIeCTBEHHOW KU3HU
pecnyOlMKK) HEllb3s KOPEHHBIM 00pa3oM HM3MEHHUTh U OTMEHUTh U 3a KOPOTKOE
BpeMsl 3aCTaBUTh JIIOJIEH TOBOPUTHh U MHUCATh Ha JAPYroM s3bike. Jlaxke myrem
NPUHATUS 3aKOHOB, M3JaHUS YKa30B M TpHWKa3oB. M, He BHUAA JKeTaeMbIX
PE3yNbTaTOB, OTACIBHBIC MOJUTUKU CTAIN MPEJIaraTh BOJIEBHIM METOJOM PEIIUTh
npo0emMy — IMyTeM y>KeCTOYEHHS 3aKOHA 3aCTaBUTh MU3y4aTh KBIPTBI3CKUU SI3BIK U
CBECTH K HYJIIO pOJIb O(DUIIMATIEHOTO PYCCKOTO s13bIKa. BCTIOMHUM PBSIHYO MOTBITKY
nenyrata Y.A.Aman6aeBoii B 2012 rogy npoectu 3akoH “O rocyaapcTBEHHOM
s3pike B KbIpreizckoit PecnyOnuke”, >kecTKO TpeOYHONIUMN MOJHBIA Mepexoi K
rOCyAapCTBEHHOMY SI3bIKY, OTMETAIOIMNA pPYCCKUM $3bIK, a 3a HE3HaHUe
KBIPTBI3CKOTO SA3bIKA MPEAYCMATPUBAIOIINH JICHES)KHBIE IITPadbI.
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9T0 OblL1a ITOIIBITKA HaCHUJIbCTBCHHO 3aCTaBUTb Y4UUTH HIOI[CIZ

FOCYI[&pCTBCHHBIﬁ A3BIK, YTO YiKC ABJIICTCA HAPYHMICHUCM IIpaB YCJIOBCKA. K
CHaCTbhIO, €€ MHUIIMATHBA HC HAIIlJIa IIOAJACPIKKU Y OOIBIIMHCTBA ACIIYTATOB.

U kakue ObI yCHIA HE IPCAIIPUHUMAINCH, KAKHC OBl 3aKOHBI HE n3aaBaJivucChb,

OHU HE B CHJIaX OCTaHOBHUTH OOBEKTHBHBIMN IMponecCC pa3sBUTHA SA3bIKA. SI3BIK — 3TO

CaMOpa3BHBAIOIIIEECs, CaMOOpTraHu3yroleecs: sBieHue. [Ipomnuto 29 nmet co aHA

INPUHATHUS IEPBOrO 3aKOHA O IOCYIAPCTBEHHOM $3bIKe pecnyOnuku. Ho omyTumbix

pe3ysbTaToB Mano. [Ipuunn Tomy MHOkecTBO. Ha30BeM OCHOBHBIE U3 HUX:

OTcyTCcTBHE HEHTPAILHON KOOPAUHAIIMOHHOM U TJIAHOBOM pabOThI, UTO MPUBEIIO
K TOMY, YTO BOIIPOCHI S3IKOBOTO CTPOUTEIHCTBA OBLIM MYIIEHBI HA CAMOTEK.

OtcyTcTBHE Hay4HO pa3paOOTAaHHONW M MPOBEPEHHOM METOAMKUA OOy4YEHUS
KBIPTBI3CKOMY  fI3bIKY, OTCYTCTBUE KBaJIU(UIIMPOBAHHBIX MpeEnojiaBaTeneit
OPUBEIM K TOMY, YTO OOJIBIIMHCTBO PYCCKOS3BIYHOTO HACEICHHUS TaK U HeE
BBIYYMJIO KbIPTBI3CKUH SI3BIK.

Hepa3paboTaHHOCT ~ METOIMKHM  MpENofaBaHUsl  KBIPTBI3CKOIO  SI3bIKa
HEKBIPTbI3aM. Majio KTO U3 CIEUAaIUCTOB UMEN JOCTATOYHOE IPEICTABICHUE O
TOM, KOT'O YYUTbh, YEMY YUYHUTh U KAK YUHUTh?

KaracTtpoduueckuii HeEAOCTaTOK Y4YEOHUKOB, METOJUYECKUX TIOCOOMU U
0Oy4JaromuX KaJipoB.

Hepa3paboTaHHOCTh B JOJDKHOM Mepe HayYHO-TEXHUYECKOW TEPMHUHOJOTUU U
JIEKCUKH JIETTONPOU3BOACTBA KBIPIBI3CKOTO SI3bIKA.

Mexnay TeM, HEOOXOAMMOCTh PYCCKOTO si3bika B KbIprbi3cTane ouyeBUHA.

HpI/I‘II/IH TOMY HEMAJIO. OcTtaHoBUMCS TOJILKO Ha HCKOTOPBIX U3 HUX.

OTCYTCTBI/IG B KBIPI'BI3CKOM A3BIKC YCTOﬁqHBOBOFO TCPMHUHOJIOTHYICCKOI'O
alriapara 1o MHOIriM OTpacCJIsiM 3HaHHﬁ, 0 94EM I'OBOPHJIOCH BBIIIIC.

OTcyTcTBHE B KBIPTBI3CKOM  SI3BIKE  TEPMHUHOJIOTMYECKOTO  amrapara,
HEO0OXOIMMOr0 JIJIsl YCIEIIHOT0 JOKYMEHTUPOBAHUS JEATCIbHOCTH Pa3IMUHbIX
OpraHu3alyvi U yUpeKAeHU. B HEM HET KbIPIbI3CKUX TEPMUHOB, OITUCHIBAOIINX
(YHAHCOBO-DPKOHOMUYECKHE SIBJICHHS, OAaHKOBCKYIO JeATeNbHOCTh wind |T
TEXHOJIOTHIO.

3a mocneaHue TOABI ObUT CO3JaH psAJ TEPMHUHOJIOTHMYECKHX CIIOBapeu 1o
pa3IMYHBIM OTPACJISIM HAyKW, OJHAKO, K COYKaJCHUIO, OHM HE IOJIYYUIIU
HIMPOKOTO MPUMEHEHUSI.

Hacnenue CCCP. B ctpane cunbHbBI Tpo¢heccopcKo-Npeno1aBaTeabCKuit

COCTaB, MOJYYMBIIUI 0Opa3oBaHHE B COBETCKYIO 3IOXY, B YHHBEPCUTETAX U
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IIKOJIaX B OCHOBHOM IIPENOJAIOT Ha pPyCcCKOM s3bIke. lIpaktnueckm Bce
npenoaasarenu crapuie 50 ner. bonbIIMHCTBO U3 HUX, paboTast B €CTECTBEHHO-
TEXHUYECKUX BYy3axX, HE MOTYT IpenojaBaTb HEOOXOJUMbIE NHUCUUIUIMHBI Ha
KBIPTBI3CKOM s3bIKe. W moka HaydyHO-0Opa3oBaTenabHasi PYHKIMS KbIPTBI3CKOIO
s3blKa HE CQOpPMHUpOBaHA, MpernojaBaTeNd OyAyT UYWTaTh CBOU JICKIIMH Ha
pyCcCKOM si3bIKE. [[ake HaydHbIE TPYAbI MUIIYTCA U AACCEPTALMH 3aLUIIAIOTCS
B OOJIBIIMHCTBE CBOEM Ha PYCCKOM SI3BIKE.

e Cas3u Keipreizcrana ¢ Poccueti.

A) Poccuiickas ®deneparus — ctpaterudeckuii naptTHEp Keipreizcrana. o
Poccuu B kbIpreI3cTanckoM dKcnopTe coctapisiet 19,2%, mo sTtomy nmokasaTento
P® ycrynaet Tonbko [IBeitmapun (27%). onst PO B KbIprbI3cTAHCKOM HMITOPTE
- 36,6%, BaxHeWmUMU CcTaThiMu wumropTa w3 P® sBmsorcs ['CM nm
poAOoBOIbCTBHE. B MaTepranax MuHHCTEpCTBA YKOHOMUKH CTPaHbI TOBOPUTCH,
YTO JIbBUHAS JIOJIA SKCIIOPTa MPUXOIUTCS Ha TOproeiio ¢ Kazaxcranom, a Takxke
— Poccueii. Cocensm Koipreizcran otmpanisier 100% snextposnepruu, 83%
MOJIOUHOM TipotyKiuu, 96% mmBelHbIX u3nenuii, a B Poccuiickyio ®enepaiuio
nocTaBisieT 36% (pykToB u oBomei, 64,3% xyonko-BosokHa, u 42% cTekJa.
Camprit 6onbiont umnopt u3 Poccun uaet no nuauu ['CM — 98%.

b) bonbiioe koJM4ecTBO TPYIOBBIX MUTPAHTOB U3 HAIIE CTpaHbl pabOTaeT
B Poccun.

[Io manHpIM MuHHCTEpCTBA Tpyna, MUTpalMyd U MOJIOAEKH, B Poccumn u
Kazaxcrane paboraer okoso 1 M. rpaxknan Keipreizckoit PecriyOimku, u3 Hux
6omnee 80% - B Poccuu. Okomno 300 000 KbIprei3cTaHIEB MOTYUYUIH POCCUNCKOE
rpa)x1aHCcTBO. MUTPaHThI UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B KBIPIbI3CTAHCKON 3KOHOMHKE
- coryiacHo JaHHbIM HanmonansHoro 6anka Keipreizckoit PecriyOnuku, TOJIBKO
3a 9 mecsneB 2018 roga murpantsl iepesenu 1 mumuap 970,4 MuTH. 101apoB,
u3 HuX 95% u3 Poccun. Oto pexopaubrit mokazatens ¢ 2005 roga. A B 2017 r.
MIPUTOK JIeHEeKHBIX TiepeBoioB B KP cocraBun 2, 5 mupa. nomapos. U obmias
JI0JISL TIEPEBOIOB OT MUTPAHTOB TPEBBINIAET TpeTh 00beMa BBII cTpansbi.

CrnenoBaTenbHO, JIMIIIEHUE PYCCKOTO SI3bIKa CTaTyca O(QUIIMATIBEHOTO MOXKET
HETAaTUBHO OTPA3UTHCS HA BCEM SKOHOMUKE KbIprbI3cTaHa.

BriBOoaALI

OCHOBHOM BBIBOJ 3BYUYUT CJIEIYIOIIUM OOpa3oM: PYCCKUM SI3BIK JIOJIKEH
COXpaHUTh 3a cO00M cTaTyc 0ULMATBHOTO SI3bIKa Kak MUHUMYM ellé Ha 25-30 Jer.
Takoil cpok JOCTATOYEH, YTOOBI KBIPTBI3CKUN SI3BIK PA3BHIICS 10 HEOOXOIUMOIO
YPOBHS.
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KoIproI3ckuii  SI3bIK, SIBJSSCH TOCYAAPCTBEHHBIM SI3BIKOM  PECITYOJIHKH,
pacrpocTpaHeH Ha 0oJiblIel TeppuTOpuu cTpanbl. OH IPUMEHSIETCS B ITOJTHOU Mepe
B CeMeHHO-ObITOBOW, putryanbHOU cdepax, CMU, kynbType U B IIKOJIbHOM
o0Opa30BaHUU, YACTUYHO — B OOIIECTBEHHO-TNIOIUTHYECKOM U SKOHOMHUYECKOU
cdepax, B CyAOMPOU3BOJICTBE U JICTIOMPOU3BOICTBE.

Pycckuil s3bIK, ABISISICH OQHUIMAIBHBIM sI3bIKOM KbIprei3crana, Hanbosee
pacnpocTpaHeH Ha TeppuTopuu . bumkek, Uytickoit m Uccbik-Kynbckoit o6macTei.
OH npeacraBiieH BO MHOTUX c(pepax 00IIeCTBEHHO-IOJIUTHYECKON )KU3HU, HAYYHO-
o0pa3oBaTeNbHOM, KyJIbTYPHOH M OSKOHOMMYECKOM JKU3HM pPECHYOJIMKH U
BBITOJIHSET POJIb S3bIKAa MEXITHUYECKOTO OOILIEHUSI.

Ha nanHoMm 3Tane Kn3HecrnocoOHOCTh U MEPCIEKTUBHOCTh PYCCKOIO SI3bIKA B
CIIOKUBIIEHCS SI3bIKOBOM CUTyalluu TMOAJAEpPKUBACTCA ABYMs (DaKTOpaMHU: €ro
BOCTPEOOBAHHOCTHIO KaK s13bIKa MEXXHAIIMOHAJILHOTO OOLIEHUS U €r0 3HAYUMOCTBIO
KaK S13bIKa HAYKH U 00pa30BaHUs B peCyOIHKe.

Kak otmeuaer mpodeccop 3.K.[lepOuineBa, “Ha gaHHOM »HTame HaJIUIO
SIBHBIC MPHU3HAKH SI3BIKOBOTO KPH3HCA, KOTJa KBIPTBI3CKUI SI3BIK €I HE MOXKET
BBITOJIHATH MTOJTHOKPOBHO (PYHKITUH TOCYAPCTBEHHOTO SI3bIKA, & PYCCKUH SI3BIK YK
HE MOXET BBINOJHATh (QYHKIUM oOduIuanIbHOro s3bika. [IpHYuHBI  TaKoro
COCTOSIHUSI KBIPTBI3CKOTO S13bIKa OO BSCHSFOTCS HeC(hOPMUPOBAHHOCTHIO €TI0 HAYYHO-
00pa3oBaTENLHOTO MOTCHIMANA, & PYCCKUH S3BIK B PErHMOHAIBLHOM IPOSBICHUU
TIOCTENIIEHHO YTPa4YnuBaeT CBOM JIMTepaTypHble yctou” [1, c.54].

PestoMupyst BBINIEH3I0KEHHOE, HYXXHO CKa3aTh, YTO TOCYIAapCTBEHHBIN
KbIPTBI3CKUM si3bIK B KbIprei3ctaHe pas3BuBaTh HYXHO, HO HEe B ymiepo
opuIMaTbHOMY pycCKOMY si3bIKy. O0a si3bpIKa JTOJDKHBI CYIIECTBOBATH B CTpaHE,
MOCKOJIBKY €CTh MOTPEOHOCTh B HUX 000UX.
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['moGanuzarusi COBpEMEHHOTO MHUpPa, YCUJICHUE MUTPAIIMOHHBIX MPOIECCOB,
JEMOKpaTH3allis COBPEMEHHOTO 00111ecTBa 00YCIaBIMBAET BO3pACTaHUE UHTEpECa
CO CTOPOHBI OTEUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX YUEHBIX K MpodsiemMam
MOJIMKYJIbTYPHOTO BOCHUTAHUS aKTyaJTU3UPYET €ro MPUOPUTETHOCTD CPEIU NPYTUX
HaIpaBJICHU BOCIUTAHUSI C YYETOM HOBBIX OOCTOSATENIBCTB, CJIOKHBIIUXCS B
Keipreicrane.

OCHOBHBIM CpPEICTBOM IMOJMKYJBTYPHOTO BOCHUTAaHUS B COBPEMEHHBIX
YCIOBUSIX SIBJISIETCS METOJ0JOTMUECKU IPaMOTHOE U METOJUYECKH 0OOCHOBAHHOE
MCIIOJIb30BaHUE NEJArOTMYECKOT0 HACIEAUS HAPOIOB, COAECPIKALINECS B HUX HJIEH
U anpoOupOBaHHbIE BEKaMU CPEICTBAa TAPMOHHYHOIO CYIIECTBOBAaHUS YeJIOBEKa,
IPUPOABI U COLIMYMA, U UX MCIOJb30BaHUE B Y4€OHO- BOCIIUTATEILHOM IpoLiecce
COBPEMEHHOW MIKOJIbI. AKTYaJlbHOCTh MPOOJIEM MOJUKYJIBTYPHOIO BOCHUTAHUS
OOBSCHSETCS TOJUITUYHOCTHIO COBPEMEHHOTO KBIPTBI3CKOTI0 OOILIECTBA U SIBJISIETCS
HEOTHEMJIEMOW YAaCThIO COLIMAJIBHOIO PAa3BUTHS 00pa30BaTENbHBIX CTPYKTYP,
KOTOphle TpeOyroT THOKMX TMOAX0M0B B ero peuieHnd. CrnenuaabHOTO
NEeAarorn4eckoro MCCiae0BaHusl TPeOyIOT BBISIBICHUE MEAArOrHYecKuX YCIOBUMN
MOJIMKYJIBTYPHOTO BOCIIMTAHUS MJIAAIINX IIKOJIBHUKOB, Y KOTOPBIX 3aKJIA/IBIBAIOTCA
OCHOBBI 00I1I€YEI0BEYECKON HPABCTBEHHOCTH W KOTOpPbIE KpailHE BOCHPHUMYKBBI
BHEILIHUM BIIUSHUEM.
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CocTrosiHrE TONUKYIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA BHYTPH IIKOJIBI U BOKPYT HEe
HMEET BaKHOE IeJlarorhueckoe 3HadeHWe. BocmurthiBaeT Bcs oOpaszoBaTelibHas
cpena. Bo-mepBbIX, colMalibHasg Cpefla- OAWH M3 BAXKHEUIIMX HE YCTPAHAEMBIX
(GhakTOpoB  pa3BUTHS  JIMYHOCTH  KaXJOTO  4YeloBeka. Bo-BTopbix, s
Pa3HOCTOPOHHErO0  pa3BUTHS M aJCKBaTHOM camMopeanu3anuu  TpeOyercs
MOJIUKYJBTYpHAsI cpena. B-TpeTbux, MONMKYIbTypHasl cpema TpeOyeT aHaiu3a-
COIMOJIOTUYECKOTO, TEMOTPaPUIECKOTO, KOH(PECCUOHAIIBHOTO, JaHHBIE KOTOPOTO
JIOJKHBL OBITh MHTEIPUPOBAIUCH B TICHUXOJIOrO- TEJarormueckoM aHanuze. B-
YETBEPTHIX, peOCHOK- OYEHb aKTUBHBIM CYOBEKT, U KOHEYHO OYyJeT 3aBHUCETh OT
OCOOCHHOCTEHM IMOJMKYJIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, KEM OH CTaHET, U OT TOrO,
IIOMOXKET JIM TeAaror B 3TOM OKPY>XEHMU IIO3UTHUBHOM CaMopealn3aiuu
IIKOJIBHUKA, KOTOPasi BO3MO>KHA B YCIIOBUSIX €€ Pa3HOCTOPOHHETO B3AMMOJICHUCTBHS.
B- nATBIX, COUMAIBHOE TMPOCTPAHCTBO HAKJIAJBIBAET HA IIKOJNY, CEMBIO,
00I111eCTBEHHOCTh-OTBETCTBEHHOCTh 32 BOCIIUTAHHUE Y JIETEH TaKOTO KayecTBa Kak
TOJIEPAHTHOCTh, MyTEM MPHUOOIIECHUS K KYJIbTYype, TPAAUIIUSAM U 00bIUAsIM Pa3HbIX
HapOJIOB, OPTraHM3allUM COBMECTHBIX Jel, OJIaroTBOPUTEIBLHOM, SKOJIOTHYECKOM
paboThl, B3aMMHOH MOJJEPKKH «CBOMX M UyXHX». B Ie1oM 3TO pacKkpbIBaeT
BOCIIMTATEIBHBIN MOTEHIIUANI CYOBEKT- OOBEKTHOTO B3aWMOJICHCTBUS JIMYHOCTU M
Cpe/bl, KOTOpasi BHICTYIAE€T MPOCTPAHCTBOM (POPMHUPOBAHUSL COIIMATBLHOTO OIbITA
pebenka. B- miecTbix, Ha COBpEMEHHOM JTale YeJIoBeUeCcKas IMBUIN3AIIUS BOIILIA B
KaueCTBEHHYIO (ha3y pa3BUTHS, IJI€ XapaKTePHbl YCUJICHUE WHTEPHALIMOHAIM3AIUN
KWU3HU, pocTa MH(OOPMALMOHHOTO, KYJIbTYPHOTO M AKOHOMHUYECKOTO OOMEHa U
cOTpyaHuuyecTBa. MHTErpallMOHHBIC TIPOILIECCHI  CIIOCOOCTBYIOT TOMY, YTO
colajbHas cpefa KapJAWHAJIbHO MOIUDHUIIUPYETCS YK€ IPH KU3HH OJIHOTO
nokojieHus. O60cobJIeHHOE CYIIECTBOBAHUE HAPOIOB U KYJIbTYP YK€ HEBO3MOXKHBI,
TaK KaK POCT MUTPAIIMOHHBIX U AEMOTpapUISCKUX MPOIECCOB, CMEIIAaHHBIX CEMEH,
o0pa3oBaHWE MHOTOHAIIMOHAIBHBIX KOJUICKTUBOB B COIIMATIBHBIX WHCTUTYTax
pacuIupsieT paMKd MEXKYJIbTYPHOTO U MEXKITHUYECKOTO OOIICHUS. DTO 3HAYUT
WJIET CJOXHBIM MPOLECC B3aWUMHOW AJaITAlM JIFOJIEH, KOPPEJSAUUS TOBEICHUSA
JJMYHOCTA B COOTBETCTBUU C TPATUIMSIMU WU TMPUBBIYKAMU WHOHAIIMOHAIBHOTO
OKpyXeHHS. BUaoum3MeHeHue XapakTepa B3aMMOOTHOILICHUW MEXIYy HapoAdaMu
oOyCJIOBIMBAeT W TPeoOpa3oBaHUE COIMATIBLHOW CpElIbl, XapaKTepHOW YepTon
KOTOPOM SIBJISETCS MOJMMATHUIHOCTE. [loMuaTHUUYECKas: cpena, SBISETCS CIIOCOO0OM
CYILIECTBOBaHMS, ACATEILHOCTH U OOIICHUS JTI0/IeH pa3HbIX HAIMH U HAPOJIHOCTEH,
BKJIIOUAET B c€0s OKpPYKEHHE JUYHOCTH M MPEJICTABISAET €AUHCTBO CYIIHOCTH U
OCYILIECTBJICHUSI YeJIOBeKa W HalMi, MaTepUAIbHBIX U JYXOBHBIX (haKTOpOB
JKU3HEJEITEIIbHOCTH  MPEJICTABUTENIEM  Pa3HbBIX HApPOJOB B  COMAIBHOM
MIPOCTpaHCTBE U BpeMeHU. bynyiee Keiprei3crana cBsizaHa ¢ €€ MOJIMAITHUYHOCTBIO.
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B Keipreizctane mnpoxkuBaer ©Oonee 80 mpeacraBureneil  pasHbIX
HAIlMOHAJIBHOCTEH, KOTOPBIE OTHOCATCA K Pa3IMYHBIM 3THUYECKUM CEMBSM U
rpynnaM, UMEIT pa3HOe BEPOUCIIOBENAaHHE, COOCTBEHHYIO KylnbTypy. Bce 3TO
00yclaBIMBaEeT BOBJICUCHHUE MPEICTABUTENIEH PAa3HBIX HALIMOHAIBHOCTEW B TECHOE
B3aMMOJICHCTBHE U HEIMpephIBHBIA 0OMeH mH(popManuend Mexny Hapoaamu. Bce
CHCTEMbI 00pa30BaHUs JOKHBI OBITh OPUEHTHPOBAHBI HAa KOHEUHBIN pE3yNbTarT,
3aKIIOYAIONIMICA B COUMAJIbHOM  aJanTaldd-B  COUMAJIM3aldd  peOEeHKa.
Conmanuzanus- MPOIECC YCBOCHHUS YEIOBEKOM COLMAIBHBIX HOPM, OIBITA,
LEHHOCTEH, (OPMUPOBAHUE MOTHUBALMOHHO-LIEHHOCTHBIX CTPYKTYp JHYHOCTH.
VICTUHHBIN CMBICIT COLMAIN3ALMH 3aKIII0YaeTCA B aKTyalu3anuu «f», pacKkpsITUn
NOTEHIIMAJIOB JIMYHOCTH, €€ BO3MOXKHOCTEH, KpeaTMBHOM mnpuponabl. CeroaHs
[JIABHOM MPEANOCHUIKON YCIENHON COLMATN3alii UHANBUAA SIBISIETCS YCBOCHHE
TOTO, YTO YEJOBEK- 3TO BbICIIAS IIEHHOCTh HE3aBUCUMO OT HAIIMOHAJIBHOCTH,
BEPOMCIIOBEIAHMS, KYJIbTYPHBIX NpeanoureHuid. 11lo onpenenenuro Myapuka A.B,
COLIMAJIN3AIMA-TO Pa3BUTUE YEJIOBEKAa Ha MPOTSHKEHHMH BCEW €ro >KW3HU BO
B3aUMOJICHCTBUH C OKPYKAOLIEH CPENOH B ITPOLIECCE YCBOCHUS U BOCIIPOM3BO/ICTBA
COLIMAIIBHBIX HOPM M KYyJbTYPHBIX ILICHHOCTEH, a TakKXe CaMOpa3BUTHI U
caMopeaJi3allud B TOM OOILECTBE, K KOTOPOMY OH MNpuHaANIexKHUT. CyIIHOCTb
COI[MAJIM3AIMM  COCTOMT B  COUYETAaHMM MpHUCIOCOONeHUsA(aganTaiu) U
000co0neHus1(aBTOHOMH3AllMK) YeJIOBEKa B YCJIOBHUSX KOHKPETHOrO OOLIECTBA.
CoumanpHas amantauus NPEANojaraeT akTMBHOE MPHUCIOCOOJIEHHE WHIUBUIA K
YCIIOBUSIM COLIMATIBHOM Cpelbl, a CcoluaibHas AaBTOHOMHU3AIUSA- PEATHU3ALUI0
COBOKYITHOCTH YCTaHOBOK, COOTBETCTBYIOIIMX MPEJICTaBICHUIO JINYHOCTU O ceOe,
CaMOOIICHKE, YTO 00ecreynBaeT €€ yCTOMYMBOCTh B IOBEICHUU M OTHOILLIEHUSX.

B xoxe memaroru4yeckoro mnporecca MOsBISIOTCS BO3MOYKHOCTH BIIMSIHUSA Kak Ha
aJlanTalyio yyaluxcs, Tak 1 Ha (GOpMHpOBaHHE y HUX aBTOHOMHOCTH. [Ipu sToM
CO3JAIOTCS YCIOBUS ISl MPOSIBJICHUS! COLIMATIBHOM aKTUBHOCTH Ka)XJOro peOeHKa.
Peanusyrorcss 3amauM  HE TOJBKO 4epe3  yriayOJeHue COLMAIbHBIX U
po(ecCUOHANBbHBIX 3HAHWI, HO W MPUOOPETEHUE OIbITa HOBBIX OTHOILIECHUU B
YCIIOBUSIX 00pa3oBaTEeNbHOM Cpelbl, B KOTOPOW PACKPBIBAETCS JIMYHOCTHBIN
NOTEHIMA KaXI0ro peOeHKa, U MO3BOJIAET Pa3BUTh €r0 ABTOHOMHOCTb.

B Hayke mnpouecc BXOXICHUS YEIOBEKa B KyJIbTYypy CBOEro Hapozaa
ONpENENSIETCS] TEPMUHAMM THUYECKAsl COLMAIN3alns WU UHKYJIbTypauus. 1lox
THUYECKOM COLMAIN3alUEed MTOHUMAETCS «BO3ICHCTBUE MEHTAJIMTETAa 3THOCA HA
YeJioBeKa, MPUOOILEHUE €ro K MUCTOPUH, KYJIbTYype, POJHOMY SI3bIKY, TPAIULUSM
CBOETO HAapoJa, B MPOLECCE KOTOPOTO UM OCO3HAETCS CBOS NMPUHAIJICKHOCTHY. B
IIPOLIECCE ATHUYECKOW COLMAIM3ALHMKA YEJIOBEK YCBAaMBACT HOPMBI, YCTaHOBKH,
CTEPEOTHUIIbI, LEHHOCTH CBOEr0 HApoOJa, aNalTHUPYEeTCs B OJTHUYECKOU CpeIe,
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B3aUMOJICUCTBYET € JpyruMu KyiabTypamu. [lo MuMO 3TOro, JroasM,
peObIBAIOIIMM B MOJIMITHUYECKOM OOIIIECTBE, CBOMCTBEHHA MHTEPHAIIMOHAIbHAS
aKTUBHOCTb, Y HUX MHOIO JIpy3€l CpPeau pa3HbIX HALMOHAIBHOCTEM, BO3pPACTaCT
UHTEpPEC K MEXKIyHapOJHBIM aKIUsSM, Pa3BUBAIOTCA OOLIUTEIBHOCTh U
N00pOXKENATENbHOCTh [0 OTHOLIEHUI0 K OKPY’KalOIIMM HE3aBUCUMO OT UX
HallMOHAJIBHOW IPUHAJIEAKHOCTH. BCce 3TO B COBOKYITHOCTH 00€CIIEYMBAET YCIOBUS
JUISL TMYHOCTHOTO POCTa MHIMBUA. UNIEHBI MOJUATHUYECKUX OOIIECTB OCO3HAIOT,
YTO pazHOOOpasue KyJbTyp Kak OTpaX€HHE MHOTrooOpasus MyTel 4elI0BEYeCKOTo
pa3BUTHS YK€ caMO IIEHHO, TaK Kak oOoramaeT CyIeCTBOBAHHME 4YEJIOBEYECTBA,
MPENIOCTaBIsIET €My BO3MOXKHOCTH [HJisi BbIOOpa B JKHM3HM U JEATEIBHOCTH
BapHaHTOB( MHOr00Opa3ue BHEIIHETro 00JIMKa, CPEACTB U (popM 00IIeHus, criocoba
BEJICHUSI XO3SIIICTBA, YJOBJIETBOPEHUS TBOPYECKUX MOTPEOHOCTEH, BHJIOB
roCyJapCTBEHHOIO YCTpPOWCTBA W T.N), TAKOMY OOLIECTBY IMPHUCYILE KayecTsa:
MOBBIIIIEHHAs CIOCOOHOCTh K ajanTallid; Hajlu4yue 370pOBOM KOHKYPEHIIHH,
HEOOXOMMMOW  JJI1 JAWHAMUYHO  pPa3BUBAIOLIErOCs  OOLIECTBA;  IIHPOKHUE
BO3MOYKHOCTH JIJIsl BEIOOPA )KM3HEHHOTO TTyTH.

Mex THUYEeCKOEe B3aUMOJCHCTBHE MOXKHO NpU3HATH 3(P(HEKTHUBHBIM, €CITU
OHO CIOCOOCTBYET YCIICUIHOM STHOKYJIBTYPHON ajanTaiud 4YejIoBeKa, YTO
MpenoiaraeT» AO0CTHXKEHUE COIUATBHON U MCUXOJOTUYECKON MHTErpalluu C €IIle
OJIHOU KYyJIbTYpO# 0€3 MoTepu COOCTBEHHBIX OOTaTCTB.

OnauM 13 GEeHOMEHOB, MPOSBIISIONIMXCS B TAKOM B3aUMOJICHCTBHH, SIBIISICTCS
B3aMMOITIOHMMAaHHEe, KOTOPOE SBJISCTCS KIIFOUOM JUISl JOCTHXKEHHUS d(PPEKTUBHOCTH
JAHHOTO TIpolIecca.

MeX3THHYeCKOEe B3aUMOIIOHMMAaHHE JIOCTUTaeTcsl B IMPOIECCE COBMECTHOTO,
B3aMMHOIO TIO3HaHMsSI 00pa3a KU3HU, LEHHOCTEH, Mojeiell TMoBeAeHUs U
cnenuuKu 00IIEeHNs, COTJIACOBAaHUS HOPM- TpeOOBaHUI M OKUJAHUN YIACTHHUKOB
MEXITHUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUS. MEXKITHHUECKOE B3aWMOTIOHMMAHUE Kak
DIIEMEHT MEXITHUYECKOTO B3aMMOJCHCTBHS TPOSBISICTCS Ha MEXTPYIIIOBOM U
MEXIIMYHOCTHOM YpoBHsX. [Ipy 3TOM B3auMONMOHWUMAaHHE MEXAY ITHHUYECKUMU
OOIIHOCTSIMU W HUX NPEICTaBUTENIIMU MOXET OCYIIECTBJISATHCS KaK Ha OCHOBE
NOHMMAaHHUS, OCO3HAHUSI HEOOXOAMMOCTH KOHTAKTa JJIsl IOCTH)KEHUS 1IeNied, TaK U
Ha OCHOBE KyJIbTypHO# 6:1130cTr. Camo 1o ce0e MOIMITHUYHOCH 00pa30BaTeIbHON
cpensl He TpuBeneT K 3P(HEKTUBHOMY B3aUMOJICHCTBUIO U B3aMMOIIOHMMAHUIO €€
CyOBEKTOB, 3aBHUCUT OT T€IarorH3alliy CPebl, yueTa 3TOro achekra B y4eOHO-
BOCTIUTATEIILHOM IPOIIECcCe, B TOM YHCIIE IPU KOHCTPYHUPOBAHUH €TI0 COICPIKAHMUS.
MHorue ydeHble TOJararmT, 4To (YHKIUU TMOJIUITHUYECKOW 00pa3oBaTeIbHOU
CpeIbl BCE-TaKHM 3aKJIIOYaeTcsi B 00€CIeYeHNH B3aUMONOHHMMAHUSA, a 3HAYHT, U B
3¢ (HEKTUBHOM B3aUMOACHCTBUU MEXKIY CyOBEKTaMHu 00pa30BaTEILHOTO MpoIlecca.
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s 3TOr0 HEOOXOAWMO CO3/1aTh YCIOBHS, KOTOPHIE MO3BOJSAIOT JETSIM MOCTUYb
KyJbTYpPHBIE LIEHHOCTH, HOPMbI, 00pa3ibl MMOBEJIEHUSI CBOCTO U JAPYTUX HAPOJOB,
chOpMHpPOBATH OIBIT MO3UTUBHOIO MEXAITHHUUECKOTO B3aUMOJICUCTBHUS M, Kak
CJIEJICTBHE, YCHEIIHO aJalTHUPOBAThCA B CPElE€ CO CMEIIAHHBIM JTHUYECKUM
coctaBoM Hacenenus. [lonmaTHrdeckas 0OpazoBaTenbHast Cpefia, C OAHON CTOPOHHI,
MIOMOTAaeT CTAHOBJCHHUIO ATHUYECKON WIACHTU(DUKAIIMK AEeTel, C JOpyron —
MPEMATCTBYET UX 3THOKYJIBTYPHOU M3OJISAIMH, TaK KaK 00€CIIeYnBAET MOATOTOBKY
oOydaromuxcss K TOHMMAHUIO HWHOW KyJNbTYypbl, NPU3HAHUIO U TMPUHATHIO
ATHOKYJILTYpPHOTo pa3zHooOpasus. [lonusTHuueckas oOpa3oBaTesbHas cpefa —3To
4acTh 00pa30BaTeNbHON Cpelibl 00pa30BaTEIbHOTO YUPEKIACHHS, COBOKYIMHOCTH
YCIJIOBUI, CITOCOOCTBYIOIIUX (POPMUPOBAHUIO TUYHOCTH, TOTOBOM K 3P (HEKTUBHOMY
MEXITHUYECKOMY B3aUMOJICHCTBUIO, COXPAHSIONIEH STHUYECKYIO HICHTUIHOCTh U
CTpeMsIIeiicsl K TMOHMMAHUIO APYTHX STHOKYIBTYp, YBAXKAIOMIEW AITHHYECKUE
OOIITHOCTH W YMEIOMIeH >KUTh B MUPE M COTJIACHU C TPEJCTABUTEISIMU Pa3HbIX
HaIMOHAJILHOCTEH.

Metonosornyeckon OCHOBOU IIOCTPOCHHUS MTOJIMATHUYECKOU
o0pa3oBaTeILHON CPEIbl, SABISIOTCS KOHICIIIMUA TUAI0oTa KYJIbTYp U KYJIBTYPHOTO
wiropanu3ma. [lo muenuro baxtnaa M.M., nuasnor mpenmnosiaraetT YHUKaJIbHOCTb
KaXXJ0TO MAapTHEPA U UX PABEHCTBO JIPYT C APYTrOM; pa3juyue U OPUTHMHATBHOCTD
TOYEK 3pCHUS, OPUECHTAILIUIO HA TOHMMAaHWUE U HA AKTUBHYIO MHTEPIPETALNIO TOUCK
3peHHsl MapTHEpa, B3aWMHOE JOMOJHEHUE TO3UIMK YYaCTHUKOB OOIICHUS,
COOTHECEHUE KOTOPBIX U ABJSETCS LEJbI0 JUaora. /[MajoruyHoCTh pOKIAETCS B
TTOWCKE HOBOTO, B CTPEMJICHUHU K B3AaMMOTNIOHUMAHHUIO U TIPU3HAHUIO 32 KYJIbTYpaMHU
OTHOCHUTEJIbHOM WCTUHHOCTH, IPEANOJAracT yBAKCHHWE, NMPUHSATHE apTyMEHTOB,
ONbITAa C JPYroM CTOPOHBI, TaK KakK IEJIbI0 YYaCTHUKOB JUAJIOra SIBJISETCS
JIOCTUKEHHME B3aMMHOTO IOHMMAaHUS.

N3 Beime ckazanHoro crenyer: Cpema OKa3blBa€T BO3JCKUCTBHE Ha
dbopMUpOBaHUE JIUYHOCTH.

- Cpena sBiisieTcs (paKTOpOM COIMATN3aIUN JIMYHOCTH, CYIITHOCTh KOTOPOM COCTOUT
B COYCTAHUH MPUCTIOCOOJICHUS 1 000COOICHHS YEeJIOBEKA B YCIOBUSX KOHKPETHOTO
oO1ecTna.

- DTHUYECKAs COMATTN3AIUSA-PE3yIbTaT MPUOOIICHHS YeJIOBEKa K KYIbTYpEe CBOETO
HapoJa, MPUHATHE €€ NEHHOCTEN, HOPM, TPAJIULIMK U MOJIEJIEN TTIOBEICHUS.

- OCcOOEHHOCThIO COBPEMEHHOM COLIMAJIBHOM CpPeJibl SABJISIETCS MOJIMITHUYHOCTh. B
pe3yJsibTaTe B3aUMOJICHCTBUS JIIOJU CTAIKUBAIOTCS C Pa3HOOOpa3ueM KyJbTYypHOTO
OKPY>KEHU, C APYTUMHU STHUUYECKUMU CUCTEMAaMHU LICHHOCTEN.

- Ky.)IBTypHBIe NU3MCHCHMUSA ABJIAKOTCA CICACTBHUCM ITOJIMOTHHUYHOCTH.
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- BXoxeHne B HOBYIO KyJIbTYpY, [I€ MOTYT COIIPOBOKIATHCS KaK HETATUBHBIMH,
TaK ¥ NIO3UTUBHBIMU SABJICHUSAMH.

- be3 B3auMomoHUMaHHMS MEXAY MPEACTABUTEISIMH Pa3HBIX ATHUYECKUX
oOIIIHOCTEH HEBO3MOXKHO UX 3 ()EKTUBHOE B3aMMOCHCTBHE.

- O exTHBHOE MEKITHUUECKOE B3aUMOJICHCTBUE HE MOKET BO3HUKHYTh CaMoO T10
cebe, HEOOXOAMMO IIENICHANpPABICHHO YYUTBhCS, a IS O3TOTO  CIYXKUT
MOJINATHUYECKAsI 00pa3oBaTeIbHAas Cpea.

- TlomusTHHYeckas oOpa3oBarelibHasi cpeAa MNOPOXKAAET ATHOKYJIbTYPHBIN
IUTIOpAIM3M KaK YCJIOBHE YCIICIIHOW ajarTalliy, OBJIaJIecHHEe O0raTCTBaMH JPYTrOM
ATHOKYJIBTYpPBI 03 yiiepOa Jiisi IeHHOCTEH COOCTBEHHOM, MOJICPKUBATH TUATIOT
KYJBTYp, B KOTOPOW HHU OJTHa HE MOKET MPETEHI0BATh HA IIPaBO TOJIOCa.

Utak, g 3pPeKkTUBHOIO MEXKITHHUYECKOTO B3aUMOJICUCTBUS U YCICITHOM
aZjanTalud B MOJMAITHUYECKOU cpejie OO0JbIIOe 3HAYEHHE MPUOOPETAIOT 3HAHUS O
KyJbType, TpPaAuIUiX M OOblYasgx JPyruxX HApOJOB, MOHMUMAaHWE 3HAYUMOCTH
ATHOKYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpa3usl, yBaXXEHUSI K IEHHOCTSAM JPYTUX HAPOJIOB, YMEHUE
MIPEOJI0JIEBATh TPYJTHOCTH B KOMMYHUKATUBHBIX U UHBIX (pOpMax B3aUMOACHCTBUS
C YJIECHAMU Pa3INYHbIX dTHUUECKUX OOIIHOCTEH, UATH Ha KOMIIPOMUCC Pa3yMHbIH.

Pa3BuBatoniemycs oOwIeCTBY HyXHBl 00pa3oBaHHbIC, HPABCTBEHHBIE,
NPEANPUUMYUBBIC JIFOAU, KOTOPBIE MOTYT CAMOCTOSITENBHO NPHUHATH PELICHUS B
CUTyalluM BbIOOpa, MPOrHO3UPOBATH JIIOObIE  TOCJHEACTBUS, OTJIMYATHCA
MOOMJIBHOCTBIO, TMHAMU3MOM, KOHCTPYKTUBHOCTBIO, CHIOCOOHBIMU K MMAPTHEPCTBY,
o0nafaTh pa3BUTHIMU YYBCTBAMHU OTBETCTBEHHOCTH 3a CyAbOy CBOEro Hapoja u
YBOKEHMS K IPYTUM HapOJaM U HAPOJHOCTSM.

B cB3m ¢ 3TUM HEOOXOAMMBI ONTUMAJBHBIE YCIOBUA OOECIICYCHUS
MPEEMCTBEHHOCTH  ypOBHEW  oOpa3oBaHuMsT B IIKOJAaX,  OpraHu3alus
BOCIIUTHIBAIONIEH CpEbI C HCIOJB30BAHUEM PAa3IUYHBIX I€IaroruyecKux
TEXHOJIOTHHA, TICUXOJIOTO-TICIarOTHYECKOe COMPOBOXKICHUE U TIEIarorHYeCKHi
MOHUTOPUHT. OpraHu3alnoOHHO- (PYHKIIMOHATbHAS CTPYKTYpa YIIpaBICHUS TOKHA
MIPEAICTABIIATh COOON COBOKYITHOCTh HOBBIX COIMAIBHO- TIEAArOTMUYECKUX yCIOBUN
kKaKk Qakrtop GOpMHpPOBAHUS U PA3BUTHUS HMHOTO pe3yJbTara OOpa30BaHUS,
[IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK JIMYHOCTH B KOHTEKCTE PACHIUPECHHS] MEXKYIbTYPHBIX
KOMMYHUKaIil. Beinenstor Tpu cdepbl, B KOTOPHIX MPOUCXOIUT TMPOIIECC
CTAHOBJIEHUS JIMYHOCTH: JEATENLHOCTh, OOINEHME, camomno3HaHue. (OcoOeHHO
yIa4HO, KOTJIa yJallruecss BKIIOYAIOTCS B JCSITCIBHOCTh BO BHE YUCOHOW PaOOTHI.
OT0 00YCIOBJICHO: - BO3MOXKHOCTBIO WHAMBUAYATLHOTO CaMOOIPEACICHUS
JMYHOCTH T10 BCEM BHJaM JCSITEIbHOCTH U JIMYHOCTHOTO YYacTHsI B HEH;
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- BKIIIOYCHHCM B COHNHAJIBHYIO ACATCIBHOCTL IIOA PYKOBOJACTBOM IICJarora Ha
OCHOBC O0CO3HaHHA HOCJIN ACATCIBHOCTH H COIIOCTAaBJICHUA e€ ¢ JMYHOCTHBIMU
OCIIsIMU,

- BMOHI/IOHaHLHaﬂ IMPUBJICKATCIBbHOCTD ACATCIIBHOCTHU,

- Pednexkcueit coOCTBEHHOTO ydacThs B HEW C TOCIEAYIOLIEH KOpPpEKIHeil B
BHIOPAaHHOM HATIPaBJICHUU.

CMBICIT HOBOM KOHIICIIIIMHU IIeJarora - He MelaTh, a ITOMOTaTh CaMOpPa3BUTHIO
pacTyIIero 4eioBeKa, YUWUTh €r0 MHTEIUIMTSHTHOCTH, aJICKBaTHOH CaMOOIICHKE,
AKTUBHOM MPEANPUUMUYMBOCTH U B3aUMOJICHCTBHIO; YMEHHUIO KUTh B COBPEMCHHOM
oOIIecTBE.

Takum 06p330M, CO31aHHC O6p330BaT€HBHOﬁ Cpcabl, CTAHOBHUTCA YCHGHIHOﬁ
peanmaul/leﬁ BOCIIMTATCJIbHBIX I.[CJ'ICfI, U JOO0JKHa MABJIATHCA I[OMI/IH&HTOfI B
ACATCIBHOCTH II€CAArOrMYCCKOI'0 KOJIJICKTHUBA.

HaunOoiiee 3HauMMbIMU HallpaBIEHUSIMU Pa3BUTHS 00pa30BaTEIbHON CPE/IbI:

o KoOIIeKTHUBHbBIC TBOPYCCKHUC J€Jia C 00s3aTeIIbHBIMU KOMIIOHCHTaMH, COBCT,
IIIaH I10 ITPOBCACHUIO pa60TbI, OTBCTCTBCHHBIC, aHAJIN3 PC3YJIbTATOB,

e VYyeOHO- TTO3HABaTeILHAS ACATCIBbHOCTb —IIOCCINCHUC MY3CCB, BBICTABOK,
npeaAMCETHASA HEACIIA,

e XyIOXKECTBEHHO- DJCTETHUYECKas JEATCIbHOCTh- TIOCCIIEHHUE TeaTpOB,
dbunapMoHuu, IUpKa, My3est N300pa3uTEeILHOTO UCKYCCTBA;

e TpynoBas I€STEIbHOCTh- JECAHTHI TPY/IA, BEICTABKA JIETCKOIO TBOPYECTBA

e DKoJoruyeckas ACATCIIBHOCTh — 3KOJOI'M ACCAaHTHhI, BBICTABKH ITIOOACIOK C
HNCIIOJIB30BAHUCM ITPHUPOJHBIX MATCPHAJIOB,

e CHOPTUBHO- O3JOPOBHUTENIbHASL AEATEIbHOCTb- CIIOPTUBHBIE COCTS3aHUA,
DKCKYPCHH, TPOTYJIKH;

e KiaccHble yachl u ap.

Bonbime BO3MOKHOCTH B Pa3BUTHM KaK CaMOW CpEIbl, TaK U BCEX €€
CyOBEKTOB 3aKIIOYalOT B ce0e CBI3M C JpyruMu  00Opa3oBaTelbHBIMU
YUPEXKACHUSIMU, C TIPEINPUATUSIMUA U OPTaHU3AIUSIMU TOPOIA.

Tecnoe B3aumojeicTBUe MO (QopmMaMm oOpraHu3alul 00pa30BaTEIBHOIO
npolecca, o UCIOIb30BaHUIO MEJarOrHueCKUX U MHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH C
YUPEKICHUSAMU pailoHa W ropoja, NPeANpUATHSAMUA- CIIOHCOPAMH, POAUTEIBCKON
OOIIECTBEHHOCTBIO, MOJIOJIEKHBIMU OPraHU3alUsAMU CO3JAI0T MPEINOCHUIKU IS
AKTUBHOTO  BKJIFOYEHMS  YYAIUXCA B  COLUMAIBbHYIO, IIOJIMTHYECKYIO U
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PKOHOMHYECKYIO JKM3HB 00IecTBa, oOecrieunBaeT 0a3y, KOTOpas TIO3BOJIAET
(GopMHpOBATh HABBIKA CAMOOIPEICIICHUS U CaMOpCAIM3alliU 4Yepe3 pas3IudHbIC
(GopMBI  B3aMMOJCUCTBUS C COIMAJIbHBIMH HWHCTUTYTAMH U  COLMAIBHBIMH
napTHEpaMH.

JIlyXOBHOE€  €QUHCTBO  IOAPACTAIOLIECIO0  IIOKOJIEHHA C  HApoIOM
obecrieunBaeTcss MOCPEACTBOM POJHOIO SI3bIKa, OT KaXKIOrO JETCKOro CcepAla
MPOTATUBAIOTCA HUTU K TOMY BEIMKOMY M BEYHOMY, UMsI KOTOPOMY- HapoOJd, €ro
HEYMHUPAIOIINH A3bIK, €T0 KYJbTYpPa, CJIABa €r0 MHOTOYMCIIEHHBIX MIOKOJICHUM.
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AHHOTAIM. Abstract.
Urenne Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKE IMOMOTaeT Reading in a foreign language helps to

pa3BUTh KOMMYHUKAI[HOHHBIC HaBbIKK cTyneHToB, develop studentss communication skills; in

B CBOIO ouepeab, aHanuThdeckoe urteHwme turn, analytical reading stimulates students'

CTUMYJIMPYET  MBICIUTENbHYIO jaesTenabHOCcTh thinking activity, namely, forcing students to

CTYJIGHTOB, a HMEHHO 3acTaBisieT cryaeHToB Make their conclusions through semantic
analysis from the context.
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ACIaTb CBOU BBIBOJBI 4YC€PE3 CMBICIIOBOM aHaIn3
H3-110J KOHTCKCTA.

B nanHOil paboTe aHaNMTUYECKOE UTCHHE

BBICTYIIAET KaK 00BEKT KPUTHYECKON

MBICJIUTEIbHON JIESATEIbHOCTH CTYIEHTOB. B 3TOM

cTaThe 1enb AQHAIUTUYECKOTO YTEHUS
paccMaTpuBaeTcsi KaKk = yMEHHE paclo3HaTh
CKPBITYIO  HEBepOalbHYI0  CEMaHTHKy  Ha

Marepualie XyJ0XKEeCTBEHHOTo TeKcTa. Paszmernom
S3BIKO3HAHMSA, KOTOPBIA 3aHMMACTCS H3y4CHHEM
HEBepOATBHBIX CPEICTB

napajinHIrBUCTHUKA. OcHoBHas 3aJa4a HAY4YUTb

SABJIICTCA

CTYJICHTOB pacro3HaBaTh HeBepOaIbHBIC
CpPEICTBAa U MX 3HAUYCHUS 4Yepe3 aHATUTUYECKOe

YTCHHUC.

KiroueBble ciioBa: aHAIUTHYECKOE YTCHHC,
MMapaJIuHIBUCTHYCCKUC CPCACTBA, SMOTHBHOCTD

In this paper, analytical reading acts as an
object of critical mental activity of students.
In this article, the goal of analytical reading is
viewed as the ability to recognize hidden non
- verbal semantics on the material of a literary
text. Paralinguistics is the part of linguistics,
which studies non-verbal means. The main
task is to teach students to recognize non-
verbal means and their meanings through
analytical reading.

Key  words: analytical reading,
paralinguistic’s means, emotive language.
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ITo HaleMy MHCHHUIO, aHAJITUTUYCCKOC UYTCHHUEC JOJZKHO OBITh pPacCMOTPCHO OAHUM

N3 BaXXHBIX AaCIICKTOB O6y‘-IeHI/I$I HHOCTPAHHOMY 3BIKY B A3BIKOBBIX BY3axX.

OCHOBHBIM MaTCpUuaJIOM JIA 06yquH$1 dHaJIN3y CIIYKaT XYJO0KCCTBCHHBIC TCKCTHI

Ha MHOCTPAHHOM 3bIKC B OpI/IFI/IHaJ'H:HOf/'I BCPCHUU. YreHnue Ha HMHOCTPAHHOM A3BIKC

MMoMOracT pa3sBuTb KOMMYHHKAIIMOHHBLIC HABBIKKM CTYJIACHTOB, B CBOIO O4YCPC/b,

AHAJIUTHUYCCKOC UTCHNEC CTUMYJIMPYCET MBICIUTCIbHYIO ACATCIBbHOCTL CTYACHTOB, a

HMCHHO 3aCTaBJISICT CTYACHTOB JA€J1aTh CBOU BLIBOALI YCPEC3 CMBICJIOBOM aHAJIN3 W3-

nojq kKoHtekcrta [2]. B ocHOBHOM, dYepe3 aHAJIMTHYECKOE YTCHHE CTYICHTHI

HpI/I06peTaIOT HABBIKM JIMHIBUCTHUYCCKOI'O M AHAJIUTHUYCCKOI'O aHaJIm3a TCKCTAa,
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TaKXke, aHAINTUYECKOE YTEHHE CIIOCOOCTBYET 0OOTallleHNIO CJIOBAPHOIo 3amaca 1o
npejuiaraeMbiM TekcTaMm. B nanHoON paboTe aHATMTHYECKOE YTEHHE BBICTYIAET Kak
OOBEKT KPUTHUYECKOW MBICIUTEIBHON JAEATENbHOCTH CTYIACHTOB. AHAIM3HPYA
MaTepHuall, CTYACHThI CTaparoTcs ObITh OObEKTUBHBIMHU, JIOTHYECKU BBICTPAMBAIOT
CBOU MBICJIH, OTIMPAsICh Ha M3Y4aeMbId TEKCT, IMBITAIOTCS MOHATh U C YBAKCHHEM
OTHECTHUCH K ApyruM Toukam 3peHus. [1o muennto DK A. bpayca u /[.Byna, Te kTo
YMEIOT MBICIIUTh KPUTUYECKH CIIOCOOHBI BBIIIBUHYTh MHOTO HOBBIX HACH IPH
aHaNM3e XyI0KeCTBEHHOTO Marepuana [1]. [lo MHEHHIO MHOTHX aBTOPOB JyMarh
KPUTUYECKH — JTO TPOSIBIEHHE OTrPOMHOM JI0O03HATEIBHOCTH MOCPEICTBAM
UCCIIEIOBATENILCKUX METOJIOB, TO €CTh YMEHHE CTaBUTH IIepe/1 cO00i BOIIPOCHI U MPH
TIOMOIIIH aHATTUTUYECKOW MBICIUTEIILHOMN JIESITEIbHOCTH JIaBaTh HA HUX OTBETHI [2].

OCHOBHBIM ITPEUMYIIICCTBOM B aHATUTUICCKOM YTCHUH SIBJIICTCS TO, YTO JAHHBIN
npoIecC IMIMPOKO OCYIIECTBISET WIS OOIIepa3BUBAIONICTO OOYYCHHS, B
pe3yJbTaTe Yero y CTyICHTOB (DOPMHUPYIOTCS HaBBIKA YMEHUS YIUTHCS U IIO3HABATH
caMoCTOSITeNIbHO [2].

B naHHO# cTaThe I11€Ib aHAJTMTUYCCKOTO YTCHHUS PacCMATPUBACTCS KaK YMCHHE
pacro3HaTh CKPHITYIO0 HEBEpOATbHYIO CEMAaHTHKY Ha MaTepHalie Xy105KECTBCHHOTO
TeKcTa. Pa3fenoM sS3bIKO3HAHUS, KOTOPBIH 3aHUMAETCS U3ydeHHUEM HEBEpOATbHBIX
CPEACTB SBISCTCS MApaJMHTBUCTHKA. Pas3andyaloTcss TPH OCHOBHBIX BHA
NapaJMHIBUCTUYECKMX CPEACTB. KHHETHUYCCKHUE, Tpadudeckue, ponammonube. K
KAHETHYECKUM CPEICTBAM OTHOCSTCS HEBepOaIbHbIC €UHMIIBI TAKHE, KAK MUMHKA,
JKECThI, BeIOMpaeMas 1mo3a repoes, TuinmnHa. K rpaduyeckuM BUaaM OTHOCATCS
NYHKTYallMOHHBIC A3bIKOBBIE 0COOEHHOCTH. DOHAIIMOHHBIC CPECTBA BHIPAYKAIOTCSI
yepe3 MPOCOANYCCKIE aCIIeKThI s3bIKa [3].

B nepByro odepens, Npexae 4eM IMPUCTYIIUTh K CAMOMY CMBICIIOBOMY AHAJIU3Y
[IapaJIMHIBUCTUYECKUX CPEICTB XY 0KECTBEHHOIO TEKCTA, HY’)KHO BHECTH SICHOCTD
KAKOW BIIMATENIbHBIA XapakTep HEeBEpOANbHbI AacleKT BHOCUT CO CTOPOHBI
BepOaJILHOT'O BBICKA3bIBAHUSI.

Bo - mepBBIX, MapaquHTBUCTHYECKHWE (YHKIMH BHOCST JOMOJHUTEIBHYIO
uHpopMannio (KOTOpas MOXKET BHECTH HWHYI, «CKPBITYIO» OSMOIMOHAIBHYIO
OKpacKy CO CTOPOHBI BepOaJIbHOM HHTEPITPETALINH ); BO- BTOPBIX, 3aMEILIEHUE MOXKET
OBITh ~ OCYIIECTBICHO KHHETUYECKHMMH CpPEICTBAMU HAJ  MPOMYIICHHBIM
BepOAIbHBIM KOMIIOHEHTOM; B — TPEThUX BepOaIbHbIC U HEBEpOAIbHBIC CPEICTBA
MOTYT OOBETUHATHCS B OJTHO M TO )K€ CEMaHTHUYECKOE T0JIe, TO eCTh IiepeaaBas TOT
K€ CMBICT, OJHAKO, HEBEpOAJbHBIC EAMHUIIBI MOTYT BHECTH JIOTIOJHUTEIbHBIN
OMOTHUBHBIN XapaKTep TOTO WM UHOTO JAchcTBUSA [4].
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Cnenyer OTMETUTh, YTO MMAPAJMHIBUCTUYECKHE CPEICTBA HE SIBIISIIOTCA
CaMOCTOATENLHON U 3aKPBITOM CEMUOTHUYECKOW CUCTEMOM, HO MOTYT BBICTYIaTh B
POJIH JIOTIOJTHUTEIBHBIX CEMUOTHYECKUI HEeBepOAbHBIX cpencTB [3;4].

[lepen HaMu CTOMT 3ajada HAY4YUTh CTYACHTOB pacro3HaBaTh HeBepOAJbHbBIE
CpeACTBa M HMX 3HAUYCHUS 4Yepe3 aHaIuTuyeckoe uTeHue. Kaxapli mnucarenb
M300pakaeT CBOIO KapTUHY M CBOM MHUP M OYCHBb BAXKHO Paclo3HATh, YTO HMEHHO
XOTEJ JOHECTH aBTOP HE TOJBKO OTKPBHITHIM TEKCTOM, HO M TO, YTO CKPBITO 3a TEM
WU UHBIM KECTOM, MUMHUKOM, TEMOpPOM roJioca, WM JaXe MPOBECTH Napaielb
ME¥K]ly ONMUCATEIbHOM KapTUHOM mpuponabl. CaMoe IIaBHOE HAyYUTh CTYJEHTOB
BUJIETh TE€ AMU30/Ibl, KAPTUHBI U (Hpasbl, CO3AAIOUINE TO/I-KOHTEKCT KAaKOW-TO UJICH.
UtoObl mpoaHaNU3UpOBaTh POJb HEBEpPOATbHON KOMMYHHUKAIIMM Mbl B3SUIH 3a
ocHOBY pacckaz Jlxona OpuHcra CreitHOexka «XpuzaHntembl». Haia 3amaua
oOpaTuTh BHMMaHWE Ha (PparMeHThl AAHHOTO MPOW3BEICHUSI W HMCCIEAOBATh MX
CTOYKH 3pEHHS HEBEpOATBLHOTO OOIICHUS:

1. Elisa watched them for a moment and then went back to her work. / Onp3a
Ha HeKOmopoe 6peMs 3a0epicania Ha HUX C80U 632110, a 3aTeM BHOBb
yrayousack B pepBaHHYIO palboTy (B MEPEBOJIe HA PYCCKHI SI3bIK OoJee
BBIPOKEHHAsI HEBepOaibHas €IMHUIIA, KOTOpasi MOJYEPKUBACT OBICTPOTY
JNEUCTBUS, CUIOMUHYTHBIM B3IV U OBICTpOE BO3BpalleHUE K padote
(HUYEero He MOKET OTBJIEYb OT JIIOOUMOTO JIeTa).

2. «It don’t think your team could pull through the sand»....

He replied with some asperity, «It might surprise what them beast can pull
through»/ «51 He qymaro, 4TO Bara ynpsKka CMOXKET IPOUTHY .... «Bbl Oynere
YAMBJICHBI, €CJIU 51 BAM PAaCcCKaXy, Uepe3 YTO MOS YIIPSKKA MOKET TIPOUTH» —
CKA3A]l MYHCUUHA, TAKE C HEKOMOpOol cyposocmbio. (371eCh Mbl HabOIItO1aeM
dboHaAIMOHHBINA BUJ BEpOAIBLHOTO CPEACTBA, U3MEHEHUE TOHA T0JI0Ca, OTBET
C HEKOTOPOH CYpPOBOCTBIO», UYTO JOTOITHAET CMBICIIOBOM OTTEHOK, HACKOJIBKO
IJIABHBIM T'ePOM TOBEPSET CBOEU YIPSKKE U MOJHOCTBIO BEPUT B TO, UTO OHA
MOKET TMPEOJIONICTh JIOOBIC MPENATCTBUS W TIOHSB, IO TOHY rojioca HEKYIO
oOuay Olb3a THITAETCS CMATYUTH PaA3rOBOP OJ0OpUTENHHON (pa3oil C
ynbeiOKkoit Ha jmie: «\When they get started» she smiled. / «Crowur eit Toabko
HAYaTh?» — YIblOHYIACh DIb3a.

3. «What s them plant’s , ma'am»

The irritation and resistance melted from Elisa’s face.... /«4Tto 310 3a UBETHI,
MAIM? »
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Pazopasicennocmv  menosenno ucuezna c¢ auya Oav3wii.... (M3MEHUJIACh
MUMHKA JIUIA DNb3bl B JIYUIIYIO CTOPOHY, IMOTOMY YTO peyb UAET O €€
JHOOMMBIX LIBETaX, KOTOPHIE OHA BBHIPAIIMBAET C JIFOOOBBIO).

4. Elisa "s voice grew husky. She broke in on him. «I've never lived as you
do, but I know what you mean. When the night is dark - why, the stars are
sharp — pointed , and there’s quiet. Why you rise up and up! Every pointed
star gets driven into your body. It’s like that. Hot and sharp and — lovely. »
| «51 HUKOTIa HE WA TaK, Kak BB, HO S 3HAIO, O YeM BbI ToBopuTe. Korma
HOYb OUE€Hb TEMHAA U 3BC3/1bl KaK 6pI/IJIJII/IaHTI>I " KOr'ld TUXO-TUXO0 BOKPYT.
141 TOTJa MOKHO 6cmanib U 6Cmdaes nodyecmeosdniv Ha cebe Kak xaoscoast
6puﬂﬂuaﬂmoeaﬂ 36€3004KA 6NUBAEMCS 8 MEOE MEIO. Z[a, HY KOHCYHO, 3TO
UMEHHO Tak. Pe3ko, O0JIbHO H... IpeKpacHO» (Mbl HAOIIOIa€M XPUILIbII
TOH T0JOCa, KOTOpBIfI IIOKAa3bIBACT OTYAAHHUC, COXAJIICHUEC, YTO OHa HC
MO>KET MPOXKHUTh KU3HB TaK, KaK €l X0Tea0Ch Obl. CBOE CUIIBHOE KETaHHUE
OHa BbIpAXKACT YCPC3 OIMYUWCHUEC MIpHUpPOAbI, a4 HWMCHHO HOYM, OHAa
MNpcaAcCTaBJLICT ce0sa B DTOM Q)prOHG Imoa OTKPBITBIM HOYHBIM HEOOM U
9YBCTBYCT KaKIYIO 3BC3104YKY CBOUM TCHOM.)

5. She sat unmoving for a long time. Her eyes blinked really. /Tak ona
npocujena, HE MOpeHY8 noumu Hu pasy, JTOBOJIBHO n0jro. (B
OpI/IFI/IHaJIBHOfI BCPCHU MBI Ha6n}oz[aeM H€B€p6aJ'IBHBIe CAWHUIIBI B JIBYX
MPEIOKEHUSIX, HECYIINX €AUHYIO AMOIMOHAIILHYIO OKPACKY: TITyOOKYIO
3aAyMUYNBOCTb, AaBTOp MNOAYCPKHMBACT HACKOJIBKO TIJIABHYIO TCPOHWHIO
3aTPOHYJIH MOCJETHUE COOBITHS YXOIAIIETO HA. TaKkyro *e ueto y1anoch
COXpPaHUTDH U IICPCBOAYHNKY, OIrPaAaHNYIMUBAACH TOJIBKO OJHHUM BBIPAKCHHUCM.

6. Far ahead on the road Elisa saw a dark speck. She knew. She tried not to
look as they passed it, but her eyes would not obey her. . Ona écem menom
nosepHynace K I eHpu, TaKk, 4ToObl OHA HE CMOIJa YBUAETh HU CTPAHHOMN
ynpsbkku / Jlaneko enepedu cebs Diib3a yBHIEIa MAJICHbKYI0 Touky. OHa
3HaJIa, 4To 3TO Takoe. OHa cTapajiach He CMOTPETh B €€ CTOPOHY, HO 21d3d
ee He cryuwanucy. (HaCKOJIBbKO IJaBHAs T'E€POMHS HAXOAWIOCh JAJIEKO OT
ye3xaromero (Gyprona ObLJI0O OTMEYEHO aBTOPOM HE 3ps, 3aTe€M aBTOP
MOTYEPKUBACT, YTO DJIb3a HUKAK HE MOTJIa OTOPBATh B3TJIsA OT (hyproHa u
MOMEHsJIa TO3y, 4YTOOBl OoJibllie HE CMOTPETh B CTOPOHY ¢yproHa
(KMHECHKa), YTO CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO OHA MOTJIa MOOEXaTh BCIEA

3a HUM...) [5;6].

[IpoBonss €O cTyAeHTaMU aHAJIUTHUYECKYIO pabOTy Haa XyJI0>KECTBEHHBIM
TEKCTOM, Mbl HE JIOJDKHBI 3a0bIBaTh, UTO MPOIIECC JOJKEH ObITh KOMIUIEKCHBIM H
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BKJIFOYATh BCE BHJBI aHann3a. Ha marepuwasie JaHHOTO pacckas3a IepBBIA JTarl,
JMHTBUCTUYECKUM, OCYIIECTBIISIETCS KaK pa3-TaKu Ha UCCIEAOBAHUM (PparMEeHTHBIX
AMU30/aX TEKCTa CO CTOPOHBI HEBepOAIbHBIX enuHUIl. CTyIeHThI 000TallaloT CBOU
3HAHMUS C JIMHTBUCTUYECKON TOYKHU 3peHUs. AYyIUTOpHUs MOHUMAET, YTO Yepe3
HEBepOATbHBIC AMHUIIBI OOIEHUS CKPHITO UCTUHHOE YKEJTaHWE TIaBHOW T€POUHHU.
Yepes IMHTBUCTHYCCKUN aHAN3, @ MMEHHO 4Yepe3 HeBepOabHBIC €IUHUIILI, OHH
OpUXOAST K BHIBOAY, UTO TJIaBHAas TEPOWMHS HE pealn3oBaiia ceds B
po(heCCHOHATLHOM TUIaHEe, XOTSA y Hee eCTh OrpOMHBIN moTeHIman; «Everything
goes right down into your fingertips. You watch the fingers work. They do it
themselvesy /«llanvyvt pabomarom camu no cebe u Bcerma 0e3 OIMIMOOK
(9KCTIpeccuBHAs BBIPA3UTEIBHOCTh IEpPEacTCsl 4epe3 JIOBKOE JABUIKEHHUE PYK),
KOTOPBI OHA PEaJM30BBHIBACT B BBIPAIIMBAHWM MPEKPACHBIX XpH3aHTeM [D;6].
Bo03MO0kHO, MOATOMY OHA XOTENNa yeXaTh ¢ He3HAKOMIIEM U 3aHUMAaThCS TEM JICTIOM,
YTO W OH. XOTs, €CJIM MBI TTIOCTAaBUM KOHKPETHBIH BOMPOC U 3aCTaBUM CTYJICHTOB
3alyMaThCsS HaJ OCHOBHOW TIPOOJIEMON, MPOBEACHHEM JIMTECPATypPOBEIICCKUN
aHanu3a, Ielbl0, KOTOPOro SBIISIETCS  BBISIBIGHHE OCHOBHOM  TEeMaTHKHU
XYJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa, CTYACHTHI YK€ OyIydH Hay4deHbl PACllO3HABATh CKPBITHIN
MOTHUB 4Yepe3 MapaJIMHIBUCTUYECKHUI aCIEeKT, MOTYT BBIIBUHYTH U JAPYTYIO UJCIO
CHJIPHOTO JKEJIaHWs TJIAaBHOW TEPOWHH OpPOCHUTh BCE M yeXaTh CO CTPAHHUKOM.
B03M0OXHO, HOTKM BIIOOJICHHOCTH MBI MOJKEM 3aMETHUTh CO CTOPOHBI TJIABHOU
repounn: «She was kneeling on the ground looking up at him. Her breast swelled
passionately » / «Dmb3a, cTOosI Ha KOJEHSX, cmompena emy 6 auyo, €€ 2pyob
8360JIHOBAHHO OblUIAA ». J]7151 TOTO, UTOOBI MPUMTH K €MHOU UJIEH, TTPENO01aBaTelNb
MOXET MPOBECTU COLMOKYJIBTYPHBIA aHaln3 pacckasza[2]. B ocHoBe, koToporo,
paccMaTpuBaeTcsi 00IIECTBO, TOTO BPEMEHHU, B I[EJIOM, U, COIIMAILHOE TOJIOKEHHE
Ha TeHJIEPHOM YPOBHE. DJIb3a, JOBOJBHO YMHA M aMOMIIMO3HA, HO TTaTpUapXaibHOe
oOmiecTBO B oOpa3ze ['eHpu M HE3HAKOMIIAa, HE BEPUJIM B ATO U OTBOJWIM €
OMpENIeNIEHHYI0 POJib, B KauecTBe NoMoxo3siiiku. Ilo cpeactBaM HeBepOaIbHOIO
oOIIeHUsI, a MMEHHO BBIPAKCHHEM CBOWX TIJja3, TJaBHas TEPOWHS, XOTejda CO
CTPACTHBIM JKEJIaHWEM JI0Ka3aTh, 9YTO OHA TOTOBA HA OOJIBIIIEE B PA3TOBOPE C MYKEM
O TOM, YTO MOTJIa OBl BBIPAIIIUBATH SIOJIOKH C TAKUM K€ YCIIEXOM, KaK U XPU3aHTEMBI:
«Her eyes sharpened. «Maybe | could do it t00.»» / «E€ enaza cysunuco. «MOXeT s
ObI U cMora. [5;6]»»

Takum 00pazoM, Mbl HOJOILIM K AHAIUTUYECKOMY YTEHUIO KaK K LIEJION CUCTEME,
KOTOpasi COCTOUT M3 HECKOJbKHX 3TamnoB. M3HavallbHO CTyJEHTaM JaeTcsl TEKCT,
OHM YUTAIOT €T0 CAMOCTOSITEIBHO, 3aTEM MpenoaBaTelb HHHOPMUPYET CTYIEHTOB
O CTPYKTYpE MapaJMHIBUCTUYECKOTO ACHEKTA B XYJ0KECTBEHHOW JUTEPATYPE U B
paMKax »3TOro, BMECTE C IMPENoJaBaTeIeM MPOXOJUT COBMECTHBIA AHAIN3
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HEKOTOPBIX (hparMeHTOB TekcTa. Ha mocimemHeM srtame CTYIASHTHI MPUXOMIT K
€MHOW TPAKTOBKE OCHOBHOW HJEH paccka3a uepe3 CpelcTBa HeBepOalbHOU
CEMaHTHUKHU.

CrnemoBaTesibHO, C TIOMOIIBI0 HEBEPOATBHBIX KOMIIOHEHTOB MOXKHO PACKPBITh
WCTUHHBIN AMOIMOHAJILHO-4YBCTBEHHBIN TTOCHLI TJIaBHBIX repoeB
XyIOKECTBEHHBIX Npou3BeneHUi. Takke, MOXKHO pacro3HaTh MOJJIMHHOE
OTHOILIEHHE TMEpPCOHa)XeW Apyr K JIpyry uepe3 HeBepOaJbHOE OOIlECHUE.
[TapaIMHTBUCTUYECKUI aCMEKT JIaeT BO3MOXKHOCTh YHUTATENII0 OCO3HATh
3aByaIMPOBAHHBINM  TOCBUT ~ KaXJOro reposi pacckasa. HHrepnperamms
HeBepOAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, JJISI OCMBICICHHS AMOIIMOHAIBLHOIO COCTOSHHS
[JIABHOTO TE€pOsi, SIBISAETCS Ba)XHOW COCTaBJISIONIEH TEKCTOBOM KaTETrOpuu
SMOTHUBHOCTH.
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MAIIKOBA E.b.

AMepHUKaHCKOe 0011eCTBO U MPOsIBJIEHNE TeHAEPHBIX PA3JIUYni B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE

AHHOTanusi: B craTtee mpuBOauTCS 0030p HAy4dHBIX pabOT aMEpPUKAHCKUX
UCCIIEIOBATENEH, TOCBAIIEHHBIX TE€HJIEPHBIM pA3IMYUsM B pPEUYd MYXUYHUH U
KEHILMH, OTMEYaeMbIM 3a NIOCIEAHNE JBAALATH JIET B aMEPUKAaHCKOM OOIIIECTBE.

OnHMM U3 aKTyaJlbHBIX HANpPaBJICHUN COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHUKU SIBISACTCS
oOpallleHHe K TEeHAEPHBIM MpoOJieMaM, MPOSBISIONIUMCS B PEYU MYKUUH U
eHiuH. Eme B.I'ymMO0ab1T 0TMeUan, 4To «peueBasi IeATeIbHOCTh JaXKe B CaMbIX
CBOHX MPOCTEUIINX MPOSIBIICHUSAX €CTh COCTMHEHNE UHINBUAYATbHBIX BOCTIPUSATHN
¢ obmieit mpupomoii yenoBeka» [1,77]. TIockoapKy mpHpoaa >KEHIMUH U MYKYKUH
pa3IM4YHa, TaK U Pa3JIMYHbBl 0COOCHHOCTH BOCIIPUSITHS U OIIEHKH MHPA MY>KUNHAMH
W KeHIuHaMH. Eciii 3T0 Tak, To JaHHOE 00CTOSATEIBCTBO OTPAXKACTCS HA MX SI3bIKE
Y PEYECBOM IOBeICHUM. VHaue TOBOPS, SA3bIKOBAasA KapTHUHA MUPA, IIPEICTaBIsIeMas
MYXUYMHAMU U )KEHIIMHAMU, HAPSAY C YEPTAMU CXOJICTBA, MOKET UMETh HEKOTOPBIE
pasnuuusi, 00yCJIOBJICHHBIE TEHACPHBIMUA NMpUuuuHamMu. [IpuyueM, B pa3HbIX sI3bIKaxX
reHACPHBIE OCOOCHHOCTH MOTYT MPOSBIATHCS TMO-pPa3HOMY, YTO 3aBUCUT OT
KyJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEHN U TpaauLMi 3THOCA.

OTMeTHM, YTO TEHJCPHBIC OCOOCHHOCTHM B pPEUYM MYXKXYUH U IKCHIIUH
MPOSIBIIIOTCS HAa PA3IMYHBIX YPOBHSAX SI3BIKOBOM CHCTEMBI, T.€. Ha (hOHETHUKO-
(hOHOJIOTHYECKOM, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM, MOPGOIOTHISCKOM u
CUHTaKcu4yeckoM. B Hameil paboTe Mbl MOMBITAIUCH OCYIIECTBUTh KOMIUICKCHBIN
MOAXO0J1 K U3YUYEHHIO 3TOU MPOOIIEMBI.

HuTepec kK reHACpHBIM PA3IUYUSIM B PEUM MY)KUMH W KCHIIWH BIEPBHIE OBLI
OTMEYEeH B 3apyOeXKHOW JIMHTBUCTHKE W MHHUIIMUPOBAH KCHIIWHAMHU 3aMaJHOTO
o0miecTBa, 4ToObI MOBBICUTH CBOIO COLIMAJIbHYIO 3HAYMMOCTh M POJb B Hayke. B
ATOU CBSI3U OHU PEIIUIN OOPATUTh BHUMaHKE 0011eCTBa Ha 0COOCHHOCTH PEUEBOTO
MOBEICHUSI MYXKYMH U JKEHUIMH. 3aTeM K 3TOH NpoOjeMaThKe MOAKIIOUUINCH U
JMHTBUCTHI-MY>KUMHBL. BOTIPOCHI TeHIepa B sI3bIKE M pPeud pa3padaThiBajvCh B
paboTtax Takux y4eHbIx, kak Pooun Jlakodd, [ledbopa TanneH, Yunbam Jlabos u np.

Po6un Jlakopd oTmeTmna Qaxt, XapakTepHbIN AJid 3amaJHON KyJIbTYpbl U
3aKJIFOYAIOIIUICS B TOM, YTO «OKEHIIUHBI Yallle 3aJJat0T BOIIPOCHI, a MYKUYHHBI Yallie
YTBEPIKIAIOT, KOHCTATUPYIOT u TpeOyro™» [2, 375]. Tlo ee MHEHMIO, B KEHCKOI
IIPUPOJIE €CTh TAKOE, YTO 3aCTABIISIET €€ COMHEBATHCA B ce0e, )KEHITMHA OT MPUPOIbI

MOJKET ObITh HEYBEPEHHA B MPABUILHOCTH CBOUX JIEUCTBUH, CIIOB, MBICIIEH.
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B knure Jlakodd «SI3pIk 1 MecTo keHmmH» [5], HanmcanHo#t B 1975 rony,
OBUIO OIHMCAHO OrPOMHOE KOJHYCCTBO YIWBUTCIBHBIX YEPT MKCHCKOH pEYH.
OOpaTuM BHHUMAaHHE JIUIIIb HA HEKOTOPbIC U3 HUX. TakK, )KEHIIWHBI YaCTO BKIIOYAIOT
B CBOIO PEYb HE CTOJILKO HEOOXOJMMbIC, KIFOYEBBIC CIIOBA, CKOJBKO SI3BIKOBBIC
eIMHUIIBI, KOTOPBIC 3aCTABJISIOT COOECETHUKOB OOPATHTh BHUMAHHE HA JIMYHOCTH
roBopsimiero. K mpumepy, HCHOIB3YIOT OYE€HBb BEXIIMBBIC (POPMBI BOIIPOCUTEIHHBIX
npemioxenuit - Would you like something to drink? 'He >xenaere i BBITATH Yero-
HUOYnE? . OTMETUM, YTO MY>KUYMHAM HE CBOHCTBEHHO HCIOJB30BAHUE «ITYCTHIX)
npuiarateabHeIx — charming ‘ouaposartenbhbiii’, nice little "mMunenskuii’, fluffy
'MyIIUCTCHbKHI . Bripodem, ¥ JUIsl pyCCKHUX JKEHIIMH XapaKTEPHO MPUYKPACHTh
MUp, CAeTaTh ero Joopee, 0cO0EHHO TOTAa, KOTIa 4TO-THM00 B OKpPY’KAIOIIEeM MUPE
BBI3BIBACT YYBCTBO YMWJICHUS WJIM CHMIIATHH: JUCMOYEK, 360HOYEK, MydenvKa,
JtocmpouKka. Y MEHBIIUTEIHHO-JIACKATEIILHBIC CIIOBA YaIlle BCEIO OHU UCIOIb3YIOT
B OTHOIICHHUH OJIM3KHX JIIOJCH, APYy3eH, eAMHOMBIIICHHUKOB U BCEX, KOTO XOTSIT
BUJICTD PSAIOM: 3As16804YKd, OVKIemUuK, peKkiamka, oOenedcka. Ilomaraem, dTo
UCTIOIb30BAHNE  JICKCMUCCKUX  CIUHMII C  YMCHBIIUTEIbHO-IACKATEIbHBIM
3HAYCHHUEM COOTBETCTBYET MPUPOJIC KEHIIUH, a 3Ta OCOOCHHOCTD B UX PEYU UMECT
XapakTep (pPEKBEHTAINHU, T.C. SBJICHHS, KOTOPOE YacCTO BCTPEYACTCS B Pa3HBIX
a3plkax Mupa. K npumepy, B KHUpru3ckoM ssbike: «Kapaubl, TuMene TaTblHaKai,
KaKIIbIHAKaK dKeH» 'CMOTpH, Kakas 4yJHCHbKAs, KaKas PeJiecTh .

XKenckuii os1 UMeeT OOBIKHOBEHUE HAYWHATH MPEIIOKEHUS WIH BOIPOCHI C
umneparuBoB Ha Wh-. Why don't we take a walk? 'Tlouemy Obl HaM HE TIPOTYJISTHCS .
MyXcKasi pedb HE HANOJHEHAa M3BUHCHHMSIMH TaK, KaK HAIMOJHCHA UMM JKCHCKas
peus: | apologize (nmpuHoiry cBou u3BnHeHus ), eXcuse me, | did not know ... I3Bunu
MEHs, 1 HEe 3Hana..., SOIry ‘s coxanero . JKeHIMHaM Tak)ke CBOMCTBEHHO BCE
YCUJIMBATh U YCYT'yOJIATh, 3TO OHU BbIpaxkaroT u B peun - | really hope for it "5
O4YeHb Ha TO HAJIEIOCH .

HccnemoBaTenns 3aMeUaeT, YTO Pedb KCHIIUH, B OTIHYHE OT PEYH MYKCKOA,
IPEACTAaBISCTCS HEBEPOSATHO YMCTONM W MPAaBHILHOW, YTO NMPUIAET €€ XapakTep
U3BICKAHHOCTH U padUHUPOBAHOCTH. [IpociekuBaeTcs MpaBUIIbHOE YIIOTPEOICHHE
BonpocutenbHoro cioBa. Whom would you like to talk to? 'C xem ObI BbI XOTEH
MIOTOBOPUTH? - CIIPOCAT KEHIIMHBI . B 000HOH CUTyallnu MY »KUYHHBI IPEAMOYTYT
apyryo ¢popmy: Who would you like to talk to? ITepBas popma BonpocHTeIbHOTO
CIIOBA SIBIIIETCSI TPAMMATHUECKU BEPHOM.

Jlakod¢d HAXOOUT 2TOMY MPOCTOE OOBICHEHHUE: TI0O CPABHEHUIO C MYKUYUHAMU
YKEHIITMHBI M3-32 HCYBEPEHHOCTH B c€0€ M CBOMX IIpaBax B OOIIECTBE, BHIHYK/ICHBI
TOBOPHUTH MIPABUIILHO. BCe 3TH cTpaxu u HEYBEpPEHHOCTh 00YCIOBIICHBI CEKCH3MOM,

Ha0OpPOM CTEPEOTHUIIOB, MPEAPACCYAKOB, KOTOPhIE 0€CCO3HATENHLHO MPUCYTCTBYIOT
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B IIPUPOAC KCHIIIWHBI. N3numuxe InpaBujibHast pPC€Yb KCHIIHWHBI POXKAACTCA KaK
pG(I)JIGKCI/IH Ha HCPABCHCTBO II0JIOB.

Hpyroit uccnenopatens Jledbopa TanHEH B cTaThe 10J] HazBaHueM “I eHaepHbBIC
pa3nuurs” MOKa3bIBAET HAM JKEHCKYIO PEUb, «OTPAXIACHHYIO» C BUY HEHYKHBIMU
BeIpaxeHusMHU. It's not quite like that... "3to He coBcem Tak... ', | can propose... 'S
MOTY TOJIBKO MPEIIOJIOKHTD... | Jp. [7]. B peun >xeHIMH HEpEaKO BCTPEUAIOTCS
pa3eiuTeIbHBIC BOIIPOCHI, UET0 MPAKTUICCKU HEe BCTPETHUINb Yy MyxunH: He doesn't
cook badly, does he? 'On Hertoxo rotoBut, He Tak Jm? . Bompockl mogo00HOTO
TUINIa HE colepkaT B cebe Kakux-Iu0O0 OOBHHEHUM, YTBEPXKIECHUU, TOYHBIX
OTIPEJIEIICHHM, KOTOPhIE MOKHO ObLIO OBl paclleHUBATh KaK KATErOPUUYECKOE MHEHUE
10 TOMY WJIM HUHOMY BOIpocy. Takoe peueBoe MOBeICHHUE KEHIIIMH 00YCIOBICHO UX
MPUPOJIHON JIETMKATHOCTHIO, MOIYaC YyBCTBOM HE MOJIHOM YBEPEHHOCTH B CBOMX
CYXKJICHUSIX WJIM YBOXKECHUEM K COOECETHUKY.

Crnenytoiyro cBorwo paboty J[Ip0opa Tannen Ha3zBana «Thl mpocTo HE
MOHUMACIIIbY, TJI€ OJHOW M3 MEPBbIX 0003HAUYMIA PaA3IUuUs B PEUYd MYNKUYUH U
XKeHIMH “renaepHbiMu”  [6]. OHa JAEMOHCTPHpYET pa3jMyYHbIC BapUAHTHI
aHTJIMACKOTO f3bIKA, UCIIOJb3yEMble MYXYMHAMHU M KeHIMHamu: “genderlects”
'COCIIUHSS «TIOM» U «BapHUaHT si3bIkay . [[puynHy MosiBIEHUs KEHCKOTO BapuaHTa
S3bIKa OHA BUJIUT B KEJIAHUM KEHIIUH HAJIAXKUBATh KOHTAKThI C OKPYKAIOIIUMH,
COTPYJHUYATh, HE MMPOTUBOIIOCTABIISIS CEOST MY>KUMHAM.

UccnenoBarenu rennaepa B sa3bike Jlakopd m TaHHEH NpUYMHBI U UCTOKH
TeHJICPHBIX PA3IUYNI B MYKCKOM U JKEHCKOM JIMCKYPCE MPUIHUCHIBAIOT CEKCU3MY,
T.€. HA0OPY CTEPEOTUIIOB U MPEAPACCYKOB, U HAIMUMIO HepapXuu B obOiiecTse. B
OTIMYME OT HHUX, YuibsiM JlaboB maHHBIA (PakT OOYCIOBIMBAET COIMAIBHO-
IKOHOMHUYECKOW POJIbI0 MY)KUMH M JKEHIIUH B oOmiecTBe [4]. OH yTBepXkIaeT, 4To
OOJBIIMHCTBO KEHILIMH B OTJIMYUE OT MY>KUYMH B CBOEH peuu crapaercs NOXOIUTh
Ha MPEeJICTaBUTENEH BBICIINX clloeB oOmiecTBa. OOBACHACTCS 9TO UX CTPEMIICHUEM
MOBBICUTH CBOW CTaTyC M OOIIECTBEHHBINA PAHT, YTO 3aJI0’KEHO B KEHCKOU MPHUPOJIC.

UtoObl 1OKa3zaTh CBOE TpeamnosiokeHue, YuibsaMm JlaGoB mposen
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUII aHaIn3 B Hbm-flopKe. 3amaya  HcCcCIENOBaHUSA
3aKI0vagach B MPOCICKHMBAHWK TeHAEHIMM omyckath 3BykK [R] - R-dropping
(BBIMTAIAFOIIIA COTIACHBIN R) y HU3KMX COCIIOBUIA M HCIIOJIB30BAHUM JIAHHOTO 3BYyKa
HOCHUTEIIIMU BBICOKHMX cJioeB obrmiectBa [4]. C 1o 1enbl0 OH O0OIIECT TPH
yHuBepMara B Hplo-Mlopke, B KaXIOM M3 KOTOPBIX OH 3a1aBajl ONMH M TOT Ke
BOIPOC MY>KYHMHAM U JKEHIIIMHAM, XOTs 3HaJ OTBeT Ha Hero. OH crpammBai: “T' e
Haxonutcs otaen urpymrek?" "Where the toys department is?'. IIpu 3ToM y4eHbIit
oOpaiajn BHUMaHHE Ha TPOW3HOIICHUE COMIACHOTO [I] Kak y MYX4YHH, TaK U Y
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KEHIMH. B pe3ynpTaTe cBOMX HAOMIOACHUI OH yOeauics B MPAaBMWIBHOCTH CBOUX
CYXKICHUU.

bbun nosyyeHsl cienyromme pe3yabTaTsl, @ UMEHHO: B JOPOTUX MarasuHax,
KOTOpBIE MOCEIIAI0T, KaK IPaBUJIO, COCTOSITENIbHBIE JIIOJU M3 BBICIIUX CJIOEB
o01IecTBa, 3BYK [I] MPOM3HOCHIIM YE€TKO U SICHO, HE «IIPOTJIAaThIBash) €ro, 4TO OBLIO
MIOKAa3aTelIeM «BBICOKOTO» aHIVIMMCKOro s3blKa. B MarasmHax co CpeIHUMHU
LEHOBBIMHU IOKAa3aTeJIMH KJIWEHThl OBUIM JIFOAM HE CTOJIb COCTOSITENbHBI, YTO
OTpa)kaJoch Ha MPOU3HOIICHUH JaHHOTO 3ByKa B peud. K mpumepy, yxe MEHbIINN
IPOLEHT JIFOJEH MPOU3HOCUIIO €r0 B COOTBETCTBHM C JIUTEpPATypHOM HOpMmoil. B
YHHMBEpMare k€, TIJleé TOBaphl OBUIM Ha MOPSIOK JCLIEBIE, OTKIOHEHUS OT
JUTEPaTypHOU HOPMBI OBLIIO 3aMETHBIM, U TOJIBKO D % noceTuTenell B COOTBETCTBUU
C HOPMOHW apTHKYJIHpOBaIU 3BYK [I], mpuyem, Bce OHHU, KaK NpPaBWIIO, ObUIH
KEHIIWHBI. J[aHHAs TEHIEHIUS B PEYM JKCHIIUH CBHUJICTEIBCTBYET, YTO B MPHUPOJIC
KCHIIMH UMEETCs J)KETaHNe MTOTHATHCS Ha 0oJiee BEICOKUH YPOBEHbB B 001IecTBe [4].

HccnenoBarenu CXOAATCS BO MHEHHH, YTO PEUYb JKEHIMH B aMEPUKAHCKOM
o0IIIecTBe OTIMYAeTCs OoJbIel creneHpto BexuBoctu [3, 157]. Bmecre ¢ Tem
Jl>xaneT X0oJIMC OTMEYAET, YTO MYKUYUHBI U KEHIIUHBI OJHOTO U TOTO K€ PEUEBOIr0O
COOOIIECTBA TOBOPAT MO-Pa3HOMY.

Urto xe Kacaercs MNpeACTaBUTENCd APYTrUX OSTHUYECKUX KOJUICKTUBOB
aMEpPUKaHCKOT0 OOIeCTBAa, TOBOPSAIIMX HE HAa aHTJUNUCKOM SI3BIKE, TO U 371€Ch Mbl
OOHAapyXMBa€M CBOI0 HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEHU(DUKY TMPOSBICHUS
TeHACPHBIX pa3anunil. PaccMOTpuM B KauecTBE MpUMeEpa pedb KEHIIUHBI U3 OJTHOTO
W3 WHJICMCKUX TUIEMEH, POJIHBIM SI3bIKOM KOTOPOW SIBJISUICA A3bIK AecaHo. [lomas B
HMHOE SI3BIKOBOE OKPY)KEHHUE, OHA MCIIOJIB3YET JIJIsl OOIIEHUS C MY>KEM U JICTbMHU SI3bIK
Tytoka. [I[pyurHa akTUBU3AIMK BTOPOTO A3bIKa KPOETCS B TOM, YTO MY>KUMHBI TAKUX
OOIIMH “HOJDKHBI BCTynaTth B Opak BHe cBoero ruiemenw” [3, 158]. B mannoi
CUTYyalliU B CEMbE MYX U e€Ha JIEHCTBUTEIBLHO TOBOPAT HA Pa3HBIX S3bIKAX.

X0JIMC TIPUBOAMT IPHUMEP, KOTJIa MYXKYHHBI M JKCHIIUHBI B paMKax OJIHOI'O
pPEYEBOro COOOIIECTBA TOBOPSAT HA OJHOM S3bIKE, HO TPU ITOM >KEHIUHBI, KaK
MPaBWJIO, YIOTPEOJSAIOT Apyrue CJIoBa WJIA TPOU3HOCAT WX THo-Apyromy. K
pUMEpy, MHACHWCKOE TUIeMs, B KOTOPOM JKEHIIMHBI MPOHM3HOCAT CIIOBO XJIeO -
/kpsi'tca/ (/kja’tsa/), a myx4uHBI HCHONB3YIOT /m3a'tca/ (/d3a’tsa/). MuTepecHo
3aMETUTh B 3TOUW CBS3M, YTO B 3TOH OOIIMHE, €CIM YEJIOBEK HCIOJB3YeT (hopmy
CJIOBA, HE COOTBETCTBYIOIIYIO €r0 MOy, CTAPIINE WICHBI OOIIIMHBI MOTYT HE TIOHSTh.

Paznmnunoe wucmosb30BaHWE MYXYHMHAMH U OKEHITMHAMHU CJIOBOGOPM C
apdukcaMnu Tak)Ke MOXKHO CUUTATh MPOSBICHHWEM TEHIEPHBIX Pa3ivuuil B peuu
MYK4IUH | keHImH [3, 159]. Mcnons3oBanne MyKYHMHAMH MTOJIHBIX (DOPMBI CJIOB, a
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YKEHILIIMHAMU — KOPOTKUX y Hapojia SHa (ceBepoaMepUKaHCKUX WHJICUIIEB) TaKKe
MO3BOJIICT YBUETh PA3HUILY B Pa3TOBOPHOMN peyH MPEACTABUTENICH pa3HbBIX MOJIOB.
K mpumepy, CIOBO oieHb KEHIIUHBI ATOTO IUIEMEHHU MPOU3HOCIAT Kak [0a], a
MY>KYMHBI Kak [0a-Ha].

[ToaBOASI WTOTM W3IOKCHHOMY, OOBEAMHUM PE3YJIbTaThl HCCICIOBAHUS
XKannerr XojaMmc, OOBACHSIONME KEHCKOE JIMHTBUCTHYECKOE IOBEICHHUE, Ha
geTbipe rpymnmsl [3, 160-165]:

1. CouwnanpHblii cTatyc. ABTOp NpeAnoiaraer, 4YTo >KECHIIMHBI NPHIAIOT
OoJblliee 3HAUEHHUE CTATyCy, YeM MY>KUMHBI, U B 9TOW CBS3HM y HUX CKJIQJbIBACTCSA
BHYTpEHHEE YOEXKIEHHE, YTO UX PEUb OTPAKAETCS HAa MX POJM U COLUAIBHOM
craryce B oOuiecTBe. BriosHe MOHSATHO, YTO B 3TOM CUTyallud OHHM CKJIOHHBI K
IIPUMEHEHHUIO HOPMAaTUBHOM NIPaBUJIBHOW PEYH.

2. Pomb xenmuubl B o6OmiectBe. CornmacHo konmemmuu «Mmucc» (Miss-
conception 'MecTo KCHIIMHBI - B JOME' ) 3amagHoe OOIIECTBO IOJAraer, 4To
KCHIIUHBI OyIyT JeHCTBOBATH “JIydIle, 4eM MY>KIuHbI [3].

3. IlonokeHue *KeHIIKH B 00I1IECTBE KaK «ITOAYNHEHHOW» MYKUMHAM TPYIIIIbI.
"XXeHmuHbl KaKk NOMYMHEHHAsl Tpymma, - numer XOoJMC, - JIOJDKHBl M30eraTh
OCKOPOJIEHUS] MY’KUHH - ¥ I03TOMY OHH JOJKHBI TOBOPUTH OCTOPOXKHO U BEKIUBO™
[3]. Tem cambiM X0JIMC JJa€T MOHSTH, YTO MECTO KECHIIMHBI HEYCTOMYUBO U TPEOyeT
NOAJIEP)KKH B (opMe CBOEOOPA3HBIX «KOCTBUIEH», KaKUMHU MPEACTABISIOTCS
NPaBUIBLHO yIOTpeOIeHHbIE (Ppa3bl U BEIPAKEHHUS.

4. OyHKIMS peud B BBIPAXKEHUU T€HAEPHON WACHTHUYHOCTH. ‘“My>KUUHBI, -
yTBepXkKAaeT X0JIMC, - IPEANOUYUTAIOT Pa3TOBOPHBIE (DOPMBI TIOTOMY, UYTO OHU HECYT
B ce0e KOHHOTAIMW MY>KECTBEHHOCTH U KECTKOCTH . A B 00IlEeCTBE MPaBUIOM
XOpOILIEro TOHA CUYHUTAETCSl PEeYeBOE MOBEACHME, KOIJa >KCHIMHAM He Moj00aer
TOBOPUTH, KAK MY>KUMHBI. Bellb IMEHHO MY»YHMHBI BCET/1a CKIIOHHBI UCIIOJIb30BATh
«UHTOBOE» OKOH4YaHuWe TrepyHaus (-ing) kak [in], rmoras mocnemuuit 3Byk (Sitting
(cupsmuit) — [Sitin]. Dto menmaer ux peub Oosiee HEOPEKHOW M TOJUCPKUBACT
Heo0s13aTeIbHOE COOII0/IEHHE PeUueBbIX HOPM. B TO BpeMs Kak JIEBYIIKUA CKIOHHBI
NPOM3HOCUTH 3BYK [g] oTyeTuBo - [Siting].

[TonBoas uroru HameMmy 0030py, Mbl MOKEM BBLACIUTH HECKOJIBKO MPUYMH,
IPUBOJAIIMX K TEHJIEPHBIM Pa3INUUAM B pEUr MYXYHH U )KSHIIUH. Bo-1iepBbIX, 3TO
cexcu3M B obmectBe (Pobun Jlakodd), BO-BTOPHIX, cTpeMiIeHHE K KOM(DOPTHOMY,
HekoHppoHTarMOHHOMY oOmeHuto (lebopa TaHHEH), B-TPEThbUX, COLMAIBHBIC
KJIACCOBBIE Pa3JIMYMs U POJIb )KeHIIUHBI B o01ecTBe (Yibsam JlaboB). B pe3ynbrare
ATUX OOCTOSITENLCTB KEHCKASI peUb MpeCTaBIseTCs 0ojiee TPUBHAIBHOM, OIM3KON
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K JUTepaTypHbIM HOpMaMm, B Hell o00pa3 wwupa mpencrasisercs Oosee

HACAIITUCTUICCKHUM, YEM Y MYIKYUHH.
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Paxumos /loBaermypar,

«IHo3TN4eckoe MupoBos3penue Maxrymkyau @paru»

TT'Y umenu Maxmymxyau (Awixaoao)

Aunomayun. B cmamve paccmampusaemcs guirocogpus meopuecmea u
HCU3HU 8eIUK020 mypkmeHckozo nosma, knaccuxka XVII eeka MAxmymkynu
@pazu ¢ mouxku 3speuus cygusma. bviiu pazobpanvl OCHOBHblE Uepmbl
npucywue 3motl no3IMuYecKol auyHocmu. A max dce O0enaromcs nonvimxu
nouumanus gpenomera Maxmymxynu.

Knrwouesoie cnosa: cyghuzm, penomen, a3vik, 8pems, obvimue.
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Ceeoenusn 06 asmope: Paxumos /losnemmypam, npenooasamenv Kagheopwi
mypkmeHckou — aumepamypsl 6  Typxmenckom — Tocyoapcmeennom
Ynusepcumeme umenu Maxmymxynu.

Mecmo pabomwi: Typrkmenckuii I'ocyoapcmeennsiii Yuusepcumem umenu
Maxmymxynu.

Ilosmuueckoe mupososzspenue Maxmymxyau @pazu

Maxtymkynu @paru JereHmapHas JIMYHOCTH B  HOBOW  HCTOPHUU
TypkMeHcKoro Hapoja. On — Benukuii mo3T XVIII Beka, HO B TOKe BpeMsi U3BECTHO,
4YTO OH OOJIbIIIE YEeM I0AT, CIIOBa €ro mpopoueckue. Ero TBopuecTBO HU Kak He
CKOBAaHHO BPEMEHHBIMU paMkaMu. I B TO ke Bpemsi TBOPUYECTBO MaxXTyMKyJu
Iponuia MPOBEPKY CaAMOT0 CHJIBHOTO Pa3pyLIUTENsl — BpeMeHU. OH — YHUKAJIbHBIN
MBICJIUTEITb, HO TaK K€ BEPHO TO, YTO OH OOJBINE YeM MBICIHTENh. Ero mMymapsie
MBICJIH JJABHO M HABCET/Ia MPUHATHI B KAYECTBE KPUTEPHUS TOTO YTO MCTHHA M YTO
JI0Kb. MaxXTyMKy/IH JUIsl TypKMeEH eBiius (CBATO#). OgHUM c10BOM, OH ()E€HOMEH B
HCTOPUU CBOETO HAPOJIA.

['maBHY!0O CyThb 3TOro (QeHOMEHa MOKHO TMOHSTh HCXONS W3 3EMHBIX,
KOHKPETHO UCTOpUYECKUX peanuii Typkmenckoit xu3au XVIII Beka. B aTom kiroue
MOXHO YTBEpXIaTh clienyromiee: (eHomMeH MartbIMrynbl, Kak KyJbTypHO-
HUCTOPUYECKOE SIBJICHUE CTajl TOCJICAHUM DHXOM BEJIMKHUX CpeHEa3uaTCKUX
IMBWIM3ALUN CpeHEBEKOBbS. B €ro TBopuecTBe U yepe3 ero TBOPUECTBO HAXOAT
CBO€ B3aMMHOE MEPEIJIETEHUE JIBE€ UCTOPUUYECKHUE DMOXU — KYJIbTYPHOE BEJINYHUE
CPEIIHEBEKOBOTO BOCTOKa W 3acToil HOBoro Bpemenu. B XVII cronerun nauvancs
HOBBI TIEPUOJ B HUCTOPUU TYPKMEHCKOTO HApOJa: MOCTENEHHBIN MNepexoj OT
KOUEBOI0 YKJaJa JKM3HU K ocemiocTd. Hapoxa, mocne IUTENbHBIX BHEIIHUX
3aBOEBAHMI M 3aTSHYBIIErOCsl BHEIIHETO TOCIMOJCTBA MOCTENEHHO Hayal
BO3POXKJIaThCSl Yepe3 U3MEHEHUSI CBOETO YKJIAJa KU3HU. DTO ObUIO HCTOPUUYECKUM
BO3POXKJIEHUEM TYPKMEHCKOro Hapoza. M most MarrteIMrysbel SBJSUICS TOU
JUYHOCTBIO, KOTOpasi CBOMM TBOPYECTBOM JIyXOBHO O0O3HAYMI U HUCTOPUYECKU
o0ecIeuunI 3TOT AMOXATBHBINA MMOBOPOT B UCTOPUU CBOETO HAPOJIA.

MarTsIMryJibl cTaja BbIpAa3UTEIEM HOBOM TYPKMEHCKOW MEHTaibHOCTH. OH
II0 MPAaBy CUMUTAETCS CO3JATEIEM COBPEMEHHOIO TYPKMEHCKOIO JIMTEPATYPHOI'O
A3bIKA. A S3bIK, KAK MbI 3Ha€M, SIBJIIETCSA HE MPOCTO CPEACTBOM OOIIEHUS. S3BIK KaK
ropopusi M. Xamgerrep, sBisieTcs JoMOoM ObITusl. «KIIFOY HCTHUHBI COKPBIT B
CUMBOJIaX SI3bIKa. fI3bIK B CBOEM JBW)KEHHHM €CTh JOM OBbITHS. fI3BIK €CTh CaMo
ObITHE, PACKPBIBAIOIIEE OHTOJIOTHYECKHNE OCHOBBI UEJIOBEYECKUX YyBCTB». IMEHHO

yepe3 A3bIK, CO3/JaTeleM KOTOPOTO BBICTYNHUI MarThIMryiibl, pa30O0IICHHbIE B
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MIOJIMTUYECKOM IUIAHE TYPKMEHBI OCO3HABAJIA CBOE IYXOBHOE €IMHCTBO. VIMEeHHO
HOBBIM JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM (CJIOBO «SI3bIK» MBI B JAHHOM CJIy4ae yrnoTpeOssieM
B TJyOMHHOM OHTOJIOTUYECKOM, XaWJEeITepPOBCKOM CMBICIIE) ObUIM 3aJI0KEHBI
JIyXOBHBIE OCHOBBI HOBOM TYpPKMEHCKOW Hauuu. HOBBIA JUTEpaTypHBIA S3bIK
IIOCIYKWJI OCHOBOW JUIA KOHCOJMAALMM HCTOPUYECKHM HOBOW TYPKMEHCKOU
obmrHOCTH. Yepes Hero (opMHpPOBATUCH NTYXOBHBIC, ITHUECKHE, MECHTAIbHBIC U
IICUXOJIOTUYECKHE KA4YeCTBA, CBOMCTBEHHBIE TYPKMEHCKOMY Hapogy. OITO
o0ecneunsio  HEOOpPaTUMOCTh  HMCTOPUYECKUX  MPOLECCOB  (POPMUPOBAHUS
HAIlMOHAJIBLHOTO MEHTanuTeTa TypkMeH. Ho 3acmyru MarteiMrynsl B 00J1acTu
A3BIKOBOW JIESITENIBHOCTH HE OrPAaHUYMBAIOTCS MpEelaMi TYPKMEHCKOTO HAapoza.
MarrteMryssl MOXKHO CYMTAThb CO3JaTelIEM HOBOI'O JIMTEPAaTypHOIO S3bIKa B
MacmTabax BCEro TIOPKCKOro wmupa. Jlo HEro B HCTOPUM TIOPKOSI3BIYHOU
JUTEPATYPbl ObUIO TPU OCHOBHBIX JIMTEPATYpPHBIX S3bIKA: CTAPOTIOPKCKUH S3BIK,
KOTOPBIM TIOJIB30BAIMCh B PAHHEM CPEIHEBEKOBBE, A3BIK «PYMH — TYpPKMEHH,
pPacIpOCTPAHUBIIMICS Ha OJUKHEM BOCTOKE, a TaKKe varaTaCKui S3bIK, Ha
KOTOPOM CO3JaBAJIA CBOM IIPOM3BEICHUSA IIHCATENIM - BBIXOALBI W3 Cpesbl
CpEIHEa3uaTCKuX HapogHocTe. (OCHOBOIIOJIOKHUKOM «PYMH — TYPKMEHI»
aBisgercss TypkMmeHckuid nodt Ceikinn Mmanynnane Hecumu, a BO3HUKHOBEHME
4araTamucKoro s3bIKa CB3bIBAECTCS ¢ UMeHeM Anmiepa HoBau. MartsiMryisl ctan
co3JlaTesieM HOBOTO JIMTEPATypHOrO si3blKa. DTOT HOBBIM SI3bIK BOOpasl B ceOs
JIEKCUYECKHE, CEMaHTUYECKHEe W TrpamMMaTHYecKue OOoraTcTBa BCEX 10 HETO
YHOTPEONSIBIINXCS JINTEPATYPHBIX S3BIKOB, TaK € KOJOCCAJIbHO MOBIMSUI Ha
TBOPYECTBO TYPKMEHCKMX II03TOB, >KMBIIMX Intocie Maxtymkynu. Ilostomy
HEYJIUBUTEIBHO, YTO SI3bIK MarTeIMIysibl HBIHE MOHSATEH W OJM30K BCEM
TIOPKOS3BIYHBIM HApOJaM 3TOT'0 PETMOHA.

®unocopckoli  OCHOBOM  XYHO0XKECTBEHHOTO TBOpYECTBA MarThIMIyJIbl
nociyxui cypusm. HecmoTps Ha To, yTo B Hayane XX BeKa Mo/l BIUSHUEM COLIHAI
peanu3Ma ObUIM CAENaHbl HEMallble TMOMBITKA HMHTEPIpPETAllMd TBOPYECTBA
MaxTyMKyJld B MaTepUaJTUCTUUYECKON MaHepe (caenaTb W3 HEro CBETCKOIro
YeJioBeKa, KOTOPBIM JKJal MPHUXO0Jla PEBONIOIMH), Mbl TIyOOKO YOEXKIEHBI, YTO
uMeHHO ¢uocodus cyduzma GopMHPOBATIO €TO MUPOBO33PECHHE.

MupoBo3s3penue cypusma crano GrurocoPpcKkum, STHIECKUM U ICTETHUESCKIM
(byHIaMEHTOM MHUPOTIOHUMAaHUS U MUpOBoCTpusATUss Marteimryiel. Bee 6orarcTBo
dbumocodckoit cucteMbl cypusma OBUIO HMTOTOM BHYTPEHHETO pPa3BUTHS
UCIAMCKOTO €IMHOOO0XKHUsA. MarTeMrynsl TIyOOKO W BCECTOPOHHE H3ydall
cy(uiicKyto HayKy, JJMYHO MPAKTUKOBAJ €r0 OCHOBHBIE dTHUECKUE U MUCTUYECKUE
nosioxkeHusi. Cy(usm He SBISICS YeM-TO NMPUBHECEHHBIM H3BHE B TYPKMEHCKYIO
XKU3Hb siBJeHrneM. Hao0opoT, B TeueHne HECKOJIbKUX CTOJIETUH 3TO MPaKTUYECKH-
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JyXOBHOE TEUEHHWE B HCIaME CTajl0 NPUOSKHILNEM, CIACEHHUEM Pa3IUYHbIX
JIOUCIIAaMCKUX BEPOBAaHMNW W IIEHHOCTEW, KOTOpble ObUIM NPUCYLIM HAPOJaM
Cpenneilt Azun. OTUM U 00yCIIaBIMBAETCS TIyOOKO CaMOOBITHOE HAallMOHAIbHOE
cBoeoOpa3re TPOM3BEACHUI TYpKMEHCKOro modTa. buaromaps cyduiickum
HeHHoCTsM  ¢Qumiocoduss ~ MarteiMrynsl B~ KOHEYHOM  HUTOre  CTajia
aHTPOTOLEHTPUYHBIM MHPOBO33pEHUEM. B paMkax 3TOH CHCTEMBI uejoBeuYecKas
JMYHOCTB MOJTy4ajia CBOOOAY B MUPOBO33pEeHUYECKUX Bompocax. OOBEKTOM JH000T0
PEJIMTHO3HOTO TOKJIOHEHHUsl sBIAETCA Kakoe-mubo OoxkectBo. Cydusm xe
IPEeMETOM CBOET0 MO3HaHUs BeIOpai McTuHy B caMOM HIMPOKOM (PUII0CO)CKOM U
TUYECKOM 3HAUYE€HUH d5Toro mNoHATHSA. Kak oxapakTepu3oBan OAMH 3amajJHbIHA
UCCIIEIOBATENb: «Cy(PU3M SIBIISETCS peIUruel MUPOKUX HApOAHBIX Maccy. IMeHHO
dbunocodckoe MUPOBO33pPEHUE cypuszma OTPEICIIUIIO cnenuuky
XYJ0’)KeCTBEHHOTO  MbIluieHnss Marteimrynel.  [lo  cmocoOy  oToOpakeHus
JEHCTBUTENLHOCTH MarThIMryJibl SIBISIETCS CUMBOJIMCTOM. [ TaBHYI0 0COOEHHOCTH
ero XyJO0XECTBEHHOTO MBIIIJICHUSI COCTaBJSIOT aJUIErOpusi M CHUMBOJ. Bcees
BCEJICHHAs] TPAKTyeTCsl MM KaK CHMBOJI HMHOro, BeuyHoro mwupa. Kaxnas ero
MeTadopa IO CBOEH HCTETUYECKOM CyTH SBJseTcsl cuMBOJoM. W kaxkmoe
IPOM3BENICHUE MT03TA MIPEACTABISET COOOM allJIeropuIo, Kak U MoA00aeT BEICOKOMY
UcKyccTBy. MO0 TONBPKO CHUMBOJMYECKUH S3BIK CIHOCOOCH PacKphIBaTh TaWHBI
MUPO3JIaHusl W 4YenoBedeckoro ObiThsa. CumBonmueckue (opmbl HU3IpEBIe
CUMTAIMCh MEPUJIAMU 3CTETHUYECKOrO0 COBEPIIEHCTBA M (PUIOCO(PCKOM TITyOUHBI.
HiMeHHO CMMBOJI MIPUIa€T OHTOJIOTUYECKUI CTAaTyC HE TOJIBKO CKYCCTBY CJIOBa, HO
U BCEMY JIyXOBHOMY TBOPEHHIO 4esoBedecTBa. Vcxoas u3 3TOro, MOXHO CKa3arh,
4yTo MeTau3MuecKHe BBICOTHI YEJIOBEYECKOro JyXa JOCTYNHBI TOJIBKO
CUMBOJINYECKOUN pedIeKCHH.

Taxum 06pazom, cypoBasi HICTOpUYECKAs], TO €CTh 3éMHas! IEHCTBUTENbHOCTbD,
a TakXe HOBBIM TMOATUYECKUN A3bIK ¢ Tiyookoil duiiocodueit cyduzma
CHOCOOCTBOBAJM  MOSIBJIEHUIO  TUraHTa  MO3THYECKOTO  MHUPOBOCIPHUSTHS.
MarteIMryssl  CTaJl HEBUJAHHOW B MCTOPUU TIOPKOSI3BIYHOM  JIUTEPATYpPhI
IMO3TUYHOW JINYHOCTHIO. HeapoM Benmkuit uctopuk u Tiopkosor B. bapronsa emne
BHayasle XX BeKa 3asBWI, YTO «TaKOro OOIIECHAIIMOHAIBHOIO I03Ta Kak
MarTsIMryJibl U3 BCEX TIOPKCKHMX HAPOAOB MMEET TOJIBKO TYPKMEHBD). A B KOHLIE
TOTO € CTOJIETUS APYTrOM U3BECTHBIN MUCATEIIb, TUCATEIL C MUPOBBIM UMEHEM Y.
AvitmaroB rosopuii: «XVIII Bek B Cpeaneil A3um crtan BeKOM MarTbIMIyJibl
IIbrparsny.

KakoBbl k€ OCHOBHBIE YEpPThl NPUCYIIHE 3TOW BEIUKOW MMOITUYECKOU
anyHocTU? MarteiMrynbsl ctan nociegHuM B CpenHedl A3uMM OpUTHMHAIBHBIM
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MO3TOM T'JTyOOKO MHUCTHYECKOTO MHUPOOILYIIEHHS. B 3T0il TBOpUECKON JTUYHOCTH
MO>KHO BBIJICJINTH TPU YEPTHI:

1. Bo-mepBbiX, OH MECTHK BJIIOOJICHHBIH B cakpanbhyio Mcruny (Hak Asyk). JTio6oBb k
UCTUHE MOJTAIKUBAET €ro K MUCTUYECKOMY MMO3HAHUIO MUPA. MUCTUYECKUH OIIBIT,
npuoOpeTaeMblii Ha MyTH K UCTHHE M MMEIOIIUN TMCUXOJOTHYECKOE M ATHUYECKOE
3HaYEHUE MO3BOJISIET CO3HAHUIO AJIeTITa BBIMTHU 32 MPeAeIbl GU3NYECKOM PeabHOCTH.
MucTtrueckuii ONbIT CONPSHKEH € TITyOOKUMHU SCTETHUECKUMHU MEPEKUBAHUSIMH. ITO
Y €CTh BBIXO/JI 3CTETUUECKOT0 CO3HAHHUSA 32 MPEACIIbl OHTOJIOTMYECKU OTPaHUYSHHOTO,
TO €CTh COLIMAJIbHOTO BPEMEHHU M MPOCTPAHCTBA. JTO €CTh OMNBIT BHEBPEMEHHOTO,
MeTa(hU3NIECKOTO «CTPAHCTBUS» CO3HAHMSI, KOTOPBIA HUMEET 0€3yCIOBHOE TYXOBHO -
ACTETUYECKOE 3Hau€HUe. MHCTUYECKOE MHUPOOIIYIIEHHE — 3TO IEJIOCTHOE
MHUPOBOCIPUATHE, B KOTOPOE BXOJUT COIMAIbHOE, OSTHUYECKOE U TJAaBHOE,
acreTuueckoe Bocrnpusitue. OCHOBHOM CHOCOO MHUCTUYECKOTO TO3HAHHUS - 3TO
uatyurst  (Magryfet — cBepxuyBTBeHHOe TmoO3HaHWe). «VHTyWnus — opraH
MeTau3uky, a He aHanu3a. HTyunus 3aBiajeBaeT HEKOW HUThIO. OHa mpu3BaHa
YBUJIETh CamMa, TOXOJIUT JIU HUTh JI0 CaMbIX HEOeC WM 3aKaHYUBAETCSA HA HEKOTOPOM
paccTosiHuM OT 3eMiM. B mepBoM ciyuyae — 3T0 MeTapU3UUYECKUE OMBITHI BEIUKHX
MUCTHKOB» (A.beprcon). Muctuueckoe no cBoei MpUPOAE CXOKE C MOITHUECKUM,
n00 T033WsI 3aHMMAETCS COKPOBEHHBIMH TallHAMU MHPO3JAHHUS U YEIOBEUECKOMN
xu3HU. [IprMeuaTenbHO, YTO CIOBO «MUCTHKA» MMEET OOIIMK KOPEHBb CO CIOBOM

«MUCTEPUD.
PesynbraT Takoil JyXxoBHOW TpaHChoOpMaAllUM — JYXOBHO II€JOCTHOE
MO3HAHWE CaMOT0 TAaWMHCTBEHHOTO SIBJICHUS (PU3UYECKOTO MHpa — BpPEMEHHU.

OOBEKTOM CBOMX MHUCTUYECKHX TIEPEKUBAHUM MarteIMryibl BbIOUpaeT He
a0CTpaKkTHYIO UCTHHY, a (peHOMEH BpeMeHU. Bpems — 3To BceoOlee mposiBIeHUE
(heHoMeHaNbHOTO0, TO €CTh peanbHOTo ObITHs. [l09TOMY Yy MarthIMrysisl MUCTHYECKOE
BCET/Ia COMPSIKEHO C ACTETUYECKUM. MUCTHUYECKOE TTEPEKUBAHUE IO TPUPOAE CBOECH
CXO0E C MOATUYECKUM NEPEKUBAHUEM.

Kak wu3BecTHO, BOMNpPOC O BPEMEHU SBIAETCA CaMbiM TJIaBHBIM
OHTOJIOTUYECKUM BOIpocoM. Onocpeaysch TOJIBKO Yepe3 BpeMeHHbIE (POPMBI, TyX
YEJIOBEUECKHI cCaMOyTBEpKIaeTcs B MUpe (PEHOMEHAIBHBIX CyIIHOCTEH. HBIME
CJIOBAMHM, Y€pPE3 MHUCTUYECKOE IMO3HAHHE BPEMEHU YEJIOBEUECKHH IyX IMOJTy4aeT
UHTEIUICKTYyallbHYI0 M JTHYeCKyl0  cBoOony. Bes wucropus cydusma
CBUJICTEJILCTBYET O TOM, YTO TIJIaBHOE B MO3HAHWUHU - 3TO OOphbOa ayxa 3a MpaBo
OHTOJIOTHYEeCKOTo craryca. [lo3HaHMe AyXOoM Bcerjaa MpeAlIecTBYET MO3HAHUIO
WHTEJUIEKTOM, 0CBOOOXK/ICHHE UHTEIJIEKTA BCEerJa  CONPOBOXIAETCS
OCBOOOXKICHHUEM JyXa U3 OKOB (PEHOMEHAIBHOTO OBITHS.
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2. Bropas depTa MCTMHHO MHCTHYECKOrO MO3Ta, TO €CTh MOA3Ta, MIYIIErO TalHbIE
cMBICITBI ObITHs, 3T0 THOCTUIM3M (Aryf). [IprnoOpeTeHHbIil MeTapU3MIECKUI OITBIT
NO3HAHMUsSI BHEBPEMEHHBIX CYIIHOCTEH, CHOCOOCTBYET NMOHMMAHHIO KOCMHMUYECKOMN
npupoasl BpemeHu. Kocmuueckoe BpeMs y Marteimryssl HaszbiBaeTcs «llenex». Bech
CMBICJI KOCMHYECKOTO BPEMEHH 3aKII0YAETCs B TOM, YTO OHO MPU3BAHO YHUUYTOXKATh
BCETO U BCEs, BCETO U BCES, pa3yMeeTCs, KpoMe caMoro ayxa. GU3nyeckui Mup - 3TO
PEaIbHOCTh, KOTOPAasi MOXET CYIIECTBOBAaTh HE WMHAYE KAK BO BpPEMEHH. Takoe
CYLIECTBOBAaHHE B KOHEYHOM HUTOre YOMICTBEHHO /AJIi YEOBEUECKOW JIMYHOCTH.
[Toaromy MarrteiMrynsl, BOCCTaeT NPOTHUB BPEMEHM, H300paxkasi €ro B CaMbIX
HETaTUBHBIX 00pa3ax.

3. Ilo3HaHue cyTH KOCMHYECKOTO BPEMEHH MOPOXKIAET Y 03T TPEThIO uepTy. [o3HaB,
YTO TaKO€ MHUP WU BpPEMS M OCO3HAB MPOTHB KOTO HAIpaBieHa MHUPOBas BOJIA,
MarTbIMryJibl 0CO3HaeT ce0sl MPONOBEAHUKOM — YUUTEIEM, U TEM CAMBIM MOJy4YaeT
MPaBO YYUTH JIOCH cMbICTy *ku3HH. Jlonr mponoBeaauka (Nasyh) — yuurens mozaei
B TOM, YTOOBI OTKPBITh UM TJIa3a B TO, YTO BCE Mbl CMEPTHBI U YTO Ka)KIbIi U3 HAC
CMEpPTEH. A MUp — 3TO L[APCTBO CMEPTH. MUCTHYECKOE MO3HAHUE CMEPTU PE3KO
OTJIMYAETCA OT PALMOHAIBHOIO, aOCTPAKTHOrO 3HAaHUS CMEpPTH. PanuoHanbHOE
3HAHUE CMEPTH OCHOBBIBAETCS HA OIBITE NO3HAHUSA Yy>KMX CMEpPTEN, a8 MUCTHYECKOE
IIEPEKNBAHUE, TO ECTh I30TEPUUECKOE, JIMYHOCTHO - TyXOBHOE MO3HAHHUE €CTh Kak
Obl MpeI3HaHue COOCTBEHHOM CMEPTH. DTOT ONBIT BKJIIOYAET B CEOSl MOpPAJIbHO-
ATUYECKYIO OLICHKY YE€JIOBEUECKOM XKU3HU. J[ONT MpOomnoBeIHNKA MPU3bIBATH KAXKI0TO
YeJIoBeKa K J0OPBIM JieJiaM, MOCTOSTHHO HATTOMHUHAS 0 HEMUHYEMO TPUOIMKAIOIIEnCs
CMEpTH, KOTOpasi Bcerja ¢ ToOoM, koTopas Bcerna BHe3anHa. [lo cytu nmpomnosenu
MarTeiMrynel — sIBISIFOTCS  MeTau3ukon, udeMm auaakTukond. OTcroga Benukas
[O3TUYECKAs] MOILb XYJ0’KECTBEHHOI'O CJIOBa MarThIMIyJIbI.
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Abstract. To find out whether indirect
nomination each time creates imagery, the
article considers the nature of linguistic
imagery and all the main types of indirect
nomination.
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CooTHoIIIeHNEe «KOCBEHHAS HOMHHAITI) - «00pa3HOCTHY) pacCMaTPUBACTCS B
JUHTBUCTUKE ¢ Hadana 90-X rojoB MpOILIOTO BEKa M IO HACTOSIIEe BpeMs [CM.
0030p sureparypbl B: 2017; 2018]. IlomsTHs «0Opa3HOCTb» HIH «OOpa3Has
HOMUHAIUS» aHAM3UPYETCS C Pa3HBIX CTOPOH, HO BCE-TAKU CYIIECTBEHHbBIC
pazuuus MEXAYy HemnpsMo, o0pa3HOW W KOCBEHHOW HOMHUHAIMSIMU HE
MOKa3bIBAtOTCSA. TakuMm oOpa3oM, TakWe TOHSTHS, KaK KOCBEHHAas HOMHUHAIUS U

00pa3HOCTh, OCTAETCS HE JI0 KOHIIA ONPEACIEHHBIM.

B nmpuHmume, 3To pa3HOMOPSAKOBBIC MOHATHS, TaK KaK O0OpPa3HOCTh — 3TO
CBOMCTBO, HOMUHAIIMS — MPOIIECC U pe3yNbTar. Beeraa m KOCBEHHAss HOMUHAIUS
MIPUBOJIUT POXKIEHUIO 00pa3za? PaBHo3HayHA JIn OHA HOMUHAIIUKU 00pa3Hon? UToOb!
OTBETUTH Ha 3TOT BOMPOC PACCMOTPUM MPUPOY 0OPa3HOCTH U OCHOBHBIE MOJCIIN
KOCBEHHOM U 00pa3HON HOMUHAIIH.

OrpomHy0 posib B IpouLecce OOpa3HOro IMEPEOCMBICIEHUS MEPBUYHOIO
VMEHU, KaK U3BECTHO, UTPAECT MOTUBUPOBAHHOCTh. MOTHBUPOBAHHOCTb IIOHUMALOT,
KaK CBA3b MEX1Yy BHYTpPEHHEW (OopMOI U MOCIEAYIOIUM 3HAYECHUEM.

B 3aBucumoctd OT Hamuuyus BHYTpeHHEH (OpPMBI CJIOBa MOTYT OBIThH
MOTHUBUPOBAaHHBIMH W HEMOTHUBHUPOBAHHBIMH. HeMOTHBHUpPOBAHHBIMU OOBIYHO
ABJISIIOTCSL TIEPBUYHBIE HAUMEHOBAaHUS. 3HAUYEHUS HEMOTHUBUPOBAHHBIX CJIOB
BOCIIPUHUMAIOTCSI HEMIOCPEJCTBEHHO, «caMu 1o cebe». Hampumep, anrn. “stone”,
“heavy”, pyc. «chee», «benviii»y. BTopuuHbIe WMEHa OOBIYHO MOTHBHPOBAHBI.
MoTuBUpOBaHHbIEC 3HAYEHUS 00YCIOBJICHBI IPYTUM, MPEAIIECTBYIOIIUM 3HaYEHUEM
CIIOBa, K mpumepy, auri. “a flower” (o aeBymike), “roar” (o moesue), pyc. «medseovy

(o genoBeke), «zenénasy ( MOIOIEXKD ).
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OOycnOBIEHHOCTh 3HAYEHHS JAHHOTO HAUMEHOBAaHUS 3HAUYEHHWEM HMMEHU
JAHHOT'O CJIOBa, Kak IPaBWJIO, NMPUBOAUT K co3naHuio 3¢ddexkra oOpa3HOCTH,
OCHOBAaHHOW Ha B3aUMOJICHCTBUM JIBYX 3HaUeHHUI. Posb CBA3YyIOIIET0 3BEHAa MEXIY
IPEIIIECTBYIOLIMM U HOBBIM 3HaYEHUSIMHU UTPaeT BHYTPEHHsIS popma. BHyTpeHHss
¢dbopMa — 3TO Ta YacCTb CPaBHUBAEMBIX MOHATUHN, KOTOpas MPHUCYyIIa UM 000MM, Ha
OCHOBE KOTOPOH  NPOU3BOAUTCA COIIOCTaBJICHHE OyKBaJILHOTO 17}
NEPEOCMBICIIEHHOIO 3HAYEHUW, YTO CO3HAET «COBMEIIEHHOE BHUJICHHE JABYX
KapTUH», WK 00pa3HOCTb.

PazBuTtneM Takoro nmoHumaHusi oOpaszHocTH, npenoxkeHHoro B.I'. I'akow,
apisieTtcs onpenenenue A.Jl. KopamoBoi: «0o0pa3HOCTP — 3TO CO3/JaHHOE
CpeJCTBaMM JABYIUIAHOBOE M300pakKeHHE, OCHOBAHHOE Ha MPEJICTABICHUU OJTHOTO
npeaMeTa yepes Apyroi» [3, ¢.25]. OTcroga HanpamuBaeTcsl BBIBO, YTO KOCBEHHAs
HOMUHAIIUS SBJISIETCS TEM BHYTPEHHMM MEXaHM3MOM, KOTOPBIM poxkaaeTr olpas,
BEJlb MMEHHO MPHU HEW MNPOUCXOJIUT NPEACTABIECHUE OJHOTO IPEIMETa Yepe3
npyrou. Takas nIpUYMHHO-CIIEICTBEHHAs CBSI3b HA CaMOM Jeje umeer mecto. Ho
Bcerna Jim?

OCHOBHBIMU MOJIEISIMH CO3JaHUsI OOpPa3HOCTH, KakK MpPaBUJIO, SIBISIOTCA
meTtadopa, METOHUMHS M cpaBHEHUE. MOXXHO JM BCEX HMX CUMTATh NpUEMaMu
KOCBEHHOro 00o3HaueHus1? C Ipyroil CTOPOHbI, BCE JTU KOCBEHHbIE UMEHA CO3JAI0T
oOpa3zHocTh? UTOOBI OTBETHTH HA 3TH BOIPOCHI, PACCMOTPUM CEMAHTHUYECKYIO
IPUPOAY KaKJI0ro MpuémMa KOCBEHHONM HOMHUHAIIUU B OTJIETbHOCTH.

Memaghopa cuntaeTcs OCHOBHBIM CIOCOOOM (OPMHUPOBAHUSA CMBICHA
BTOPUYHBIX HAUMEHOBaHHM. TpaauiimonHo Metadopy MOHUMAIOT Kak 0003HAUYCHUE
OJHOM BEIIM JAPYTMM HMMEHEM Ha OCHOBE cXxojcTBa Mexay Humu. [. [laynb
OoTMeuYaeT, 4To «Mmeradopa — OJHO U3 BAXKHEHIIMX CPEACTB OOO3HAYEHUS
KOMILJICKCOB MPEICTABICHUM, HE MMEIOIIMX CIIE aeKBaTHBIX HAUMCHOBaHU» [4,
c.114]. Meradopa mo cBoell mnpupoae SBISETCI CaMOW KpaTKoll U caMou
BBIPA3UTEIbHON  (POPMON  BBIpOKEHUS HMHAUBUIYATBHOTO MHUPOTOHUMAHUS,
MOATOMY pPOJIb CYOBEKTMBHOTO (aktopa npu MeTadhopUyecKOM 0003HAYECHUU
Benuka. Kpome Toro, Mmeradopy CUMTarOT OTHUM U3 CPEJICTB OOPA3HOTO BRIPAKEHUS
nerucTBUTeNbHOCTH. OHUM U3 (PAaKTOPOB METAPOPUUECKOTO MCIIOIH30BAHUS CIIOB
ABJISIETCA HaApyIIEHUE TPaMMaTHYECKOW COYETAEMOCTH, CEMAaHTHYECKOE WIH
CTIIIHCTUYECKOe HecornacoBanue. [1o Beipaskennro H.J[. ApyTioHoBo#, «meTadopa
WHIUBUIYAIU3UPYET TMPEIMET, OTHOCS €ro K Kaccy, KOTOpOMY OH He
npuHaiekuT. OHa paboTaer Ha KareropuaibHOi omuOke» [1, ¢.149]. Ho ata
«ommMOKa» TPaKTUYECKH BCErjaa co3HaTellbHas W obOaymanHas. Ilorpyxenue
«UHOPOJHOTO» 3JIEMEHTa B HOBBIW, «HEMPUBBIYHBIIN» KOHTEKCT PACCUUTAHO HA TO,
4yTOOBI CO3/1aTh SPKYIO KapTUHY. VIMEHHO B 3TOM 3aKIHOYAETCs MpeIHa3HAUYCHHE
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MeTa(l)OpBI IIpU KOCBCHHOM HAMMCHOBAHUMU. Ecan KapTHHBI HC BO3HUKACT, 3HAYUT,
IMEPCOCMBICIICHUC HC «cpa60TaJ10».

Takum 06p330M, MeTa(bopa HC TOJIBKO MOHIIHOC CpCACTBO IIOIMOJIHCHUSA
HOMHWHATHBHOT'O peECypCa, HO H CTUJIMCTUYECCKHUI HpI/IeM HMMeHHO B KadecTBe
MOCJICIHEr0 OHA HAET MMEHA KOCBCHHBIC, @ B Ka4YCCTBC IICPBOI'O — HCIIPAMBIC
HAaMMCHOBAHUs.

Memonumus. Heo0XoauMo OTMETHTb, 4TO, €ciau MeTadopa MpOaoIIKaeT
OTKpBIBATHCSI TMEPEN HMCCIEIOBATENSIMU B HOBBIX T'PAHSAX U CIY’)KUT OOBEKTOM,
BBI3bIBAIOIINM HeocaabeBarollee BHUMAHUE JIMHIBUCTOB, CEMaHTUYECKas IPUPOIA
METOHHMUH HE TaK 3arajlouHa u pasHooOpa3Ha.

Meronumusi, Takxke, kKak U Metadopa, SBISETCS YHUBEPCAIbHBIM CITIOCOOOM
dbopMUpOBaHUS CMBIC/IA BTOPUYHBIX HAUMEHOBAHUH.

Metonumust o4eHb 3KOHOMHA. OHa NepeaaéT UMEHHO TOT IITPUX, TY AETAlIb,
KOTOpasi MmpeJcTaBisieTcsi Hanbosee cyniecTBeHHOM. ToT 00BEeKT, KOTOpOMY OHa
MPHUHAIJICKUT, IIPOCTO HC YIIOMHUHACTCA. 3Ha‘-II/IT, OH BOBCC HC Ba>XC€H, NI MCHECC
BaXXCH, 4Y€M BBIJCIICHHAsA JCTallb. Econ OIIYIICHHEBIC 00BEKTHI BOCCTAHOBUTH B
TEKCTCEC, 00BEM ero YBCIUYUTCA U HpOHBOfII[éT mepepacipCacacHuc akKICHTOB.
Hanpuwmep: A tall tubed hat and a silk-faced overcoat, a cloak of flame-coloured
satin... We walked among them. — some people were wearing tall tubed hats and
silk-faced overcoats...

MeToHUMHSI TaKXke MPEACTaBIsIET COOOM BHUJI KOCBEHHOM HOMUHAIINH,
BeylIeH K CO3aHnI0 OOPa3HOCTH.

Ho ecnu meradopa cOmmxkaeT aBa MOHATHS HA OCHOBAHWU MX CXOJICTBA, TO
METOHHUMUS OCYILIECTBISIET MEPEHOC 3HAYCHUS C OJIHOTO MOHATHS HA JAPYroe Ha
OCHOBE HX PEAIBHOW CBSI3M, HA OCHOBE CMEXHOCTH IMPU3HAKOB TOTO, YTO YXKE
0003HaYCHO B IPEANICCTBYIONIEM 3HAYEHUH CJIOBA U HOBOTO 0003HAYaEMOTO.

Metonumusi 6ojiee 0ObEKTHBHA, YeM MeTadopa, OHa CTPOUTCS Ha OoJiee
OUYEBUIHBIX, OOJiee TOBEPXHOCTHBIX MPU3HAKAX CMEXKHOCTH, B TO BpeMs Kak
MeTadopa BCKpbIBAaeT 0oJiee IIyOMHHbBIE CBA3U-CXO/ICTBA, aHAJOTUU — MHOT/1a 30pKO
NOJIMEUYEHHbIE, MHOTJa NpUIKChIBaeMble oObekTaM. Hampumep, ckazaTbh «ycwi
VAbIOHYIUCHY MBI MOXKEM TOJIBKO B TOM CIIy4yae, €Clid y 4esloBeKa JAeHCTBUTEIHHO
€CTh YCBbI, @ Ha3BaTh €TI0 «OCIOM» MBI MOYKEM, CUMTAs 3TOr0 YEJIOBEKa TIIYTbIM HIIN
yIOpsSMBIM (31€Ch JOCTATOYHO MPOM3BOJbHA J0JI1 CyOBeKTUBHOCTH). Metadopa
OoJee nelicTBeHHA, YeM METOHUMUS, BEPOSITHO, IOTOMY, YTO HaXOJUTh, IOIMEYATh,
a MHOT/Ia M CO3/1aBaTh CXOJICTBO — IMpoliecc OoJiee TBOPUESCKUI U Pe3yIbTaTUBHBIN,
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YeM BBIIENATh CBS3U 1O CMEXKHOCTH PEalbHO CYIIECTBYIOLIEH, paHee
YCTaHOBJICHHBIX OTHOIICHUI MEX1y ABYMsI TIOHSITHSIMHU.

Xy0KECTBEHHOE CpaBHEHHUE K KOCBEHHON HOMHHAIIMM HE OTHOCUTCS. Tem
HE MEHee, BBUY OJM30CTH 3TOro npuéma k meradope — Hauboliee 1eMCTBEHHOMY
npuéMy KOCBEHHOTO 0003Ha4YeHHs (MHOCKA3aHUsA), HEOOXOAMMO OCTaHOBUTHCS HA
MOTHUBUPOBKE 3TOM NO3MLMU, TeM Oojiee 4YTO MEJNbld psijJ JIMHTBUCTOB
MPUAECPKUBAECTCA 3TOIO MHEHUS.

Metadopy dacTo XapakTepu3ylT Kak cokpaméHHoe cpaBHeHue. Ho Takoe
MHEHUE TPEJCTABISETCS OIIMOOYHBIM, TaK KakK, BO-TIEPBBIX, HE KaXIYIO
pa3BEpHYTYI0 MeTadopy MOXKHO IMpeoOpa3oBaTh B CpaBHEHHE, M, HA0OOPOT, HE
KaXJI0€ CpaBHEHHE MOXKHO CBEpHYTh B MeTadopy; BO-BTOpbIX, MeTadopa, IO
KpaitHell mepe, (opmaibHO, HE CPaBHUBAET, a OTOXKIECTBIJISIET JBa MOHATUS. B
OCHOBE XYJOKECTBEHHOTO CpPAaBHEHMS JICKUT YHNOAOOJEHHUE JBYX TMOHSTHUH,
KOMITIOHEHTHI XYA0’KECTBEHHOT'O CPABHEHHUS HAXOATCSI B OTHOIIIEHUH CXOJICTBA, HO
HE TOXKJECTBA.

BonpimuHCTBO TMHIBUCTOB, B yacTHOCTH, CT. Yibpmad [8, 1976], Bcaen 3a A.
['enpu, yTBepKaaeT, 4yTo JBa MOHATHUS COMMKAIOTCS IPYT C IPYTOM U OCTAIOTCS Ha
pacCTOSTHUU OJWH OT JIPYyroro, KaxJaas W3 €IuWHUIl (CpPaBHUBAEMbIA W
CPaBHUTEJIbHBIM KOMITIOHEHT) OCTaéTCsl OTNENbHOU (M30JIMPOBAHHOM) M TIOJHOU
(uenolt, Hem3meHHoOM). OTcroAa ciaeayeT BbIBOJ, YTO CPABHEHUE — HE MPUEM IS
HOMHUHUPOBAHMS BeleH, Toraa Kak Metadopa — akT HOMUHAIIMHA, UCIIOJIh30BaHUE
3HAKOBOW CYIIHOCTH JJIsi 0003HaueHusi Apyrou cymuoctu. CiaegoBaTeiabHO, 00€
YacTH CPaBHEHUS COXPAHSIOT CBOE OyKBaJIbHOE 3HAYEHUE, HE M3MEHSIOT CBOEH
CEMaHTHUKHU.

JleNCTBUTENBbHO, B CPaBHEHHWHM, TJI€ KaXIbld U3 JCHOTATOB HMEET
CaMOCTOATENILHOE  3BYKO-Tpaduueckoe BBIp@KEHHE, TMEPEOCMBICIICHUS  HE
npoucxoauT. [IpoucXoauT BBIUWJIEHEHHE KAaKOro-TO MpHU3HaKa, o0pasa AeHCTBUS,
xapaktepucTiku. Hanpumep: Rossi is as adamant as a stone (BblaciieHHE YepThI
xapakTepa nepconaxa Poccu — TBEpaoctH, Henpekinonnoctn). Cp.: The Espresso
machine behind my shoulder hissed like an angry snake. For once unsurprised, Pop
was back as quick as a bird, laughing [ucrounuk].

B o6oux ciydasx BerusieHsieTcs oopa3 aeiicTBusa. CeMaHTHKa KOMIIOHEHTOB
o0pa3HOTO CpaBHEHHUS HE TMpETepreBaeT Kakux-mnbo m3meHeHui. K mpumepy, B
CpaBHEHHH &S Strong as iron cocTapJISIFOIINE €ro JCKCHUSCKUE €AMHUIBI COXPAHSIOT
CBOE MPUBBIYHOE 3HAYCHHE, CJIOBO IFON COXpaHSAET 3HAYCHUE KEJIE30%», CIOBO
strong 3HaueHue «CUIbHBINY. B cpaBHeHHH, B OTJIMUKE OT METAPOPbI U METOHUMUH,
OUYEHb YaCTO HA3BaHBI 00a KOMIIOHEHTA U OCHOBAHHE CPABHEHMsI. XYI0KECTBEHHOE
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CpaBHEHHUE MOAYEPKUBAET, KOHKPETH3UPYET, 00pa3HO OOHAPYKMBAET MPU3HAKH,
y)K€ TpHUCyIIHe TpPeaMeTy, TOrja Kak MpUEMBI KOCBEHHOTO 0003HAYCHHS
MPUITKACHIBAIOT TPEAMETY (SIBJICHHWIO) TPHU3HAKH, XapaKTCPUCTHKH, MPHUCYIIHE
JIPYroMy IpeaMeETy (SBJICHUIO).

be3 oskcmmuuTHO 0003HAYEHHOTO OCHOBAaHHWS CpPaBHEHHUS CpPaBHEHHE
MaKCHUMaJbHO IpUOIMKaeTcs K MeTaope, HO OJTHOTO OTOXAESCTBICHUS BCE KE HE
npoucxonut. K npumepy, CpaBHUTENbHBIE CII0BA — KaK, 0y0mo, ho00OHO, CI08HO U
m.n. — cIy’aT (popMaiIbHBIM 0apbepoM 3TOMY «3ACIOHY» («3arpaxJIeHUI0»), OHU
HE MOKHJIAI0T CBOETO CEMAHTUYECKOTO MOJISL M KaXK/IbIii 13 KOMIOHEHTOB CPABHEHHS
Ha3bIBAET TO, YTO U UCXOJHO MPU3BAH HA3bIBATh.

B3auMoeiicTBue, B3aMMOBIUSIHUAE CIIOB B BHICKAa3bIBAHUH WJIU 11€JIOM TEKCTE,
JEUCTBUTEIBLHO POXKIAET HOBBIM CMBICH, U B KaXJIOM HOBOM OKPYKEHUU CIIOBO,
JEeUCTBUTEIBHO, KaK Obl 0OpeTaeT HECKOJIbKO MHOM ceMaHThuecKuii 00k, Ho nmpu
BCEM IIPU ITOM €ro 3HaYEHUE OCTAETCS TOXKAECTBEHHBIM camMmoMy ceOe. Ecnu Obl He
OBLJIO 3TOM MOCTOSIHHOW BEJIMYUHBI U 3HAU€HHE ObLIO Obl BETUYMHOW MEPEMEHHOM,
oOmieHue ObUIO OB HEBO3MOXKHBIM. B 3TOM emuHCTBE M OOpHOE JBYX
MIPOTUBOIIOJIOKHBIX Hayasl 3aKIF0YaeTCs JTUATICKTHKA CIIOBA.

MexaHu3Mm co3gaHusi 00pa3HOCTU B CPAaBHEHUHU C OOBIYHON CTPYKTYpPOU UHOM,
yeM B MeTadope u MeTtoHuMuU. CeMaHThYeCKas ABYIUIAHOBOCThH JIOCTUTAETCS 3a
CYET B3aMMOJICUCTBUS IBYX M 00Jiee OYKBAJIbHBIX 3HAYEHUM CJIOB, 0003HAYAIOIINX
COTIOCTaBJIsIeMble TIOHATHS, a HE Ha 0a3ze mepeocMbicieHus. VHBIMU cloBamu,
KOCBEHHAasi HOMUHAIIUS B JAHHOM CJTy4ae HE UMEET MeCTa, XOTsI U3 B3aUMOICUCTBUS
JIByX 3HAYCHUH, KaXKI0€ M3 KOTOPBIX HMEET CBOE BepOaIbHOE OTpaKEHHE,
poxknaercs oopas. [lo-BuagumMomy, MOKHO CKa3aTh, UYTO CPABHEHUE — €TUHCTBEHHAS
MOJIENIb CO3[IaHus OOpa3HOCTH, TJI€ BMECTO KOCBEHHOM HOMHHAIIMM padoTaeT
HOMUHAIMS TIpsIMast.

Hponusa. Em€ oaHuM nNpUEMOM BTOPUYHOTO IEPEOCMBICIEHUS HWMEHU
aBiseTcss uUpoHusd. Ilo KoiMuecTBY NOCBAIIEHHBIX €U HCCIENOBAaHUU WUPOHUSA
ycrynaer Meradgope v MeroHMMuUU. OAHOW W3 MPUYUH 3TOTO, MO-BUIUMOMY,
SBIIIETCS HHU3KAas YacCTOTHOCTh  YHOTpPeOJEHHs HUPOHUM B  MHUChMEHHOM
KOMMYHMKAIIMU B CPAaBHEHUU C APYTUMHU NTPUEMaMU KOCBEHHONM HOMUHALIUH.

JIMHrBUCTaMH TIOKA3aHO, YTO HPOHHS CKIAIBIBACTCS M3 JBYX 3HAYCHUI:
IPSIMOTO U KOHTEKCTYaJIbHOTO, KOTOPBIE HAXOISATCS MEXKAYy COOOW B OTHOIICHUH
KOHTpacTa, mpotuBonocTasieHus. I'. CTepH B cBoeil paboTe OTMEYAET, YTO UPOHHS
COCTOUT W3 YTBEPKIACHHS, MPOTHUBOIMOJIOKHOTO TOMY, YTO IOAPa3yMEBACTCH.
Crymaresb JO/DKEH J0TaJaThCs O HACTOSAIIEM CMBICIE 110 TOHY HIIH TOBEICHHUIO
ropopsmero [7, c. 336]. CienoBarensHO, B HPOHUU OTPOMHYIO POJIb UTPAET HE
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KOHTEKCT, a cuTyanws, wHToHamms. Hampumep: That’s a nice thing to say!
[loHMMaHKEe MHUCHMEHHOTO TEKCTa BO3MOXKHO JIMIIb TOTJA, KOTJIa YHTATENb
OIPE/ICIIAI Ty MHTOHAIUIO, KOTOpasi CKPhITa B TEKCTE.

B odopMmiaeHnr HpPOHMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS OOJBINYI0 POJh HIPacT
npocoaus [2], T. €. ”HTOHAIWSI, HAPSTY C KOHTEKCTOM, SIBJISIETCSI BAYXKHBIM (DaKTOpOM
B JICKOJUPOBAHUM HPOHHUYECKUX BBICKA3bIBAaHUM B aKTe JHUTEpaTypHOU
koMMmyHuKkamuu. Tak, C.I'. Tep-MunacoBa oTMeuaer, 4TO «ECIU TE€ WU HHbBIC
POCOINYECKUE MapaMeTphl BOOOIE CYIIECTBYIOT, TO OHU 0053aTE€IbHO MUMEIOTCS
BO BHyTpeHHel peum» [D, ¢.87; 2, ¢.53]. ITo b. Kemnbeny, upoHuss MOKET OBITH
KJIacCU(pHUIIMpOBaHa HapsIy ¢ CHHEKI0X0M Kak Bua metonumun [Campbell, 1969],
YTO, MO HAIllEMy MHEHUIO, MPEACTABIISICTCS HE BIIOJIHE IPABOMEPHBIM BBUIY
pa3Iuurs UX CEMaHTHYECKOTO MEXaHU3Ma.

B MeroHnMuu, Takum 00pa3oM, J1Ba 3HAUYECHHS] HAXOASATCS B OTHOUICHUU
CMEXHOCTH, a MPOHUS — 3TO OCOOBI BHJI NEPEOCMBICIEHUS, OCHOBAaHHBI Ha
OJTHOBPEMEHHOM peanv3aluy 3HaYCHUM-AHTarOHUCTOB, 3HAYEHUM, AHTOHUMHUYHBIX
apyr npyry. KocBeHHass HOMUHALMS, TIOCTPOCHHAsI HA MOJEIIH IPUEMA UPOHUH, HE
OPUBOJUT K CO3JaHUIO0 OOpPa3HOCTH MOTOMY, YTO HPSIMOE M IMEPEOCMBICIEHHOE
3HAYCHUS B HEll HE HaKJIabIBAIOTCS Ipyr Ha Apyra. Hampumep: A pretty business!,
How clever you are! Well, I like it! Uponwus B uricTom Buje HE cO31aET 00pa3HOCTH
emEé M MOTOMY, YTO B3aMMOJICUCTBYIOIIME 3HAUYCHUS B HEU SIBIAIOTCS Pa3HbIMU
MOJIFOCAMU OJTHOTO CEMaHTHYECKOro Mojisi, a 00pa3, Kak OTMEYalOCh MHOTUMU
JIMHTBUCTAMH, BO3HHMKAa€T B PE3YJbTATE CONPSIKEHUS PA3HOPOAHBIX SIBJICHUM.
Hpyroe neno, Korga HpOHMSI CONPOBOXKIAeTcss Metadopoi, runepOosoi,
CpaBHEHHEM, - ToT1a 3 PEeKT 0Opa3HOCTH OUEBUJICH.

Htak, paccMOTpeB OCHOBHBIE MOJIEIN CO3JaHUsI OOPa3HOCTH W KOCBEHHOMU
HOMMHALIMK, MOXHO CJIeJaTh BBIBOJ, UTO MOHSTHUS «KOCBEHHAs HOMMHALIUA» U
«O0pa3HOCTHY OYEHBb OJNIM3KH, HO HE TOXAECTBEHHBI ApYT Npyry. O0mei chepoit
KOCBEHHOW HOMHUHAIMM W OOpPA3HOCTH SBISIOTCS MeTadopa W METOHUMUS, 32
TpaHUIlaMH COBIAJAIONINX 00JacTeil OKa3bIBAETCSl CPaBHEHUE U TPOCTasi HPOHHSI,
SIBJISFOLLUECS TOCTOSTHUEM, COOTBETCTBEHHO, 00Pa3HOCTH U KOCBEHHOW HOMUHAITUH.
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Bynymee no6oit cTpaHbl, 11000M HalMKM, UX Pa3BUTHUE U MPOIBETAHHE
HEpa3pbhIBHO CBs3aHO ¢ oOpa3zoBanueM. [loaTomy He ciydailHO, YTO CErOJHA,
HECMOTpSI Ha OIpE/IeNICHHbIE CIOXHOCTH, KBIprbI3cTaH CBS3BIBAET CBOU HAJICHKIbI
Ha MOBBIIICHUE KAa4eCTBA )KMU3HU U YCTOWYMBOE Pa3BUTHE CTPAHbI C 00Pa30BaHUEM.
[Tpuuém, ocoboe 3HaueHue mpuAaéTcss 06a30BOMY 0Opa30BAHUIO, SIBISIOIIEMYCS
00s13aTEBHBIM JIJIS BCEX rpakaaH KeIprei3cras.

JlanHble u3MeHeHuss TpedyeT oT oluiectBa (HOPMUPOBAHHE HOBOTO
YEJI0BEKa, BOCIUTAHUEM KOTOPOTO JIOJKEH 3aHATHCSI HOBBIW Mearor ¢ abCOMIOTHO
HOBBIM TmOAX0A0M oOydeHusi. [losBieHne Takoro yuutenss TpeOyeT OT Hero
pa3BUTHS MPO(HECCUOHATBFHOTO MAacTEPCTBA C MCIOIB30BAaHUEM MPUOPUTETHHIX HA
CEroJIHsI TEXHOJIOTHI, OTBEYAIOIIUX 3aPOCaM COLIMYMA.

[Ipn BHempeHWM HOBBIX METOJOB OOYYECHHS, UMEIOIMUX TIIyOOKHe
METOOJIOTHICCKAE OCHOBBI, KOPEHHBIM 00Pa30M OTINYAIONTUXCS OT MPHUBBIYHBIX
JUTSL YYUTENSl TPAIUIIMOHHBIX, BO3HHKAET MOTPEOHOCTHh MEpecMoTpa TMOIXoja K
MOJITOTOBKE M TICPEIIOATOTOBKE TEAarorMuecKrX KaapoB. B ¢BsA3M CO CKa3aHHBIM
CETOJ[HSI BOCTPEOOBAHBI HAYYHBIC MCCIICIOBAHNS, TIPE/JIararolire HeCTaHJapTHhIC,
ah(deKTUBHBIE WAEH 10 OpraHWu3allud HEMPEPHIBHOTO MPOQPECCHOHAIBHOTO
pazButus u poctra mnemarora. C.A. JlpyxwuinoB ompezenser mpodeccuoHaaIbHOe
pa3BUTHE yrayonenus mpodecCuoHaIbHOM

KaK  «Ipolecc

KOMIICTCHIIMH, MPEXK/IE BCEro, BhICHIMX e€ cocraBisomux» [1, ¢. 7]. [Tox satumu

pa3sBUTUS U

COCTAaBIAIOIIMMHU  paCcCMAaTpUBAIOTCA TMPCUMYHICCTBCHHO COBCPIHICHCTBOBAHHC
JJMYHOCTHBIX U INEAArOTNYCCKUX KAUCCTB YUUTCIIA, KOTOPBIC OPUCHTHUPYIOT ITPOLECCC

po(ecCUOHANBHOTO Pa3BUTHS HA OOHOBJICHHE, paclIMpEHUe, YIAydllleHue 3HaHun
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Y MHCTPYMEHTOB JIJIS M3JI0’KEHUS 3TUX 3HAHUH, HAa CIOCOOHOCTH yUUTENS aIEKBATHO
BOCIIPUHUMATh,  TOHMMAaTh, OLIEHUBAaTh  COOCTBEHHYIO  I€IarOTUYECKYIO
NEeSATEIbHOCTD, pehIECKCUPOBATH.

HanpaBiieHHOCTb, YCTOMYUBOCTh U IMHAMUYHOCTH MPOPECCUOHATBHOIO
Pa3BUTHUS YUUTENS ONPEACTSIOTCA TAKUMH TICUXOJIOTHYECKUMH XapaKTePUCTUKAMHU
Iefarora Kak caMoOIleHKa M caMopa3BuTHe. B cBowo odepenp peduieKCHBHOCTH
YUUTEINsI, ypOBEHB Pa3BUTHS €0 peIeKCUBHOTO MBIIIJICHUS B 3HAUUTEIHLHOM Mepe
ompenensercss cHOpPMUPOBAHHOCThIO CaMOOLEHKH. OHa IOMOTaeT Y4YuTEelo
OLICHMBAaTh M pa3BUBaThb CBOM BO3MOXHOCTU C YYETOM COOCTBEHHOI'O OIIBITA,
ycBauBaTh OOLIECTBEHHbIHN, KOJJIEKTUBHBIN OIBIT U HAMTH CBOE MECTO CPEIU APYTUX
koier. VIMEHHO CHOCOOHOCTP K CAMOOIIEHKE TapaHTUPYeT YCIEUIHOE
caMOpa3BUTHE TMEAArOTUYECKOTO MacTepCTBA YUYUTENd U ONPEICIEHHBIX
UCCIIEIOBATEILCKUX HABBIKOB.

«Ilenaroruka, - nmucan JI.C. BeIroTCkmii, - JOJKHa OPUEHTUPOBATHCS HE
Ha BYCpAIIHWM, a HA 3aBTPAIIHUI JIEHb JIETCKOTO pasBuTHs» [2, ¢. 251]. Yuurens
JOJDKEH pa3BUBAThCS JUISI TOTO, 4YTOOBI TMepeJaBaeMble UM 3HAHHUS HMENH
OTHOUIIEHUE K CETOJNHSIIHUM YCIOBUSM, JISI TOTO, YTOOBI ydYalluecss MOTJIU
MIPUMEHHTH 3TH 3HaHUSA B xKU3HU. [[0CTOAHHOE caMOpa3BUTHE TI€1arora MpUBOIUT K
Pa3BUTHIO YYEHHMKA, KOTOPOE B CBOI OYEpellb, BEAET K Pa3BUTUIO YUUTEIS.
«Y4uuTeno BakHO c(hOpMUPOBATH y ce0s1 CTOCOOHOCTH OBICTPO OPUEHTUPOBATHCS B
CUTYallMH, YMEHUE OJTHUM B3IJISJIOM CXBaThIBaTh CYLIECTBEHHBIE I€TAU, 3aMEUYaTh
TO, YTO OTHOCUTCA K Jeny» [7, c. 226]. HempepbiBHas pabGorta Hamx coOoid,
COBEPILIEHCTBOBAHNE CBOMX BHYTPEHHUX PECYPCOB, PACIIMPEHUE 3HAHUI B CBOEH
0o0JacCTH  JEATETBHOCTH  CIIOCOOCTBYIOT TIOBBIICHHUIO KadecTBa OOy4YeHUs
ydaimxcs.

B cBs3u ¢ ATHM BO3HMKAaET BOMPOC O KOMIIETECHLIMM YYHUTEIS U €€
COCTAaBJISIIONIMX. bBOJBIIMHCTBO TMpo0OJieM C 0003HAYEHWEM HOBOTO YPOBHS
npodeccuoHaiu3Ma MpenojaBaTessi MPOUCTEKAET H3-3a OTCYTCTBHUS OOIIEro
BUJICHUSI TOTO, YTO K€ MPEACTABISAIOT cO00il mpodeccuoHanbHas KOMIETEHIIUS
yuuTens. B TmcHUxonoro-nmegaroru4eckoM ciioBape AaeTcs Pl ONpeleNICHUi
KOMIICTCHIIUHM, CBS3aHHBIX W C MaTepHaIbHO-TCXHUYCCKHM OOecCIeUeHUEeM
YUpexACHUS, U ¢ pa3padOTKON 00pa30oBaTEIbHBIX MPOTPAMM, U C YCTAHOBJICHUEM
CTaBOK JIOJUKHOCTHBIX OKJIaJI0B paOOTHHKOB 00pa30BaTEILHOIO yupekacHus [6, c.
208]. Ho mns maHHOM Marucrepckoil paOOTBl 3TH ONpPEICICHHS HE BIIOJIHE
MOAXOJAT, TaK KaK Mbl paccMaTpuBaeM MPOQPECCHOHATBLHYI0 KOMIICTCHIIUIO
YUHUTENS, JOCTUTAaEMYIO B YCIIOBHUSX TTOCTOSTHHOTO NMPO(ECCUOHATBHOTO Pa3BUTHSI.
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Komnerenmust (0T 1aT. COMpetere - COoTBETCTBOBATh, MOJIXOAMTH) - 1) 3TO
JTMYHOCTHAS CIIOCOOHOCTH CIENUANCTA, 2) COBOKYITHOCTh €r0 3HAHWH U HABBIKOB,
3) 6a3a TMYHOCTHBIX KaueCTB, MO3BOJISIONIAs PEIIaTh ONMPEACIEHHYIO 3a1aqy (WU
COBOKYIIHOCTb 3aja4). J{j1s yuurenss aHrMicKoro si3blka Takoi 3amayeil sBisercs
peanm3anus Ha npaktuke KMO. Ecnu mpodeccuoHanbHble HAaBBIKH, 3HAHUS H
JMYHOCTHBIE KAaueCTBa YYMUTENsS COBIAJAIOT C TPEOOBAaHUSMU KOMIIETEHLIUH, TO
COOTBETCTBYIOIIAs pad0Ta MOKET BBIMOIHATHCSA TAKUM CIIELUATIMCTOM Ka4€CTBEHHO
1 3P PEKTUBHO.

Kak yxe oTmeuanoch BbIIIE, CAMOOLIEHKA U CAMOBOCIIMTAHUE UTPAIOT
O0JIBIIYIO POJIb B MPO(hecCHOHATBHOM pa3BUTUH yuuTess. [Ipu sToM upe3BbryaiiHoO
BAXHO IIOJIOKEHHE O BO3MOXHOCTH M HPOAYKTUBHOCTH  (HOPMHUPOBAHHUS
CaMOOIICHKH W CaMOpPa3BUTHS Yepe3 MOTHBAILUIO JESITEIBLHOCTH IMPETOAaBaTelIs,
«TO, YTO OTPEACISET, CTUMYJIMPYET, TOOYkKTAeT K COBEPIICHCTBOBAHUIO KaKOTO-
6o newictBus» [4, c¢. 217]. Ecnm mpenojaBaTenh 3aWHTEPECOBAH B CBOCH
NIeIaTOTMYECKON TPOEeCcCur, UMEET UHTEPEC K MPEIoaBacMOMy MPEIMETY, €CIH
OH TPOSIBIISICT OONBLION MHTEPEC K CAMUM YYalIUMCS KaK K JUYHOCTSIM, €CIIU eMy
HpPaBUTCS pabOTaTh CO CTYJACHTAMH, €CIIU OH UMEET CKIOHHOCTh K TBOPYECTBY W
0CO3HAET CBOM CIIOCOOHOCTH, TO Y HEr0 BO3HHMKAET MOTPEOHOCTH MOCTOSHHOMY
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUIO. DTO U €CTh MOTHBAIUS — OCO3HAHHOE CTPEMIICHHUE K
YIYYIICHUIO CBOUX METOJIOB U MPHEMOB, )KEJIAHHUE K UCTIPABJICHUIO OIIIMOOK B CBOCH
poeCCUOHATIBHON JIEITEIIbHOCTH.

Bynyuu TpeHepoM KOMMYHUKATUBHON METOJIUKHU U paboTasi C yYUTEISIMU,
CIIYLIATENSAMU 3TUX TPEHUHIOB, 1 HEOJHOKPATHO CTAIKUBAIOCH CO CIIy4asiMU, KOT 1A
YUUTEIS MPUHUMAIOT HEOJJMHAKOBYIO TOUKY 3pEHHUS K HEOOXOJIMMOCTH BHEAPCHUS
KMO. TIlpu mnpoBeaeHMHM OOpaTHOM CBSI3M CO  CAyNIATEIsIMU  KypCOB
npociexuBaercs, 9To ToJbko 40% u3 20 yuuTesneit UMEIOT UICTUHHYIO BHYTPEHHIOIO
MOTHBALIMI0O K BHEAPEHUIO M HCHOJIb30BAHWIO HWHHOBAIMOHHBIX METOJUK
HEMOCPEJACTBEHHO HA CBOMX 3aHATHSX. JTH MNPENOAAaBaTENIM CTapaloTCAd Cpa3y
MPUMEHATH HA MPAKTUKE TCOPETUUECKUE 3HAHUSA, TTOJTYYCHHBIE HA TPEHUHTaX, B TO
BpEMS KaK OCTAJIbHBIE MACCUBHO BOCIIPUHUMAIOT MPEIaracMblid UM TPEHUHT OBBII
MaTepual U MPUOETAOT K MCIOIH30BAHUIO MHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTUN TOJIBKO,
CKa)K€M, Ha OTKPBITHIX ypOKax, KOTJa OT HHUX TPEOYIOT MPOJAEMOHCTPUPOBATH
VHHOBALIMOHHBIE TEXHOJOTMM HA ypoke. B JaHHOM ciydyae Mbl UMEEM JEJO0 C
BHEIIIHEH MOTHBAIMEH, KOTOpas HE BeAeT K MpodheCCHOHATILHOMY Pa3BUTHIO
yunTtens. Kak mokassIBaeT OMbIT MPOBEJAECHUS TPEHUHTOB, TOJILKO HEOOJIbINAs YacTh
YUYUTEJICH TOTOBBI U MOTYT U3MEHSTh CBOM CTWUJIb IIPEIOIaBaHUs U pa3BUBATh CBOE
[I€IarOrNYeCKOe MACTEPCTBO.
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[IpodeccnonanbHoe pa3BUTHE YUYUTENS TMPEATojaraeT HW3MEHEHHUE
JMYHOCTHBIX KadecTB yuutens. B «llemarormyeckoit ncuxonoruny» M.A. 3umHss
BbIZIEIsIeT TOUKY 3peHus JI.M. Murtunoii. JI.M. MuTuHol ObUTH BBIICIICHBI OOJice
MATHACCATH JIMYHOCTHBIX CBOMCTB yuuTens (Kak MpodeCcCHOHATIbHO-3HAYMMBIX
KaueCTB, TaK M COOCTBEHHO JIMYHOCTHBIX XapaKTepucTuK). [IpuBeneM cimcok 3Tux
CBOMCTB: «BEXJIMBOCTb, BIYMYUBOCTb, B3bICKATEIBHOCTh, BIIEUATIUTEIBLHOCTD,
BOCITUTAHHOCTh, BHHUMATEIIBHOCTh, BBIIEPKKA M camMooOiamaHue, THUOKOCTh
ITOBEICHMS, IPaK1aHCTBEHHOCTb, T'YMaHHOCT, JIEJIOBUTOCTD,
JTYCHUIUIMHUPOBAHHOCTh, J00pOTa, J10OPOCOBECTHOCTH, JOOPOXKEIATEIBHOCTD,
uaerHas  yOexJIEHHOCTb, HWHHUIIMATUBHOCTb, HWCKPEHHOCTh, KOJUICKTHBH3M,
KPUTHYHOCTb, JIOTHYHOCTb, JIIOOOBH K JACTAM, HAOII0AaTeIbHOCTh, HACTOMYHNBOCTb,
OTBETCTBECHHOCTD, OT3LIBUHMBOCTD, OpPTraHU30BaHHOCTb, OOIINTEIILHOCTb,
MOJUTUYECKAs] CO3HATEIBHOCTh, MOPSJOYHOCTh, MATPUOTU3M, IPABIUBOCTD,
nefarornyeckas — APyJIulus, MPeTyCMOTPUTEIBLHOCTh,  MPUHIUIHUAIBHOCTD,
CaMOCTOSITEIIbHOCTb, CaMOKPUTHYHOCTB, CKPOMHOCTb, CIIPaBEIJINBOCTb,
COOOPa3UTEIbHOCTh, CMEIOCTh, CTPEMJICHHE K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHIO,
TaKTUYHOCTh, YYBCTBO HOBOT'O, YYBCTBO COOCTBEHHOI'O JOCTOMHCTBA, YYTKOCTD,
AMOIIMOHAJILHOCTh. ITOT OOIIHI TTepeYeHb CBONCTB COCTABIISACT MCUXOJOTHUYCCKUM
HopTpeT uaeanbHoro yuwmrtess» [4, c. 154]. Tlpu mpodeccHoHaTbHOM pa3BUTHH
YUUTENS Ha T€ WM WHBIE KaueCTBa U3 MEPEUHs JIMYHBIX KaueCTB MOXKET JeIaThCs
aKIIeHT, HO «CTEPXKHEM, CEpJILIEBUHON H3TOro mopTpera OyAyT OCTaBaThCs
COOCTBEHHO JIMYHOCTHBIC KauecTBa: MpodecCHOHANIbHAS HAMTPaBJIEHHOCTh, YPOBEHb
NpUTA3aHU#M, camoolleHka, obOpa3 «S» [4, c¢. 154]. Urto mnoHumaercs MO
HaMpaBJICHHOCThIO MPUMEHUTEIBLHO K meaarormdeckol aestenabHoctu? Croaa
MICUXOJIOTH OTHOCAT «HUHTEpEeC K CaMUM Yy4YalldMmcsi, K TBOPYECTBY, K
MeIarornueckoil mpodeccuu, CKIOHHOCTh 3aHUMATBCS €0, OCO3HAHHE CBOMX
criocoOHocTel» [4, c. 154]. BaxHyto poib B pOPMHPOBAHUU JIMYHOCTH YUUTEIIS.
Kak yxe Obulo ckazaHo, wurpaetr mnpodeccuoHaIbHOE TMEeJarornyecKkoe
CaMOCO3HaHHE. ITO CIOCOOHOCTh YUYUTENSI COOTHOCUTH Ce0sl, KaK CpaBHUBATh, C
HEKHM JTAJIOHOM, TIPUHUMATH OIIEHKY CO CTOPOHBI JIIOZICH 0ojiee KOMITIETEHTHBIX,
BbIpa0aThIBaTh CBOM OCOOBIN CTHIIb paOOThI, YMETh OIIEHUBATH c€0s U C TO3UIIUU
pPaLMOHATIBHOM, U C TO3ULUHA SMOLUMOHAIBHON O3UIMU. BCe 3TO NpUBOINT yunTENS
K ¢GopmupoBanuto S - xounemnuu. Kak BuauM, B yCIOBUSX BHEIPEHUS HOBBIX
METOJI0OB BO3HHUKAET MOTPEOHOCTh IMOCTOSHHO TepecMaTpUBaTh JUYHOCTHBIC H
npodeccuoHalIbHBIE KadecTBa, moOyxaass mnemarora cOpMUpPOBaTH CBOM
WHIUBUAYAJIbHBIA 00pa3 yuuTelsd, HaWTH CBOM HEMOBTOPUMBIM MOJIXOA B
TeJarorn4eCcKou JesITeNLHOCTH.
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Wrak, Bce BbIlIE MPUBEAEHHBIE TPU3HAKA HEOOXOAUMBI JUISl TOTO, YTOOBI
yUuTENb HAY4YWICA PAaclo3HaBaTh U MOHUMATh HYXKIbl M MPOOJEMBl ydallluxcs,
pearupoBaTh Ha MX MOTPEOHOCTH, ObITh HEOPAMHAPHBIM B IPUHSATUU PELLICHUM,
OBITh CIIOCOOHBIM HAWTH MOAXOJ K CEpJlaM CBOMX YUYEHHKOB U J€1aTh BCE, IS
TOTO, YTOOBI yYalIuecsi pa3BUBAJIM CBOM MOTEHIMAN. [ 3TOM KpOmOTIMBOM, HO
JIOCTOMHON pabOThI, HY’)KHO YMETh /1aBaTh MPaBUIIbHYIO OIICHKY CBOUM JCHCTBHSIM,
HY>KHO YJ€pKaTb JOBEPUE AETEH, MIPUIIEAIINX MOJIYIUTh 3HAHUS.

CrenyromuM  HEMaJOBaXHBIM  (AaKTOpOM Ui TIOBBIIICHUS
npo(eCCHOHANFHOTO  Pa3BUTHUA  yYUTENsl  KaK  COCTAaBJAIONICH  €ro
po(heCcCHOHATFHOM KOMIIETCHIIMH SIBIISICTCS 3HAHKUE WJIM COJEp)KaHHWe MaTepuaa.
«BaxxHoe 3HaueHMe (I y4uTelsl) UMEEeT OCHOBATellbHAs MPOpadOTKa UM TOTO
COJICp)KaHusl OOYUCHHS, KOTOPOE MPEJICTOUT u3araTh AeTsam» [7, ¢. 39]. Yuurens,
TUTOXO BIIQJICIOIINIA COJICPYKAHUEM CBOETO MpEJMETa, HE BXOJIUT B MPEICTABICHHE
MOHATUSL  «IPOPECCUOHATBHBIN  yuuTenby. [lodToMy i ydwrtess, Kak
MO YEPKUBACT METOJIUCT PEIIETHUKOB, OYEHb BAXXHO HMMETh CIIOCOOHOCTH, BO-
NEePBbIX, CAMOCTOATEILHO aHATU3UPOBATh Marepual, 4€TKO MOHWUMAs, JJISI 4ero
HYHO HCIIOJIb30BaTh TOT WJIM HHOM MaTepuall. Bo-BTOPBIX, yUYUTENb JOKEH 3HATD
METObI, HCIIOJIb3YeMbIe ISl TIepeaull Marepuaia. YUuTedb aHTJIMHACKOTO SI3bIKa
JI0JDKEH YMETh PYKOBOIMTH BBHIITOJHEHUEM 3aJIaHUS, KOTOPOE YCIOBHO PereTHuKoB
pa3esil Ha TPU CTYIICHH: TIEPEl, B XOJI€ U TIOCJIC BBITIOJTHECHUS 3a/1aHUS.

Ha nepBoii cTyneHu yuyuTenb JOJKEH:
1) npenynpexaaTh BOSHUKHOBEHHE U SI3BIKOBBIX, M JIOTHYECKHX OLITHOOK;

2) yCTAaHOBUTh CBSI3b KAk [0 TEMAaTHKEe M MPOOJIeMaTHKE C MPEIbIAYIIMMU
3aHATUSIMHM, TaK M C MPEABIAYIIMMH 33JaHUSIMH, YKa3blBas Ha CJOKHOCTb
BBINOJIHEHUS JTAHHOTO 3aJIaHUs U HAa 3HAYMMOCTh NPEABIAYILIETO 3aJaHUs IIPU
BBINOJIHEHUH MOCJIEAYFOIIUX;

3) nath OOpasell BBIMOJHEHHS 3aJaHMsl, TEM CaMbIM, HAIJIAIHO TOKa3aB MOJEIb,
KOTOpPOM HY>KHO CJIEIOBATh.

Ha BTOpO# cTyneHn yuuTento HeoOX0AUMO:
1) ucrpaByiATh BOSHUKHOBEHHE U SI3BIKOBBIX, M JJOTMYECKUX OIIUOOK;

2) 1aBaTh JOMOJIHUTCIIbHBIC PAa3bACHCHHS: YTOUYHATH IpaBHJa HCIOIb30BAHHUS
S3BIKOBBIX €JMHUII, 1aBaTh HOBBIC S3BIKOBBIC €JIMHUIIBI, B KOTOPHIX BO3HHUKJIA
HEOOXOJMMMOCTh 1O XOJy BBIMIOJHEHUS 3aJaHusl, IMOKa3aTh BO3MOXKHOCTH
BapbUPOBaHUS 00pa3Ia;
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3) BMemuBaThLCs B Oecey, 3a1aBasi BOIPOCHI, BBICKa3bIBasi COOCTBEHHOEC MHCHHE B
KaueCcTBE PABHOINPABHOIO Yy4YacTHHKA OOIIEHHWsS, TEM CaMbIM, BO3JCHCTBYS Ha
cobeceqHHUKaA.

Ha tpetbeii cTynenu (mociie BIOJIHEHUS 3aJaHUs) YUUTEINIO CIIETyeT:
1) naTh OIIEHKY KaYeCTBY BBITIOJIHEHHOTO 3a/IaHHUS;

2) COIOCTAaBUTh MHEHUS ydYaluxcsi, 00OCHOBaTh OIICHKY JIy4IIHMX, JaTh aHAIU3
OLIMOOYHBIX 00PA3II0B BHITTIOJHEHHOTO 33/IaHUsI.

Yyutenp mnepena€T wMaTepuay TakuM o0pa3oM, YTOOBI ydYaliuecs
BBITIOJHSUTA 33J]aHWE CaMH, YYUTENb K€ TOJBKO HaIpaBiIsIeT, KOPPEKTHPYET,
MOMOTaeT. ITO U €CThb YMEHHUE, HaBbIK M3JIOKEHHUS MaTepuasna. Mbl BUIUM, YTO
3HaHMS W HaBbIkM mneperuieTeHbl. Kak ormeudan IL.E. PemerHukoB, «Hamuuue
MPOYHBIX 3HAHUU IO MPOPMIHPYIONIUM MpeaMETaM, KOHEYHO K€, Ba)XKHO IS
TIOJITOTOBKH XOPOIIIETO CIEIUAINCTa, HO KpaiiHe Hemoctatouno» [7, ¢. 9]. Ecin
YYHUTEIh XOPOIIIO 3HAET CBOU MPEAMET, 3HAYHT, OH BIaJCCT 3HAHUSIMHU, KOTOPHIE OH
JOJDKEH Tiepenath AeTsaM. Ho Beas KonmdecTBO ydanuxcs B kinacce 1oxoauT mo 20-
25 denoBeK. Y HUX pa3Has MPeapacioioKEHHOCTh K YCBOSHHIO HOBOTO MaTepHaia.
Bot moatoMy yuuTenb HOHKEH MCIOIb30BaTh TAKUE METOJIbI O0yUEHHUsI, KOTOPbIe
Obl Obl HamOoJiee (PPeKTUBHBI M JOCTYNHBI Juisl ydamuxcs. [lostomy nmms
YUHUTENsT BaXXHO 3HATh HE TOJBKO umo (KakOW maTepuall) naBaTh, HO M KdK
MIPETIOTHECTH ATOT MaTepHual. A eCiu yYHUTeldb MOHUMAeT U MOXKET OOBSCHHUTH,
3ayem OH ATOT MaTEpHAII TaéT, TO OH BEIPA0ATHIBAET y ce0s CITOCOOHOCTH OIEHNUBATH
CBOM JCHCTBUS, aHAJIU3UPOBATh W KOPPEKTUPOBATh CBOI pabOTy, OCO3HABAThH,
apryMEHTUPOBATh U 0OOCHOBBIBATH CBOIO ACSTEIBHOCTD, - OJHUM CJIIOBOM TO, YTO
Ha3bIBaeTcs pediekcuei.

[lemarornueckas peduiekcuss Kak OOBEKT  HCCIICIOBAHHSA  Oblia
paccmotpena M.A. HuzoBckoit B cratbe «Ponb memarornueckoi pediexkcuu B
npo(EecCUOHANbHOM  Pa3BUTHUHM  YYUTEIS» OTMEYaeT, 4YTO TMpPU OCBOCHUU
MHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB YYWTEIb BCTYNMAE€T BO BHYTPEHHEE COMNPOTHUBIICHUE:
BCErJa TsKEJIO M OOSI3HO HayaTh MEHSTh OTJIAKEHHBbIM MEXaHW3M Ha HOBBIM,
HUKOI/Ia HEHcIosb3yemblii paHee. «llegaror cioBHO pa3aBaumBaeTcs: €CTh OH,
NPEABbIAYLIUN, ONIBITHBIM YUYNUTEIb, U IPYTOW, CTOJIKHYBIIMICSA C HOBBIM, €IIE HE 10
KOHIIA TOHSATHBIM €My SIBIICHHEM, MOBEJCHUEM, OTHolmeHuem» [5, c. 96].
dopmupoBaHUE CUCTEMbl HENPEPHIBHOIO 00pa30BaHUs, aKTyaJbHOCTh MOBOPOTA
oOpa3oBaHUs K JMYHOCTH, HEOOXOAMMOCTh y4€Ta OMbITAa Meaarora U OCBOCHUS
WHHOBAIMU JEATEIbHOCTH, TPEOYIOT MaKCUMAJIbHOTO BKJIIOYEHHUS YUYWUTENs B
MIPOIIECC CAMOCTOSITENBHOTO OCMBICIIEHUS, INYHOCTHOIO MOHUMAHHUSI WHHOBALIUM.

225



OI[HI/IM U3 MHHOBAIIMOHHBIX MCXAdHHU3MOB HpO(l)eCCI/IOHaJIBHOFO pPa3sBUTHUA MOKET U
JOJIDKHA CTaTh IICAarorudyccxKas pe(bJICKCI/ISI.

Takum o00pa3oM, npuHUMas BO BHUMaHUE BCE BBIIIECKa3aHHOE O
npo(eCCUOHATIBHOM Pa3BUTUU YUUTENs], MOHATHE «KOMIIETEHIUM» Ul JAaHHOU
paboThl BKJIIOYAET B ce0s CHOCOOHOCTh HE MPOCTO JOXOJYMBO MPEHNOJHOCUTH
3HaHWs, MOMYJSIPHO W TOHSATHO W3JaraTh MaTrepuaia, HO Hu (GOPMHUPOBATH
COBOKYITHOCTb YMEHUM W HaBBIKOB IIO3HABATEIBHOM [JEATEIIBHOCTH, BJIAJCHUE
MEXaHU3MaMH TUIAaHUPOBAHMSI, aHaNW3a, pe(reKkcur, CaMOOLEHKH YCIEIIHOCTU
COOCTBEHHOW JEATENIbHOCTH, BIaJCHUE NMpUEMAMM JEHCTBUI B HECTaHJAPTHBIX
CUTyalUsiX, CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITENIBHO HCKaTh, 00paldaThiBaTh U INEpenaBaTh
HEOOXOAUMYI0 HMH(OpMAIMIO, BJIAJECHUE HABbIKAMU  B3aUMOJACHMCTBUS  C
OKPYKAIOIIUMH JIFOAbMU.

Wrak, yanTsiBas BCE BBIIECKA3aHHOE, CTPYKTYPY KOMIIETEHIIMY HATJIATHO
MOYHO IIPEACTABUTH TAK:

MOTHBaLMUA
()] = JIMYHOCTHbIE
g © KauyecTBa
£ Z g
¢ S g 3
(o) E o O lﬂ_J - BNageHue
S +1] S o | 3HaHMAaMM
O ™ S cE
S © o S
()] o 8 o
'g' O X BNageHue
o é‘ HaBblKamu
-

pednekcusn

Kak mokazaHo B JaHHOM cxeMme, CIOCOOHOCTh K MpOo(eccHOHAIBHOMY
Pa3BUTHIO SIBJISIETCS YCIOBUEM (POPMUPOBAHUS MPOPECCUOHATBHON KOMITETECHIIIH.
MortuBupoBaHHas paboTa ¢ 1eIbI0 OOHOBIICHHUS COACPKAHUSI 1 HHCTPYMEHTOB JJIs1
U3JIOKEHHUs] MaTepuaina, IMepecMoTp U (OPMHUPOBAHHUE JMYHOCTHBIX KauyecTB
YUUTENS, Pa3BUTUE MOTEHIMAJa JOCTUTAKOTCS B CHUCTEME  ITOBBILICHUSA
KBaM(pUKauu. Pe3ynbrarsl npodecCuoHaIbHON N€ITEIbHOCTH YUUTENS B CUCTEME
NOBBIIICHUS] KBaNU(UKALWK, JOCTUTHYThIE, KakK IMpaBWIO, B MPaKTUYECKOU
JEATEIIbHOCTH YYUTEIIS.
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Cungenxas E.O.

K Bompocy 0 poACTBEHHOCTH AJTaliCKUX S3BIKOB HA MPUMeEpe JEKCHUKO-
CeMAHTHYECKUX MapaJsuieseii KOpecKoro m KbIprbI3cKOro si3bIKOB.

bumikex
BI'Y uMm. K.KapacaeBa

KarouesBnlie ciioBa.

PoscTBeHHBIE A3BIKM, AITAUCTHKA, METOJ SXOHTOBA, JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKHE
Mapajyiesiv, KOPEUCKUHN A3bIK, KbIPTbI3CKUU SI3bIK.

BBenenue.

ITonbITKH BEPHYTHCA B IPOIIIOE HA MHOTUE CTOJIETUS Ha3a/l U BOCCTAHOBUTH
KapTUHY MHUpa BO BCE BpeMeHa OECIOKOST YMbI YU€HBIX U uccieaoBareneid. U uem
rIIy0’Ke B IMPOIILIOE JKEJIaeM MbI 3aTJIIHYTh, TEM CII0KHEE OOHAPYKUTh €IMHCTBEHHO
BEpHBIN NyTh. VI TeéM He MeHee, BO ThbME€ HEU3BECTHOCTHM BEKOB HEIOIMYCTUMO
MPOJIBUTAThCA Ha ollynb. HeoOxoaumbl mpoBepeHHbIE (aKThl, BRICTPOSHHbBIE Ha
pe3yJibTaTax UCCIECI0BAHUIM.

BoccraHoBnenue aertanel  MCTOPUYECKHMX  COOBITUM — OomMpaeTrcs Ha
NUCHbMEHHBIE M YCTHbIE€ HCTOYHHMKHM, MaMITHUKH. YTO ’Xe KacaeTcsi mpoliecca
BOCCTAHOBJICHUS SI3bIKOB, TO 3/I€Ch IPUXOJIUTCS TOBOPUTH 00 0OpaTHOM Mpoliecce,
IPaBWIBHOCTh KOTOPOTO JAJIEKO HE BCErJa MOJITBEPXKIACTCS HaJU4heM
MUCHPMEHHBIX MUCTOYHUKOB WJIM APYTUX NamsATHUKOB. M mo mepe yrimyOneHus B
JPEBHOCTb, 3Ta IpobiemMa npuodpeTaer Bce 0oJiee CIOXKHBIN XapakTtep U Tpeldyer
O0JIBIION OCTOPOKHOCTH B ITOCTAHOBKE TEOPUH U UX JJOKA3aTEIIbCTB.

N Bce xe HaMm ynanoch 3ariiiHyTh B ri1yOb BekoB. I[lyTém mpoBeneHus
MHOYKECTBA MCCJIEAOBAaHUN MBI CMOIVIM PEKOHCTPYHPOBATH SI3bIKH, KOTOpPHIE HA
CErOJIHSIIHUM AEHb HE UCIIOJIb3YIOTCHS.

K Bomnpocy 0 poaCTBEHHOCTH AJTACKUX SI3bIKOB HAa MpuMepe JIEKCHKO-
CeMAHTHYECKHUX NapaJijieieil KOpeiicKoro u KbIprbi3cKOro si3bIKoB.
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['oBopst 0 cocTaBe anTalCKOW CEMbH S3BIKOB, KaK U O JIIOOOW IPYrow, C
CO’KaJICHUEM MPUXOIUTCS 3aKII0UYUTh, YTO €IUHOTIIACHOTO PEIICHHS O BKIFOUECHUU
TOTO WJIKA MHOTO SI3bIKa B JJAHHYIO CEMBIO JI0 CUX IOp He cyliecTByeT. Hekotopsie
S3BIKM UMEIOT MPOYHBIE MMO3UIIMKA B CBOEM DSy, IPUHAIJICKHOCTh IPYTUX HAPSIAY
C YBEepEHHBIMHU (paKTaMH BCE-TAKW BBI3BIBACT COMHEHUS Y HEKOTOPBHIX YUEHBIX U
HCCIIEIOBATEIICH.

B nannOM cTaThe paccMaTpUBAIOTCS JBA UMEHHO TAaKUX SI3bIKA: B KA4ECTBE
IIEPBOr0 BBICTYNAET KBIPTBI3CKAN S3BIK, B KaueCTBE BTOPOro - Kopeuckuu. Kak
U3BECTHO, JJIs1 KOHCTaTalluK (pakTa FeHETUUECKOI 0 pOJICTBA JIBYX WK 00Jiee A3BIKOB
HEOOXOJMMO HCCIIEI0BAaTh UX XapaKTEPUCTUKU B TPEX HANpPABICHUAX: (OHETHKA,
JEKCHKa, TrpamMmarudyeckue coorBeTcTBUE. C  ydé€TOM HEpEIKUX HapyLIECHUN
PEryJSIpHBIX T€HETUYECKHX COOTBETCTBMI B IpaMMaTU4YeCKHX Mopdemax, s
ONPEIEIICHNS TEHETUYECKOTO POJICTBA A3BIKOB B IIEPBYIO OYEPEIb HYKHO OIIUPATHCS
Ha ()OHETUYECKUE COOTBETCTBHS B OA3UCHOI JIEKCUKE.

Urto KacaeTcsi pacCMaTpUBAaEMbIX S3bIKOB, KOPEMCKOTO M KBIPTBI3CKOTO,
COBITIAQJIAIOIICH CHOBA K€ HAa OCHOBE PETyJApPHBIX (POHETHYECKHUX COOTBETCTBHUM
0a3MCHON JIEKCUKU HACUYMTHIBACTCS HE MEHEE IIECTHCTA JICKCMKO-CEMaHTHYCCKUX
napasuienieii. B To BpeMs, kak Hajau4ue XOTS Obl COTHH TaKHUX COOTBETCTBHM YiKe
SBJISIETCS TOJTBEP>KICHUEM POJICTBA S3bIKOB. Takoe 4uciao oOmmeld JEeKCUKH
3HAYUTEJIBHO TMPEBOCXOJUT KOJMYECTBO CJIOB B crnucke Cpoaema. JlaHHBIE,
MPUBOJUMBIE B JAHHOW CTaThe€, OCHOBAaHbl Ha MaTepUAIaX ''ITHUMOJIOTHYECKOIrO
cloBaps anTaickux A3blKOB" - ¢pyHmamentanbHoM Tpyne C.A. Crapoctuna, A.B.
JIs1600 1 O.A. Mynpaxka. B cnoBape o0be1uHEHbI JaHHBIE TI0 JISKCUYECKOMY COCTaBY
SI3BIKOB, BXO/ISIIIIUX B YMCJIO aITAaNCKOM SI3bIKOBOM CEMBbH.

JIeKCUKOCTaTUCTUYECKUI aHAJIU3 M CPABHUTEIILHOE paclpe/eleHHue OKOJIO
2000 nexcuuecKknx U30TI0CC TOBOPAT B MOJIb3Y TOTO, UTO ANTANCKAsT CEMbS SI3bIKOB
JEITUTCS Ha TPU TTOTbCEMbH:

3anaHyo (TIOPKO-MOHTOJILCKYIO)
[eHTpanbHyI0 (TYHT'YCO-MaHYKYPCKYIO)
BocTouHyto (A11OHO-KOPEUCKYIO)

YuuteiBas TOT (haKT, YTO paccMaTpUBacMble B JAHHOW CTaTbe S3BIKU
OTHOCSATCS Pa3JIMYHBIM BETBSIM, OyI€T HE JIUIITHUM OTMETHTh, YTO MPHU OOIIEM YHCIIe
nexkcudeckux uzornocc B 2000 equHUAIIBI TIOPKO-KOPEUCKHUE COCTABIISIOT HE MCHEE
12 equuwnil.

JlanHble aHanM3a OCHOBAaHbI HA CPABHEHHUH JIEKCUKH KbIPTHI3CKOTO SI3bIKA C
JIEKCUKOM KOPEMCKOTO sI3bIKa C yUETOM JJAHHBIX O PEKOHCTPYUPOBAHHOM aJITaliCKOM
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MpadA3bIKC, CPABHCHUN 3JICMCHTOB JICKCHKU 000HUX SI3BIKOB Pa3HbIX UCTOPHUYCCKUX
IICPHUOO0B Ha IIPCAMET COBIIAACHMA.

Huxe IMPUBCACHLI IMIPUMCPLBI JCKCHUKO-CCMAaHTHNYCCKHUX Hapaﬂneﬂeﬁ
KOpeﬁCKOFO N KBIPTBI3CKOI'O A3BIKOB, B HCKOTOPBLIX ClIy4dasaX JddaHa KpaTKasd
XapaKTCPUCTHUKA CEMAHTHUUYECKOM CBSI3U MCK/Y HUMHU.

OOmuit BOCCTAaHOBJICHHBIN alTalCKUil KOpeHb acV HeceT 3HavYeHHe
«CTapuIMil pOACTBEHHUK, MPENOK». B JaHHOM cilydae MMeeTCs pa3[eieHHe I10
I0JIOBOMY IIpHU3HaKy. M 4To XapakTepHO, B 000MX SI3bIKaX COBIAJAET CEMAHTUKA
JAHHBIX CJIOB JIMIIb C HE3HAYUTEJIbHBIMU JONOJHEHUSMH 3HAYEHUI B HEKOTOPBIX
ciyqasx. Huxke paccMOTpEHbI BapuaHThI KaK MY>KCKOTO, TaK M )KEHCKOT'O BapUaHTa
MCIIOJIb30BaHUS.

B KbIpreI3ckoM si3bike ke — oOpalieHue K cTapuiedl cecTpe, JKEHILIMHE U
JaKe K MaTepH Mpu xKUBOK OadyIIKe.

B kxopeiickom s3bIKE AWKYMOHW; AWKHMH — >KEHIIMHA JETOPOIHOIO
BO3pacTa (Kak IMpaBuilo, TAKXKe MJIaJIIe MaTepu)

Urto kacaeTcsi My»KCKOT'O 3HAUEHHSI, B KbIPIbI3CKOM sI3bIKE Ara — oOpaleHue
K MOXKUJIOMY MYXYUHE, CTapIIEMy POJACTBEHHUKY MY>KCKOTO I10J1a.

B kopeiickoM ke s3bike AUKyOOHH (COBp.: aukOIIH); AuwxkeOu — oOpalileHune
K MY)>XYMHE MJIQJIIIIE OTIIa, HO HEe MJIAIIe MYyXKa.

I[aHHaSI napaJuiCyib IPOCIIC)KUBACTCA KaK B APCBHEM BApPHUAHTC obomnx SA3BIKOB,
TaK 1 B COPCMCHHOM.

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIA ajTalickuii KopeHb aJVIV HeceT 3HAYEHHUE
«KHUCJI0€ MOJIOKO, PACTOTIIICHHBIH JKUPY.

B KBIPIBI3CKOM $3BIKE, KaK U B APYIUX S3bIKaX BCEU TIOPKCKOM TPYIIIIbI
S3BIKOB A¥ipaH — 3TO alipaH, KUCII0€ MOJIOKO, Keup.

B kopelickom s3bike riarosn Apuaa — TEPIKUHM, UIUISAIINANA, TOPbKOBATBIM.
Hcnonp3yeTcst Kak ONpeneseHue i CyIECTBUTEIBHOIO, NMEIOLIEr0 MOJO0HBIN
BKYC.

OO11Hit BOCCTAaHOBJICHHBIN aaTaliCKUi KOpeHb ala HeceT 3HaUeHHE «IepeIHSIS
CTOpPOHa». SBISETCS TIOPKO-KOPEUCKUN U30TIIOCCOM.

B KBIprbI3cKOM SI3bIKE CII0BO AJI- (aJ1-/1-bI-) — MIEPEIHSASA CTOPOHA, ICPEAHU.

B coBpeMeHHOM KOpEHUCKOM sI3bIKe ATl TaK»Ke MepelaeT 3HaUeHUE MepeIHen
CTOPOHBI. B TaHHOM ciydyae Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTUS KOPEUCKOTO A3bIKa
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MMpOU301IJI0 M3MCHCHUEC, B PC3YJIbTATC KOTOPOIrO HECKOJIbBKO M3MCHMJIACH (1)OpMa
JaHHOT'O CJIOBA. MN3HavanbHO ke (bopMa B APCBHEM U CPCIHCBCKOBOM KOprICKOM —
AJ'IH, rac HaTepaHBHBIﬁ COTJIaCHBIN 3BYK COXpPaHCH, YTO oOecrneynBaeT emé
60J'II>IIIYIO CXOXKCCTh C CCMAHTHYCCKHUM aHAJIOT'OM B KBIPTBI3CKOM A3BIKC.

OO BOCCTAaHOBIICHHBIN alTaliCKUN KOpeHb ale HeceT 3HaUYeHUEe «HWH3,
HIYDKHAW.

B KBIPTBI3CKOM A3BbIKC aJIAbl — HU3.

B kopeiickoM s3p1ke Ap3 — HU3. 3/1€Ch KOPEHUCKHUI BapUaHT MAKCHMAJIbHO
COXPaHWJI IIPAAITAUCKAN KOPEHb.

OO11Hii BOCCTAHOBJICHHBIN aNTalCKUi KOpeHb ale HeceT 3HaUeHHUE «CITa0bIH,
pAacCEsHHBIMN, YCTaBLIU»

B KbIpreI3ckOoM s3bIKE: anaH (ajaHra3ap) — pacCesHHbIM, HEBHUMATEIbHBIN,
[JIYyNOBATHIN, JIETKOMBICIICHHBIM.

Opucoxra (B ApeBHEM U CPETHEBEKOBOM KOPEUCKOM si3bIKE — OpH) — OBITH TIIYIIBIM,
omuOaThCs.

OO BOCCTaHOBJICHHBIM antaiickuii kopeHb alV HeceT 3HauveHUe
«TECTPBI

B KBIPrbI3CKOM S3BIKE: ajla — IMECTPbIN, MATHUCTHIN
B kopeiickoM si3bike: OTyK — NSTHBIMIKO, OBITh MATHUCTHIM, YKPAIICHHBIM

OOmIMii BOCCTAaHOBIICHHBIN alITACKHIA KOPEHB aNnl HECET 3HAYCHUE «XBATaTh,
HarpaxxaaTb»

B KBIPrbI3CKOM S3BIKE: SHYU — JOJIS1 B HACIEACTBE, BIAJICHUE; SHUNIIEC — BIAJICTh.
B kopeiickoM si3bike: AHIa — IepKaTh B pyKax, Ha pyKax.

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIH aNTACKUMl KOpeHb DA HeceT 3HAYCHHUE
«CBSI3bIBATbH»

B KbIprBI3cKOM SI3BIKE 000 — BEPEBKA, CBSI3KA.

B xopetickom: I1(b)a — BepeBka. JlocTatouHo MpsiIMOE COOTBETCTBUE KaK CEMaHTHUKH,
TaK U 3BYKOBOM CTOPOHBI.

OOmuii BOCCTAHOBIICHHBIM aliTalickuii KopeHb baka Hecer 3HaueHHe
«CMOTPETh, BUACTh, IPUCMATPUBATEH)

B KbIpreI3cKOM si3bIKe Oaryy — MPUCMOTp, yXOJ; Oaryydy — yXa)KHBaIOIIWU.
3HayeHue 'cMoTpeTh' Tmepenaer Apyroe CJIOBO, HO JAHHOE€ CEMaHTHYECKHU
TOXJECTBEHHO C BapuaHTOM B KopeickoMm si3bike [I(B)oma — cMoTpeTh, BUAETH,
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pucMaTpuBaTh. AUPBUIB MOJa — IPUCMATPUBATH 32 PpEOCHKOM (MMEHHO B IAHHOM
3HAYCHUW CEMaHTHKa BBIPAKEHHUS TOXKICCTBEHHA C JICKCEMOW B KBIPTHI3CKOM
SI3BIKE).

OOmuii BOCCTAHOBJICHHBIM aJdTalCKUiI KOpeHb bara HeceT 3HaYeHHE
«obnagatb, 3apabaTbIBaTh

B KBIprBI3cCKOM SI3BIKE: O6ap — €CTh, UMEETCS B HAJTUYH.
B kopeiickom si3bike: 11(b)onbaa — 3apabaThiBaTh.

OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBIA aiTaliCKWi KOpeHb Dedu Hecer 3HadeHUe
«TOJICTBIN, OONBIION, 00BEMHBIN

B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE €MY COOTBETCTBYET CJIOBO OUMUK — BHICOKUNA, OOJIBIION

B kopetickom s3bike: [1(B)ypbiaa — TOJICTHIN, CBHITBIN, ¢ OOJIBIITUM KUBOTOM.

OOmmii BOCCTAaHOBIICHHBIN antaiickuii kopeHb beli HeceT 3HaYeHHE «OBITH
O3HAKOMJICHHBIM, TI0JIb30BATHCS, HAHUMATh

B KBIPrbI3cCKOM sI3bIKE: OWJI- — 3HATh, MOYb, YIPABIAThH
B kopetickom s3bike: [1(b)ypuna — yrpaBisiTe, IpaBUTh, UCIIOJIb30BATh

OO BOCCTAaHOBJICHHBIM anTaickuii KopeHb DIlC'l Hecer 3Hauenue
«MECHTb, ICPEMEIINBATE

B KbIpreI3ckoM si3bIke: ObIII - B30aiThIBaTh, MEIIATh; OMIIKEK - MYTOBKa s
B30MBaHUS KyMbIca.

B kopeiickom s3bike: [I(b)urra - Mecuth TECTO MM TOTOBUTH PUCOBOE BUHO (TpU
NEePUOINYECKOM MTEPEMEITNBAHUN ).

OOmmii BOCCTAHOBJICHHBIM anTaiickuii kKopeHb bialmi Hecer 3Hadenue
«KOJICHO, JIOJBIXKKAY.

B KbIprbI3cKOM si3bIKE: OalMaKTa - MoA0UBaTh OOYBb.

B xopetickom s3wike: [1(b)anbmak - Bum 00yBu. [IpoTOTIOPKCKUI S3BIK COAEPIKUT
nekcemy balmak B 3HaueHum "0OTMHOK, 00YBB". UTO TOJHOCTHIO COBMAIACT C
JEKCEMON B KopeWckoM s3bike. [lpym pacmage NpOTOTIOPKCKOTO A3bIKa HA
COBPEMEHHBIEC SI3bIKM MPOU3O0LLIO HW3MEHEHHE JIATEPaJbHOIO COIJIACHOTO Ha
mursinuid.  Kopenckuii ke s3bIK  COXpaHWJ €ro, HM3MEHUB JIMIIb XapakTep
aApTUKYJISLIHAHN.

OOt BOCCTaHOBIICHHBIN aTalicKuii KopeHs bioli HeceT 3HaUCHME «MBIIIIIIBI
PYKH».

232



[TpoToTIOpKCKUIL SI3BIK conmepkuT Jekcemy b(i)altir - ukpa vHoru.
B KBIPTBI3CKOM SI3bIKE: OANTHIP - HKPOHOKHBIE MBIIIIIBI, HKPHI HOT.

B xopeiickom s3bike: Ilans - pyka, e€ BepxHss vacth, [1(b)ans - HOra, cTymHs.
HecmoTtps Ha OoTiMuue B 4acTIX Tella MPU ONPENECICHUN 3HAYEHUN JAaHHBIX CJIOB,
CJIEyeT OTMETUTHh (PaKT CXOXKECTH TIIyOMHHOW CEeMaHTHKU. B mepByio odepensb,
peUYb UJIET O KOHEYHOCTSX, MYCTh Jak€ pa3Hbix. Kpome TOro, B ouepenHou pas
HAOJTFOACTCsl COXPAHEHUE KOPEHCKUM SI3BIKOM YacTeH MPOTOANTANCKOMN JIEKCEMBI.
B naHHOM ciydae COXpaHSEeTCAd CEMAHTUYECKUU 3JIeMeHT. KacaTenbHO TIOPKCKOM
IPYIIbl, MOXHO  OTMETUTh, W3MEHEHHE  CEMAHTHUYECKOrO0  DJIEMEHTA,
OTJIMYAIOUIETOCS OT MPOTOANTANCKOTO S3bIKA. Tak MPOTOTIOPKCKUM SI3BIK CONEPIKUAT
nekcemy b(i)altir - nkpa Horm.

OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBIA aJTaliCKUH KOpEeHb DIOrU HeceT 3HadeHUE
«TEJICHOK, STHEHOKY.

B KBIPrbI3CKOM SI3BIKE: MY300 - TEJICHOK
B xopeiickom s3bike: 11(B)ypyk - TeneHok

B mpoToTiOpKCKOM si3bIKe 3HaueHHe "TelieHOK" mepenaer cioBo buragu. Takum
o0pa3oM, B3pHIBHOM COIIACHBINA B Hayasie CJI0BAa M3MEHUJICS HA HA3albHBIN yXKe B
KBIPTBI3CKOM s3bIKE. OCTaNIbHBIE SI3BIKM TIOPKCKOW TPYIIIBI COXPAHUIIN B3PBIBHOM,
KaK 3TO MPOU3OIIIJIO U B KOPEUCKOM SI3BIKE.

OOmMii BOCCTAaHOBJICHHBIN aJITAliCKUI KOPeHb DIUO HeceT 3HaUYeHUE «TeCTO,
pa30yxaThb B BOJIEY.

B KBIprbI3cKOM S3bIKE: OOTKO - Kallia

B kopetickom s3wike: [1ynb - ke, kpaxmai, kama; [1(B)yT(d)Ta - pa3dyxars.
OO01Mit BOCCTAaHOBJICHHBIN alITalCKU KOPEHB CUrd HECET 3HAUCHUE «CTOSIThY.

B KBIPrbI3CKOM SI3BIKE: TYP - CTOSTh.

B kopelickoMm si3bike: Hapu - pacnonokeHne, MECTO; CUIEHBE.

OOmuii BOCCTAHOBJICHHBIN anTaickuii KopeHb CeK'V Hecer 3HaueHue
HEKOTOPOTO BHUJIA OJICHKIbI.

B xbIprei3ckoM s3bike: UEKMEH - IEpPCTsHAS TKaHb, BUI BEPXHEU OJEHKIbI.
B kopetickom s3bike: Yoropu - pybaiiika, KypTka.

OOt BOCCTAHOBJICHHBIN alTalCKKi KOpeHb C'ljU HeceT 3HAaYeHUE «BJIara
B KBIPrbI3CKOM S3BIKE: YBIK - BJIara, poca.

B kopeiickom s3bike: UykuyK - ObITh BIQXKHBIM; KHAKOCTb, COK.
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JlaHHBIE TPUMEPHI SIBISIFOTCS JIUIIHL MAaJIOW YacThI0 TOTO OOBEMa JIEKCUKHU
KBIPTBI3CKOIO U KOPEMCKOTO SI3BIKOB, CXO0XEWU JIEKCUKO-CEMAHTUYECKH, JaHHBIE O
KOTOpPO# HE0OXOIUMO CUCTEMAaTHU3UPOBATh U UCCIEA0BATh O0siee MOaPOOHO.

BbIBOABI.

W3 npuBEeNEHHOrO BBINIE OTYETIMBO BHJHO, HACKOJIBKO JIEKCHYECKHE
€IMHHULIBI KOPEHCKOTrO M KBIPTBI3CKOTO SI3bIKa CXOXKU MEXIy co0o0il. CxokecTb
IIPOCJIEKUBACTCA M BO BHEIIHENM M BO BHYTPEHHEN CTOPOHE KAXKIOHM JIEKCEMBI, TO
eCTb U COJepXaHHe, CeMaHTHKa, W (POHETUYECKass CTOPOHBI, M3MEHUBIINCH C
TEYEHUEM BPEMEHH, BCE XKE COXPAHWIN JOCTATOYHO KPETKYIO CBA3b.

K TomMy e, SBHO IIPOCIEKUBACTCA WICHTUYHOCTh CEMAHTHUYECKOIO
XapakTepa Hapsay C (OHETMUYECKMM COOTBETCTBMEM Ha 0Oojiee TIyOOKOM
UCTOPUYECKOM YpOBHE. JIekceMbl KOPEHCKOro s3bIKa 3a4acTyl0 UMEIOT Napajiiesn
C JIeKceMaMHU MPOTOTIOPKCKOIO s3blKa WJIM, MpPU JaKE HE3HAUYUTEIbHBIX
PacXOXACHUSIX C HUMH, COBIIAJAIOT C MPOTOAITACKUM KOPHEM KakK (JOHETUYECKH,
TaK U CEMAaHTUYECKH.

CornacHo mikane SIXoHTOBa, MO HAOIIOJAEMbIM MPU3HAKaM  CBS3b
KOPEMCKOT0 U KBIPTBI3CKOTO SI3bIKOB MOKHO OTHECTH K UYETBEPTOMY - IISITOMY
nyHKkTaM. To ecTh OOIIEHHE MEXIy MPEICTABUTEISIMUA JaHHBIX JIBYX SI3bIKOB
HEBO3MOKHO, HO TpPH HM3yYEHHUU OOHApPYKUBAKOTCS OOIIME CIOBAa M TMPaBHIIA.
VYuuteiBas TOT (pakT, 4TO CHHTAKCHUYECKas CTPYKTypa OJIHOTO S3blKa TMOYTH B
TOYHOCTH MOBTOPSIET CTPYKTYPY APYIrOro s3bIKa (C peIKUMU CIIydasiMU pa3aInduii),
KpoMe TOro, Mop(dojoruueckas CucTeMa TakXe JOBOJILHO CXKOXka, MOKHO CUUTATh,
YTO U3 LIECTH YPOBHEN NAIBHOCTHU SI3bIKOB KOPEUCKUUA U KBIPTBI3CKUM HAXOISATCS
CKOpEE€ Ha YETBEPTOM, COOTBETCTBEHHO, BpPEMS PACXOXKACHUS [BYX S3BIKOB
cocrapisieT npuom3utenpHo 3000 ner.

Ha cerogusiHuii 1eHb UCCIE0OBAHUE B HAIIPAJICHUH HAXO0XKIAEHUs JIEKCUKO-
CEMAaHTUYECKHUX Mapajuiesiell KOPENCKOTO U KbIPTBI3CKOIO S3bIKOB SIBJISECTCS TEMOM,
HEJI0OCTAaTOYHO PACKPBITOM, KaK B OOIIEM U B CIy4yae C IPYyruMHU A3bIkaMu. Takum
o0pa3oM nepej1 aNTaucTaMu CTOUT MHOKETBO BOITPOCOB. BhIsIBIIEHHE CTPYKTYPHBIX
CBSI3€H Ha BCEX YPOBHSX A3BIKA C YYETOM HCTOPUYECKUX KOHTAKTOB (KaK BHEIIHHX,
TaK M BHYTPEHHHUX) QJITANCKUX HApPOJOB HEMpOCTas 3ajiaya, HO €€ PEIICHUE C
KQKJIBIM I1arOM CTAHOBUTCS YK€ HE CTOJIb HEBBIIIOJIHUMO, KAK 3TO Ka3aJIOCh BCErO
JIMIIb HECKOJIBKO JECATUIIETUN Ha3all.

Cnucok ureparypsbl.
C.A. Crapoctun, A.B. [pi60, O.A. Mynpak. TUMOJIOTMYECKUIN CIOBaph

anranckux a3b1koB. 2003 .
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Bb.M. IOnycanues. [loHsTHs 0 KOpHE U KOPHEBOM CJIOBE

M.T. Jlpsiuok, B.B. IllanoBan. I'eneanornyeckas kiaccuduKaius si3bIKOB.
(HoBocub6upck, 2002 r.)

M.T. Jlpsiuok. JlexkcukoctatucTuueckuid ananu3 Sxontora. IIpoGrema
Bepudukaruu. (MHOCTpaHHBIE S3BIKM B HAydYHOM W Y4€OHO-METOIUYECKOM
acniektax. Beim. 7 - HoBocu6upck 2008 r.)

C.A. Crapoctun. O nokazatenbcTBe A3bIkoBOro pojactsa. (Crapoctun C.A.
Tpyas! no si3p1k03HaHUIO. - M. 2007 1.)

C.A. CrapoctuH. Y yenoBedecTBa ObUI €IUHBIN Mpas3bIK. (3HAHUE - criia. M.
- 2003 1.)

[lIxana fIxoHTOBA. BpeMH PACXOXKACHUA POACTBCHHLBIX A3BIKOB M CTCIICHD
B3aMMOIIOHUMAaHUA.

Cungenxkas E.O.

JIekcnko-ceMaHTHYECKHE NAPAJIIEe/IH HA OCHOBE BOCCTAHOBJICHHBIX
AJITANCKUX KOPHEH B KbIPIbI3CKOM U KOPEHCKOM f3BIKAX

Knrouesnie cnosa: pOdCI’I’lB@HHble A3bIKU, Armaucmuka, Memoo }Ixonmoea, JEKCUKO-
cemanmudecKkue napaiieinu, KOp@ZZCKMZZ A3bIK, KblprZS’CKMZZ A3bIK.

I'oBopst 0 cocTaBe anTalCKol CEeMbU S3BIKOB, KaK U O JIIOOOH Ipyroi, c
COKAJICHUEM NIPUXOJUTCS 3aKIIOUYUTh, YTO €IMHOITIACHOTO PELIECHHs O BKIIFOYEHUN
TOI0 WJIM MHOTO s3bIKa B JAHHYIO CEMBIO 10 CHUX IIOp HE CyllecTByeT. B naHHOU
CTaTh€ paCCMATPUBAIOTCS 1BA UMEHHO TAKMX S3bIKA: B KAYECTBE IIEPBOTO BHICTYIIAET
KBIPTBI3CKUI S3BIK, B KAYECTBE BTOPOTO — KOPEMCKHUM s3bIK. Kak M3BECTHO, MIIA
KOHCTaTaluu (pakTa reHeTUYECKOro pOJCTBA JBYX HIIA 00JIe€ SI3bIKOB HEOOXOAMMO
UCCJIEIOBATh MX XapaKTEPUCTHUKUA B TPEX HaNpaBieHUsIX: (DOHETHKA, JEKCHKa,
rpamMMaTHdecKkue cooTBeTcTBUE. C y4€TOM HapyIIEHUH PEryIsPHBIX T€HETHYECKHUX
COOTBETCTBUI B IpaMMaTH4YeCKUX MopdeMax, I ONpeIesIeHUs TeHETHUYECKOro
pPOJCTBA S3BIKOB B TIEPBYI0 OYEpEIb HYXHO ONUpaTbcsl Ha (POHETHUYECKHE
COOTBETCTBHS B OA3UCHOM JIEKCHKE.

Uto KacaeTcsi paccMaTpUBAEMBIX SI3BIKOB, KOPEMCKOIO M KBIPI'BI3CKOIO,
COBIIAJIAIOIICH HA OCHOBE PEryJsIpHBIX (OHETUYECKUX COOTBETCTBUM Oa3nMCHOMU
JIEKCUKM  HACUYMTHIBAETCSI HE MEHee IIEeCTHCTa  JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX
napayieneit. Takoe 9ucio oOIel JICKCUKHA 3HAYUTEITLHO MPEBOCXOIUT KOJTMIECTBO
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cioB B cnucke Cpojemia. J[aHHbIe, TPUBOAUMEBIE B JAHHOM CTaThe, OCHOBAHBI Ha
Marepuaiax  «ITUMOJOTHYECKOTO  CJIOBaps  QJITAlCKUX  S3BIKOB» -
dbynnamentaiibhoM Tpyne C.A. Crapoctuna, A.B. [Ipioo u O.A. Mynpaka. B
clioBape OOBEIMHEHBbI JaHHBIE MO JIEKCHUYECKOMY COCTaBY SI3BIKOB, BXOJAIIUX B
YHCIIO alITACKON SI3bIKOBOW CEMBH.

JIEKCUKOCTAaTUCTUYECKUI aHANIU3 U CPAaBHUTEIBHOE paclpeesieHue OKOJIO
2000 nexcuuecKnx U30TI0CC TOBOPST B MOJIB3Y TOTO, UTO aliTaliCKasi CEMbS S3bIKOB
JNCIATCA Ha TpH ToabceMbH: 1) 3amaaHyio (TIOPKO-MOHTOJIBCKYIO); 2)
[{enTpanpHyI0 (TYHI'YCO-MaHWKYPCKYI0); 3) BocTOUHYIO (SITOHO-KOPEHUCKYIO).

PaccmaTpuBaembie S3BIKM OTHOCATCS paszWyHbIM BeTBsIM. OOIee 4Yuciio
nexkcudeckux uzorsoce B 2000 equHUIIBI TIOPKO-KOPEUCKHE COCTABIISIOT HE MEHEe
12 equau,.

JlaHHBIE aHANIN3a OCHOBAHBI HA CPABHEHUH JIEKCUKH KBIPTBI3CKOIO SI3bIKA C
JIEKCUKOW KOPEMCKOTO A3BbIKA C Y4ETOM JAHHBIX O PEKOHCTPYUPOBAHHOM aJITalCKOM
npasi3bIke, CPABHEHUH 3JIEMEHTOB JIEKCUKU OOOUX SI3BIKOB Pa3HBIX MCTOPUYECKHX
IIEPUOJ0B B COIIOCTABUTEIILHOM aCIEKTE.

Hwuxe npuBeneHsl MpUMEpPHI JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX MMAPAILIIEIIEN JIEKCUKHU
KOPEHUCKOTO S3bIKa U KBIPIBI3CKOI'O S3bIKOB, B HEKOTOPBIX CIydasX JaHa KpaTKas
XapaKTEpUCTUKA CEMAaHTUYECKOU CBS3U MEXIY HUMMU.

OOmmii BOCCTAHOBJICHHBIN anTalickuii KopeHb acV HeceT 3HavYeHHE
«CTaplIMii pOACTBEHHUK, IPENOK». B JaHHOM cilydae uUMeeTcs pa3felieHue IO
MOJIOBOMY TpHu3HaKy. I 4To XapakTepHO, B 000MX A3bIKaX COBMAJAET CEMaHTHKA
JAHHBIX CJIOB JIMIIb C HE3HAYMTEJIbHBIMU JONOJHEHUSMH 3HAYEHUI B HEKOTOPBIX
ciydasx. Huke paccMOTpeHbI BapuaHThI KaK MY>KCKOTO, TaK M )KEHCKOT'O BapUaHTa
UCITOJIb30BaHUSI.

B KbIpreI3ckoM si3blke: Jarce — oOpallieHHe K CTaplieil cecTpe, KEHIIMHE U
JaXKe K MaTepH Mpu KUBOH Oa0yIIKe.

B xopelickom si3bike Auxcymonu; Audxcumu — SKCHIIMHA JETOPOIHOTO
BO3pacTa (Kak MpaBujIo, TAKXKE MIIAIIIE MaTEPH)

Yro KacaeTcsi My»CKOTO 3Ha4eHHsI, B KbIPTBI3CKOM SI3bIKE: A2a — oOpaleHue
K IIOKWJIOMY MY’KUYHMHE, CTapLIEMy POACTBEHHHUKY MY’KCKOTI'O I10JIa.

B xopeiickom ke si3bike Auascybonu (CoBp.: augxcowu);, Ausnceou —
oOpalieHre K My>KUnHe MJIaJIIe 0Tia, HO He MITaJIlle MyKa.

I[aHHaSI napauicyib IIPOCIIC)KUBACTCS KaK B IPCBHCM BApUAHTC obounx SA3BIKOB,
TaK 1 B COPEMCHHOM S3bIKC.
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OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBIM anTalickuii KopeHb ajVrV HeceT 3HaYeHUE
«KHCIJIO€ MOJIOKO, PaCTOIJIEHHBIN KHUP».

B KbIPTBI3CKOM f3BIKE, KaK M B JIPYTUX SI3bIKaX BCEM TIOPKCKOM TPYIIIbI
S3BIKOB: A#pan — 3T0 ailpaH, KKCIIO€ MOJIOKO, Kedup.

B kopelickom sA3bIke riaros Apuoda — TEpUKUM, IUILISAIINANA, TOPbKOBATBIN.
Hcnonp3yercst Kak ompeaeseHue s CyIECTBUTEIbHOI0, UMEIOIIEro MOA00HbIHI
BKYC.

OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBI anTaiickuii KopeHb ala Hecer 3HadeHUe
«TIepeHss CTOPOHAY. SBIAETCS TIOPKO-KOPENCKUNA H30TII0CCOM.

B KBIPIBI3CKOM SI3BIKE CIIOBO AJI- (@1-0-bl-) — ICPEAHSS CTOPOHA, TEPETHHIA.

B coBpeMEHHOM KOpPEWCKOM SI3bIKE AN TAKXKE MEPENACT 3HAUCHUE MEepETHEN
CTOPOHBI. B TaHHOM ciydae Ha COBPEMEHHOM ATare pa3BUTHUS KOPEUCKOTO S3bIKa
MIPOU30IIJI0O U3MEHEHHUE, B PEe3ybTaTe KOTOPOTO HECKOJbKO M3MEHWIAch (opma
JAHHOTO cyioBa. M3HavanbHO xe popMa B IPEBHEM U CPETHEBEKOBOM KOPENUCKOM —
Ann, Tae JaTtepalibHbIA COTJIACHBIM 3BYK COXPAaHEH, 4YTO OOECIeuMBacT eIlé
OOJIBIIYIO CXOKECTh C CEMAaHTUUYECKUM aHAJIOTOM B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE.

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIM anTaliCKUil KOpeHb ale HeceT 3HAaYCHHME «HU3,
HIDKHUID.

B KbIprei3ckom si3bike a10bt — HU3. B KOpeckoMm s3bike Ap? — HU3. 31€Ch
KOPEHUCKUI BApUAHT MAKCUMAJIbHO COXPAaHWII MPAANTaliCKUN KOPEHb.

OOmIMii BOCCTAHOBJICHHBIN aJITAHICKUIT KOPEHD ale HeceT 3HaueHue «CI1adbIi,
pPacCesIHHBIN, YCTaBIININ»

B KbIprei3ckoMm s3bIKe: aiaH (anazaszap) — PACCESIHHbIA, HEBHUMATEIbHBIMN,
[JIyIIOBAThIA, JIETKOMBICICHHbIA. Opucokma (B JPEBHEM U CPEIHEBEKOBOM
KOPEHCKOM si3bIKe — Opu) — OBITH TITYIIBIM, OIIHOATHCS.

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIH antaiickuii kopeHb alV HeceT 3HaudeHue
«TIECTPBIN»

B KBIPTBI3CKOM S3BIKE: @/1a — ECTPIN, MATHUCTHIN. B KopelckoM si3bike: Oniyk —
MSATHBIIIKO, OBITh MSTHUCTBIM, YKPAIIEHHBIM

OO1Hit BOCCTaHOBIICHHBIN anTaliCKUi KOpEHb ani HeCeT 3HAYCHHUE «XBaTaTh,
HarpaxxaaThb»

B KbIpreI3ckoM SI3bIKE: 2HUU — 107151 B HACTIEACTBE, BIIAJICHUE; IHYUIEe — BIIaJIeTh. B
KOPEHCKOM sI3bIKE: AHOa — AePKaTh B PyKaX, Ha pyKax.
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OOmmii BOCCTaHOBIICHHBIA aNTAiCKMii KOpPeHb Da Hecer 3HaveHUe
«CBSI3BIBATH)

B KbIpreizckom si3pike 600 — BepeBKa, cBsizka. B kopeiickom: II(b)a — BepeBKa.
JlocTaToO4HO NpsAMOE COOTBETCTBUE KaK CEMAHTUKH, TAK U 3ByKOBOW CTOPOHBI.

OOmmii BOCCTaHOBJICHHBIM anrtaiickuii kopeHb baka Hecer 3HaueHue
«CMOTPETh, BUJICTh, IPUCMATPHUBATE)

B KBIPIBI3CKOM SI3BIKE: 0acyy — TPUCMOTP, YXOX; Oazyyuy — yXaKUBAIOIIMM.
3HauY€HHE «CMOTPETh» IEpenaeT APYyroe CJIOBO, HO JIaHHOE CEMaHTUYECKU
TOKJECTBEHHO C BapUAaHTOM B KopeHckoM si3bike [/(b)oda — cMOTpeTh, BUIETH,
IpUCMaTpUBaTh. Aupslie noda — IPUCMaTPUBATh 3a peOEHKOM (MMEHHO B JaHHOM
3HAYECHUN CEMAHTHKA BBIPAKECHMSI TOXKICCTBEHHA C JIEKCEMOW B KBIPIBI3CKOM
SI3BIKE).

OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBIA aNTaliCKUK KOPEHb bara HeceT 3HaYeHUe
«o0nanaTh, 3apadaTbIBaTH

B KBIPreI3cKOM SI3BIKE: Hap — €CTh, UMEETCSI B KOpEUCKOM sA3bike: II(B)onvoa —
3apabaThIBaTh.

OO BOCCTaHOBJICHHBIM anTaiickuii kopeHb bedu HeceT 3HaueHHe
«TOJICTBIN, OOJIBINION, 00 BEMHBIN

B KBIPIBI3CKOM SI3bIKE €MY COOTBETCTBYET CJIIOBO OUIUK — BBICOKHI, OoJbioil. B
KoperickoM sizbike: T1(B)ypoioa — TOJICTHIN, CHITBIN, ¢ OOJBIITUM KUBOTOM.

OOmwmii BOCCTAaHOBIICHHBIN antaiickuii kopeHb beli HeceT 3HaYeHHE «OBITH
O3HAKOMJICHHBIM, TI0JI30BATHCS, HAHUMATb

B KbIpreI3ckoM sI3bIKE: Ou/1- — 3HATh, MOYb, YNPABIATh. B KOpPEHCKOM SI3bIKE:
II(B)ypuoa — ynipaBiisiTh, IpaBUTh, UCIOJIb30BATh

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIN anTaiickuii KopeHb DbIlC'l HeceT 3HaueHHe
«MECHTb, IEPEMEIINBATE

B KbIPrbI3cKOM SI3bIKE: Obld - B30AITHIBATH, MEILIATh; OUUIKEK - MYTOBKa IS
B30MBaHMs Kymbica. B kopeiickoM si3bike: I1(b)umma - MECUTH TECTO UJIU TOTOBUTH
pUCOBOE BUHO (IIPU NEPUOIUUYECKOM MEPEMEIINBAHNH ).

OOmmii BOCCTAaHOBJICHHBIM anTaickuii kopeHb bialmi Hecer 3HaueHue
«KOJICHO, JIOBIKKAY.

B KbIpreI3cKkOM si3bIKe: Oauimaxkma - ToaOvuBaTh 00yBb. B KOpeHcCKOM s3bIKe:
II(B)ansmax - Bun o0yBu. IIpoToTIOpKCKUI s3bIK coaepxuT Jiekcemy balmak B
3HAYE€HUU «OOTHHOK, 00YBbY, UTO MOJHOCTHIO COBMA/IAET C JIEKCEMON B KOPEHCKOM
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A3BIKE. HpI/I pacmaac IMMpoTOTIOPKCKOTO A3bIKa HA COBPEMCHHBIC A3BIKW ITPOU30IIIIO
HU3MCHCHUC JIATCPAJIBHOTO COINIACHOI'O Ha mHHHHIHﬁ. KOpeﬁCKHﬁ KC A3BIK
COXpaHUJI €ro, N3MCHUB JINIIb XapaKTCP aPTUKYIIALHUH.

OO BOCCTaHOBIICHHBIN aTalicKuii KopeHb bioli HeceT 3HaUCHUE «MBIIIIIIBI
PYKI.

[TpoToTIOpKCKUH S3BIK  conepkuT Jiekcemy D(i)altir - wkpa Horm. B
KBIPTBI3CKOM SA3BIKE: faimblp - UKPOHOKHBIE MBILIIBI, UKPbl HOT. B KopeickoM
aspike: Ilanw - pyka, e€ BepxHss yactb, II(b)ans - HOTA, CTYIHS.

HecmoTps Ha oTinnuKe B 4acTsIX Tejla IPH ONPEAECICHUN 3HAYEHUN TaHHBIX CJIOB,
ClIelyeT OTMETUTh (PaKT CXOXKECTU TIIyOMHHOM ceMaHTHKU. B mepByio odepenb,
peub UIET O KOHEYHOCTSX, MYCTh Jake pa3HbiX. KpoMe Toro, B ouepemaHoul pas
HaOJII0/1aeTCsl COXpaHEHUE KOPEUCKUM SI3BIKOM YacTell MPOTOANTalCKOU JIEKCEMBI.
B naHHOM ciydae COXpaHSETCSd CEMAHTHYECKUU 3JIeMEHT. KacaTenbHO TIOPKCKOM
TPYNNbl, MOXHO  OTMETUTh, HW3MEHEHHE  CEMaHTUYECKOTO  DJIEMEHTAa,
OTJIMYAIOIIETOCS OT MPOTOANTAUCKOTO si3bIKa. TakK, MPOTOTIOPKCKUH SI3BIK COACPIKUT
nekcemy b(i)altir - uxpa Horu.

OOmMii BOCCTAHOBJICHHBIA aNTAlCKUl KOpeHb DIOrU HeceT 3HaYCHHUE
«TEJIEHOK, SITHEHOK.

B KbIpreisckom s3bike: my300 — TeneHOK. B koperickom s3eike: TI(B)ypyx —
TEJICHOK. B MPOTOTIOPKCKOM SI3BIKE 3HAYCHUE «TEICHOK» IepeaaeT ciioBo buragu.
Takum 00pa3oM, B3pBIBHOM COIJIACHBIM B Hayajae cjaoBa [...] MU3MEHWICS Ha
Ha3aJIbHBIA YK€ B KBIPIBI3CKOM si3bIKe. OcCTajbHbIE S3bIKM TIOPKCKOW TPYMIbI
COXPaHWIH B3PBIBHOM, KaK 3TO MPOU3OIIIO U B KOPEUCKOM SI3BIKE.

OO1Hit BOCCTaHOBJICHHBIN anTaiickuii KopeHb biudo HeceT 3HaUYeHHE «TeCTo,
pa30yxaThb B BOJI€». B KBIPTBI3CKOM sI3bIKE: HomKo — Kaiia. B kopelickoM si3bIKe:
Ilyns - ke, kpaxman, kama; I1(b)ym(u)ma - pa30oyxaTs.

OOmmii BOCCTAaHOBJIECHHBIM aNTalCKUl KOpeHb CUra HeceT 3HauYeHue
«CTOSATBY.

B KBIpIreI3cKOM sI3BIKE: myp - CTOATh. B KoperickoM sa3bike: Yapu - pacnoiiokeHue,
MECTO; CHJICHBE.

OO1mmit BOCCTAaHOBJICHHBIH anTaickuii kopeHb CeK'V HeceT 3HaYeHHE HEKOTOPOTO
BHJIA OJICHK/IbI.

B kpipreisckom s3bike: Yekmen - miepcTsiHas TKaHb, BUJ BEPXHEU onexkapl. B
KoperickoM si3bike: Yozopu - pybaiiika, KypTKa.

OOt BOCCTAaHOBJICHHBIN alTaliCKuii KOpeHb C'ljU HeceT 3HaUCHHE «BJIara
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B KbIpreI3ckoM s3bIKe: ubIK - Biara, poca. B xopelickom si3bike: Yykuyyk - ObITH
BJIQXKHBIM; )KHJIKOCTb, COK.

TakuM oOpa3oM, NPaKTUUECKUHM aHAIM3 IOKa3aJl CXOXKECTh JIEKCUYECKUX
EAVHUL] KOPEMCKOTO M KBIPIBI3CKOTO s3bIKa. CXO0KECTh MPOCIEKHUBACTCS U BO
BHEIIIHEN M BO BHYTPEHHEW CTOPOHE KaXXJOW JIEKCEMBI, TO €CThb U COJAEPKAHUE,
CEeMaHTHKa, U OHETHUECKasi CTOPOHBI, U3MEHHUBIIHNCH C TEYCHHEM BPEMEHH, BCE JKE
COXPaHWIH JOCTATOYHO KPEIKYIO CBA3b.

K Ttomy e, SBHO NPOCIEKHUBACTCA WACHTUYHOCTh CEMAHTHUYECKOIO
XapakTepa Hapsay ¢ (OHETHYECKUM COOTBETCTBMEM Ha Oojee TiIyOOKoM
HCTOPUYECKOM YpoBHE. JIekceMbl KOPEHCKOro s3bIKa 3a4acTyl0 UMEIOT Mapalieln
C JIGKCEMaMHU TPOTOTIOPKCKOTO sI3blKa WM, MpU JaXe HE3HAUUTEIbHBIX
PACXOXKJICHUSX C HUMH, COBIAJIAIOT C MPOTOAITAaHCKUM KOpHEM Kak ()OHETUYECKH,
TaK U CEMaHTUYECKHU.

CornacHo mkane SIXOHTOBa, MO HAOMIOJAEMbIM IPU3HAKaM  CBS3b
KOPEHCKOTO M KBIPTBI3CKOIO SI3bIKOB MOXHO OTHECTHM K YETBEPTOMY - MSATOMY
nyHkTaMm. To ecTh, oOlIeHHE MEXIy MNPEICTaBUTENSMU JAaHHBIX ABYX S3BIKOB
HEBO3MOXKHO, HO TpPU H3yYEHUU OOHApyKUBAIOTCS OOIIME CJIOBa M IpaBUiA.
CHHTakcHu4ecKass CTPYKTypa OJHOTO $3bIKAa II0YTH B TOYHOCTH IIOBTOPSET
CTPYKTYpY ApYroro sizblka (C peAKMMHU CIydasMH pa3nyuii), KpOME TOro, He
MOP(OJIOTUYECKasi CUCTEMA TAKKE JOBOJBHO CX0Ka, MOKHO CUYUTATh, YTO U3 IIECTU
YPOBHEN NAIBHOCTH SI3BIKOB KOPEWCKHW M KBIPIBI3CKMM HAXOIATCS CKOpee Ha
YETBEPTOM, COOTBETCTBEHHO, BpEMsl PACXOXKIEHUS [BYX S3bIKOB COCTaBIISET
npubausutensHo 3000 ser. BoisBieHHEe CTPYKTYpHBIX CBSI3€H Ha BCEX YPOBHSIX
A3bIKa C YYE€TOM HCTOPHMYECKHX KOHTAaKTOB (KAaK BHEIIHUX, TaK U BHYTPEHHUX)
QITAICKUX HApOJOB HEIPOCTasl 3ajada, HO €€ pEeIICHHE C KaXIbIM IIaroM
CTAHOBUTCS YK€ HE CTOJIb HEBBIITOJIHUMO, KaK 3TO Ka3aJIOCh BCETO JIMIIB HECKOJIBKO
NECATUIIETUI Ha3al.

Jlureparypa
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[IIxama SxoHTOBa. Bpemsi pacxoxIeHHSI POJCTBEHHBIX SI3BIKOB M CTEIICHBb

B3aMMOIIOHNMaHU:.

JI. 1. CTEIIAHOBA, KPCY

L. 1. STEPANOVA, KRSU

KOHUENTYAJIbHBIA IEPEBOJAB CONCEPTUAL TRANSLATION

MEPEJAYE S13bIKOBOH
KAPTUHBI MUPA B PAHHUX
IMPOW3BEJIEHUSX Y. T.
ANUTMATOBA
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Abstract. The article considers the
concept of linguistic world image, identifies
the basic units of which the worldview of a
native speaker is formed, and discusses the
possibility of transferring these units in the
process of translation. The article describes
the analysis of the linguistic image of the
author’s world with the purpose of its
transferring by means of conceptual
translation and identification of national
specifics of CH. T. Aitmatov's unique work
"Mother’s field"
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S3bIK cuMTaeTCsl LIEHHBIM MCTOYHMKOM (POPMHpOBAHMS U IMPOSBICHUS CKJIAAa
yMa JIFOJEH, B TOXKE BpEMsl, COXpaHssA U IEpeaaBas ero CiIeAyrluM IT0KOJICHUAM,
MBI MOXEM II03HaTh CaMble 3HaUYMMBbIE KadecTBa MUpa. OH OTpa)kaeT HE TOJIBKO
HACTOSIIYIO BCEJICHHYIO HaXOAIIYIOCS BOKPYT YEJIOBEKA, HO U OOCTOATEILCTBA €T0
YKWA3HU, COLIMAIBbHOE MOHUMAHUE JIIOJIEH, €ro CKIaJ yMa, CTUJIb )KU3HH, KYJIbTYpY,
OOblYal U CUCTEMY LIEHHOCTEW. SI3BIK CUMTAETCS COKPOBUIIHHUIEH KYJBTYpBHI.
JIt000i1 S3BIK MO-CBOEMY YJIEHUT BCEJIEHHYIO U COJEPKHUT JIMYHBIA METON €ro
KOHLIENITYyAJIN3ALAH.

Takum 006pazom, 1000 SI3bIK COEPKUT OCOOCHHYIO KapTUHY MUPA, U S3bIKOBAs
JUYHOCTh JOJKHA OpPraHM30BBIBATH COJIEPKAHUE BBIPAKEHUS B COTJIACOBAHUM C
JIAHHOW KapTuHOW. Ha pgaHHOM »JTane CHeNUATM3UPYETCS YEJIOBEUYECKOE
BOCIIPUSITUE MHUpa, OTMEUEHHOE B A3bIKE. SI3bIK, sBISAOMMICT (dopMoi
CYILLECTBOBAHMSI MBICIUTEIBHON pabOThl YeIOBEKa, OOXBAaThIBA€T Bce cdepbl
MEPCOHAIIBHON U COLIMAJIbHOM >KW3HU YEJIOBEKA M CUUTAETCS COCTABHOW YACTBHIO
YeJI0BEUCCKON TPUPOIbI, KaK MHIUBUA, Tak u connyma [10, 8].

IlonsiTne S3BLIKOBOHi KApTHHBI MHPa OCHOBBIBACTCS Ha HCCICIOBAHHH
npe/CTaBICHUI YeIoBeKa 0 Mupe. B citydae, eciii BceJIeHHas — 3TO YeJI0BEK U cpeia
B X COJICHCTBHH, TO KapTHHA MUPA — 3TO UTOT MepepabOTKN HHPOPMALIUHU O Cpee
u yenoBeke. COOTBETCTBEHHO, aI€NIThl KOTHUTHBHOMN JTMHTBUCTHKH, BEPHO, TOBOPSIT,
YTO Hallla KOHIIENTyaJ bHas CHCTEMa, OTOOpakKeHHas! B OOJIHKE A3BIKOBOM KaPTHHBI
MHpa, HAXOJUTCS B 3aBUCUMOCTH OT (QPH3UOJOTHUECKOT0 M KYJIbTYPHOI'O HABBIKA H
UMCHHO CBsi3aHa ¢ HuM [13, 64].

M. Xaiinerrep mucai, 9To MPHU CIOBE «KApPTUHA» MBI TOJaraeéM, 0TOOpaxeHue
4yero-1mbo, «KapTuHa MUpPA, TMOAPA3yMEBAaeT HE KapTUHY UMUTHPYIOIIYIO MHUP, a
MUp, TIOHATHIN KaK KapTuHa» [16, 93].

242



10. JI. AmpecsH momdepKuBaji JOHAYYHBIH HpaB SA3bIKOBOH KapTHHBI MHpA,
Ha3plBas €€ HAaWBHOM KapTHHOH. SI3pIKOBast KapTWHA MHpa KakK ObI JOIOJIHSET
OecrprCTpacTHBIC MMO3HAHKS O JEHCTBUTEILHOCTH, HEPEAKO MCKaxas uX. Tak Kak
3HAHHE MHUpa 4YEJIOBEKOM He O€erao OT MpoMaxoB M 3a0yKICHHH, €ro
KOHIIETITyaIbHass KapTHHA MUPA KaKIbIH JCHb U3MCHSIETCS, «IIEPEPUCOBBIBACTCS,
3a 3TO BpeMs, S3bIKOBas KapTHHA MHUpa emé Ha JUIMTEIbHOE BpeMs cOeperact
OTITEYaTKH JIAHHBIX IIPOMaXoB U 3a0.rysxaeHuit [13, 65].

Hcxoas u3 3TOro cucremMa ColuaibHO-OOBIYHBIX MO3UIIMM, OTHOIIIEHUM, OLIEHOK
HaXOJIUT 3HAKOBOE OTPAKEHHUE B CHCTEME HAIMOHAIBHOTO SI3bIKa U BOCTIPUHUMAET
poJib B KOHCTPYUPOBAaHUHU SA3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. Hampumep, pycckoe
BBIPAKEHUE «K020a paK HA 20pe C8UCMmHem)» COOTBETCTBYET aHTIIHICKOMY «K020a
CBUHbU NONEeMAM», KbIPTBI3CKOMY «K020d X80CH UWAKA KOCHEMCsl 3eMIUY.

Takum 00pa3zoM, sI3bIKOBas KapTUHA MHpa B LIEJIOM U TJIABHOM COBHAJAET C
JIOTUYECKUM OTPAXKEHUEM MHUPA B CO3HAHUM JIIOACH. B KaXXI0M SI3bIKOBOM KApPTUHE
MHpPa MOTYT BCTPETUTHCS STAJIOHHBIE JIAKYHBI, KOTOPbIE HEBO3MOYKHO ITOHATH
jgoruuecku. [Ipu ucnonb3oBaHUM LIETOCTHBIX 00pa3oB B KAayeCTBE STAJOHOB 0€3
YKa3aHHUsI OCHOBaHUSI CPaBHEHHUS HA NEPBBbIM IUIAaH, KaK IPAaBWIO, BBIIBUTACTCS
0JI00OpPUTENBHOE WM HEOJOOPUTEIHFHOE SMOIMOHAIBHOE OTHOIICHHE CyOBeKTa
peun K 0003HaYaeEMOMY.

Bb1Oop 3TalOHOB WM CHMBOJIOB B HAaWMBHOM KapTHMHE MHpa, Kak MpPaBUIIO,
MOTHBHUPOBaH. MOTHBaLKs 3Ta 3aBUCUT OT XapaKTEPUCTUKN BCEN KOHLENTYaJIbHOU
CUCTEMBI U MOXKET OBITh PACKPHITA B OTAEIBHBIX CIy4yasX Ha YPOBHE SI3bIKOBOM
KapTuHbl Mupa. CienoBaTesbHO, BOIPOC UCCIIEIOBAHUS S3bIKOBOM KapTHHBI MUPA
TECHO CBSI3aH C MPOOJIEeMOM KOHIENITYaIbHON KapTUHBI MHpa, KOTOpasi BOCCO3aeT
celM(UKy 4YeJOBeKa W €ro CYUIECTBOBAHMSI, B3aWMOOTHOILIEHHUS €r0 C MHUPOM,
YCIOBUSL €ro CYLIECTBOBAHHUsA, A3BIKOBAs KAapTHHA MHUpPA OKCIUIMUUPYET
pa3Hoo0Opa3Hble KAPTHHBI MUPA YEJIOBEKA U OTPaKkaeT OOUIYI0 KapTUHY MHUpa. DTH
ee CBOICTBa O0YCIIOBIMBAIOT KaK OOBIIEHHOCTH SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA, TAaK U €€
YHHUBEpCaJIbHOCTH [13, 67-72].

KoHuenT kaxk 0CHOBHAasl ¢IMHHUIIA KapTHHBI MUPa

S3bIKOBasg KapTHUHA MHUpA, SBISSACH COJEPKATEIbHBIM HA4yalloM TO3HAHUS B
MEHTAJIUTETe, TMPEACTABISIET COO0OM Pa3HOBUIHOCTH CHEIHAIBHBIM 00pa3oM
chOpMHpPOBAaHHON  KOHIENTyalbHOW  cucTembl.  OmnpenencHHas  cUCTEMa
HEMPEMEHHO 00J1a71aeT CTPOCHUEM, COBOKYITHOCTHIO CTAOMIIBHBIX U 3aKOHOMEPHBIX
CBSI3eU MEX Iy JIEMEHTAMU CUCTEeMBbI. JlaHHBIE 2JIEeMEHTHI TpruoOpesu o0obIIaroIee
Ha3BaHuE KoHUenTochepa wunu wuaeochepa. OHM HE UMEIOT OTYETIMBOMN
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Oo(pOpMIIEHHOCTH, KakK »dSJEMEHTHl SI3bIKOBOW CHCTEMbI — MOpP(]EeMbl, CJOBa,
IIPEIOKEHMUS.

OcHoBHOM GI[PIHPIHGﬁ SI3BIKOBOU KapTHUHBI MHUpa ABJISACTCA KOHIECIIT.
B TCPMHUH «KKOHIEIT BKIAJAbIBACTCS p33H006p3.3H0€ COICPKAHUC!
1. 3HaueHue CJIOBaA, ITIOHATHUEC, CIIOBO-IIOHATHUC,

2. KOMIUIGKCHasl €IWHUIIA CO3HAHWSA, BKIIOYAIONIAs TPEJCTABIICHUSA, OOpas3bl,
nonstus [11, 141];

3. OCHOBHas €IMHUIIA MEHTAIILHOCTH [5, 267], nmeromiast Tpu (OpPMBbI BOILIOMICHHUS:
obpa3, nmousitue, cumBo [9, 13];

4. qucras ujes, HanpsIMYyI0 He CBs3aHHas C SI3bIKOBBIMU cpejicTBamu [14, 19].

KoHuenT — 3To MeHTaJIbHAS €IMHMIIA, COJCPKAHUEM KOTOPO 0OHApYKUBACTCS
UTOT TIOHUMAaHHMS Y€JI0BEKOM DIIEMEHTA IEHCTBUTEILHOCTH Ha OCHOBE 3THUYECKOTO,
COIIMYMHOTO W  HHAMBHAyaJbHOIO  OIbITa, COBOKYIHOCTh  3HAYCHHM
CPAaBHUTEIBHOIO  DJICMEHTA  JCHCTBHUTEIBHOCTH, HMEIOIIUX  KYIbTYPHYIO,
STHUYECKYIO, COIMYMHYIO, a TEM CaMbIM M HHAMBHIYaIbHYIO JIHYHOCTHYIO
3HaunMocTh [8, 30].

Konuent ¢gopmupyercsi B CO3HAHMH 4YeJIOBEKA € MOMOUIIBIO CJIETYHOLINX
NPUHIIAIIOB:

1) ero ecTeCTBEHHOTO YyBCTBEHHOTO OIBITA — BOCIIPUSATHUS MHPA OpraHaMU YyBCTB;
2) peIMETHOW 3aHSATOCTH YEJIOBEKA;
3) MBICTHTEIIBHBIX ONIEPAINA C YKE CYIICCTBYIOIIUMU B €0 CO3HAHUH KOHIIETITAMU;

4) u3 A3BIKOBOTO OOIIEHUS (KOHIICTIT MOYET OBITh COOOIIICH, pa3bsICHEH YEIOBEKY B
S3BIKOBOM popme);

5) myTem cO3HATEIbHOIO MO3HAHUS SI3BIKOBBIX enuuuil [15, 39].

CrocoOHOCTh KOHIENTa K M3MEHYUBOCTH B CO3HAHUM 00ECIICUNUT BO3MOKHOCTD
pa3BUTHS, POCTa TUYHOCTHU, €€ MHTEIJICKTyJIbHBIX U MOPAJIBHBIX KauecTB. UennoBex,
npruoOpeTas OIbBIT, TPAaHCPOPMHUPYET €ro B OINPECICHHBIC KOHIICTITHI, KOTOPBIC,
JIOTHYECKH CBSI3BIBASICH MEXKIY CO000#, 00pa3yloT KOHIENTYAIbHYIO CUCTEMY, WIH
KoHIlenTochepy.

Konuenrocepa nmu uaeocdepa — COBOKYINHOCTh KOHIIENTOB, M3 KOTOPBIX
CKJIaJIbIBACTCSI MUPONOHUMAHHME HOCHUTENS  fA3bIKa (MHAUBUAYAIBHOTO U
KOJIEKTHBHOTO) [12, 94].
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B paMkax KOTHHTHMBHOTO ¥  JHMHTBOKYJBTYPOJOTHYECKOTO  IOIXOOB
paTUPUITPYETCsI, YTO KOHICNTyaJbHAss KOHIIETITOC(Epa SIBISACTCA IMPOTYKTOM
mpolecca CMBICTI000pa30BaHus, 3aKIIOYAIONIETOCS B TMEepepadoTKe pe3yabTaToB
BOCTIpUATUH B 3HaueHWs. B kadecTBe CyOBEKTa CMBICIOMOPOXKICHUS MOXKET
BBIJIABATHCS KaK OTJETHHBIA Y€JIOBEK, TAK U IMHTBOKYJIBTYPHAS OOIIHOCTH, COTIIYM.
B mone 3peHus  JIMHTBOKYJBTYPOJOTHH  TMOMAAAalOT  KOHIENTOC(HEpHI,
IPOAYIIMPOBAHHBIC TUHTBOKYJIBTYPHBIMHU OOIIIHOCTSIMH WJIHM coimyMamu [6, 96-97].

Taxum 006pazoM, CBS3M MEXKTy KOHIIETITAMH YKJIaJABIBAIOT B OCHOBY CTPYKTYPHOM
MOJIeJIM TOM Ui HHOM KoH1lenTocdepnl. CBsI3U MEX1y KOHIIETITAMU BbIpa0aThIBAIOT
HOBBIM CMBICII, KOTOPBIA MOKHO OIIPEAEIUTD, JIUIIb YCTAHOBUB OTHOILLIEHUS MEXKIY
BceMH dJieMeHTaMu. KoHllentyanbHbie CBsI3M 000ramaoT cojep>KaHue KOHIICTITOB,

YTO HaXOJTUT CBOE BepOabHOE BOIUIONICHHE B KOHHOTAIIUAX KIIOYCBBIX CIIOB [3,
156-166].

CBoeo0Opasue A3bIKOBBIX KAPTUH MUPA U MHOKECTBEHHOCTb KYJIBTYpP HE SIBIIAETCS
MPEMATCTBUEM JIJIS1 B3aMMOIIOHUMAaHU HAPOJOB U IIPEOIOJIEBAETCS IPU IIEPEBOJE.

Onupasice Ha JaHHYI0 TEOPHIO, BO3MOKHO INPOBECTH AHAJIN3 S3BIKOBOH
KAPTHHbI MHPAa AaBTOPA € LEJbIO ee NepeIadyy P MOMOIIH KOHIENTYAJIbHOI0
nmepeBoia Ha MaTepualjie YHHMKAJIbHOro mnpousBegeHuss Y. T AlrmaroBa
«MarepuHCcKoOe moJie».

[ToBecTh «MaTepuHCKOE TI0JIE» — ATO OJHA W3 MOBECTEH, KOTOpast u3o0paxaer
’KU3Hb ania B roJibl BOMHBI. CI0KET NPUMUTHUBEH: KOJIX03HMIA ToNroHau, noxxunas
JKCHIIIMHA, JIMIIMBINASACS HAa BOMHE MY»a W TPOUX CHIHOBEW, PACTUT ChIHA CBOEH
HEBECTKH, KOTOpasi yMepJia BO BpEMs POJIOB U MOBECTBYET O CBOEH KU3HHU. ['epon
MpOU3BECHUA — TONroHal, €€ CEeMbs, AWIYaHEC W 3EMJIs, KOTOpas CBs3aHA C
HapOJIOM, BBITCPIICBIIMM HeMajible (U3UYSCKHE M MOpajbHbIE TOPECTHOCTH B
BOCHHBIC T'OIbI.

B oco0eHHOM mOpsiaKe KOMIIO3MIIMHM TMOBECTH NPOSBHIOCH HOBaTOpcTBO Y.
AlitmaroBa. OH mpuUMEHSET 0pHeM oOpamiieHHs, TO €CTh BaXkKHeIIee
MOBECTBOBAaHMUE OOPBIBAETCS IMAJIOTaMU M, KaK paccMaTpuBaeT uccienoBareiab M.
[Inucenxkui, «3T0 HAIIOMUHAET 110 CBOEMY ITOPSAAKY BBICOKYI0 MHCTPYMEHTAIBHYIO

MY3BIKaJIbHYIO (OPMY, TJ€ YepeayroTcs aBe riaBHbIe TeMbl: «Matb» 1 «Ilosex» [4,
192].

«J1mst KbIpreI3cKOro O00BIYasi CBOMCTBEHHO YBaXXUTEIbHOE B3aHMOOTHOIIEHUE K
KEHIIMHE (MaTepu), KaK XpaHUTEIbHUIE oyara, Kak K MyJapoi coBetHuue. s
pa3BUTHSL PUTYpbl KbIPTHI3CKON >KEHIIMHBI HEMAaJOBaXKHbI KaK BHEIIHUE JIaHHBIE,
TaK U BHYTPEHHUN MUpP. DTO CBUAETENIBCTBYET, YTO KOHIIENTOC(HEphl pa3IHuHbIX
HapoJOB, KaK INPEJICTaBIIET HCCIEAOBAHUE CEMAHTUYECKOTO IPOCTPAHCTBA

245



Pa3JIMUHBIX SI3BIKOB, CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS U MO COCTaBY KOHIIENTOB, U IO
yOeXKJEHUAM WX CTPYKTYpUpOBaHUS. JIMHTBUCTBI OMNpENETWIM ATH CXOJICTBA,
3aHMMAasICh TEOpUEH TNEepeBO/a, THUIOJIOTHEH S3bIKOB MHpPa, KOHTPACTUBHBIM
U3Y4YEHHUEM JIBYX SI3BIKOB B IIPOLIECCE MPEMNOIaBAHMS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B npousBeaennn «MaTepuHckoe mojie» y KoHuenTa «Martb» Hanbosee SpKuMu
KOTHUTHBHBIMU TPU3HAKAMHU OKA3aJUCh HA3BAHUSA, CBSI3aHHBIE C BHEIIHEU
MPUBJIEKATETFHOCTBIO JKEHIIMHBI, €€ YMOM M 3a00TOM O OJNMXHUX, KOTOpHIC
COOMpaIOT OCHOBY JAaHHOI'O KOHIIENTAa M yKa3blBalOT HAa HamOosee Ba)KHbIC IS
KBIPTBI3CKOI0 padyma KayecTBa, MPUCYIIUE KEHIUHE. [Ipy 3TOM KEHCTBEHHOCTH
acCCOLMUPYETCS HE CO CIIa00CTBhIO, a C CUJION, TBEPIOCThIO, CTOUKOCTBIO, TEPIIEHUEM,
IPUBEPKEHHOCTHIO (B IEPBYIO OUEPEIb MATEPUHCKOM), pa3yMOM U KpacOTOM.

KOHHCHT HE O6I[yMBIBaCTC5I, a IMOCTUTACTCA 4YCPE3 UYBCTBCHHOC BOCIIPUATUC U
IIPOKUBACTCA. Nmenno «npoorcueaemcs) 4€JIOBCKOM U KOHICIIT «IloJex.

ITo OIPCACICHUAM, IMOKA3aHHBIM B TOJIKOBBIX CJIOBAPAX, BBIABIIACTCS T'JIABHOC
3HAa4YCHHUEC KOHIICIITA «Iloaex»: 3T0 «beznecnas PABHUHA, NPOCMPAHCMBO».

B pasyme uenoseka xonuent «Ilose» 3anumaer ocoboe mecro. 160 nepsbie
3HAaKM OJMHOYECTBA U €ro pe3yJbTaTbl NIPUBOIAT K OecconepKaTeabHOCTH, TOPIO,
€IMHEHUI0O Ha HEKOTOpOe BpeMsl, K IyCTO3BOHHOM M Oe3iecHON paBHUHE. B
npousBeaeHusAXx Y.T AWTMaroBa MOXKHO OTBICKATh IEPCOHAXKH, MEPETOJHECHHBIC
OJIMHOYECTBOM M COIPOBOXAAIOIIEH OAMHOYECTBY Ooisbto. Clenyer Takke
OTMETUTH, YTO YEJOBEK HE POKIAAETCA OAUHOKHM, OH CTAaHOBHUTCS TaKUM JaJiee,
IIOKA JKUBET. JTO MOXOPOHUBIIASL ChIHOBEN TosroHa m3 mosectu «MaTepuHcKoe
IOJIE.

BoeHHBI U TOCIEBOECHHBIM MEPUOJA, O KOTOPOM IHIIET MUCATENb, B KOTOPOE
COBEpIIAOTCS OOJIBIIMHCTBO COOBITUI €ro MOBECTEN, HAJIOKUJIIO CIIe]l HAa OAMHOKHE
JyLIH, 3al0JHEHHbIE 00JIbI0 U ropecThio. OIHOM M3 TakuxX Ayl SBISETCS AyIia
Tonronaii. OauHOKash MaTh OIIYTHJIA CMEPTh MYyxka, aereil. CBoe rope, CBOIO
HUCTOPUIO, CBOM BOCIIOMHUHAaHMS ToJroHal pacckasbiBana 3emjie, MOCTOSHHO
oOparasch k Heit [2, 308].

PaCCMOTpl/IM OTPAXKCHHUEC KOHIICIITA «Matb» Ha CJIeaAyrmux nNnpumMepax:

1) — He naaus, mama. IIpocmu mens, enynyro. He yiimu mue nuxozoa om meos.

Tonpobosana Huue2o He NOIYUUNIOCH: He 8blmepnend s, 6ce 8peMs MOCKO8ALd O
mebe [1, 37].

CemanTuueckoe HamnoJiHeHHe KoHuenta «Martb — Mother» onpenensercs
KOMIIOHEHTAMH «UCMOYHUK — SOUrce», «Mamywka — mummyy», «OCHO8A —
fundamentaly, «<nocumenv — bearery, «poonou — nativey.
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B mepeBone pemnpe3eHTHpYyeETCS MNPU3HAK HEOOXOAWMOCTH, OOBEAMHEHHOM C
UCTOPUYECKON CIyYalHOCTBIO B Pa3BUTHUU 3THOCA, TAKUM 00pa3oM, MEpEeBOIHOM
BapHUaHT MOXKET ObITh COMOCTABJICH C KOHIENTYaJIbHBIM HHBAPUAHTOM OpHUTHHAJA B
IUIaHE CMBICJI0BOT0, SMOTHBHO - OLIEHOYHOI'0 CMbICJIA.

— Don't cry, mom. Forgive me, | was out of mind. | never leave you. | tried but it
did not work: | could not stand it, all the time of missing you.

Ha nanHOM sTare mepeBoga ObUT MCIIOIB30BaH OyKBaJBHBIN TIEPEBOI, 1a0bI HE
WUCKKATh CMBICIOBYI0 AMOTHBHOCTH JUIS JIOCTHXKEHHUS KadecTBa IIEPEBOJA,
NPUOIMKEHHOTO K OPUTHHATY.

JlanHbli QparMeHT U3 Juanora MoKa3bIBaeT, YTO YYBCTBA YEJIOBEKA MOPOM HE
OO0BSCHUMBI. MBI MOXEM MOJIYaTh, CKPBIBATHCS, HO HAIll€ CEPALIE OHO HE MOMKET
HaxoauTbca B TeHU. OHO TpeOyeT BHUMaHuA. J[a Mbl coBepiiaeM OIIHMOKH, HO B
KOHEYHOM HTOTE€, Mbl OCO3HAEM HX, U HMMEHHO CEPALE SBIACTCS KOHLEITOM
COCTOSIHUS TyIIIH.

2) — Ilpocmu, mama, u npowail.

Ipowatime, 2opvt mou — Ana-Too! Kak s mobun eéac! Teou cvin — yyumens,
netimenanm Macenbex Cysanxynos [1, 27].

— Sorry, mom, goodbye.

Farewell, my mountains —Ala-Too! How | loved you! Your son is a teacher,
Lieutenant Maselbek Suvankulov.

Ha manHOM 3Tame mepeBoaa OBLI WCMOJIL30BaH MPHUEM TPAHCIUTEPALUHA TIPH
nepeBojic ciioBa «Ana-Too» Ha aHrimickui s3Ik «Ala-Too», a Takke MMEHHU
cobctBeHHOTO «Macenbex Cysanxynoey Ha aHTIMUCKUN s3bIK  «Maselbek
Suvankulovy.

Konuenter «Mama» u «l'opbl» TecHO cBsizanbl Apyr ¢ apyroMm. Konoent
«Mamo» B mpousBefcHHH «MaTEpUHCKOE TI0JIe» HUMEET WHAWBUIYAIbHO-
aBTOPCKYIO CHEHM(HUKY M SBISETCS BOIUIOMIEHHEM YHCTOTHI, OECIOPOYHOCTH,
HEBHHHOCTH, BEPHOCTH, HAIEKHOCTH, mpemaHHocTH». Kouuent «Mamo»
BepOaNIM3yeTCsl C MOMOINBIO CICAYIOIINUX S3bIKOBBIX BBIPAKEHHM, a TaKKe HX
IepeBoa Ha aHIJIMMCKHUI I3BIK: JF000BE — love, mebenp — swan, userok — flower,
ropeMbiunas — miserable, npenannas — loyal, Beigepxkka — excerpt, oryasHHas —
desperate, 3aciaounut rae3mo ot 0ypu — block he nest from the storm, uz6onesrias
ayira — a Sick soul. Konrtent «l'opwry 11 KbIPrBI3CKOT0 Hapo1a — 3TO BTOPOH pai,
9T0 06pa3 JyXOBHOI'O OpUEHTHPA HAPO/a, TAE€ MOXKHO OTKPBITHCS AYIION U IOBEAAThH
BCIO FOPECTh JIyIIH U TeJia. ['0pbl, OHU CIIBIIIAT HAC, HO HE MOJIBST, HH cJioBa. B aTOM
Y 3aKJII0YACTCS KOHIICTIT BOCHPHUSATHS S3bIKA Yepe3 MPHU3MY €ro CyIIeCTBOBAHUS.
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Konuent «lopbr» BepOanM3yloTCs C IMOMOIIBIO  CIAEAYIONUX  S3BIKOBBIX
BBIDOKCHHIN, a TaKXKe WX IEPEeBOjJa Ha AHTIIMHCKUU S3BIK: 8036bIULECHHOCHb —
elevation, xonm — hill, éepuwuna — vertex, xpebem — ridge, Oaumn — Olympus.

PaccmoTpum otpakenue koHnmnenta «Ilose» Ha cieayomux npumMepax:
1) — 30pascmesyui, Ilone! Tot nomuuws...

— Ckaoicu, 3emis1 poOHAs, K0204, 8 KaKue 8pemena maxk cmpaoaia, mak mMy4uidch
Mamv, 4moodvl MOILKO 0OUH pa3, MOJLKO MelbKOM yeuoems ceoezo coina? [1, 17]

— Hello, Field! Do you remember...Tell me, my dear land, when, at what times the
mother suffered so much that only once, just catch a glimpse of her son?

Ha panHoM »sranme mnepeBoja ObLI MCHOJIb30BaH OYKBaJIbHBI NEpEBOA U
ONyIIEHWE TOBTOPEHMsI KaK: «mak cmpadania», TaK KaK «Myuumscsay U
«cmpadamuy ABIAIOTCS CMHOHMMaMu. JlaHHBIA THII MepeBoAa HE MPEIoaract
TOYHOM Mepeaaun 3bIKOBOM (DOPMBI SI3bIKA U B TOKE BPEMS PACKPBIBAET aJIEKBATHOE
COJIEp’KaHHNE OPUTHHAJIA.

O6pa3 Tonronait ObUT MNPEACTABICH YEPe3 IMCUXOJIOTO-(PU3UOIOTUUECKOE
pacroyioKeHUE, ¢ KOTOPbIM Hepa3pblBHO ObUT cBsizaH koHient «IloJe». Jlroau
CTpEMSITCS K OJMHOYECTBY, €CIIU HE HAXOIAT OJIM3KON IyIIH, C KOTOPOH MOKHO
NoJIeNUThesa cBouM HecuacTbeM. Toraa «Ilosie» pazaenser 3To rope. OIuHOYECTBO
JIyIId TEPOUHMU PA3IEICHO C 3eMJIeid, ¢ KOTopou TonroHa TO M JAENO 3aBOAUT
pasroBop.

2) — 30pascmeyii, none, - muxo 2060pum OHQ.

— 30pascmeyii, Toneonau. met npuwna? U ewe nocmapena. Coecem ceoasn. C
HOCOUIKOM.

— Jla, cmapero. [Ipowen ewge 00un 200, a y mebsi, noae, ewe o0na sxcamea. Cecooms
O0eHb NOMUHOBEHUSL.

— 3naro. Koy mebs, Toneonaii. Ho mui u 6 smom pa3 npuwina oona?
— Kax éuouww, onsme oona [1, 1].
— Hello, field, she softly says.

— Hello, Tolgonay. You 've come? You have grown old. Gray haired. With a check.
— Yes, I'm getting old. Another year has passed, and you, the field, have another
harvest. Today is a memorial day.

— | know. I am waiting for you, Tolgonay. But you came alone this time?

— As you can see, alone again.
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Ha nannom stamne nepeBoaa OblT MCIOIb30BaH OyKBaJIbHBIN MEPEBOI, HHBEPCHS,
a TAKXKC TpaHCIIUTCpanusd HMCHU coOcTBeHHOro «7o20naiy Ha AaHTIIUUCKUN S3BIK
«Tolgonay».

Takum oOpaszom, 3emiisa cobosie3nyeT TosroHai, oHa 3HaeT 000 BCEM U MPOCUT
MOBEJIaTh MpaBJly CaMy T'€POMHIO, MOCKOJBbKY 3TO HOIIA T€POMHU. ITO UCTHUHHOE
rope KEHIIHUHBI, KOTOPasi OCTAJIACH OJHA C BHYKOM, CBA3BIBAIOIINM €€ C IMOCJICIHEN
HAJICKIOW K kU3HU. He 0JIMH pa3 3a NpOoJIOKUTENIBbHYIO TSKEIYIO )KU3Hb YXOAUIa
OHa B M0JIe, YTOOBI MOBEAATH EMY O PAJIOCTSIX U HECUACTHAX, YTOOBI TIOCOBETOBATHCH.
W BOT cHOBa mpwiia BelWKas TPYyAOJoOHIla K OE3MOJIBHOMY OYEBHJIYY BCEX
COOBITHH CBOEH >KHU3HH.

U.T AiitmMaTOB mbITajICs U300pa3uTh B CBOUX TPY/IaxX MOIMHHYIO dKU3Hb, BO BCEX
€€ TOHKOCTSIX, BO BCei 00pa3HOCTH, OJ1arofapsi KOTOPHIM ITPOU3BEICHUS YNTAIOTCS
c OnakeHCTBOM. B KaXoM €ro TBOPEHUM MbI HAaXOAUM OJUWHOYECTBO. Tem He
MEHEE, B OTJIMYHUE OT CKPBITBIX OCOOCHHOCTEH, 3TOT KOHIIENT B TBopuecTBe Y.
ANTMaTOBa 3aHUMAET OCOOEHHOE MECTO. JTO — HE JIMYHOE PEIIeHUE, 3TO —
NPUHYKJEHHOE CTeueHue OOCTaHOBOK. ['epom He mnpeaHaMepeHHO HIMYT U
MOPOXKIAIOT ITO COCTOSIHUE AYIIH, KOTOPOMY COIYTCTBYeT 00Jb, HECUACThE U
ropectb. IMEHHO TaKUM MPECTaBICH JyXOBHbIN Mup repoeB U. T AiitmaToBa, Mup,
3aMO0JIHEHHBIM PAaCcCYXIESHUSIMU O 3HAYCHUU JKU3HU, 3HAUEHUU BceoO1ero beitusi.

Takum o00pazoM, J000H SI3bIK CaMOCTOSATEIBHO MJEIUT MHUp, OO0 S3BIK
oOnagaeT 0co00l KapTUHOW MHUpA, U A3bIKOBasi (Urypa MOCTOSHHO 0Opa30BbIBAET
COJIEp’)KaHHE CBOErO BBICKA3bIBAHUS B KOPPECHOHACHUMU C 3TOW KAPTUHOM.
N300paxeHne cBOWCTBA MPEAMETA, & TAKXKE PACKPBITHE €r0 CYIIHOCTU JTOMYCTUMO
TOJBKO C IOMOIIBIK CYXJICHUU. B pedyeBbIX IEUCTBHUSIX B OCHOBHOM CBOMCTBA
OOBEKTOB BBIABIIAIOTCS HE MOJHOCTHIO. [IpuMeHss A3bIK, JIOAU B YCTAHOBJICHHOM
KOJIMYECTBE CYXIACHUI paCKpPBhIBAIOT CBOU MO3HAHUS O Pa3HOOOPA3HBIX O0OBEKTAX U
OOHApyXUBAIOT UX CYIIHOCTb.

SA3bIkoBast (purypa HEM3MEHHO OBITYET B paMKaX KyJbTYpbl, BOCIPOU3BEICHHON
B A3BIKE U B PA3HOOOPA3HBIX KOH(UTYpALUIX TEPCOHAIBHOTO pa3yMa Ha HAYyYHOM,
OBITOBOM M JAPYTUX YPOBHSX, B IOBEJCHUYECKHX CTEPEOTUIIAX M HOPMax MU B
npeaMeTax MaTepHaibHOM KyJlbTypbl. B 3TOM 0OHapy»KuMBaeTcsi XapaKTepHOE
I'YMaHHOE BOCIPHUATHE MHpA Yepe3 IMpU3My €ro KOHLENTOB, YCTAaHOBJICHHBIX B
A3BIKE.
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AKTYyaJIbHOCTh

HOCJ’ICI[HI/IC IoJbl O3BHAMCHOBAJIHNCH FHY6OKI/IMI/I IHOJIUTHNYCCKMMH, COIMAJIbBHO-

HYKOHOMUYECKUMHU U COLMOKYJIbTYPHBIMH U3MEHEHHUsIMU B 0O1iecTBe. CTpemieHue

KbIprei3cTana HHTErpupoBaTbCS B €IUHOE €BpOIEHCKoe 00pa3oBaTenbHOE
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MIPOCTPAHCTBO MPUBEIH K MEPEOCMBICIICHUIO TIEJICH, 3a/1a4 U COJIEP KaHMs 00yUEHUS
aHTJIMACKOMY $I3bIKY, KOTOpbIe ObLINM CHOPMYIUPOBAHBI B HOBBIX MPEIMETHBIX
CTaHJapTax Mo aHIJIMICKOMY A3BIKY, KOTOpbIe MpUHSATHI B utose 2019 rona.

OcHoBHas 1e/ib OOyYEHHUsI AHTJIMACKOMY SI3bIKY B MIKoJiax KbIprbI3ckoit
PecryOimku - pa3BUTHE y MIKOJIBHUKOB CIIOCOOHOCTEH MCIOJIb30BaTh aHTITMHCKUAN
S3BIK KaK HHCTPYMEHT MEXKYJIBTYPHOTO OOmIeHus. J[pyrumu cioBaMu, oOydeHHE
AHTIIMACKOMY  SI3BIKY  JIOJDKHO OBITh  IOCTPOCHO HAa: KOMMYHHKATHBHOMN
HAIpaBJIEHHOCTH BCEro mporecca oOydeHus, AUPGEpPeHIUPOBAHHOTO U
WHTETPUPOBAHHOTO OOYYEeHHs BCEM acleKTaM s3blka M BHUJAM pPeueBOM
JEATEIIbBHOCTH, CO3HATEJIbHOCTM M AaKTUBHOCTH YYalllUXCA B  OBJIAJICHUU
MaTepHaioM, UCIIOIb30BAHUU BCEX BUJIOB HATJISIIHOCTH, YTO OyAET CIOCOOCTBOBATH
Pa3BUTHIO JTUYHOCTH YUAIIUXCS, CMOXKET MIPUBECTU K YCUJIIEHUIO T'YMAHUCTUYECKOTO
coJiep>KaHus 00y4yeHus1, 0osiee MOJIHOM peanu3alry BOCIUTATEIbHO-PA3BUBAIOLIETO
MOTEHIIMAJIa YYEOHOTO MpeaMeTa NMPUMEHUTEIBHO K UHAUBUIYAIBHOCTH KaXKI0TO
YUYEHUKA.

HopmaTuBHbIe JOKYMEHTBI, perjaMeHTUPYIOIIHEe AesiTeJIbHOCTD
YUHMTEJIA AHTJIMICKOr0 SI3bIKA

VYuurens aHriamiickoro s3pika, padoTaromue B 001eo0pa3zoBaTeNbHBIX
IIKOJIaX  JOJDKHBI ~ PYKOBOJCTBOBAaThCsl  3akOHOM — «OO0  0Opa3oBaHUMN»,
["ocynapcTBeHHBIM 00pa30BaTENbHBIM CTAaHAAPTOM CPEAHETO, OOLIEro 00pa3oBaHuUs
Koipreizckoit  PecryOnuku, mnpeameTHeiM — craHgapTtoM, Ilporpammoi 1o
aHTTINIICKOMY SI3bIKY, bazncHbiM yaeOHbIM mmaHoM Ha 2019-2020 y4ueOHnsiii ro.

3agaum

HoBpi1 npeaMeTHbli CTaHAAPT 110 AHIJIMHACKOMY SI3bIKY PEKOMEHIYET
YUHTEISIM AHTJMHCKOIO SI3bIKAa Pa3BUBATh HABBIKM HCIIOJIB30BAHUS AHTIMHCKOIO
A3bIKa KaK CPEe/ICTBA MEXKYJIbTYPHOTO OOILIEHUS, TO €CTh OXBAaThIBATh BCE YETHIPE
BU/JIa PEUYEBOM JCSITENILHOCTH (ayIMpOBaHUE, TOBOPEHHUE, YTEHUE U MUCHMO). Ocoboe
BHUMaHHE JOJKHO YIEHAThCA TOMY, 4YTO YydYalllMecss HE TOJbKO H3Yy4aroT
AHTJIMACKUI S3bIK, HO M TIOJy4aloT HH(POPMAIIMIO O pOJHOM cTpaHe (e€ reorpaduu,
UCTOpUH, KyiabType). Kpome TOro, Ha ypokax aHIVIMICKOrO s3bIKa JIOJKHA
IIPOCIEKUBATHCA MEXIUCLHUIUIMHAPHAS CBSI3b, TO €CTh ydalluecs JOJKHBI UMETh
BO3MOYKHOCTb 3HAaKOMHTBCS C KyJbTYPOMl OCHOBHBIX AaHIJIOSI3BIYHBIX CTpaH,
NoJlyyaTh 3HaHHUA 00 OOIIEYEIIOBEYECKUX ILIEHHOCTSX, 3HAKOMUTHCA C MHUPOM
UCKYCCTB, MUPOM cIIOpTa U T.J. Marepuaibl, KOTOPbIE UCHOIB3YIOTCS YUUTEIEM Ha
YpOKax aHIJIMACKOTO S3bIKa JOJKHBI I[MOMOYb PA3BUTHI0 PEUYM YUYEHHUKOB, a
10100paHHbIE MHTEPECHBIE (PAKTHI TOJKHBI pACIIUPATH OOLIUN KPYyro3op pedeHka.
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COBMeHIaH TPAAUIINOHHBIC 1 MHHOBAIIMOHHBIC MCTOAbI C HMCIIOJIb30BAHHCM
I/IH(I)OpMaHHOHHO-KOMHLI-OTepHLIX TGXHOJ’IOFHﬁ, YUUTCII CMOT'YT BBICTPOUTHE CBOH
YPOKH TaKUM 06p&30M, YyTOOBl OHHM CTaIu I[MO-HACTOAIICMY pPa3BUBAIOIINMH,
IMO3HAaBATCIIbHBIMHU U PC3YJIbTATHBHBIMU.

IIpenverHble CcTaHAApTBl 1O AHIVIMMCKOMY SI3BIKY HPENLYCMAaTPUBAIOT
dbopMupoBaHUe y y4yaluxcsi oO0IeyuyeOHbIX YMEHUN U HABBIKOB, YHUBEPCAIbHBIX
CrI0co00B NEATEIIBHOCTH 151 KJIFOYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEU:
* TaJIbHEWIIEE PA3BUTHE MHOS3BIYHOW KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIIUH (pEYEBOMH,
A3BIKOBOM, COLMOKYJBTYPHOM, KOMIIEHCATOPHOW, Yy4eOHO-TIO3HABATENIbHOMN);
* pa3BUTHE U BOCIHUTAHUE CIOCOOHOCTEHN K JINYHOCTHOMY U MPO(ECCUOHATBHOMY
CaMOOIIPEICIICHUIO, COLIMAJIBHOM aJanTaruu,
* MpUOOPETEHHE OIbITa TBOPYECKOM JEATEIBHOCTH, ONbITA MPOEKTHO-
MCCJIEI0BATENBCKONW padOThI C UCIOJIB30BAHUEM HM3YYaeMOTO S13bIKa, B TOM YHCIIE B
pyciie BBIOpaHHOTO Tpodus.

Metoasb! u (popmMbI 00ydeHUsE

OcHoBHOM (hopmOl opraHM3aluu yueOHOU JIEATENbHOCTH SIBIISIETCS YPOK B
X0l KOTOPOT0 YYHUTENb HCHOJb3YET Pa3HOOOpAa3HbIE METONbI AJI JTOCTHXKEHUS
MIOCTaBJICHHBIX UM JAUJAKTUUYECKUX 3ajlay, ONpEAeseMbIX TPEOOBAaHUAMHU yueOHOU
nporpaMmbl. Kaxaplii ypOK TECHO CBSI3aH C NPEABIAYIIMM, SIBIISIETCS COCTABHOMU
YaCThbIO CUCTEMBI YPOKOB IO KaKON-I100 yueOHOU TeMe UK TI0 MPEIMETY B 1IETIOM.
Hapsiay ¢ TpagulinOHHBIMH TUITAMH YPOK MOXET UMETh MPOEKTHYIO (hopmy, hopmy
JTUCKYCCUU, MEXIPEIMETHBI HHTETPUPOBAHHBIN YPOK, YPOK-B3aUMOOOYUYEHUE.

Ha coBpeMeHHOM ypokKe MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHBI CIICIYIOIIHUE METOIbI
o0y4eHUS:

- 00BSICHUTENBHO-UJUTIOCTPATUBHBIN
- METOJI MMPOOJIEMHOTO H3JIOKEHUS
- YaCTUYHO-TTIOMCKOBBIH METOJT (B TOM YHCIIE C MCIIOJIb30BaHUEM MYJBTUMEINA U
UHTEPHET-PECYPCOB)
- KOMMYHHKATUBHBINA METO]T
- METOJ] IPOEKTOB

O0yyeHue ayIMPOBAHMIO U YTEHUIO

AynupoBaHUE W YTEHUE COCTABIISIOT OCHOBY OOIIEHUS, C HUX HAYMHACTCS
BIIAJICHUE YCTHOU KOMMYHHKanuen. OOy4eHre YTCHUIO U ayJUPOBAHHUIO IOMOTAET
pa3BUBATH MaMsITh peOCHKA U TIPEIKIE BCETO CIYXOBYIO U 3PUTEIBHYIO MTaMsITh, YTO
TaK kK€ Ba)KHO B IIpoIiecce 00yUueHHUsI.
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YPOK, HCJIBKO KOTOPOIr'o ABJIACTCA PA3BUTHC HABBIKOB YTCHUA W ayIHPOBAHUSA
TPpaAUITUOHHO p8,36I/IBa}0T Ha TPpH 3Talla:

1. Jlo npocnymuBanus/arenus (Pre)
2. Bo Bpems npocnymuBanus/arerus (During)
3. Tlocne mpociymuBanus/arenus (Post)

Otan Pre odeHp Ba)kKeH AJ1 yCIICINHOI'O IMMOHHMMAaHUA Marcprajia IMOCKOJIbKY
ayJupOBaHUC N YTCHUEC HAa MHOCTPAHHOM A3BIKC 3TO AOBOJIBHO CJIOKHBIC ITPOLCCCHI.
I[J'I)I TOIO, 9TOOBI MOMOYb YUCHHUKAM pPa3BUThb 3TH YMCHU:A, YIUTCIIb MOKCT BBCCTH
HOBYIO JICKCUKY, KOTOpasa H€O6XOI[I/IM8, YUCHUKY MIJIs1 BBIIIOJIHCHHUA TCKCTOBBIX
BaﬂaHHﬁ, a TakK XC OJHO NI HCCKOJIBKO ynpamHeHHﬁ:

- IOTaJIaiCsl 0 YeM TEKCT MO 3arojoBKY;

- IOCMOTPU Ha KapTUHKH U J0Tajjaics o0 4eM OYyJIeT TeKCT;

- IPOYNTAl KJIIKOYEBBIE CII0BA U MOJIYMAal O COAECPKaHNUU TEKCTA,;

- IPOYMTAN BOMPOCHI, OTBETh HA HUX U CKAXHU O YEM MOUJIET PEYb.

Ha srane During yuammuecst MOTyT:

- BCTaBUTH ciioBa ((pasbl);

- OTBETUTH HA BONIPOCHI;

- ONPEAEIUTh BEPHBI JIM IPENJIOKEHHBIC YTBEPKIACHUS;

- IOCTaBUTh KaPTUHKHU MO MOPSIKY;

- HAPUCOBATh/JIONIOJIHUTh KAPTUHKY;

- OTMETUTH TATOYKOMN MPEIJI0KEHUS, KOTOPBIE TPUCYTCTBYIOT B TEKCTE;
- BBINIACATh OIMPEJICIICHUS K CIIOBaM;

- HAWTH aQHTJIMMCKUNA SKBUBAJICHT U3 TEKCTA K MPEIJIOKEHHBIM B KAPTOUKE CIIOBAM.

BaxxHo 4ToOBI Ha JaHHOM  JTaIric ydamuecss HWMCHH BO3MOXKHOCTH
HCOOHOKPATHOI'O O6paI]_IeHI/I$I K TCKCTY, K&)KI[BIﬁ pa3 € pPasHbIMHU 3addHUAMU,
MMpHUYCM 3aJaHusl JOJDKHBI HATH 110 IPUHIUAITY «OT IIPOCTOI'O K CIIOJKHOMY».

Oran POSt noipkeH MoKas3aTh, HACKOJBKO XOPOLIO Y4YallUecs IOHSUIN
MPEIIOKEHHBINA TEKCT. JIJ1s1 3TOro MOKHO MPEAJIOKUTH UM:

- 00CYyUTh TEKCT;
- HaIMCaTh aJIbTEPHATHBHOE OKOHYAHHE TEKCTa;

- 1aTb XapaKTCPUCTHUKY OCHOBHBIM I'CPOSIM;
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- 3aKOHUUTh OPEJIOKEHUS (MOXKHO 3aMKucaTh HAYaJIo0 MPEIoKEeHUs);
- BBIYEPKHUTE MPEIJIOKEHHSI, KOTOPBIX HE OBLIO B TEKCTE;
- IOCTaBbTE MPEJIOKEHHUS B TOM MOPSAIKE, KOTOPOM OHH CTOSIIIU B TEKCTE.

Buenpenne ¢opmbr Pre-During-Post mms mocTpoeHust ypoka ITO3BOJIMT
MOBBICHTH MOTHBAIIMIO YUAITUXCS K U3YUCHUIO aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

OO0y4yeHre rOBOPEHUIO U MUCHMY

VYcenemHocth 00y4eHHsI TOBOPEHHUIO M MHUChbMY 3aBHCUT HE TOJBKO OT
WHIUBUTyaJIbHO- BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEH yJamuxcsi, HO U OT YMCHHSI YIUTEIS
MpaBUJILHO OpraHU30BaTh mIpolecc oOydeHus. OOyueHne BhIPAKEHUIO MBICIIEH B
YCTHOM W MNHUCbMEHHOM (OpME TOJKHO OCHOBBIBATHCS HA SI3BIKOBOW OIOpE.
YYeHUKN JOJKHBI HMMETh BO3MOXHOCTH HCHOJIB30BAaTh IPUMEP, MOJEIb
OKHJIAEMOTO PE3yJIbTaTa, KIIOYEBBIE CIIOBA, TE3MCHI, 3arOJIOBKM U T.lI., a TaKXKe
UMETh IOCTAaTOYHOE KOJIUYECTBO BPEMEHU Ha MOATOTOBKY.

Kpome ToOro, mpu pa3BUTHH [JaHHBIX HaBBIKOB, @ OCOOEHHO HAaBBIKOB
TOBOPEHUS, YUUTEIb JOJHKEH OTKA3aThCs OT PPOHTAIILHOM pabOThI CO BCEM KJIAaCCOM
Y 3aMEHUTh €€ Ha NapHYIO U IPYIIOBYIO BUABI padoT.

JUis pa3BUTHS HABBIKOB TOBOPEHHUS YUWUTEIb JOJDKEH Oojee TIIATEIbHO
MOJIXOIUThH K BEIOOPY 3aIaHuid. 3a1aHus Ui TPYITIOBOM U TapHOU paOOThI JOHKHBI
ObITh UHTEPAKTUBHBIMU (CIIPOCH, Y3Hal, 00CYyAH, CPaBHU U T.J.). YUHUTEIb JOJKEH
NOMHHUTh, YTO HEOOXOJUMMO pa3BHBaTh HE TOJbKO JUAJIOTMYECKYID, HO U
MOHOJIOTUYECKYIO PE€Yb, a4 TAK)KE CIIOHTAHHYIO M TIOATOTOBJIEHHYIO BUbI PEUU.

Ha ypokax nucbma, Tak k€, Kak U Ha YpOKax FOBOPEHHUS, YUEHUKH MOTYT
paboTaTh B mapax U CO3/1aBaTb NMHCbMEHHBIN MPOAYKT COBMECTHO, OIICHMBATh
paboThI IpYT ApyTa, 1aBaTh COBETHI M PEKOMEHJAIMH 0 YIYUYIICHUIO TMCbMEHHOTO
npoaykra. B mpouecce BBINOJHEHHS TaKWX 3aJaHUN, YYEHUKH MPOSBISIOT
TBOPYECTBO U CAMOCTOSTEIBHOCTD, & TAKXKE CTAHOBATCS AKTUBHBIMU YYaCTHUKAMH
y4eOHOro Mpoliecca.

OO0y4yeHune rpaMMaTHKe

I'paMmaTrka UMEeT TEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE, TaK KaK C €€ IMOMOIIBIO
obecrieunBaeTcs OPMUPOBAHUE YCTHOTO U TUCHbMEHHOTO OOIIICHMS.

OCHOBHBIMH dTanaMud pabOThl HAJ HOBBIMH TpPaMMAaTHYECKUMH CTPYKTypaMu
ABJISIFOTCS: O3HAKOMJIEHUE, IEPBUYHOE 3aKPEIUICHUE, PA3BUTHUE HABBIKOB U YMEHUI
WCITIOJIb30BAHUS TPAMMATHKN B YCTHOM M MUCHbMEHHOM OOIIICHHH.

yan_II/ICC}I BBIITOJIHAIOT YIIPAXXHCHHA HA ITPOBCPKY IMOHUMAHUA COACPIKAHUA
TEKCTAa 1 TOJbKO KOrga Y4uTCJIb BUAUT, YTO OCHOBHOC COACPIKAHNE TCKCTA IMOHATO,
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YUUTCJIb MOKCT HABOIAAIIMMHU BOIIPOCAMU O6paTI/ITb BHMMAaHHUC Ha TO B KaAKHX

CUTyallAX HUCIIOJIB3YCTCA Ta WUJIM MHAA I'paMMAaTHUYCCKasA CTPYKTYypa, a TAKIKC KaK

OHa o0Opasyercs.

pra)KHeHI/IH Ha 3aKpCIUICHHUC HOBLIX I'PAMMATHYCCKUX CTPYKTYP HOJIZKHBI

BapbHUpPOBaTh, HO HCU3MCHHO CJICIOBATDH IIPUHIUITY «OT IIPOCTOI'O K CIIOKHOMY».

O01mue pekoMeHIaAIUU

B nemsix moanep:kaHusi HHTEpeca y4aluxcsl, yUATEII0 pEKOMEHIYETCSA:

WCIIOJIB30BaTh HATJIAIHOCTh MPU BBEJCHUM HOBBIX JIEKCHUYECKUX €IMHUI]
(KapTUHKHU, PUCYHKH, MUMUKY, JKE€CTHI U T.]I.);

UCIIOJIb30BaTh IPHUEMbl HUHTEPAKTUBHOIO OOYyYEHHsA Uil  pa3BUTHS
Pa3roBOPHBIX HABBIKOB (MO3rOBOM ITYpM, paboTa B mapax U MajbIX FPyIIax,

U T.J.);

IIpyu YTCHHM TCKCTOB, COCTOAIINX H3 JIOTHMYCCKH 3aBCPHICHHBIX tIElCT(?I\(JI,
HCIIOJIB30BATh IIPHUCMBI 06y‘-IGHI/ISI B COTPYAHHUYCCTBC, TAKHUC KAK «IIWJIa» HUJIN
«3Uuri3ar»,

yACISITh 0c000€ BHUMAHHE MPOU3HOIIECHUIO HOBBIX JIEKCUUYECKUX €IIMHMUIIL:
MOJIEJIMPOBATh U OTPadATHIBATh MPOU3HOLIEHUE, UCIIONb3Ys Pa3HOOOpa3HbIE
pueMbl (MOBTOPEHUE XOPOM, TI0 OJHOMY, B TpyMIax, B Mapax u T.1.);

aKTUBHO BOBJIEKAaTh YyYallUXCid B IMpoLecC OOydYyeHUss NpU MOMOUIU
Pa3HOOOpa3HBIX BOIPOCOB, 33JaHUN U YHNPAKHEHUH, CTUMYJIHUPYIOUIUX
A3BIKOBYIO JIOTAJKy U KOTHUTHUBHYIO J€ATEIIBHOCTD;

MIPHUBJICKATh yUYAIIMXCsA K CAMOOIICHKE BBIMTOJHCHHOTO JIOMAIIIHErO 3aJIaHus,
aHAIIN3Y Pe3yIbTaTOB TECTUPOBAHUM, a TAKXKE K B3aMMOOIICHKE PE3yIbTaTOB
oOyueHnus (HeopMalbHOE TECTUPOBAHNE OTHOKIIACCHUKOB Ha 3alTOMUHAHHE
JICKCUYECKOTO MaTepHualia, BBIIIOJHEHUE TPYMITIOBON WIIM TTApHOW pabOTHI U
T.J1.).

Pa3BHUBATb HABBLIKHW ayJUPOBAHUA: AJIS OTOrO HCKOTOPLIC U3 IPpCAIaracMbIX B
y‘-ICGHI/IKe TCKCTOB YUUTCIIb MOJKCT ITPOUUTATh BCIIYX, ITPH 3TOM YUAIIUCCA HC
JOJIKHBI UMCTh JOCTYII K TCKCTAM.

TBOPUYECKH MOAXOIHUTH K IMPOLECCY IIAHUPOBAHUS YPOKOB U PACIPEIECIISITH
BpEMSI M U3y4aeMblii MAaTEpPHUaJ B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS OATOTOBIEHHOCTH
y4aumxcs.
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FORMATION OF STUDENT’S
AUTONOMY IN ENGLISH
LEARNING THROUGH
COLLABORATIVE LEARNING

Abstract. The article deals with the
collaborative approach to learning English
as a way of forming students’ autonomy in
learning English. The stages of formation of
educational autonomy are presented. The
aim of the article is to show the results of the
experiment conducted in the framework of
the study: the formation of autonomy of first-
year students and the comprehensive
development of communicative competencies
with the help of collaborative learning
techniques.
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student’s autonomy; autonomy in English
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CeroiHs K13Hb B OJUKYJIBTYPHOM, OBICTPO MEHSIOLIEMCS] MUPE TTOPOXKIAET
y 4eJI0BeKa He0OXOJUMOCTb Pa3BUTHS TAKUX JIMYHOCTHBIX KAUECTB, KaK COLUaIbHAs
aKTUBHOCTb, CIIOCOOHOCTh MPUHUMATh CAMOCTOSATEIbHBIC PEILICHUS U HECTH 3a HUX
OTBETCTBEHHOCTh, OCO3HAHHOE YIIPABIICHUE CBOEU JAEATEIBHOCTBIO, B TOM YHCIIE U
yueOHOH. Bce 3T0 CTaHOBHUTCS LENBI0O U B U3yYEHUH MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, YTO
HECOMHEHHO BJIMSET Ha METOAMKY O0yUY€HUs1, BBIBO/SI HA MEPBBII MJIaH aBTOHOMUIO
CTYJEHTOB.

Aeémonomusn  ydamuxcs  ObUla  ompelelieHa  KaK — «CIOCOOHOCTH
KOHTPOJIMPOBATH Ba)KHBIC aCMIEKThI 00y4UeHUsD» [2, 23], «CrIOCOOHOCTH B35Th Ha ceOs
OTBETCTBEHHOCTh 3a COOCTBeHHOE 00ydeHme» [6, 6]. Tenepp HeIbIO0 SI3BIKOBOIO
oOpa3oBaHUs SIBJISIETCS JEMOKpaTH3aIusl TMpollecca W3yYeHUs SI3bIKa, Yy4eT
WHIUBUYATbHBIX TMOTPEOHOCTEH, XapaKTepUCTHUK 00y4aeMoro, ero MOTHBAIIHH,
IPEI0CTaBIICHUS] BO3MOXKHOCTH BIIMATH Ha mporecc [1, 131].

HekoTopeie OMTMOOYHO MOJIararoT, YTO aBTOHOMHUS YYalllUXCsl 03HAYAET, YTO
CTYACHTBI BCErjJia OOYyYaroTCsi B OAWHOYKY, O€3 ydJacTHsl TperojaaBareieil win
cBepcTHUKOB. OJTHAKO, B PEATbHOCTH, aBTOHOMUSI 9acTO MPEATOIaraeT CoOBMECTHOE
oOyuenue cTyeHToB [3, 2]. OcoOeHHO YETKO 3TO MPOSBISACTCS B KOJIA00OPaTUBHOM
cpele, Iie KaX/Iblii OTBETCTBEHEH KaK 3a CBOE€ 00YYCHHE, TaK U 3a padOTy IPYIIIIHI.

KonnaboparuBHoe 00ydyeHue riayOOKO YKOPEHWJIOCh B TE€OpUHU OOy4EeHHS.
Eme Boirorckuii mogquepkuBai COMUaNbHYIO TPUPOAY OOyUEHHUS U POJb s3bIKa B
stoM mponecce [10, 9]. UMenHo kommaboparnust oOecrednBaeT MECTO ISl TAKOTO
couraigbHOro ooyuyenusi. COTpyJTHUYECTBO MEXK1Y OJHOTPYINITHUKAMU MOXKET OBITh
0coOeHHO ToJie3Ho. Hartup ompenenun KIIOYEBYHO POJIb B3aUMOJCHCTBUS CO
CBEPCTHHKAMH B COI[MAIIbHOM M MHTEIEKTYaJIbHOM Pa3BUTHH JI€TEH, a TakkKe MX
ycIiexa BO B3pOCJIOn Xu3HHU [5, 2].
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Konnabopayus nipencraer coTpygHUYECTBOM, MPOLIECCOM B3aUMOECHCTBUSA
YJICHOB MAJION TPYIIIBI JJI TOCTHKEHUS OOIIUX 1eJIeH, TPU KOTOPOM MPOUCXOIUT
oOMEH 3HaHUsMH, OOyuyeHUe, NOCTIKEeHHe coriacus. IIpenogaBarens B TaHHOM
cilydae JIMIIb HalpaBiseT mpoiecc 00ydeHusl.

BaxHpIM acmekToM KoJ1abopaTUBHOTO OOyUEHUS SBISIOTCA:
® T[PYNIIOBBIE LIEJIH, & TAKKE JIMYHBIE LIEJIH,
® TIOCTPOEHHUE XOPOUIMX OTHOIIECHUN C OJJHOTPYIITHUKAMHU,
® BKJIAJ KaXJIOTO CTYICHTAa B IPYNILy U B3aUMOOOyUYEHHUE.

Ilouemy oice e6adcubl  Haswviku koanabopayuu? OHHU  COBEPIICHCTBYIOT
KPUTUYECKOE MBIIUICHUE, TIOMOTAIOT JIy4Ille 3allOMUHATh HHPOPMAIIHNIO, JOCTHYIb
BBICIIICTO YPOBHS B3aMMOIOHWMAHMs, a TakKKe CIIOCOOCTBYIOT TOSBJICHHUIO
asmonomuwix Haevikos pavomot [4, 236 — 237]. Ilocnennee qokaspiBacTess MEpdu,
B €r0 CUCTEME IATH TAINOB Pa3BUTHUSI ABTOHOMHOCTH yUaIIuXCsl.

OTU NATh MHOI/IA COBMAJAIOLIMX 3TANOB BKJIKOYAIOT B Ce0s COLMAIM3ALUIO,
3apOXKJIAIONIEECs] METAKOTHUTHBHOE BOCIHPUATHE, WHULIMUPOBAHHE BBIOODPA,
pacIlIMpeHre aBTOHOMUU U KPUTHYECKYIO KOJUTA0OPATUBHYIO AaBTOHOMHIO.

Conmanu3zanys 3acTaBisIeT y4allluXcs YyBCTBOBATh ce0s1 KOM(POPTHO B y4E€OHOM
cpene. 31ech B3aUMOIEVCTBAE UTPAET BAXKHYIO POJIb.

Ha orame 3apoXmaromierocs METAaKOTHUTHBHOTO BOCIPHUSTHS, YdYalluecs
OCO3HAIOT  CBOM  COOCTBEHHBIE  Tmporecchl  oOyueHus.  OmHOpaHTOBOE
B3aMMOJICKCTBHE MOJXKET OOJIETYUTh ATOT IIAr MO Mepe TOT0 KaK CTYJSHTHI
OOCYXKIAIOT C OJHOTPYIITHUKAMHA CBOW TMPOIECC BOCHPHSTHS HWH(OpMAIINH,
COOCTBEHHOE MBIIIIJICHHE B 00ydYeHHe. biarogaps yemy, uaeT 0OMEH CTpaTerusMHu,
KXl mpoOyer mis ceds 4ro-To HOBoe. Ha mgaHHOM 3Tame CTYAEHThI MOTYT
OOBSICHUTH APYT APYTY, KAK OHU HPHUILIA K OTBETaM, MBICJIUTh U Pa3BUBATh HJICH

BCIIYX.

Tpertwnii 5Tanm Ha MyTH K CAMOCTOSITEILBHOCTH yUYallIUXCs - 3TO MHUIIUUPOBAHUE
BbIOOpa. KoHEUHO, CTyACHTHI MOCTOSHHO JENIal0T BBHIOOP O CBOEM OOYYCHHH,
HaIrpuMep, CKOJbKO BPEMEHHU MOTPATHTh HA JOMAITHEe 3aJIaHKe, YUTATh JIU HIIH
CMOTPETh UTO-TO HA aHTJUHCKOM 3a CTEHaMU YHHBEpPCUTETA U T. JI. TeM HEe MeHee,
CTYJIEHThI HE TPUBBLIKIM K IPENOJaBaTEIISIM, JAFONTMM UM (opMaIbHYHO BJIAcTh
PUHUMATh PEIICHUS. A BeIb CTYACHTBHI MOTYT BEIOMPATh YUeOHBIC MEPOTIPUSITHS,
TEMbI WJIU TOATEMbI, KAKU€ POJIM UTPATh M 3a/1aud BBINOJHATH B CBOMX TpyMIax
oOy4eHus.
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YerBepThlld 3Tall, pacIlIMpPeHHE aBTOHOMHUH, OCHOBBIBACTCS Ha IEPBBIX TpEX.
3mech CTYACHTHI MOJydYaloT eIie OONBIIUN KOHTPOJh HajJ CBOUM OOYYCHHEM.
Hanpumep, oHM MOTYT NPUHMMATh y4acTHE B OIICHKE ceOs, CBOCH TpymIbl, ¢
YYaCTHUKOB, MHUIIMUPOBATh COOCTBEHHYIO YUCOHYIO JEATCILHOCTh BHYTPH U BHE
ayJUTOPUH B 00ecIIeYnBaTh OOPATHYIO CBA3b ¢ IpenoaaBarenieM [9, 223 — 224].

Kputnueckas xoymtabopaThBHasi aBTOHOMHSI — TSATBIM O3Tall HA TYTH K
CaMOCTOSITENIFHOCTH ~ yyammxcs. Ha JgaHHOM JTame CTYAEHTBl  OCO3HAIOT
IpEeUMYIIEeCTBA KOJUIa0Opalui, C OJHOM CTOPOHBI, U C JAPYrodl CTOPOHHBI,
HEOOXOJMMOCTh KaXJIOTO BHECTH pAaBHBIA BKJIAI B KOJUICKTUBHYIO paboTy,
coxpanss To, utro Murphey Ha3bIBaeT «yBaKUTEIBHON B3aUMO3aBHCUMOCTBIO» [8,
28]. B kosmrabopatuBHOM OOy4YeHHHM OTOT MPHHIMI 30BETCS «HO3MTHBHOU
B3aMMO3aBHCHMOCTBIO» W BKJIFOYACT B c€0SI OCO3HAHNE KAXKIBIM CTYIECHTOM TOTO,
YTO JOCTHKEHHE UM XOPOIIETro pe3yjbTaTa BO3MOKHO JIUIIb B CIy4yae, €Clid €ro
OJTHOTPYIITHUK TOKE JOCTUTHET XOPOIIIETO pe3yiabTaTa. A OT MOJIYICHHS XOPOIIETO
00IIero pe3ysibTaTa, €CTECTBEHHO, BEIMTPACT M KAXKIBIA B OTACIHHOCTH.

TakuMm 00pazoMm, B T€OpUU MPOCIEKUBACTCS TECHAS CBA3b KOJIIaOOPATUBHOIO
oOyuyeHus: 1 aBTOHOMHOCTHU cTyZieHTa. Ho uTo ke Ha mpakTike? Mbl BBISICHUIH 3TO,
IIPOBENIS SKCIIEPUMEHT C HOBOUCIIEUEHHBIMU NIEPBOKYPCHUKAMH, KOTOPBIE TOJIBKO
BOIIUIA BO B3POCIIYIO, CAMOCTOSITENIbHYIO KM3Hb. B TeueHune ABYX MepBbIX MECSIEB
y4eObl CTYIEHTBl MEpPBOr0 Kypca HaNpaBJICHHUs] JUHTBUCTHKU, OOYy4YajaucCh B
KojutabopatuBHOM  cpene.  Mcmonp3oBasiuch — pa3HOOOpa3Hble  TEXHUKHU
KOJUTa0OPATUBHOTO O0YUYEHHUSI, HEKOTOPbIE U3 KOTOPBIX MPEICTABICHBI HIXKE.

IMupamuna

HaHHaH TCXHHUKA HCIIOJb30BaJIaCbhb AJI1 PAa3BUTHA HABBIKOB T'OBOPCHHA.
CrynentaMm ObUT JaH BOIPOC st camocTositenbHoro pasmeiiuienus (What would
you find difficult to live without? Can we believe all the news on TV, in the
newspaper or on social networks? Why? Why are fake news created? How do
stereotypes affect our lives?..). Uepe3s HekoTOopoe BpeMsl ydyaluxcsi ObLIN pa3aeicHb
Ha Iapbl U ACIAINCh CBOUMHU UICAMMU. 3)1605 Ba’XHO TO, YTO OHH OOJI?KHBI HprITH K
COTJIaCHIO0 WJIM KOMIpPOMHUCCY. J[BUTaemcs panpiiie, 0ObeIUHSAS Tapbl B TPONKH,
YCTBCPKHU M TAK JaJICC, IIOKA BCA I'pyIllia HE 06’beILI/IHI/ITC$I " HC IPUJLCT K CANHOMY
MHCHUIO.

Caymawmuii TpeyroJbHUK

CryzaeHTsl pabOTalOT B IPYMIax MO TPHU YEJIOBEKA, KAKIOMY JJaHA CBOSI POJIb —
TOBOPSIILIETO, CIPAIIMBAIOLIET0 M 3amuchbiBaromiero. Jlydiie Bcero sra TEXHUKA
paboTaeT AJis ONMCcCaHUs KAPTUHOK, HO €€ MOYKHO IIPUMEHUTH U K paccKa3y UCTOpUH,
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OTMCAaHMS KaKOT0-TO COOBITHUS (B H€ajle C UCTIOJIb30BAaHUEM IIEIEBOTO BOKAOYJIIsIpa
WM TPAMMATUKH).

Wrtak, mpemnojaBaTenb OrjaliaeT TEMY W IMPOCUT CIUKEpPAa BbICKA3aThb CBOE
MHEHHE WIH OIMCATh KapTUHKY. 3a/1a4a CIPALINBAKOLIETO — BHUMATEIBHO CIIyIIATh
U 3a7aBaTh JIOObIE YTOYHSIONIME BOMPOCHI. 3alMCBHIBAIOIIMKA B TO XK€ BpeMs
HAOI0JJTaeT 3a PEUYEBBHIM B3aUMOJICHCTBUEM, JAETACT 3aMETKU U TMPEAOCTaBISIET
OOpaTHYIO CBSI3b KaK TOBOPSIILIEMY, TaK U CIIPALTUBAIOIIEMY.

CHEeXKH

CTyIeHThl MOJy4YaroT JIMCTKM OyMaru ¢ TeMaMH, Ha KOTOpbIE OHM JOJKHBI
HamycaTb HUCTOpUIO. YCTaHaBiuMBaeTcs JUMHUT BpemeHu. Korga Bpems
3aKaHUMBAETCS, CTYI€HThl KOMKAIOT CBOM JIMCT OyMaru, 4toObl Ce/IaTh CHEXKOK U
OpOCHUTB €ro B JOCKY.

3aTeM OHU OepyT MO OJHOMY ClydailHOMY "CHEXKY'" U MPOAOKAIOT paccKas.
JIaHHBIN TPOLIECC MOMXKHO MOBTOPUTH HECKOJIBKO pa3. B KOHIIE KOHIIOB, TOT, KTO
Hayaj UCTOPHUIO, MOJTyUyaeT ee o0paTHO U yuTaeT Beel rpymre. [locne uero, MoxxHO
HOIIPOCHUTH CTYJICHTOB OOCYIUTh HCTOPHH U BBIOpATH Jyutiryio [3, 9].

CeHcopHoe onucanme

OTa AeSATeIbHOCTh HAPABJICHA Ha Pa3BUTHE HABBIKOB OMKMCATEILHOTO MUCHMA.
Ee MoxHO mcmosb3oBath i npaktuku ctpyktyp “It tastes like...” n «It looks
like...” wnm U1 mepecMoTpa KaKoro-I1uoo IeJIEBOTO A3bIKA.

['OTOBHUTCS CIHCOK CYIIECTBUTEIBHBIX, CIOXHOCTh KOTOPBIX BapbUPYETCS B
3aBHCHMOCTH OT ypoBHs (0Orange, book, plane, hammer, etc.). CTyneHTbI ATIATCSA Ha
rpynmbl Mo 3-5 YeaoBeK, KaKIOMY JaeTcs OJHO W3 ISATH YyBCTB (3pEHUE, CIyX,
ocs3aHue, oOoHsHME u BKyc). [locie Toro, kKak rpymma ONpeaeIuiach ¢
CYIIICCTBUTEILHBIM, yYalllHeCs OIMCHIBAIOT €ro, OMHPAasCh Ha CBOE YYBCTBO. B
KOHIIE, KaXJI0€ ONMHCAHHWE CKIIAIBIBACTCS B TOJHYIO KapTHHY, a JPYTHE TPYIIIBI
JOJKHBI YyraiaTh, 4TO 3TO 3a IPEAMET.

Bapuanust 1aHHON TEXHUKH MCITOIb30BAIACh ISl 3aKPEIJICHUS CJIOB HA TEMY
Food. CtyneHThl BEIOMpaI peAMET U3 CIHCKA MPOIyKToB (COOKies, sour worms,
apples, bananas, fish, etc.) u onuceIBaIM €ro ¢ pasHbIX MO3UIHIA, Harpumep, from
the perspective of a dentist, a health enthusiast, a parent, a child, u t.1. lanHoe
3ajJ]aHue TIOMUMO aBTOHOMHOCTH M KOJUIA0OpAIlK Pa3BUBACT €Ile U KPUTHUECKOE
MBIIIJICHUE, a TaKXKe MPUIIIIOCh 10 BKYCY CTYACHTaM, KOTOPbIE C PalOCThI0 U
a3apTOM JKAYT MOJOOHBIX 3aaHUI BHOBb.

N3 ucTtopun B KHUTY
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Kaxnap1ii CTyA€HT nuUIIeT CBOM paccka3 Ha 3aJIaHHYI0 TEMY, 3aTEM PACCKas3bl
coOuparoTcs U TpaHCHOPMHUPYIOTCS B KHUTY, KOTOPYIO MOMKHO COXPaHHUTh Ha
namMmsTh. /laHHass TEXHUKA OTJIMYHO Pa3BUBAET HABBIKM MHCbMA. MBI IPUMEHSIIN €€
BapHUalMI0 — CTYJIEHTHI MUCAINU CTaThU, KOTOpPbIE ObLIM COOpaHbl B MOJTHOLIEHHYIO
ra3ery, a mo3jHee B Hee 100aBUIach U peKjiama.

KonnmabopaTuBHbIe TEXHHUKH MOTYT Takke OBITh MCIOJIb30BaHbI AJI CO3JaHUS
IJIaHa pa3sroBOPHOM TEMBI, 3CCE UM COYMHEHUS, HAIPUMED:

e MeHTaIbHBIE KapThl: IPCIOJAaBaTcCiib Oorjiamact TeMy M OJacT CTYICHTY
HCKOTOPOC BpEM, YTOOBI CICHCPHUPOBATL HACHU, KOTOPBIC OH 3aTCM
3aIIMChIBACT B BUJAC MEHTAJILHOU KapThI. ITocne aToro CTYACHTBI pa60Ta10T B
Ipymiax, YTOOBI peIiNTh, 4TO BKIIIOYUTHb, UCKIIIOUYUTH M3 pacCKai3a, KaK €ro
HayaTh M 3aKOHYUTH. Kak BapHuaHT, CTYACHTbI MOI'yT HC IIMCAaTb, 4 PUCOBATH
KIIFOYECBBIC CJI0BA.

e IlocnexcrBusi: MEpBbI CTYIEHT NUIIET UMS MEPCOHAXa U CKJIAJbIBAET
JUCTOK Oymaru, 3aTeM MepeaaeT ero cocexy. Bropoit 1o6aBisieT HEKOTOPYIO
uHpopMaInio (MOKHO 3apaHee MOArOTOBUTH BOIIPOCHI), CKJIabIBACT Oymary
U IepeaacT cienyroleMy denoBeky. Korzna nuct Bo3Bpaiaercss K IepBoMy
CTYIEHTYy, OH JOJDKEH Hamucarb MCTOPHUIO, HCHOJb3yd HMMEIOUIYIOCS
UH(pOpMaIHIO.

e Bomnpocel mo Kpyry (Questions Round Robin): mpenomasarens maer
CTy/JICHTaM JIMCTOK OyMard ¢ TEeMOW. Ydalluecss XOAST MO ayAMTOPUH U
3allUCBIBAIOT BOMPOCHI MO KaXJI0H Teme. Bompockl, KOTOpbie yKe 3a/J1aHbl,
MIOBTOPSATH HEJIB35. B UTOre, CTYIEHTHI HCIIOIB3YIOT STH BOIPOCH! B KAYECTBE
IUTaHa JUT HanmucaHus padotsl [4, 163 — 167].

JlaHHBIE TEXHHUKHM HCIIOJIb30BAJIMCh CO CTYACHTAMH IEPBOTO Kypca B Pa3HbBIX
BapHalMsX, MOCJe Yero, ObLI MPOBEAEH ONPOC CPEer CTYACHTOB O TOM, KaK caMu
OHM OLICHUBAIOT CBOIO CAMOCTOSATENBHOCTh U CBOE CTAHOBJICHUE 3a IIEPBBIE MECALIBI
yueObl. Yyaiuecss OTMETHIIH, YTO, C OAHOM CTOPOHBI, UM CTaJI0 MPOIIEe NMPUHUMATD
pellieHusi, a C JAPYroil, OHW MepecTald OOSThCS MPOCUTH MOMOILIM y APYTHUX,
OTHOUIEHUS B KOJUIEKTUBE cTanu kpemnye. [IpenonaBarens Ha OCHOBE HAOIIOEHUS
c/ieJiajl BBIBOJI O TOM, YTO CTYIE€HTHI CTaJIM 00JIee CaMOCTOSATEIbHbIE U YBEPEHHbBIE B
cebe, UM Jierdye BBIPA3UTh CBOIO TOUKY 3PEHHMS, 1 UM HPABUTCS ATO J€JaTh, AaKe
camble TUXHE U OTCTAIOIINE TEIeph aKTUBHO YYaCTBYIOT B MpOIecce 0OyUEeHHUS.

Ha ocHoBe skcriepuMeHTa ObUTH BBIBEICHBI PEKOMEHIAIINHN, KOTOPHIE PEIIaroT
po0JIeMy TOTO, YTO MHOT/A CTYJECHTHI HEOXOTHO COTPYITHAYAIOT CO CBEPCTHUKAMU
U HE XOTIT CTAaHOBUTHCS Oo0Jiee aBTOHOMHBIMH. Benb cCilemoBath CTPOTUM

HHCTPYKIOHUAM IMPCriogaBaTciid, COBETaM W HACTABJIICHUSAM pOI[I/ITeHCﬁ JEeryec, 4€mM
262



pemarh camMOMy WM C OJHOTPYMITHUKAMU, OCOOCHHO, KOTJla TPyMIa TOJBKO
chopMHpOBaack, U CTYJAEHTHI HE 0CO00 3HAKOMBI JAPYT C IPYTOM.

KpOMC TOrIO, COOCTBEHHBIN OIBIT dBTOpa 3aKJIII04YacTCsa B TOM, 4YTO MHOI'HC
npenogaBaTcin pCaAKO HCIOJIB3YIOT TCXHHUKH KOHHa60paTI/IBHOFO O6Y‘I€HI/I$I.
HpI/I‘-II/IHBI 9TOr0 HCKCIIAaHUA MOTI'YT 3aKJIFOYAaThCA B CIICAYIOIICM:

¢ CTYACHTHI B Irpylniiax MOryT HCpaBHOMCPHO BKJIAAbIBATb CBOU CHIIBI: KTO-
TO ACJIACT BCIO pa60Ty, KTO-TO OTCHIKHMBACTCA,

® TpYNIOBasi JEATEIbHOCTh TpeOyeT OOJIbIIEro BpPEMEHH, YeM MpsMas
nepeaaya nHGOpPMAIMK OT MIPENO/IaBaTelis CTyI€HTaM;

® CTYyJIEHTHl MOTYT AaBaTh APYT APyra HEBEPHYIO HH(POPMALIUIO, CAMU TOTO
HE OCO3HaBasd;

¢ TIpyIIlbl MOI'YT OTBIJICKATBCA OT 3aJdHHUSA Ha IIOCTOPOHHHUC TCMEI,
HpI/I6eFaTI) K UCIIOJIB30BAHHUIO POAHOI'O A3LIKA.

Otux npobieM MOXKHO H30eXaTh, MOCTABUB MEpel KaKIOW TpyHmHol OJHYy
o011yt 11enb, 3agauy. Cineayer oObICHUTH CTYIEHTAM, YTO JOCTUYb yCIIeXa MOKHO
JUIIb B TOM, CJIy4ae, €CIIM €r0 JOCTUTHET BCA IpyIna, KaK €IUHOE LIEN0E, a I
ATOTr0 KAXKIBIA TOJKEH BHECTH CBOM BKJIaJA. KaXIbplil OTBETCTBEHEH 34 PE3yJIbTaT
oO1mei padoTHI.

Pacnipenenenne poisield 1 00S3aHHOCTE B TpyIIe — OTIWYHBIA U HATJISIHBIN
Tomy mpumep. OmgHako, ommbOKa MHOTHX TpernojaBareiiedi COCTOMT B TOM, YTO
CTYJICHThl CaMU JCJST CBOU OOSI3aHHOCTH, HA3HAYAIOT CBOEro IPEACTaBUTENS,
KOTOPBIM ycepaHO paboTaer, MbITaeTCs MOJATOTOBUTH 3aJaHUE, a OCTAIbHBIC
3aTpayuMBalOT HAMHOTO MEHBIIE CHJI, X BHUMaHWE W KOHIEHTpauus mnanarr. K
TOMY >K€, Yallle BCEro, y 3TOr0 MNPEACTABUTENS YPOBEHb AHTJIMMCKOrO BBIIIE,
OCTaJIbHBIE )K€ OCTAIOTCS Ha CBOEM YPOBHE, M30eras BBICTYIUICHUN M KaKOW-I100
MTPaKTUKHU.

Pemuth qanHyro npo6sieMy MOKHO T€M, UTO JIMIIb 110 3aBEPIICHUIO Pa0OTHI HaJT
o0LIMM 3aJjaHueM, NpenojaBareib OOBSABISAET, KTO OyAET MPEACTaBISATh MPOEKT.
Torma KaXIplii CTyAEHT, AyMas, YTO €ro MOTYT BBI3BaTh BBICTyHaTh OT BCEH
rpynnel, OyJeT akTUBHO MPUHUMATh y4yacTue B paboTe, 4ToObI JIydllle 3HATh
HIOAHCBI, JIyYIlI€ MOATOTOBUTHCS U HE YNACTh B IPS3b JIULIOM.

Takum  oOpa3oM,  OSKCHEPUMEHT  TMOKa3ajd, d4YTO  KOJIIaOOpaTUBHBIN
METOIOJOTUYECKUN TTOIX0/1 B 00YUSHUH CTYACHTOB-IMHIBUCTOB HA TYMaHUTAPHOM
dakynprete KPCY  moBbplllaeT uX  aBTOHOMHOCTb, CO3HATEIBHOCTh U
OTBETCTBEHHOCTh. YUaIllUeCS CTAHOBITCS 0OJiee CaMOCTOSITEIbHBIMU, HE OOSATCS

BbICKa3aTb CBOC€ MHCHHC M OTCTOATH €r0, UM JICTYC HAaCTCA BBI60p, IIPUHATHC
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pemenus. Kpome TOro, pacTeT MHTEpEC CTYIEHTOB K HM3YyYEHHUIO MHOCTPAHHOIO

A3bIKA, YJIydIacTCsa  aKaaACMHUYCCKaA  YCIICBACMOCTb, PA3BHUBACTCA  HABBIK

B3aI/IMOI[CI‘/’ICTBI/I$I B I'PVIIIIC. B Imponecc 06y‘I€HI/ISI BOBJICKAIOTCA BCC CTYACHTBI, BHC

3daBUCHUMOCTH OT UX JIMYHOCTHBIX KAUCCTB U YPOBHS BIIAACHHUA SA3BIKOM.
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